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E Q ü I É T A S I N L

Fig. í. Equus ferus,
(Epuaf caballus ferus.)

Cootendunt Physíci nort jam existere equoa
origine J erős , séd ad feritatem duntaxat re-
versos, abs.jue hominum cura cultuqu* vive-
re. Horum magni existunt greges in silvis Po-
toniae, in superiore Scotia, Tataria; prae-
•ertim verő i n f i n i t u s eorum numerus iá Pára-
guaja ét Patagonia vagatur. Hős feros equos
capmnt ineolae, iisque cicuratis ad equitan-
dum utuntur . HÍ equi plerumque corporré
firmitate agilitateq.ue a domesticis differunt.

Fig. 2. Equus domesticus.
(Equ-tis caballus domesticus.)

Nulla reperitur bestia, quae homini ejus-
que dirersis necessitatibus adeo adsueverit ,
tantutaque utilitatis ei adtulerit, quam equus.
Domesticus ille, qualem praesens^ tabella ex-
Kibet, per totum terrarum orbem propagatus
a t q u e e x c o e l i pabuliq u e diversitate diversam
quoque magnitadinem corporis, ilgurani, co>
Jorem, vites, celeritatemque nactus est. Equo-
rum praecipuae, quas sciaxnus, species sünt
bispaoae, anglicanae , neapolhanae, bárba-
•wae, persicae arabicaeque. Arabes, quorum

"nae- op€S in equis consistunt , summám
UI • studiumque in eo coliocaDt ut Sin6e.

•*'*'ClS P"f*n^»*í * ••
1Q "S 1DCOrruPta servetur, qua-

Seneraí quornm al-
oco natj nec

u. ae^mato. complectitur; m

alterum, equos duntaxat, quorum series stern-
matis jam inde a bis mille annis accurate
perscripta est. Hős ex Salomonis regis equa-
riis originem trahere affirmantj ac plerumque
ingenti pretio mercantur. Inter equos euro-
paeos anglicani ab incredibili in currieulis c*-
leritate celebrantur.

Fig. 3. Dshiggetai.
{Equus

Hic inter equos asinosque média qúaedam
species, ab altero ad alterum transitum quasi
praebet. Caudam ét auriculas habét asini| fi-
gura ét magnitudioe múló propemodum simi-
lis. Color ei e ílavo fuscus, séd candicans«
Ferus atque in magnós collectus greges in la-
tis herfaosisque Muagaliae carnpis vivit, unde
ét nőmén ei mungalicuin adhaesit. Stupenda
celeritate omnia superat, séd nunquam man-

suescit. Mungalenses atque Tungusü venan-
tur eunj ferarum instar, -ét carnem ejus in d«-
liciis habent.

Fig. 4. Onager.
(Equus onager.)

Onager proprie asinus est inde ab origi-
ne sua ferus seu asinus silvestris, ex quo do-
mesűcus noster genus ducit, cujus imaginem
sequens tabella contioet. Afagnitudine ét pro-
ceritate domesticum superat; aiH-iculas habét
longas, caudam prope depileiiíj colorem e
flavo fuscum cano interjecto; humeros cruce
nigra transverse signat&s, Greg/itim v iv i t ir»
Tataria, unde autumno quotannás Aust rum
versus üi Indiám Persiamque ad hiemem ibi
Iransigendatn commigrat.



Emlős JLllatok XXIII.

L Ó V AK ÉS
ilí. Bar. i. Síi!m.

S Z A M A R A K .

i. Kép. A' vad Ló.
(Equus caballus ferus.)

J\ Tcrtnészetvizsgálók állítása szerént, ere-
deti vad lovak már ma nintsenek; hanem tsak
elvadultak, mcllyekre semmi gondviselés nints.
Hlyének egész tsordákkal vannak a' Lengyel-
országi erdőkben, a'Skotziai f e l f ö l d e k e n , Ta-
tárorí'zágbaa, föképpea pedig r e n d k í v ü l sok
Tan Paraguájban és Patagóniában. Az Hlyen
elvadul t lovakat be szokták fogdosni, 's meg-
szelidítetvén nyereg alá tanítalnak. Az efféle
szilaj lovakból igen tar tós, és könnyen járó
paripák szokták v á l n i .

2. Kép. A' közönséges szelíd Ló.
(Equus caballus domesticus.)

Nints több állat, a' melly az emberhez,
és annak szlikségeihez annyira hozzá volna
szoktatva, és annak olly rendkívül nagyJiasz-
nára volna mint a' ló. Ez a' házi állat, a'
tnellyet a' jelenvaló kép mutat, az egész föld
kerekségén e l te r jedet t , a' honnan az égally,
és az e'eség kiilömbözö voltához képest mind
nagyságára, mir.d színére, formájára, erejére,
és gyorsaságára nézve nagy vál tozásal 'onmegy
keresztül. Leghíresebb ló fajták az esmerete-
iek közül a' Span.yol, Ánglus, Nápolyi, Ear-
Láriai, Persiai és Arábiai lovak. Az Arab-
sok , a* k iknek az ő lovaik legnagyobb k i n -
tsek , felette vígvárnak reá, hogy lovaik faj.
táji másféle lovakkal öszve ne keveredjenek ,
az ó lovaik tu ] ajdonképpen két fajtára oszla-
nak, az egyik Kadisifaj, az a z , esmeretlen
eredetű lovak, a' mellyeket ok nemigen nagy-
ja betsüloek, a' más ik fa j ta Kóchlani az az

ollyan ló fajta, mellynek eredetét két ezer
esztendöre viszsza tudják vinni. Ezek, a 'mint
mondják Salamon Király ménessébol származ-
tak, és rendszerént igen drágák szokták len-
ni. Az Európai lovak k ö z ö t t , r e n d k í v ü l való
gyorsaságokra nézve a' versfutásban, vagy
fultatásban legnevezetesebbek azAnglus lovak.

3. Kép. Dzsigeta Ló.
(£.rjuns hemionus.*)

A' Dzsigeía közfaj ta , a1 ló és a' szamár
közölt , úgy hogy ezt a' két fajt mintegy öí'z-
ve kötni láttatik. A' farka és fiilei ollyanok
mint a' szamárei , formájára és nagyságára
pedig az öszvérhez hasonlít. A' színe világos-
sárga barna. Nagy tsordákban él vadjában
a' Mógoli meTzsze k i ter jedő rétes pusztákon ,
a' honnan a' neve is Mógol nyelven van. Gyor-
saságával m i n d e n kigondolható állatot f e l y ü l
múl, de szelidíthetetlen. A' Mógolok és Tun-
gúzi Tatárok mint vadat úgy vadászszák. mi-
vel húsa igen kedves eledelek.

4. Kép. Az Onágcr Ló.
(Equut onager,)

Az Onáger az eredeti vad szainár, melly-
t51 a' közönséges szamárszármazik. Emennek
képe a' következendő táblán szemléltetik. Az
Onáger ragyobb, kartsúbb mint a' szelíd sza-
rcár; fülei hoszszúk, 's a' farka szinte kopasz -f

a' színe sárgabarna szürke ts íkokkal , az első"
ts ipején egy fekete kereszt szemléltetik. Ha-
zája Tatárország a* hol tsordákban él, és
öszire délfelé India és Persia szomszédságába
költözik telelésre,



Th'-re XXIIt.

P F E R D E
ín.

U N D E S E K

Fig. i. Das wilde Pferd.
(Equus caballus ferus.)

Nach derBehauptung dér Natutforscher giebt
és jetzt keine ursprünglich, wilde Pferde meJir,
sondern nur verwilderte, oder nur wieder wild
gewordene, und oJine Warlung dér Menschen
lebende. Von dicsen giebt és grofse Heerden
in den pohlnischen Wáidern, in dem schot-
tischen Hochiande , in dér Tatarey , und són-
derlich eine unermelsliche Meage in Paraguay
und Patagonien. Mán fá'igt diese wilden Pfer-
de e in, maciit sie zahm, uad bedient sich ih-
rer zum Reiien. Gewöhnl ich habén diese wi ld
gefangenen Pferdc sehr grofse Dauer und
i^eichügkeit.

Fig. 2. Das zahme Pferd.
(Equus cabaLius durnesticus.)

Kein Thier von allén hat sich só sehr an
den Menscheu unddessen Bedürfnissegewöünt,
und ist ilim .só erstaunlich nü'tzlich worden,
als das Pferd. Ab fíaust/iier, wie és diese
Figur darsteüt. hat és sich über den ganzen
Erdboden verbreitet, und daher auch vöm
Ciima und Futter víeíe Abándenjngen inGrö-
fse, Farbe, Figur, Slarke und Geschwindig.
keit angeuommen. Die beriihmtesten Pferds-
Raccn, die wir kennsn, sind die spanisc'h,en,
englischen , neapolitanischen, die Barben, Per-
sianer und die arabischefi. Die Araber, derén
gröfster Reichthum ihre Pferde sind , tragen
dje höchste Sorgfalt far die Reinhaltung dér
Rácén, und führeu daher mit gröfster Sorg-
falt den S.ammbaum ihrer edfen Pferde fórt.
Sie habcm eigentlich 2 Rácén Pferde, wovon
die eine Kadischi, das ist, Pferda von unbe-
kannter Abkunft , heifst, die ae nicht son-

schátzenj die andere afaer

das ist, Pferde, derén Statnmbaum mán be*
reits 2üoo Jahre aufgeschrieben hat. Diese
sollen ursprünglich aus dem Gestüte des Kő-
nigs Salomo abstammen, und vverden gémei'
uiglich um sehr hohe Preise verkauft. Unter
den etiropáischen Pferden sind vorziiglicit
die englischen , wegen ihrer unglaublichea
Schnelligkeit im Wettrennen, berühmt.

Fig. 3. Dér Dshiggetai,
(Equus hcmionus.}

Dér Dshiggetai, oder wilde Halbesel, ist
eine Mittelgattung zwischen Pferd und Esel»
und inacht gleichsam den Übergang von dem
Einen zum Andern. Ér hat Schwanz und Oh-
ren vöm Esel, gleicht an Gestalt und Grofse
ziemlich dem Maulthiere und ist lichtgelb.
braun von Farbe. Ér lebt wild in grofsen Heer-
den in den weiten kráuterreichen Ebenen dér
JVlongoley, daher auch sein .Name mongolisck
ist. Ér übertiifft an Schnelligkeit Alles, wa$
mán sich denken kann , ist aber nicht zahm
zu machen. Die Mongolén und Tungusen
schiefsea ihn als Wüdpret, und haltea sein
Fieisch für eine Leckerspeise.

Fig. 4. Dér Ouager.
(Equus vnager,)

Dér Onagcri~-\. eigentlich dér urspiünglich
wilde oder Wald - Esel, von welchem dér
zahme Esel, dessen Bűd auf dér folgendeu
Tafel stfcht, abstammt. E r i s t gröfser, lichlaa-
kcr gebaut als dér zahme Esel j-hat lángé Oh-
ren, einen fást nackten Schwauz ; isi geib-
braun und grau gezeichnet, und hat über den
SchuHern ein schwarzes Krcuz. Ér lebt heer-
.denweise in dér Tatarey, wo ér jáhrl ichim
H e j b s t e siidwarts gcgen írdien uüd Persien
zieht, und dórt iibtrw intert.



Quudrupédes XXlll.

C H E V A U X É T A N E S.
m. t.

Fig. i, Le Cheval sauvage.
(Equus cabullus ferus,)

ous les physiciens s accordent de nos jours
á rejelter l'existence de ehevaux originaire-
ment sauvnges; ceux qu'on prend ordinaire-
ment pour tels, ne sönt que des ehevaux do-
mestiques, rendus á la natúré ét vivans sans
les soins de Phomme, Ön trouve de ces der-
niers des troupes nombreuses dans les foréts
de la Pologne, les parties montagneuses de
l'Ecosse, la Tatarie , ét s u r - t o u t une quan-
ti te prodigieuse dans le Paraguai ét le pays
des Patagons. Les habitans de ces pays s'ap-
pl iquentá les prendre ét á les rendre dociles;
aprés quoi ils les préférent pour la monture
aux chevaux domestiques, comme étant plus
légers ét plus nerveux.

Fig. 2. Le Cheval domestique.
(Equut caballus domesticus.}

II n'y a aucun animál, qui se sóit plus
accoutumé á l'homme ét á ses besoins, ét qui
luí sóit devenu d'une utilité plus multipliée
que le cheval. Comme animál domestique ,
tel que la íigure ci • jointe le représente, il
s'est étendu sur toute la surface de la térre,
ét la grandé différence du climat ainsi que de
la nourr i ture, a du produire nécessairement
des variétés considérables dans ses races, tant
pour la grandeur , la figure ét les couleurs,
QUC pour la force ét la légéreté. Les chavaux
les plus fameux que nous connaissions,. se
trouvent dans l'Espagne , l 'Angleterre , le
royaume de Naples, la Barbarie , la Perse ét
l'Arabie. Dans ce dernier pays ils font la
principale richesse des habitans, qui pour cetté
raison se donnent toutes les peines pour con-
íerver la pureté de leurs races, pour les en-
noblir ét pour enconánuer les arbres généa-
logiques. Ils possédent proprement deux dif-
férentes races de ehevaux, dönt l'une est ap-

-^seilée Kadischi, c'est á dire, ehevaux d'une

originc inconnue; ceux-ci ne sönt pás fórt
estimés. La seconde rácé s'appelle Kvech!ani,
ét comprend les chevaux , dönt ön connait
la généaíogie dtpüis l'espace de 2000 ans. Ils
ont pris, d i t - o n , leur origine daos les haras
du roi Salomou, ét sönt ordinaircment veu-
dus pour des prix immenses. Parmi les che-
vaux de l'Europe les anglais tiennent le pre-
mier rang, ét sönt principalement fameux pár
leurrapidité presqu' incroyable dans la course.

Fig. 3. Le Dshiggetai.
(Equus hesnionus.')

Le dshiggatai fait l'espéce moyenne entre
le cheval ét l'áne, ét pour ainsi dire le passage
de l'un á l'autre. II a la queue ét les oreilles
de Páne ét ressemble au mulet pár sa forme ét
sa grandeur. Sa couleur est d'un brunjauná-
tre ét trés clair. H vit én grandes troupes
dans les vastes plaines des Mogols , fertiles
én excellentes herbes ; c'est ausii de la langue
des habitans de ces contrées qu'H a tiré SOR
nőm. II surpasse én vitesse tout ce qu'il est
possible de s'imaginer, mais il ne se laisse ab-
solument pás apprivoiser. Les Mogols ét les
Tatares le tuent comme du gibier, ét manr
gént sa chaire comme une grandé délkatesse.

Fig, 4. L'Onagre.
(Equus onager.)

ISonagre est proprement l'áne sauvaee,
dönt l'áne domestique, qui est représente sur
la table suivante, tire són origiae. II est plus
grand que l'áne domestique ét la forme de
són corps est plus fine; ses oreilles sönt Ion-
gues ét sa queue est presque sans poil. Sa
couleur est d'un brun jauuátre, entremélé de
gris, ét le long du dós il a une raye nőire,
qui sur les épaules forme une croix. 11 vit
én troupeaux dans la Tatarie , mais il quitte
ces contrées á l'approche de l'automne, pour
passer Phiver dans les Indcs ét la Perse.







quudrup.

ASINUS EJUSQUE SPECIES HIBRÍDAE.
T. m. 2.

Fig. i. A sinus domesticus.
(Equus atinus.)

us domesticus, üt v id imüs in praeceden-
te tabula , ab onagro seu asino férő ortum
tlucit. Licet per omnes Orbis partes laté jam
propagatus s i t , tamen , sicut onager, n u l l i b i
mel iusprovenit , quam in calidis . r e g i o n i b u s ,
quapropter in boreales Európáé partes trans-
ferri adhuc non potuit. Ejus altitudo est pe-
duin 4 atque d i m i d i i , color píerumque ca-
nus, humeris nigra cruce transyerse signaüs.
Asinus domesticus tardo quidem pigroque est
ingenio, adeo üt pro pigritiae sjmbolo ha-
beatur; tamen inter auimalia domestica ad-
modum utiiis atque aestimatu dignus, nam-
que vil i pabulo, üt carduis aliisque plantis
aculeatis contentus , impensis exiguis alitur,
praeterea paucis tantum morbis obnoxius est.
Equo lenius tutiusque ingreditur; validapor,
tat ónéra; 30 fere annos vivit, ad supremum
prope diem labori sufficiens. Üt genus asino.
rum perficeretur, equi natura cum eo com-
rnunicata est, unde novae duae species hibri-
dae ortae sünt, mulus nempe ét hinnus, quo-
rum uterque magnó in Európa est usui.

Fig. 2. (Mulus.)
Mulus hibrida est, ex asino ét equa pro-

genitus; altus 5 fere pedes, colore fusco, ca-

no, quin etiam albo , forma equo similis ,
séd longas habét auriculas, nec h i n n i t , üt
equus, séd asini more rudit. Ejus .opera tam
in plaustris vehendis , quam equitando por-
tandisque oner ibus, in austraii praesertim
Európa, muitum requiritur.

Fig. 3. (Hinnus.)'
Hic quoque hibrida est, ex equo pro-

gnatus ét as ina . Múló minor, allus 4 fere pe-
des atque d i m i d i u m , figura corporis ad asi.
num propius, quam ad equum accedit. Color
ei píerumque fuscus ,'sed sordidior; ceterum,
üt múló, magna laboris tolerantia ét robur,
quapropter eo passim ad vehenda ónéra
utuntur.

Fig. 4. Quagga.
(Ejuus quagga.')

Quagga asinus silvestris est Africae, ubi
praesertim in regioné Cafrorum vivit. Zebráé
aliquantulum simil is , tamen essentialiter ab
ea differt, namque major est atque robustior;
praeterea domari atque ad plaustra vehenda
iaslitui potest, id quod ab ingenio zebráé
prorsus abhorret. E cano fuscus, caput ét
collum, zebráé instar» colore nigro virga-
tűm habét. Venter ét crura albent; in reli-
quis cum asino cenvenit.
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A' SZAMÁR, ÉS A N N A K F A J Á T .

i. Kép. A'szelíd Szamár.
{Epuus asinus.)

A Szamár a' mint feljebb megjegyzett.uk,
az Onágertöl származott, a' melly ugyan a*
földnek minden részeiben igen elterjedett, de
még is sohol se tenyészik jobban, valamint
az Onáger is, mint a' meleg tartományok-
ban ; a" honnan még Európának éjszaki ré-
szeiben el nem terjedhetett. A' magassága
m i n ' e g y ötödfél lábnyi , a' színe rendszerént
szürke, 's az első tsipején fekete kereszttel je-
gyeztetett. A' szamár ugyan lassú és rest ál-
la t , a' honnan a' restségnek bélyege; de e'
mellett igen hasznos, és betses házi ál lat;
mint-hogy roszsz eleséggel él, úgymint bogáts-
k ó r ó v a l , és más tövises növevényekkel úgy
hogy tsekélységbe kerül a' tartása; nyavaját
r i tkán szenved , lassabban jár, és nem bot l ik
olly könnyen mint a'ló, nagy terhet bír, mint-
egy 30 esztendeig él, és szinte addig hal'zna-
vehető. Ezt a' fajtáját a' lónak akarták ne-
mesítni közönséges lovakkal való sárhítás ál-
tal , a' honnan két új korts fajok származtak,
úgymint az Öszvér és az Öszvérszainár, és ezek
mind ketten közönséges hasznú állatok Eu-
rópában.

2. Kép. Az Ö&vér.
(Mulus.)

Az Öszvér korts faj, vagy is felemás, me!-
lyet hím szamár sárhít, és kantza ló ellik. Ma.
gas^ága j lábnyi, szíoe barnaszürke és néha

fejér is, a* lóhoz formájára nézve igen ha-
sonlít; hanem nagy fülei v a n n a k , 's nem is
nyerít mint a' ló, hanem ordít mint szamár.
Európának déli részeiben nagy betsben tar-
tatnak, minthogy mind kotsiba fogni, mind
lovagolni, és tere hordani nagy hasznát veszik,

3. Kép. Az Öszvérszamár.
(Hinnus.)

Az Öszvérszamár ollyan felemás, mellyet
ménló sárhít, és nőstény szamár ellik. Kis-
sebb az öszvérnél, tsak mintegy ötödfél láb-
nyi magasságú, és formájára nézve inkább
hasonl í t a' szamárhoz, mint a' lóhoz. A' szí-
ne rendszerént motskosbarna. Egyébaránt va-
l a m i n t az Öszvér, úgy ez is tartós és erős ál-
l a t , a' honnan közönségesen tere hordásra
fordíttat ik,

4. Kép. A' Kvagga Ló.
(Equus Quaggu-)

A' Kvagga A f r i k a i vad szamár a' hol az
főképpen a' Kafferek tartományaiban tsordán-
ként légei vadjában. Hasonlít valahienyire a'
Zebrához, de áltól még is voltaképpen kii-
l ö m b ö z i k , mivel ez nagyobb, és e 'ösebb,
megszelidíthetö, és kotsiba fogható, a' meüy-
re a' Zebra telyességgel alkalmatlan. A' l'tiae
ftiirkebarna, a' fején pedig és a' nyakán fe-
kete tsíkok vannak mint a' Zebrának. A' ha-
sa és mind a' négy lábai fejérek , egyébaráut
pedig a' szamár tulajdonságaival bír.
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DÉR ESEL UND SEINE ABARTEN.

Fig. i. Dér zahme Esel.
(Equus asinus.*)

iJer zahme Esel s tammt, wie wir bey dér
vorigen Tafel gesehen habén, von dem Ona-
ger oder wüden Esel ab. Ér ist zwar schon
sehr weit in allén Welttheilen verbreitef, alléin
ér gedeihet doch , wie dér Onager, nirgends
besser als in warmen Lándern, und hat daher
bis jetzt noch nicht in das nördliche Európa
verpflanzt werden können. Seine Höhe ist
ohngefahr 4 ̂  Fufs, und seine Farbe ge-
wölmlich grau, mit einem schwarzen Kreuze
über den Schultern. Dér zahme Esel ist zwar
langsam und trage , und daher ein Symbol
?er Faulheit , alléin dem ungeachtei ein sehr

Eüízl iches und schaízbares Hausthier; denn
ér begniigt sich mit schlechlem Futter, als
pis ié in und andern stachlichten Pflanzen, und
ist daher mit geringen Kosién zu erhalten ; ist
sehr wenigen Krankiieiten u n t e r w o i f e n , geht
sanfter und sicherer als das Pferd, kann starke
Lasten tragen, wird ohngefáiir 30 Jahre alt
und ist auch fást só lángé zűr Arbe i t branch-
bar. Mán hatte seine Rácé durch Begattung.
mit dem Pferde zu verbessern gesuclu , und
daraus sind 2 „eue Bmtard- Rac.n , nemlich
das HSmlthur und dér Maul<a*l, enstanden
welche beyde vorzügiich in Európa sehr ge!
braucht werden.

'

2. Das Maulthier.
(Mului.)

eincW
"i",ut:sseii Vater

Esel und die Mutter ein Pferd ist.

Sie sind an 5 Fufs hoch, brauc, grau und só-
gar auch weifs von Farbe, und sehen dem
Pferde an Gestalt sehr áhnlich; alléin sie ha-
bén lángé Ohren, und wiehern nicht wie das
Pferd, sondern yanen wie dér Esel. Mán
schátzt sie sowolü zum Fahren als auch zum
Reiten und Lasttragen, sonderüch im südli-
chen Európa, sehr hoch.

Fig. 3. Dér Maulesel.
(fíinnus.)

Dér Maulffselist einBastard, dessen Vater
ein Pferd , und die Mutter eine zahme Eselin
ist. Ér ist kleiner als das Maulthier, nur ét-
wa 4 1/2 Fufs hoch, und náhert sich an dér
Gestalt mehr dem Esel als dem Pferde. Ér
ist gewöhnlich schmutzig braun von Farbe,
und übrigeus , só wie das Maulthier, von
grofser Dauer und Starke, daher ér auch ge-
wöhnlich zum Lasttragen gebraucht wird.

Fig. 4. Dér Quagga.
{Equus quagga.)

Dér Quagga ist áer Wald-Esel von Afrika,
Wo ér sonderlich in den Lándern dér Kaffern
herdemveise tVild lebt. Ér gleicht etwas dem
Zebra, ist aber jedoch wesentíich von dem-
selben verschieden; denn ér ist gröfier und
stárker, und lá'fst sich auch zahm maciién und
zum Zugé abrichten, welches beym Zebra un-
möglich ist. Ér ist grau - braun und hat ám
Kopfe und Haíse schvvarze Sireifen wie dér
Zebra. Dér Baucb. und die 4Beine sind u-eifs;
ü'brigens hat ér allé Eigenschaften des Esels.
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L'ANE ÉT SES ESPÉCES BATARDES.
Jfo. 2.

Fig. i. L'Áne domestique,
(Equus asinus.)

JL áne domsstique tire són origine de l'onager
ou de l'áne sauvage, comme il a été retnar-
qué ci dessus. Cet animál ut i ie, quoiqu' i l se
trouve repandu dans presque toutes> les par-
l ics du monde , ne prospére pourtant nul le
pari mieux , ainsi que l'ouager , que dans les
pays chauds; ét il a été impossible jusqu'á
préseat de le naluraliser dans les régions de
l'Europe les plus septentrionales. II a á-peu-
prés 4 i/ií piads de hauteur , ét sa couleur
ordinaire est d'itn gris cendré avec une croix
nőire le long des épaules. II est lent ét pares-
.seux,et ön én a fait le symbole de la paresse ;
mais ce défaut étant contrebalancé pár plu-
sieurs bonnes qualités , cet animál ne cesse
pás d'étre un des plus ut i les ét des p lus esti-
més. II s'accomode de toutes sortes de nour-
riture , de chardons ét de plusíeurs autres
plantes á pointes , ét són ent re l i ent est pár
consequent fórt peu couteux. 11 est sujet á trés
peu de maladies, sa démarche est plus douce
ét plus assurée que celle du cheval, ét il est
capable de porter de trés grands fardeaux.
Sa vie peut durer presque 30 ans; ét ordinai-
rement il est u t i l e au travail jusqu'á l 'approche
<ie ce terme de la natúré. Ön a táché d'amé-
liorer sa rácé, ét ainsi ön a obtenu deux nou-
velles raees bútardes , savoir le mulet ét la
műié, doct cn fűit un usage trés-fréquent,
,i«r-tout én Europe.

Fig. 2. Le Mulet
(Mutus.)

Le mulet est une e;pcce bátarde, qui tire
són origine d'un áne ét d'une jument, 11 a 5 pieds
de h a u t e u r ; ;a c o u l e u r est brune , grise Ou
ir.éme quel^uefois blaccke, ét pár la forme

de SOQ corps il ressemble beaucoup au cheval.
dönt cependant il diífére pár la longueur des
oreilles ét pár són c r i , q u i appro:lie p 'űtot du
braiement de l'áne, que du htnnissement du
cheval. Dans les pays méridionaux de l'Eu-
rop-e cet animál esi trés cominun, ei ön s'eo
sert tant pour l'atlelage, merne aux carosses,
que pour la monlure el pour 'porter des far-
deaux.

Fig. 3. La Mule.
(fíinnuí.)

La mule tire l'origine d'un cheval ét d'uqe
ánesse, Éllé esi moins grandé que It mulet ,
ét n'a qu'a - peu - prés 4 1/2 pieds de hauteur;
pár la forme du corps éllé approche plutót
de Tané que du cheval, ét sa couleur ocdinaíre
est d'ua brun sálé. Au resté éllé est de Iámé-
me durée ét d'une aussi grandé force que le
rnulet; ön s'en sert aussi, comme du deniier f l

pour le transport de grands fardeaux.

Fig. 4. Le Quagga.
(Equus quagga.)

Le quagga est l'áne sauvage de l 'Afrique,
oü, sur-tout dans le pays des Caffres, il est
trés fréquent ét vit én grandes troupes. Cet
animál ressemble un peu au zébre, mais il
én différe cependant pár des qualités essen-
tielles ; cár non seulement il est p lus grand ét
pi«s fórt, mais il se laisse aussi dompter ét
dresser pour l'attelage, ce qu'il n'est guéres
possible de fairé avec le zébre. Sa couleur
est d'un brun grisátre, sa tété ét són cou sönt
entourés de rayes noires, comme ön én voit
aussi au zébre, ét són ventre ainsi que ses 4
pieds sönt blancs. Pour tout le resté de ses
qualités il ne différe ea rien de l'áae sauvage
ordinaire.
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P L A N T A E P A N A R I A E .

Praeter frumentum plures existunt plantae,
quarúm e fructibus radicibusve panis confici-
t u r , multarum nat ionum, in ceteris praeser-
tim Orbis partibus, v ic lu i inserviens. Ex hoc
génére praecipue sünt solsnurn tubcrosum^
quod ex australi America al iatum, nunc per
uiiiversam Európám seriíur • porro Isam ra-
dix , radix Cassava seu Manioc, ét Batatas,
quarúm duas posteriores praesens tabella ex-
hibet.

Fig. i. Radix Cassava seu Manioc.
(Jatropha mani/iot.)

Planta haec fruticosa, in tota australi
America, partim nullo colente provenit, par-
tim in agris seritur. ín alt i tudinem aliquot
pedum assurgens, radices tuberosas ágit, ra-
parum fere forma, longas 15 aut 20 pollices,
ét 4 aut 5 pollicuin crassitudine , extra fla-
vum, in us album colorem referentes. Recens
eííossae, cibo non sünt idoneae, nam succus
venenum est. Quapropter primum eas terunt,
ac succo accurate expresso, ex mássá illa sic-
cata placeatas formánt tenues, quae coctae

in laminis fervidis , panem salubrem ac boni
saporis praebent, a plerisque occidentaUs In-
diáé Arnericaeque australis incolis manduca-
ri solitum. Fólia plantae etiam oleris instar
comeduntur, Succus expressus, cum crudus
haustus'est, homines ét bruta necat; coctus
verő potum innoxium ét salubrem suppeditat.

Fig. 2. Batatas.
(Convolvulus batatas,~)

Haec pianta utramque Indiám pátriám
habét, séd nunc in Hispánia quoque ét Por-
tugallia copiose seritur. Florem album ha-
bét , ét nexu ramorum mult ipi ic i latissime
proserpit. Radix tuberosa est, rapae mino-
ris forma, colore extra rubro , intus ílavo,
saporesuavi instar castaneae. Copiose ab In-
dis seri tur, qui, üt nos fructu solani tubero-
si, sic ea pro farina ét paue, item oleris lo-
co utuntur; praeterea fortém ex ea potionem
praeparant, Mobby appellatam. Planta ipsa
coelum nostrum haud fért; radices autem.,
tűm arefactae, tűm saccharo conditae, nobis
maximé ab hispanis mercatoribus submittitur»
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KENYÉRTERMŐ NÖVEVÉNYEK.

.Az életen (búzán, rozson 's a' t.) k i v ü l t ö b b
flövevények is v a n n a k , mellyeknck gyú'möl-
tse iból , vagy gyökereiböí kenyér síiUetik, és
a' mellyel sok nemzetek é lnek, főképpen a'
földnek más részeiben. Hlyen k i v á l t k é p p e n a'
krumpli, meüyaek hazája t u l a j d o n k é p p e n dé-
li Amer ika, de a' melly már most egész Eu-
rópában e l te r jedt ; továbbá üljenek az Izsán
gyökerei a' Manikót gyökere, és a' Bataiáz.
A' két utolsót l á t h a t n i a' j e lenva ló táblán.

J. Kép. A' kenyérgyökerii
Manikót.

{Jatrop'ia rnanihot.}

Ez a' növevény ollyan t semele , melly
A m e r i k á n a k déli részében részszerént vadon
terem , réízszerént a' szántóföldeken termesz-
te t ik , egynéhány lábnyi magasságú, és büty-
kös gyökerei tsak nem ollyanok mint a' ré-
pa, mellyek 15 's 20 íznyi hoszszasagúak, és
4, 5, íznyi vas 'agságúak, kivül sárgák, belől
pedig fejérek. Frissiben ki ásva nem enni va-
lók, mert a' levek méreg: hanem lereízelik ,
a' levit jól k i sa j to l ják, azután pedig a' pogá-
taákba l ipí tott te sz fá já t forró meleg tepsibe

megszárasztják vagy megsütik. Ezzel az égé*-
séges és jó ízú kenyérrel élnek napnyugot i In-
diának, és déli A m e r i k á n a k majd minden la-
kosi. Ezen növevénynek leveleivel úgy is él-
n e k , m i n t enni va ló zöldséggel. A' k iprése l t
leve nyersében megöli az embert és az álla-
tot is; ha pedig megfőzik ártat lan és egéssé-
ges i tal lt[i belöíe.

2. Kép. A' Batatász növötérry.
(Convolvultts butát ás.)

A' Balatásznak hazá ja a' két I n d i a , ha-
nem most már Spanyolországban és Portugál-
l iában is bőven termeí'zteük. A'gyökere böty-
kb's mel lyből kék v i r á g o k a t hajt, és fel futó
plánta. Formája a' gyökerének ollyan m i n t
egy kis répának, k i v ü l piros, belől pedig sár-
ga, 's kedves ízű tsak nem mint a'geíztenye*
Mind a' két Indiában bőven termesztik, és öl,
lyan hasznát veszik, mint nálunk a' k r u m p l i -
nak, l iszt, ken^yér, ázalék, és egy Mobbi ne-
vű erős ital kész í te tvén belőle. N á l u n k az ég-
allyat ki nem állja, h a n e m részszerént száral'zt-
va részszerém bétzukrozva hozzák hozzáuk
Spanyolorszá^ból a' kereskedők.



jyianzen . m.
B R O D - P F L A N Z E N .

És giebt aufser dem Cefréidé, noch mehr
Pflanzen, aus derén FrücUten oder Wurzeln
mán Brod maciit, und welches viele Natio-
nen , sondeiüch dér andern Welttlieile, essen.
Zudea letz 'engehören vorziiglich die Kartoffcl,
derén Vaterland eigentlich S í id-Amer ika ist,
die aber nunmehr auch in ganz Európa einge-
füh r t i s t ; ferner die Ifams-Wurzel, die Caffa-
va- oder Manioc Wurzel, und die Batatten. Die
bejden letztern zeigt gégén wartige Tafel.

Fig. i, Die Cassava- oder Ma-
BÍGC - Wurzel.

(Jatropha manihot.)

Die Cassava, Miinioa oder Manichot, ist
eine Staude, welche in dem ganzen siidlichen
Amerika íh.üs wild wachst, theils auch auf
den Ackern gebauet wird, etliche Fufs hoch
wachst, und knolüge Wurzela hat , dis fást
wie Rüben gestaltct, 15 bis 20 Zoli láng und.
4 bis 5 Zoli dick s ind , und von aussen gelb,
innerlich. aber weifs aussehen. Frisch ausge-
grabea kaua mán sie niclu essen, weil ihr
Saft Gií't ist. Alléin mán reibt sie, prefst den
Saít sorgfaltig aus und trocknet oder baejct
hernach den geprefsten Teig als düane Kucbea
aiif heií'sen Blechen, u»:d diífs giebt. ein gs-
iundes uod woJilsciuneckeEdes Brod , wel-

ches die meisten Einwohner von Wesiindien
und Südamenka essen. Die Blátter dér Pílan-
ze ií'st mán auch als Gemiis. Dér ausgeprefste
Saft todtet , wenn ér roh getrunken w i r d ,
Aienschen undThiere; sobalderaber gekocht
ist, giebt ér eioen uuschadlichen und gesun-
den Trank.

Fig. 2. Die Batatten.
(Convolvulus batatas.)

Die Batatten sind in beyden Indien zu
Hause, und werden anjetzt auch in Spanien
und Portugál háufig gebuuet. És sind die knol-
ligen Wurzeln dér Butatten • Rinde, welche
blau blühet, und sich gewaltig weit fortflicht
und um sich greift. Die Wurzel hat die Ge-
Stalt e inerkle inen Riibe, sieht aufseríich rota,
innerlich aber gelb aus, und hat cinen üeb-
lichen Geschmack fást wie Kastanien. Sie
werden in bejden Indien háufig angebauet,.
und inán beautzt sie dórt ebeu fb wie bej
uns die Kartoífeln, zu Mehl útid Brode , zu
Gemüse und zu einem geistigea Getiáake,
welches Mobby heifst. Síé könaen unser Cli-
ma n i ch t aushahen,man br iugt sie aber thei ls
getrocknet, theils auch in Zucker eiogelegt,
mtistens aus Spaniea im Handci zu uas.
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P L A N T £ S A P A I N.

Fig. 2. Les Batattes.
(Convolvulus batatas.)

Outre les différentes sortes de blé connues sur des plaques de fér blanc trés chauffées.
daus l'Europe, il y a encore d'autres plantes, Le pain qu'on prépare de cetté maniére , est
dönt les fruits ou p lutőt les racines sönt ein- saia.et d'un bon goűt , ét la plűpart des ha-
plojés pár p lus íeurs nations des autres pár- b i i a n s des Indes occidentales ét de l 'Améri-
ties du monde pour ea fairé du paia. Panni que méridionale én font un usage trés fré-
cc nombre ön dóit pr incipalement compter les quent. Ön y mange aussi les feuilles de celte
pommes de térre, qui sönt originaires daüs plante comme des légumes. Le suc exprimé
l'Amérique méridionale, mais cultivées main- de la raciue est mortel ponr les hommes ét
tenant dans toute l'ELurope. Les autres plán- pour les a n i r n a u x , s'ií n'est pás c u i t ; mais
tes a pain les plus remarquables sönt la rá- lorsqu'on le fait bien b o u i l l i r , ön peut le
eine d'isams , la cassave ou la racine dó mag- bőire sans danger.
nuc, ét les batattcs. Les deux derniéres se
t r o u v e n t réprésentées sur la Table c i- jo inte ,
dönt voici ici la déscription.
T-^. r j /-t Les balattes v i e n c e n t naturel lement dansFiz i La racine de Cassave ou , . . , ,* O* ív* les deux Indes; mais de nos jours l e u r cul-

L o tűre a aussi été i n t r o d u i t e én Espagne ét ea
(Jatropha manihot.} Portugál, ou elles réussissent parfaitement.

La cassave, le manchot ou magnoc ou Elles sönt la racine tuberculeuse d'une plante
manioque, est un arbrisseau o r i g i n a i r e dans rampante , qui porté des f leures bleues ét
l 'Amérique méridionale, oú non s e u l e m e n t dönt la t ige se répand aisément éts'étend fórt
les habi tans ' le c u l i i v e n t sur des terres défri- lóin. Cetté racine ressemble pár sa forme á
chées, rr/ais oű il croít aussi sans aucuns soins. un petit navet; sa couleur est extérieurement
II s'éléve á plusieurs pieds de hauteur ; sa rá- rouge ét jaune én declaas , ét le goűt én est
ciné tubéreuse, dönt la longueur est de 15 fórt agréable,approchant de cé lúi du marron.
á 20 pouces ét !a grosseur de 4 a 5 a presque Dans les Indes ön s'en sert, comme chez nous
la forme d'un navet; éllé est jaune extérieure- des pommes de térre, pour én fairé de la
ment ét blanche én dedans. Cetté racine, farine ét du pain ét pour les manger én lé-
mangée crue, serait un poison mortel, mais gumes; ön én tire aussi une l i q u e u r spiri-
pour lui enlever se.s parties vénimeuses, ön tueuse qu'on appelle Mobby, Cetté plante ne
la desséche, la reduit én poudre ét ea exori- peut endurer notre climat , mais pár le com-
m2 soigneusement le suc; ensu i te ön forme mérce nous recevons ses racines, tant séchées
des gateaux fórt minces de la substance fari- que coníltes ausucre, "ét c'est sur-toutl'Espagne
ueuse qui resté, ét o.n les fait sécher ou cuire qui nous én í'ournit.
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PISCES FLUVIATILES MEMORATU DIGNI.

Fig. i. Huso.
(Acipenser huso.)

TT
* * u s o piscium fiuviati l ium prope maxímns est, nam-
f!ue ab g ad 24. pedes l o n g u s reperitnr. Praecipue
" "Igám fluvium in Russin^in Hungária Dannbium in-
h a b i t j t t , ac b i e m e , more sa lmonum , in maré com-
WÍgrat, Ad genus piscium rapacium pertinet, ét. ina-
gna est voracHate. Dorsum babét nigium , t r i p l i c i őr.
diné scutuloruni osseorum m u u i t u m , ventrem album,
latéra snbcaerulea undutataque, pelíem reliquis in pár.
libus laevern , squamisque carentem. Mercatoribus
lussícis, qui eum B e l u g a n o m i n a n t , raagni quaestus
matériára praebet. Vére ét autumno magnis va-
l i d i s t j i i e rc t ibus aut jaculis uncinatis eum capiuat. Ca-
roi non minus grali saporÍ5, quam salrnonum, aut re-
CHIIS divenditnr, aut salita muriave condita in exte-
ras regiones exportatur. Ex ovis ejus , sicut ét sturio-
nis, n o t u m il lud c a v i a r , e vesica autem intestinis-
cjue i c h t h y o c o ü a , ghi t iu i s genus praestantissi-
r . ium, praeparatur , namque ea non solum ad gluti-
j iaüdos colores laccamque temperandam , ad piginen-
ta , vina , aliaque liquida defaecanda , séd splendori
etiam teuorique pannis sericis lan<>isque impertiendo
inservit. Űenique Sauctorum eüam iciagunculae ex
ea Rnguiitur.

Fig. 2. Sturio.
(_ jíclpensrr sturio. )

Acipenser, itidetn ut huso, hieree in mari, aesta-
te iá mugais a m n i b u s degit, IQ Germania praecipue
Aibim V i a c i r u n i q u e f luv ios frequeii tat, a tqus eadera ,
1"d huso, ratione cjpitur, quem ét magnitudine cor.

, eí saporis buiiitate aUisíjue rebus aequat. Grae-

ci Romauique carnem i l l i u s adeo habéban! in deliciís,
ut acipenseris fercnlum oranibus suis conviviis tan-
quam coronam imponerent. Ex ovis e j u s in Ruísia
sálé conditis, sicut ex husonis oris, nobile üluii c a -
v i a r praeparatur , quod cupedianim ins tar per cni-
versam Európára dimittitur. Acipenser, edentulo li.
cet őre, e rapacium est génére, ac praesertim hale-
cibus , scombris salmonibusoue victitat. Pellis ejus 5
ordinibus sciitulorum osseorum aculeatoruraqu? moai-
ta est, quapropter piscis ipse formaiu pentagonom re-
ferre videtur. Dorsum ét venter fusca , latéra e cas-
ruleo rana sünt.

Fig. 3. (Acipenser ruthenus.)
Hic s t u r i o n u m est minimus, nani 4 pedum longi-

tudinem haud excedit, idemque omnium delicatissi-
mus, omniiioqiie universorum, quos habét Eussia,
piscium sapidissimus , quamobrem ét i l l ic maxitno
pretio venditur. Victiíat vermibus ac foetu piscium ,
aestate fluvios, hieme maré caspitim inbabiians. Ex
ejus ovis itidem c a v i a r praeparatur, <ruod propier
parvitatem piscis baud magna parati tr ccpia, ét quis
i l lő, quod ex husone ét sturione colügitar, íonge ex-
cellentius est , in imperatoris duataxat aulám sub-
mitú sólet.

Fi?.-4. Silurus.
V ' L

(Sii'urus g/anir.}
Hic secunduin husonem maxinuis aquarum daí-

cium est piscis. In Germania AlLi r r i , Danubium, Vi-
surgiai , V iadrumque f requentat . Dorsum e nigro v i-
ride , ventrem ex albo íLivuni habét. Etiam hic r^pto
vivit, quamquam pigr ior , ac sernper in i imum í n i i d i
dcpressus. Caro ejus álba dulcis ei sapiaa, rcuria
praeseríim condita , comeditur.



Halak X. JII. Dar. 4. S: dm.

NEVEZETES FOLYÓVÍZI HALAK.

i. Kép. A' Viza Tok.
(Slcipenser huso.J

f\ Viia a' folyóvizi halak közölt tsaknem legna-
gyobb; mert van g , 's 24 láfanyi koszszaságu is. Ha-
zája főképpen Oroszországban a' Volga és Magyar-
országban a' Duna, t é l i r e pedig m i n t a' lazatz a* ten-
gerbe megy. A' ragadozó halak közé tartozik, 's igen
torkos. A' háta mellyen három sor paizsa van feke-
te, a" hasa fejér, az oldalai pedig kékesek, habo-
j a k , egyébaránt a' bőre sima és p i k k e j e t l e u . Orosz-
országban a" hol B e l u g a a' neve, nevezetes keres-
hedésbéli portéka. Tavaszszal és öszszel szokták fog-
ni erős nagy hálókkal vagy horgokkal. A' húsa ol-
lyan jó ízú mint a' lazati i iak, és vagy frissiben árul-
ják, Vagy be sózva külső orCzágra hordják. Az ikrá-
jAból valamint a' közönséges toknak K a v i á r t ké-
szítenek , a' hójügjából és beléből az esmeretes V i.
z a h ó j a g kéíiíttetik, mellynek m i n t a' legjobb enyv-
nek nagy hasznát veCiik, mindenféle enyves és fény-
ló' festékekre, a' festéklevek , borok és más dolgok
Bieglisztítására , hasonlóképpen nyálzó eny»r« , for-
rasztó enyvte , apró szentképetskékre , úgy szintén
kiilömbkülömbféle selyem és pamut matériák ki sikár-
Usokra.

2, Kép. A' közönséges Tok.
{Acipenser sturio.)

A* T o k n a k , mint a' Vizának is téli lakása a'
tf nger , nyári pedig a" nagy folyóvizek , Németor-
Czágban főképpen az Albis és Odera, és szinte úgy
fogják mint a' Vizát , a' mellyhez hasonló nagyságú,
'» Bíind hiifának ízére nézve, mind egyébaránt igen

hasonlít ahoz. A" régi Görögöknél és Rómalaknál oliy
betses eledelnek tartatott a' Tok, hogy ez vol t min>
tűén vendégségek alkalmatosságával &z eledeleit d i -
fié. lkrá*ját be sózzák 's a' nevezetes K á v i á r lefi
belőle, mellyet mint kedves eledelt egész E u r ó p á b a n
széllyel küldöznek. A' Tok is ragadozó hal, 's fa.
képpen heringekkel , 's skomberekkel és lazáitokkal
él, ámbár fogai n i n t s e n e k , testét a' bőre körül 5 sót
tsontnernu tüskés paizskák veszik körül, mellyek m i a t t
öt szegelelűnek l á t t i i k . Színe a" h á t á n és hasán bar-
na» oldalai pedig kékes szürkék.

3. Kép. A' Söreg Tok.
{Acipenser Rulfienus.)

A' Sőreg legkissebb faj a' Tokok között , mert 4
lábnyinál nem L o s z f i a l b , r ie l e g k e d v e s e b b , és á l tá l-
jában legjobb ízú hal az Oroszországiak között , a'
honnan ott igen drágán adják, nyárban a' folyóvi-
zekben télen pedig a' Káspium tengerben él , él fér-
gekkel és i v a d é k o k h a l , ikrájából hasonlóképpen Ka-
v i á r készittetik, de a' melly kitsiny lévén a' ha l ,
tsak kevésre megy ; és m i n t l i o g y a' viza és tok ikrá-
ból készüh Káviáxnál sokkal jobb s ttak a' Tsászári
asztalta tétetik feU

4. Kép. A' közönséges Hartsa.
(Siluruj glanis.')

A' Hartsa a' v izáva l együtt legnflgyobb hala nz
éd«j vizeknek. Lakja Németországban az A l b i i t , a*
Dunát a' Visurgist, és az Oderát. A1 hála feketezöld,
hasa pedig fejérsárga. Ez is prédájából él, de többnyire
«' TÍZ fenekén hersr az. iszapban. A' húsa fejér, édes,
és jó izú, főképpen be etzetolajozva szokták enni.



Fische X, S. III.

M E R K W Ü R D I G E FLUS3-FISCHE.

Fig. i. Dér Hausen.
(^4cipenser huso.)

Uer H a u s e n ist beyn/ihe dér gröfste unter den
Flufs-Fischen ; denn mán findet ihn von 8 bis 24 Fufs
Lángé. Ér wol int vorzügl ich in Rufsland in dér Wol-
ga , und in Ungarn in dér Donau, und geht des
WinSers \vie dér Lachs ins Meer. Ér gehort unter die
Raul i f i sche uud ist s«hr gefvafsig. Sein Rücken, wo
flt auch drey knöcherne Schilde h a t , ist schwarz,
elér Bauch weifs und die Seiten blául ich und wel-
lenförmig geze ichnet , übrigens ist seine Hant glatt
nnd ohne Schuppen. Für R u f s l a n d , wo ér B e l u g a
heifit, ist ér ein wichtiger Handelsartikel. Mán fángt
ihn im Frühjahr und Herbste entweder in grofsen
starken Nctzen, oder mit Harpunen. Sein Fleifch ist
só wohlschmeckend als das vöm Lachse, und mán
Terkauft és entweder frisch , oder verführt és einge-
salzen oder mar in i r t ins A u s l a n d . Aus seinem Rögén
w i r d , só wie vöm Stöhr, C a v i a r béreitet, und aus
seiner Luftblase und Eingeweiden die bekannte H a u-
s e n b l a s e gemacht, welche mán als den bestén
Leim haufig zu allerley Leim- und Lackfarben, zum
Abkláren dér Farbebrühen, dér Weine und anderer
Dinge, desgleichen zu Mundle i tn , Kiitten, zu klei-
nen Heiligen - Bildern , só wie a u c h , um vérschiede-
nen seideaen und wollenen Zeugen den Glanz ódéi
die Appretur zu gebén , braucht,

JFig. 2. Dér Stöhr.
( A ciperuer sturio.)

Dér S t ö h r tewohnt, só wie dér Hausen, im
™ inttc das Meer, und im Sommer die grofsen Fiüs-
*e> >n Deutschland besonders die Élbe und Oder,

w >rd auch eben só gefangen. Ei ist eben só grofs
Hausen, und hat sowo.hl an Wohlgeschmack
'eiíches als auch soast vieles mit diesem Fi-

Wie

mes

sche gémein, Bey den altén GriecTten und Rdraern
w u r d e dér Stöhr fűt eine só hohe Delihatesse gehal-
ten , dafs ein Gericht Stöhr immer dia Prachtschüsssl
bey allén ihren Gastmahlen war. Sein Rögért wird iu
R u f s l a n i eingesalzen, und davon, só wie vöm Hau-
sen, dér beriihmte C a v i a r gemacht, dér als eine
Leckerspeise durch ganz Európa versendet wiri. Dec
Stöhr ist gleichfalis eiu Raubfisch, und náhrt sich vor-
züglich von Heringen, Makrelen und Lachsen, ob-
gleich sein Mául zahnlos ist. Ér hat 5 Reihen k n ö -
cherne stacUichte Schilder auf seiner Haut, die ihm
ein fiinfeckigt^s Ansehen gebén. Seine Farbe ist ám
Rücken und Bauche braun, und an den Seitea blaugr m,

Fig. 3, Dér Sterlet.
(Acipenscr ruthenus.)

Dér S t e r l e t ist dér kleinsle von allén Stöhren,
denn ér wird nicht über 4 Fufs láng, abet auch dér
delikateste ron allén, und iiberhaupt dér schmack-
hafteste Fisch unter allén, die Riifsland hat, daher
ér auch dórt sehr theuer verkauft wird. Ér lefat
von Wiirrnern und Fischbrut, des Sommert in Flüs-
sen , des Winters im kaspischen Meere. Aus seinera
Rögén r i r d ebenfaüs C a v i a r gemacht, dér aber,
\vei l dér Fisch nur kiéin is t , nicht in Mcnge béreitet
wird, und, weil ér ungleich besser als dér vöm Hausen
uad Stöhr i s t , nur an den kaiserlichen Hof koramt,

Fig. 4. Dér Wels.
(Silurus glanis,)

Dei W e l s ist nebsl dem Hausen dér gröfste Fisch
dér süfsen Wásser. Ér lebt hí Deutschland in dér Él-
be, dér Donau, Weser und Oder; dér Rücken ist
schwarzgriin, und dér Bauch weifsgelb von Farbe,
Ér náhrt sich gleichf.ilis vöm Raube, liegt aber im-
raer trag auf dem Grundé im Scblamme. Sein Fleisch
isi weifs, süfs und wohlschmeckend, uad wird, soa-
derlich marinirt, gegesseo.



Poissons X. 111. Kő, 4.

POISSONS DE KIVIÉRE REMARQUABLES.

Fig. i. Le grand Esturgeon.
{Acipcnícr huso,)

JL/ e g r a n d e s t u r g e o n est le plus grand poisson
de riviére qui existe, cár ön én voit qui ont jusqa'á
?4 pieds de longueur, II se t rouve pr incipalement én
)!u5sie dans le fleuve de Volga ét én Hongrie dans
le Danube , mais á l 'approcrie de l 'h iver il passe te-
guliérement dans la mer comme le saumon. Ce pois-
son est du génre de ceux qui raangent les autres , ét
il est extrémement vorace. Són dós noir est garni de
trois rangs d'écailles osseuses , mais sur t o u t le resté
de són corps sa peau est douce ét sans éca i l l e s ; són
v e n t r e est b lanc, ét aux deux cotés sa cou 'cur est
b l e u á t r e ét ondoyante. Dans la Russie, oú il est
ípellé b e l l u f j e o u b o l l u c a , i l fait u n aríicle trés
iniportant de commerce ; au pr inte inps ét á l 'automne
ön le prend dans de grands íílets ou mérne pár le
nioyen du l iarpon. Sa chair a le göut du s a u m o n ; ön
la vend toute fraiche au mirché, ou él lé est s.-ilée ou
inarinée ét Uansportée dans l 'eíranger. Des o t u f ? de
te poisson ön prépare l e c a v i a r , ét de sa vess ie
d'air, de ses e t i t ra i l les ét de quelqi ies autres pavties
<ie scn coips ön fait la c o l i é de p o i s s o n , dönt
les qual i tés g luantes ét tenaces la r e n d e n t préferable
á to4ite autte sorté de colié. Ön s'en sert non seule-
ment pour préparer dcs vernis ét des couleurs ét pour
tclairer les vins ét autres inatiéres l iqnides, mais éllé
est aussi fórt d'usage pour donner du lus t re ét de la
cunsistance aux étoffes de sóié ét de laine. Les des-
t inateurs ét autres artistes la connaissent sous le nőm
de colié á bouche ; ön l'emploie enfin á fairé du l u t
ét de petits images de Saints.

Fig. 2. L'Esturgeon ordinaire.
{slcipenst.r jttírio.)

Ce poissoa habite la mer dans l 'hiver, comme
le grand esturgeon, ét remonte dans les grands fleu-
yes pendant l'été ; ön le prend aussi de la mérne m-i-
r;er«. Én Al lemagne ön le t rouve surtout dans l 'Eibe
cl dans l'Uder. A' la grandeur prés, il ressemble

up ,iii grand estur^eou, tant pár le goüt de sa

chair, que pár différentes sutres quaütés. Chez les
Grecs ét les B o m a i n s ce poisson érőit rcgardé comnie
une des p lus grandes délicatesses, ét á leurs banquets
il fit t o u j o u r s Jé p i n t de parádé. Dans la Eussie seí
oeufs sönt salés comme ctux du grand esturgeon , ét
le caviar qu'on én f a i t , est envoyé pár toute l'Eu-
rope comnie une f r ianáise . Quoique la bouche de ce
poisson sóit d é p o u r v u e de dents, ii est cependant vo«
tace , ét se n o n r r i t su'r-tout de harengs, de maque-
reaux ét de saumons. Sur sa peau il p(/rle 5 rangs
d'écail les osseuses ét radieuses ; ce qui donne au
corps de l 'animal une forme pentagoné. II est b r u n
de couíeur sur le dós ét nti ventre , ét aux deux cótc*
i l est bleuátre doni j . i i i t sur le gris.

Fig. 3. Le petit Esturgeon.
ru'henus

Ce poiison n'a j.-tm.iis p l u s de 4 pieds de lon-
g u e u r , ét f a i t pár conséquent l'espece la plus pet i té
des e s í u r g e o n s ; m a i s i l én es i la plus agréable
pour le goíít, ét err generál le poisson le plus dél icat
qu'on trouve dans la Russ ie ; il s'y vend ordinaire-
menl á des prix trés grands. II se nourrit de vermis-
seaux ét de frai de poissons, ét passe l'été dans lei
riviéri-'s ét l 'hiver dans la mer c-nspienne. Ön f a i t
aussi de ses oeufs du caviar; ön n'en peut cependaut
préparer q u ' u n e pet'ite q u a n t i t é á cause 'de la pet i-
tessé du poisson ; mais comme il est regardé pour
beaucoup m e i l l e u r que le caviar faií des autres estur-
geons, il est exc lus ivemeut f o u r n i á la cour impériale.

Fig. 4. Le Silure.
(Si'urus glanis.)

Le s i l n r e est , au grnnd esturgeon prés, le
plus grand poisson qui v ive dans les eaux douces.
Én Al lemagne oá ea t r o u v e dans l'Eibe, ]e Danube,
le Weser ét POd-. r. Són dós est d'uo. noir donnant
sur le vert , ét són ver,t ie est d'un jaure trés clair,
11 est tdcheté pár t o u t én noir. 11 est égalemem vő-
rácé , m.xis il se t ient toujours comme p.u paresse au
fond du fleure sur la b o u r b e . áa (,h.-.ir est b l a n c h e ét
de bon goíit; ön la Kiange sur tóul marináé,
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Plantae XXIII. T. Hí. Hó.

P L A N T A E T I N C T O R I * E .

Fig. i. Oiiean seu Roucou.

(Bixa oreHana.)

Xlauc arborem occidentalis India , Mexi-
cum atque Brasilia gignit mali nostrae inagni-
tud iue . Fólia gerit perpetuo virentia, florem
e rubro pallidum albumque, cui suceedunt
calyculi seminales , aculeaü in castanearum
fere speciem, repleti nucleis , magnitudine
vidas aequantibus. Muciéi illi cuterubicunda,
crassa mollique tecti sünt, atque haec sola
cutis caussa es t , ob quam cultura hujus ar-
boris inst i tu i tur . Scilícet nuclei in aqua ma-
cerautur tamdiu, donec ab iis disjungatur cu-
tis, quae postea, mauibi is illos in aqua átté-
rendő , penitus separatur. Tűm nudat i cute
sua nuclei ex aqua eximuntur, ita, üt más-
sá quaedam r u b i c u ü d a , pulti quodammodo
íimilis, in fundo subsidat. Quo facto aqua
Hquida caute defunditur, atque ex sedimen.
tó illő in sole siccato globi aut placentae for-
mantur , quae foRis arundinum involutae ,
colorem illum rubicundum ac nitidum prae-
bet, Orlean seu Roucou appellatum , usui
liucioium pictojumque idoncujoa.

Fig. 2. Crocus genuinus.
(Crociu autumnatif.)

Crocus genuinus pla-itn est bulbosa
in Oriente , quam austraíi Európáé parte, in
montibus nullo colenteproveniens. Nunc, quo-
niam haud exiguam commercii matériám coa-
stituit, in p lur imis eüam regionibus Európáé,
praesertim Turcia, Hispánia, Gallia, Anglia,
Hibernia atque ad Danubium in inferioriAu-
stria seritur. Species quaedam croci, florem
habens ex albo flaventern atque caeruleum ,
in hortis culta, jam Martio mense flórét; séd
crocus genuinus síre autumnalis plerumque
Octobri florem edit rubidum, lilii spécié,
absque foliis , ex ipso bulbo prorumpentem.
E calice floris fila staminis tria ad stjlum in-
vicem conjuncta prodeunt, e rubro flaveAtia,
odoré forti. Haec accurate decerpta, collecta
siccataque, sub croci nomine divenduntur.
Ea stamina juxta plautam a) praesens tabel-
la exhibet. Flos ipse ultra diei spatium noa
durat; elapso hoc tempore fólia graraini simi-
lia progerminant.

Ab hac planta omoino differt crocus spu-
rius seu carthamus tinctorius , quippe noa
plantis bulbosis, séd carduorum generi ad.
numerandus.



XXllL 5. Szám,

F E S T N Ö V E V É N Y E K.

i. Kép. A' festőmagú Biksza.
(Bixa orellana.)

Ez a' fa napnyúgoti Indiában Mexikóban,
és Brazíliában terem, 's ollyan m i n t az al-
mafa , a' levelei szüntelen zöldek , a' virá-
gai halavány pirossak és fejérek, a' gyümöl-
-tse pedig ollyan forma tüskés mint a' geszte-
nye , mellyben belől apró paszúj forma ma-
gok vannak. Ezen magok eleven veres szí-
j iük, vastag lágy h é j j u k , és ezekre nézve
termesztik a' fájókat is. Ugyan is be ásztatják
ezen magokat, 's le ázván rolók a' héj jók t

akkor a' magokat belőle kimossák, és kisze
dik, az elázott héj pedig a' fenékre leü l ; ek-
kor a' vizét leszürik, az i i l ledékjét pedig a'
napon megszárasztván golyóbisokat vagy ,po-
gátsákat ts inálnak belőle, és azokat káka le-
velekben takargatják. Ez az úgy nevezett Őr-
leán festék, a' melly igen szép színil; és min-
den festők előtt igen betses festék.

2. Kép. A' jóféle Sáfrány.
(Crocus AutumnalisJ

A' jóféle Sáfrány hagyma gyökerű nőve-

vény, melly mind napkeleten mind déli Eu-
rópában vadon terem a' hegyeken. De mint-
hogy nevezetes portéka a' kere-.kedésben már
most Európának majd minden országaiban
tennesztik, főképpen Török, Spanyol, Fran-
tziaországbaa , Angl iában , Hiberniában és
alsó Ausztriában is a' duna mellyékén. A' vad
sáfrány ná lunk is v i rágzik tavaszszal még
Mártziusban a' kertekben , és fejérsárga , és
kék virágú; de a' jó fé le őszi sáfrány rendsze-
rént Octoberben v i r á g z i k , veres virágú, a'
virága pedig egyenesen a' hagymájából ha j t
ki levelek nélkül. Lil iom forma virágában az
anyaszál háromágú , pirossárga és erős sza«
gu tsútsa a' mellyel szorgalmatosan meg-
szednek megszárogatnak és sáfrány név alá:t
mint esmeretes portékát árulnak. Az anya
szálnak ezen háromágú tsútsa különösen le
van itt rajzolva a' plánta mellett a). A' vi^
rágzás után, melly tsak egy nap tart mind-
járt kezdenek k iha j tan i fú forma levelei is.

Voltaképpen külömbözik ettől a' nálunk
igen esmeretes kerti sáfrány (carthamus tin-
ctorius) a' melly nem hagyma gyökerű plán-
ta, hanem tövises mint a' bogálskóró.



Pflanzen XXHl. B. ffíi Kő. 5.

F A R B E N-P F L A N Z E N.

FIg. i. Dér Orlean oder Rocou-
Baum.

(Bixa orcllana.)

Dér Orlean oder Rocou-Baum wachst iá
Westindien , Mexico und Brasilien in dér
€röfse eines Apfelbauras. Ér hat immer grü-
ae Blátler , blafsroth und weifse Biüthen,
und trágt stachlichte Samea-Kapscin, fást
wie die Kastanien, welche innerlich voller
Samenkerne , só gro.'S wie Wicken , siad.
Diese Kerné habén eine hochrothe , dicke,
weiche Haut , welche eigentlich dér Gegen-
stand ist.warum dieserBaura angebauet wird.
Mán weicht nemliclí diese Kerné in Wasser
e.n, b!S diese Haut sich davon abloset; daan
wascht mán sie mit den Hánden ab, nimmt
die abgelösten Kerné heraus, und lafet nun
den rothen Brej zu Bódén setzen -, dann giefst
mán das klare Wasser sanft ab, trocknet den
Bodensatz an dér Sonne, roacht Kugeln oder
Kuchen daraus, die maa in Sclnlfblátter wi-
ckelt, und diefs ist nun die schöne rothe Far-
fce, die wir unter dem Naraen Orlean oder
Rocou keBnen, und welche sowohl von Far-
bern als Mahlern gebraucht wird.

Fig. 2. Dér áchte SafraiL
(Crocus autumnalis.)

áchte Safran ist ein Z«-iebel-Ge.

w'áchs, welches sowohl im Orient -als anch
im südlichen Európa auf Bergen wild wachst.
Ér wird aber auch, als eine wichtige Hau-
delswaare, anjetzt in den meisten Landera
von Európa, und sonderlich in dér Tiirkej,
inSpan ien , Frankreich, England, Irlaad und
Nieder - Österreích an dér Donau gebauet.
Dér wilde Safran blü'iet aucli bej uns ira
Frühjahre schon im Marz , weifsgelb und
blau, in den Gárten; dér áchte oder Herbst-
Safran aber blíihet gemeiniglich erstim Octo-
ber röthlich , und treibt seine Blume ohne
Kraut, gerade aus dér Zwiebel. In dér Blu-
me, die wie eine Lilié aussieht, stehen drey
ám Griffel vereinigte Narben désStaubweges,
von rothgelber Farbe und starkem Geruche.
Diese sind és nun, welche sorgfáltig abge-
pflückt, gesammelt, getrocknet und unter
dem Namea Safran , als die -bekannte Ware
verkauft werden. Sie stehen hier neben dér
Pflanze a) besonders gezeichnet. Gleich nach
dér Biume , welche nur cinen Tag bliihet,
kommen ihre grasahnlichen Blatter her-
vor.

Sehr wesectlich von dicsér Pflanze ist
dér unáchte Safran oder Saftor unterschieden,
als welcher kein Zwiebelgewáchs, sondera
eine Distelart ist.



Planies XXlll.

P L A T E S A
Vol. Ül. Kő.

T E I N T U R E,

Fie. i. Le Roucou.
(Biza orcllanu.)

J-je roucou est un arbre de la gvandeur d'un
p o m m i e r , ét erőit dans les Indes occidenta-
les, le Mexique ét le Bresil. Ses feu i l le s sönt
toujours vertes ét les f l e u r s blanches ou d'un
rouge pále. Les f 'ruits qu' i l porté sönt des
gousses hérissées des pointes coinme les mar-
rons, qui renferment de petits g r a i n s ou se-
mences de la grosseur d'uae vesce. Ces grains
sönt couverts d'une peau épaisse, visqueuse
ét qui éíant d'un trés beau rouge de feu, fait
le principal objet de la culture de cet arbre.
Oá trempe les grains dans l'eau, jusqu'a ce
que la peau s'en détache, ét ön achéve alors
de la séparer én frottant les grains entre les
mains dans l'eau. Quand les grains, d-'pouil-.
lés de cetté maniére de leur peau, sönt reti-
lés de l'eau , le marc rouge qui y resté se
précipite bientől au fond. Ön verse cnsuite
avec précaution l'eau claire, expose le sédi-
ment au soleil pour le sécher, ét én fait de
pelits pains qu'en enveloppe dans des feuilles
de roseaux. C'est cetté páte qui est la béllé
eouleur rouge, connue sous le nőm de roucou,
ét dönt les peintres ét les teinturiers font un
trés grand us >ge.

Fig. 2. Le Safran.
(Crocus autumnalit.')

Le sqfran est une plante bulbeuse, qui

nait saus culture dans l'Orient ét dans l'Eu-
rope méridionale; mais comme aujourd'hui il
fait un article trés important de commerce,
ön le cul t ive aussi dans lap lűpar tdes pays de
l'Europe ét sur. tout dans la Turquie, l'Es-
pagne, la Francé, l 'Angiclerre, l 'Irlande ét
aux bords du Danube dans l 'Autr iche infé-
rieure. Une espéce de safran, qui erőit dans
nos jardins, f leuri t déja dans le mois de Mars,
el ön ne le cultive qu'i cause des fleurs agré-
ables , qui sönt blancl ies , jaunes ét bleués.
Mais le véritable safran, dönt il est ici quc
s t i o n , ou le safran d ' a u t o m n e , ne fleurit
commuuément que dans le mois d'Octobre,
ét sa fleur qui est rougéatre ét semblable au
lis , s'éléve de l'oignon mérne sans étre entou-
rée d'aucune feui l le . II sort du fond de la
fleur trois étamines jointes ensernble au style,
ét dönt les stigmates sönt trés odorans ét de
couleur vive d'orange. Cetté seule partié de
la plante est cuei l l ie avec grand sóin, etséchée
ét vendue alors sous le nőm connu de safran.
Sur la feuil le ci - jointe ön voi t ces sligmates
représentés séparément á coté de la plante,
Ces fleurs ne durent qu'un jour aprés qu'ellcs
sönt épanouies, ét quaud elles sönt tombées
ou cueillies, il nait des feuilles semblables
au gramen.

Le sqfran bá'ard ou le cartame difiére és.
sentiellement du véritable safran ;,car il n'est
pás comme ce dernier une plante bulbeuse ,
mais une espéce de chardon.
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PISCES I N D I Á É ORIENTALIS.

Fig. i. Gallus marinus.
(Zcus gallus.)

Gallus marinus, 6 aut 8 fere pollices longus,
corpus habét teaue, sqnamis carens, colore
argenteo, pinnis v i r id ibus . Ad genus piscium,
qu ős speculares vocant, pertinens, orientalis
Indiáé maria inhabitat. Ejus caro ab Indis
eor/ieditur,

Fig. 2. Piscis specularis crinitus.
(JLeus ciliaris.)

Hic priorem magni tudine prope aequans
ét pariter in lailia vivens , rhombi figurám
ref-ert, longitudinem corporis aequante latitu-
dine, ceteruni perquam tenuis est ét squamis
carens. Color ei argenleus, dorsura subcae-
r u l e u m , pinoaá fuscae. Memoratu dignus est
ob rádiós longissimos crinibus similes,- e pin-
na dorsasi ven,rai ique procurrentes, a quibus
etiam nőmén est sortitus.

Fig. 3. Pavo marinus.
(Coryphuena PlumJcri)

Pavo marinus nőmén habét a coíoribus

nitidissimis, quibus natura eum exornavit;
nam dorsum est fuscum , distinctum macu-
lis sir.uosis e caeruleo candicantibus , latéra
colorissuntaurei, venter argentei, pinnae fla-
vi atque. caerulei. Longus 16 fere pollices ,
in utraque India vivit. Ad genus piscium ra-
pacium pertinet ét carnem habét boni sa-
poris.

Fig. 4. (Scorpaena hbrrida.)
Hic p i s c i s , pariter in India orientali vi-

vens , iiomeii germanicum Zauberjisch \. e,
piscis magicus a forma mirabili ingrataque ac-
cepit. Corpus habét laeve, squamarum ex-
pers, colore fusco albis notato maculis, Caa-
cris conchisque rictitat.

Fig. 5. (Scorpaena volitans.)
Hic praecipuein Aniboina reperitur. Cor-

pus ei est e fLivo fuscum, albis maculis; pin-
nae grandes subcaeruleae, albo co^spersae.
His alarum vice u t i t u r , quoties ab hoste ex-
agitatus se in auras extollere , ac voi i 'ando
impetum ejus effugere conatur. Vicíitat f ét a
aliorum piscium ét cártum eáculentaoi uabet.



Halak XI, III. Dar. 6. Szám.

N A P K E L E T I I N D I A I H A L A K .

1. Kép. A'tengerikakas Tűkörhal.
{Zidus galíus.)

A Tengerikakas mintegy 6—g íznyi hosz-
izaságú; a" teste lapos, pikkelyeden , ezüst
íziuü 's úszó szárnyai zöldek. Lakása a' nap-
keleti Indiai tengerek, Tükörhal faja, az oda
való lakosok élnek véle,

2. Kép. A' tzafrangos Tűkörhal.
(Zeus ciliaris.)

Ez a' Tükörhal , melly mintegy akkora
mint az elebbeni és azzal egy hazájú , for-
májára nézve rézsűt négy l'zegü széle hosz-
£za egy, e' mellett igen lapos és pikkelyeden.
Ezüst i*.ínü , a' háta kékes úí'zó izárnyai pe-
cig barnák, .Nevezetes hal ez, a' hálából és
hasából kinyúló tzafrangaira néz've,a' mellyek-
röl tzafrangos Tükörhalnak neveztetett.

3. Kép. A' tengeripáva Narants-
hal.

(Curipliaena Pluntleri.')

A' Tengtripávának azon igen szép színek ad-
tai neve t , mellekkel ötét-a' természet fel-

tzifrázta; minthogy a' háta barna, világos-
kék katskaringós foltokká], az oldalai arany-
színük, a' hasa pedig ezü.stszínü, úszó szár-
nyai sárgák és kékek. Hoszszasága 16 íznyi,
's napkeleten és napnyúgoton találtatik. A'
ragadozó halak közé tartozik, húsa jó ízű.

4. Kép. A' rettentő Eskarap.
(Scorpaena horrida.)

Az Eskarap , mellynek hasonlóképpen
napkeleti India a' hazája, tsudálatos és i r -
tóztató formájától vette névét, ez a' hal si-
ma 's pikkelyel len az egész teste tárna fejér
foltokkal, eledele rákokból és t s i g á k b ó l áll.

5. Kép. A' repdeső Eskarap.
{Scorpaena vo'itQns )

Ez a' hal főképpen Amboinában él, sár-
gabarna szítiü fejér foltokkal. XJÍzó szárnyai
nagyok, kékesek fe jér foltokkal mellyek szár-
njak gyanánt vannak, hogy azok által a'víz-
ből felemelkedhessen és repülhessen ha ellen-
ségei űzőbe veszik. Eledele halivadék, 's a'
húsa m c g e l i e ü.
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O S T I N D I S C H E F 1 S C H E .

Fig. Dér Meerhahn.
(Zeus gvllus.)

Dér Meerhahn ist etwa 6 bis S Zoli lang; (

sem Körper ist ganz di inn ohne Schuppen ,'
sieht silberParben aus, und hat grune Flofs-
fedem. Ér lebt in den ostindischen Meeren,
gehöreí zu den Spiegelíischeu, und wird von
den Ostitidiern gegessen.

Fig. 2. Dér langhaarige Spiegel-
fis eh.

(Zeus ciliaris.)

Dieser Spiegelfach, welcher ohngeFahr só
grofs als dér vorige ist, und gleichfalls inOst-
i n d i e n l e b t , hat eine rautenförmige Gestalt,
ist ebeu só breit als láng, und dabey sehr
dünn und schuppenlos. Ér ist silberfarbig,
auf dem Rücken blaulicht, und hat braune
Flofsfedern. Merkwürdig ist erwegen dér sehr
lángén haarförmigen Strahlen in seiner Rü-
cken- und Bauchflosse, wovon ér auch seinen
ííamen dér langhaarige Spiegelfis'ch hat.

Fig. 3. Dér Meerpfau.
(Coryphaena Plumleri)

Dér Meerpfau hat seinen Namen von den
sehr schöuen Farben, womit ihn die Natúr
gezieret h a t j dean seiq RÜcken ist braun ,

mit hellblauen geschlángelten Flecken ; die
Seiten s ind gold- und dér Bauch silberfarben,
und die Flossen gelb und blau. Ér ist ohnge-
fáhr 16 Zoli láng und lebt in Őst- und West-
indien. Ér gehört unter die Raubfische, und
hat ein wohlschmeckendes Fleisch.

Fig. 4. Dér Zauberfisch.
(Scorpaena httrrida.)

Dér Zaubcrjísch, we'cher gleichfalls in
Ostindien lebt, hat seiner vvimderbaren vvi-
drigen Gestait wegen dicsen Namen erha'ten.
Ér ist glatt und schuppenlos, und sein ganzer
Körper braun und \vei f s l ich gefleckt. Ér nahrt
sich von Krebsen und Muscheln.

Fig. 5. Dér fliegende Drachen-
kopf.

(Scarpaena volitans.}

Dieser Fisch lebt vorzüglich in Amboi-
na, ist gelbbraun ám Körper mit weifsenFle-
cken , und hat bláulichte mit Wetfs gefleckts
grofse Flossen, welche ihm statt dér F'lügel
dienen, um sich aus dem Wasser in die Luft
zu heben, und fortzuíliegen, wenn ér von
seinen Feinden verfolgt wird. Ér nahrt sich,
von dér Erűt anderer Fische, und sein Fleisch
ist eísbar.
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POISSONS DES INDES ORIENTALES.

Fig. i. Le Coq de mer.
(Z,tms gaílus.*)

J^é'j coq di', mer est de la longueur de 6 a 8
pouces, són corps est trés inince,sans éeailles
ét de couleur a r g e n i i n e ; ses nageoires sönt
vertes. II appart ient au génre des póissons á
miroir ét vit dans les mers des Indes oric'tales.
Les habitans de ces régions aiment á le manger.

Fig. 2. Le poisson á miroir á
poil tong.

(Zeus ciliaris.')

Cetté espéce des poissons á miroir est á
. peu prés de la mérne longueur que le précé-

dent ét vit également dans les Indes orienta-
les. 11 est e x t r é m e m e n t mince , sans éeai l les ,
aussi large quc long ét d'une főnné rhomboide.
Sa couleur est argentiné, excepté sur le dós
oű il est bleuátre; ses nageoires sönt brunes .
II est priucipalement rémarquable pár les rá-
y o n s dönt les nageoires de són dós ét de són
ventre sönt g a r n i e s ét qui ont l'air d'un poi l
fórt long; c'est aussi ce qui lui a fait don-
ner le nőm de poisson á miroir á poil long,

Fig. 2. Le Paon de mer.
(Cvryphasna Plumleri,)

Ce poisson dóit són nőm á la beauté des
plumes dönt la natúré l'a oiné; són dós est

brun á táches bleues claires marquées én ser-
pentánt; le ventre est argentin ét les cotés
sönt de couleur d'or; les nageoires eníiu sönt
jaunes ét bleues. II est á peu prés de la lon-
gueur de iő pouces ét vit dans les deux ín-
de>, II appartient au génre des poissons vo-
races ét sa chair est ci'un goűt fórt déLcat.

Fig. 4. Le Pythonisse.
(Scorpaena horrida.)

Ön a d o n n é á ce poisson le nőm de pytho-
nissc, parceque sa forme qui est trés désa-
gréable , tient én quelque sorté du merveil-
léux. II est tout á fa i t uni ét sans éeailles , ét
tout són corps est b r u n á táches blaocháires.
II vit dans les Indes orientales ét se nourrit
d'écrevisses ét de coquillages.

Fig. 5. La Scorpéne volante.
(Scorpaena volitans.)

Ce poisson se t rouve pr incipalement aux
cötes de l'is!e d'Amb»iae. Són corps est d'ün
brun clair á táches blanches ét r;es nageoires
sönt d'un bleu foncé á táches blanches. Ces
dernieres sönt fórt grandes, ét t iennent áu
poisson l ieu d'aües pour s'élever dans l'air
ét s 'envoler lors qu'il est p o . j r s u i v i pár un
ennemi. II se nourr i t du frai des autres pois-
sous ét sa chair est mangeable.







T. III. Ne. 7.V.
M Ú M I Á É A E G Y P T I A C A K

Credebant vetem Aegyptü omnes vita de- ligna loculnm, operculo humanam mwnia.
functos pott lonea,- aanorum seriem rursus formám faciemque reíerente
reviviscere, quapropter omnem, ne mortuo- demque, quo múmia, modo pietun,'• J™»
r u m s u o r u m caHavera absumerentur, curam imponebant, ip.umque h u n c l o c u l u m r t tó
impendebant Haec ra.io occa.ionem dicitur quasi vivent.s, s.atu, m foruh. formcum sub-
praebuisse tűm exstruencHs pyramidibus, qui- terraaearum constituebant.
bús reges pro monumentis inde'.ebilibus ute-
xen.ur, tűm cadaver.bus ungendis, inque mű- Fig. u ejusmodi múmiám »loculo pos,
Miarurn formám sta iumque redigendis, quae tam exhjbet
•tiam Lod,e Ín forn ic ibu . subterraneis ad mór- Fig. a. demtum oculi operculum denotat
tuorum sepuhuram dest inat is reper.uutur. Fig. 6- dehneano est formás ejusmod,

Modirero, quantum nos quidem scimus, subterranea, (catacumbae) quales adhuc »
tnor,uos B n gendi, trés eKStiterunt, quorum Aegypto prope pyramides visuntur. A. e
unus maximos sumtus des.derabat , rel.qui trónus, per quem descend ltur;B meatus prm-
duó vihores erant. Modo primo caput , post- cipa'.U ad sepulcra deducens; C. D̂  sünt con-
eaquam ferro dentato cerebrum extractum clavia instructa scamais edmonbus X, m
Jet, gummi a lüsque aromat:bus replebant. quibus loculos coUocabant; E. celláé aogusUo-
Post Ilvus, aperta cul.ro lapMeo, demtis iá. rés , quibus panter loculos mserebant; G G.
de inte-tinl,, urgabatur, ac v i n o Palmeo,cas. itidem conclav.a sep»lcrab.,F F foruh duó,
•iá, myrrha al i isque a romaübus repleta ob- iá qu.bus nobü.ora caduvera ét mumtas pre-
suebatur Tűm corpus l ixivio nitri valide ab- tiosas statuisse videntur.
lutum atque , üt siccaretur, per 70 dies aeri Quoaiam veteres Aegyptu complures be.
exposLm, rursusque lotum l inteo gummato Süas, iá his ibin quoque, tanqu.m
involvebant Hinc rursus faaciis aliquot cen- lebant, hinc ibUi* et.am mortu.e sí quod re-
tűm uloarum lons i tud ine,gummi perlitis, cir- perissent corpus uagebant, atque .. u»»
cumdabant. Quo facto totam múmiám gypsi figlinis acuminat.s d.hgenter monditum. re-
crus.a obducebant, atque Ín hac, tam super ponebantia catacombi. ad id destmat.. quae
faciem quam corpus re l iquum. figurás innu- hodiedum, pút* avium d.ctae, ostendun.ur,
n^eras var iorum colorum atque hieroglypha Fig. 3. «"«"" talera °Pe;cuto df"sam' Fl-
pingebant nőmén defunct i , genus conditionem- 4. eandem apertam, ét F!g. 5. ibidu ucctae
que, üt videtur, signiücantia. Deinde Ín excisum múmiám exkibet.



ír. ///. Dar. 7. Slám,

E G Y I P T O M I M Ú M I Á K .

A régi Égyiptombéliek azt hitték , hogy a'
holtak valahára ismét feltámadnak az életre,
a* honnan minclea kigondolható mórion azon
voltak , hogy halot jaikat a' rothadás ellen
megoltalmazzák. Kz adott alkalmatosságot a'
mint mondják a'piramisok építésére, mellyek
a* Kirá lyoknak romolhatatlan temetöhelyül
szolgátak, és a' holt testek be baízsamozá-
sára, és Múmiákká való elváltozására,a' mii-
lyenek még ma is talál tatnak az Egyiptomi
föld alalt lévő temetöhelyekben vagy Kata-
kombákban.

A' mennyire tudva van előttünk három-
féleképpen szokták vo!t a' holt testeket be
balzsamozni; az egyik mód igen sokba ke-
rül t t , a' más kettő pedig kevesebbe, az első
mód szerént kivonták a* holtnak agyvelejét
arra készült vasfogóval, 's annak helyét gum-
mivalés drága ffiszerszámokkal töltőitek meg.
A z u t á n felnyitották a' testet kékessel, k ivet-
ték a' belső részeket, megt iszt í tották és meg-
mostak a' testet pálma borral , 's k i f ü s t s l v é n
megtömték kassiával mirhával és más fűszer-
ftámokkal , és azután ismét bevárták. Ekkor
a' holt testet erős salétrom lúggal megm-os-
•»án 70 napig a' levegőn száragatták 's Ismét
megmosván gumrniral jól bekent vászonba
vagy gyoltsba takargatták. Ekkor ismét egy-
néhány száz réf cyclts fáslival tekergették kö-
rül, meüy fásl i-gummival erősen be volt ken-
ve. E* meg lévén az egész Múmiát be tapasz-
tották gipszel, a' mellyre a' holtnak mind
feép« fehbs mind az egész testére sok tarka

tzírádákat és ábrázalatokat vongáItak,meUyelc
hihetőképpen a' holtnak nevét származását és
rangját jelentették. Azután fából kifaragótt
fedeles koporsóba helyheztették a'Múmiát, a*
melly koporsó emberi formára volt kifarag-
va, és szint úgy mint a' Múmia ki volt fest-
ve, így tették be a' Múmiát felállítva a* föld
alatt való temetőkbe.

Az i. Kép, a' koporsóban helyheztetett
Múmiát m u t a t j a ,

A' 2. Kép a' koporsónak levett fedele.
A'ó. Kép. egy Katakombának fundamen-

töm r a j z o l a t j a a' mil lyeneket még máig is
láthatni Egyiptomban a' piramisokhoz nem
meí'zí'ze. A, bemenetel a' hol le jártak. B, a*
temetóhelyhez vezető menetel; C, D,osztá-
]yok magas poltzokkal megrakva; X, ide ál-
longatták a' Múmiákat; C , keskeny rejtekek
mellyekbe hasonlóképpen koporsókat toltak
be. GG. ezek is koporsók helyei. FF. két rak
ablak forma r e j t e k e k , mellyekbe hihetőkép-'
pen nagy rangú drága M ú m i á k a t állítottak.

Minthogy pedig az Égyiptombéliek sok
állatokat, a'millyen volt p.o. a' Tzíbik, szent-
nek tartottak: ehezképest minden dögölve ta-
láltatott Tzíb iket be ba lz samoztak, és hosz-
szúkás tserépedénybe jól be ts inálva különös
a' régre kéízíttetett Katakombákba tettek, a*
millyeneket máig is láthatni Madártemetek
nevezet alatt. A' 3. Kép. egy il lyen madarko-
.porsótJnutat melíy be van fedve ; a' 4. Kép.
u<*yan azt mutat k inyi tva; az 5. Kép pedig
a' bébalxsamozott Tzíbik Múmiája,
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E G Y P T I S C H E M U M I E N.

Uie altén Egypter'glaubten, dafs allé Tod-
te nach einer lángén Reihe von Jahren wie-
der lebendig w. érden würden, und gaben sich
daher allé ersinnliche Miihe, die Leichen ih-
rer Todten só viel als möglich vor dér Zer-
störung zu verwahren. Diefs soll Gelegenheít
zűr Erbauung dér Pyramiden, als unzerstör-
barer GrabmáhLer für ihre Könige, und zűr
EinSalsamirurig ihrer Todten und Verwand-
lung derselben in Mamién, gégében habén,
die mán noch jetzt in den Catacomben oder
unterirdischen Begrábnifshöhlen in Egypten
findet.

Só viel wir davon wissen, hatte mán eine
dreyfache Art die Todten eiazubalsamiren,
davon die eine sehr kostbar, die andern bey-
den aber wohlfeiler waren, Nach dér ersten
•Art zog mán das Geuirn mit ein-em zackigen
Eisen aus dem Kopfe, und füllte dann "den
h-ohlen Kopf mit Gummi und Specereyen an.
Dann offnete mán den Leib mit einem stei-
nernen Messer, nahm die Eingeweide heraus,
reinigte den Leib, w u s c h i h n mit Palmenwein,
und ráucherte iha aus; füUte ihn sodann mit
Cassia, Myrrhen und andern Specereyen an,
und náhete ihn wieder zu. Dann wusch mán
ihn mit starker Salpeterlauge, legte iha 70
Tagé an die L u f t , um ihn austrocknen zu
lassen, wusch ihn dann nochmals, und wickál-
te ihn in eine stark mit Gummi beschmierte
Leinwand. Darauf wurde ér wieder mit ei-
Bigen hundert Eüea langea Binden von Lein-

-wand, die allé starij mit Gummi bestrichen
waren, umwickelt. Wenn dieses geschehen
war, wurde nun die ganze Mumie mit einer
Lage Gyps überzogen, und daijauf sowohl
auf das Gesicht des Todten , als auch auf

den Leib eine Menge bunter Figuren xind
HierogiypJien gemalt, die vermuthlich Na-
mec, Geschl^cht und tStand des l odten be-
sagten. Nun wurde ein Sarg von Holz mit ei.
nem Délkel, dér völlig auch die menschliche
Form dér Mumie und ihr Gesicht hatte, aus-
gehauen, eben só wie die Mumie gemalt, die
Mumie hineingelegt, und só aufrechí, wie
ein Mensch, in den Niscliea ihrer Catacom-
ben , aufgestellt.

Fig. i. zeigt eine solche Mumie in ikrem
Sarge.

Fig. 2. ist dér abgenommene Sargdeckel
davon.

Fig. 6. ist derGrundrifs eicer solchen un-
terirdischen Catacombe, wie mán sie noch
jetzt in Egypten-ohnweit dér Pyramiden sieht.
A. ist dér Eingang. wo mán hinabsteigt; B»
dér Hauptgang zu den Eegrabnissen ; C. D„
sind Geinácher mit erli;ibenea Bankén X.
worauf mán Sarge legte; C, sind enge Zellen,
jn welche mán gleichfalls Sarge hineinschob ;
GG. sind gkichfails Grabgemacher. FF. aber
zvvey Nischen, in welche mán vermuthíicfi
sehr vornehme Leichen und kosibareMumiea
aufrecht stellte.

Da die altén Egypter rnehrere Thiere,
unter andern auch den Ibis heilig lűeíten:
só balsamirten sie daher auch jeden todteu
Ibis, den sie fanden, ein, und setzten ihn iá
spitzigeu irdenen Töpfen wohl verwahrt iá
eigene dazu bestimmte Catacomben, welche
maa unter dem Namen, die Vogelbrunnen,
noch heut zu Tagé sieht, bey. Fig. 3. zeigt
eine solche Vogelurne mit Ihrem Deckel ver-
schlossen; Fig. ír. dieselbe geöffnet; und Fig. 5.
die Mumie eines einbalsamirten Ibis*
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M O M I E S E G Y P T I E N N E S .

JLa croyance rles auciens Egyptiens, que les
morts aprés une longue suite d'années recom-
menceraient á vivre, leur avait fait chercher
tous les moyens possibles de préserver de la
c o r r u p t i o u les corps de leurs morts. Ce p r i n -
cipe occasionna non seu lement laconst ruct ion
des pyramides, comme des sepultures indé-
ítructibles de leurs rois, mais il leur fit aussi
inventer l'art d'embaumer leurs raorts ét de
les réduire én moaúes, telles qu'on én trou-
ve encore de nos jours dans les catacombes
de l'Egypte, ou les souterrains, qui servaient
aux anciens habitans de ces pays de l i e u x
de stpulture.

A u t a n t qu'il nous sóit c o n n u a a j o u r d ' h u i
de cet art remarquable, il y a v a i t t rois diffé-
rentts maniéres d 'embaumer l e s c a r i a v r e s usi-
tées parrni les Egyptiens , dönt i'une était
extrémement dispendieuse ; les deux autres
au contra i re plus simples. Suivant lapremie-
le , la cervelle fut d'abord tirée du cráne
avec un fér crochu, ét la tété creuse remplie
d'une gomme précieuse ét de toutes sortes de
paríurt;s. Puis OB ouvrai t le corps pár le mo-
yen d'un coutean de pierre, ön én tirait les
e D t r a i l l e s , le net toyai t avec du vin de pal-
mier ét le par fumait ; ensuite ön le remplis-
lait de n-yrvhe én poudre, de casse ét d'au-
trés aromates, ét én refermait Fouverture.
L'ayant ensuite lavé dans une lessive trés
forte de salpétre , ön l'exposait á l'air pen-
dant soixante dix jours pour le fairé sécher,
ét aprés cela ön le láváit une seconde fois-
Dans cet état le corps fut enveloppé dans
ure toi le de l in fortement enduite de gomme
ét encore pár dessus celle-ci de quelques cen-
taines d 'aunesde bandelettes de lin. également
empreintes de gomme. Cela fait r toute la
momie fut couverte d'une couche de plátre,
ét pár dessus ön chargea le visage du mórt
aussi bien ^ue tout le corps de loutes sortes

de figures ét d'hiéroglyphes, qui selon toutfr
appart jnce dés ignaient le n ő m , la fami l le ét
le rang du défunf . Aprés tout cela ön enfer-
mait la momie dans un cercuei l de bois pré-
cieux auquel ön donna la forme auss i bien
qu'á són couvercle la p h y s i o g n o m i e du mórt,
ét ony appliqua aussi les mé:nes figures qu'oa
avait peintes sur la momie. Ces cercuei ls fu-
rent ensuite placés debout comme dcs vivans
daas des niches de leurs catacombes.

Fig. i. représente une pareille momie dánt
són cercueil.

Fig, 2. est le couvercle st'paré du cercueil.
Fig. 6. est le plán d'une de ces grottes sou-

terreines, te l ié qu'on én voit encore aujourd 'hui
én Egyptc dans le voisina^e des pyramides.
A. est l 'entrée, pár laquelle ön y descend ;
B. le chemin aux sepulcres ; C. D. des appar-
temens remplis de bancs élevés X, sur les-
quels f u r e n t placés les cercueils; E. des cel-
lules étroites ou l'on fit aussi en i rer des cer-
cueils; GG. sönt également des í i eux de se-
pul ture; mais FF. sönt deux niches, dans
lesquelles vraisemblablement ön piaca debout
les corps des personnes de grandé quaüté,
ou des momies précieuses.

Cetté nat ion regardant aussi comme sa-
crés p lus ieurs animaux brutes entre autres
l ' ibis, était dans l'usage d'embaumer tous
ceux de ces oiseaux qu'on trouvait morts. Oá
les enfermait ensuite dans des vases de térre
cuite ét de figure pointue ét les mettait dans
des catacombes destinées particuliéremeDt á la
sepul ture de ces bétes. Ön trouve encore au»
jourd'hui de ces souterrains , ét ils sönt con*
nus sous le nőm ds puits d^oiieaux.

Fig. 3. représente une pareille urne á ói*
seaux,ferme'e de són couvercle.

Fig. 4. est la mé'iie , mais sans couverte-*
Fig. 5. est la momie d'ua ibis
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PLANTAE REGIONUM TORRIDARUM.

Fig. i. (Dracaena draco.)
Alaec arbor pálmáé est species ét in utraque
India nascitur. Sl ipitem ágit rectum, satis
altum, supra coronae instar in multos ramos
roinores divicum , in quorum extremis fólia
condensa inspeciem scopulae setaceae promi-
flent. In surculis virgis similibus florem fért
ex albo flavum , fructus verő rubentes bacca-
rum forma , pisi saccharacei magnitudine.
Resinam nit idam, e nigro rubentem suppedi-
tat, quae partim ex inciso cortice, partim e
fruclu col l ig i tur , ét vulgo sanguis dracomun
appellatur. Praestaniissimam insula Mada-
gascar generat, eorum, qui pigmentis aut lac-
ca p i n g u n t , us ibus idonearn.

Fig. 2. Pálma areca.
{Arccá ca echu^)

Haec in tota orientál j India, Africa Ocea-
nique australis insulis in amplam ereseit al-
titudinem. Flores albi minutique ex ipso síi-
pite proxime a foliis prorumpunt in fascicu-
lorum speciem collecti, quibus éuccedunt fru-
ctus , saepe ducenteni in unó fasciculo. Fru-

ctus isti, ovi gallinacei magnitudine, textú-
ra quadam lignosa fibrataquc consistunt (/%•.
£.), ét nuclei loco nucem continent, musca-
tae fere similem, jíreca seu Pinnang diétám.
Pars ejus interior álba est ét dura , ac multis
venis rubtis perfusa. Usus istius nucis apud
Orientis populos quotidianus est ét laté pa-
tét. Scilicet nucleum in 4 partes dividunt, qua«
rum singulas folio arboris Betel involutas ét
calce concharum paululum adspersas, prae-
cipue statim a prandio in ős sumunt, suc-
cumque mandendo exprimunt, tűm ad cibo-
rum coucoctionem adjuvandam, tűm ad ex-
purgandum ős , tűm etiam ad labia atque
dentes rubro colore inficiencTos.

Mos hic mandendi Betel tam laté diíTu-
sus est in India, üt merx. haec jam praepara-
ta ubique locorum venalis prostet. Nobiíes
eam in manu tenent assiduo, aut pedissequos
habent in patella argentea eam ferentes. Hane
hospit ibus se invisentibus i l l ico ofFerunt ;
otiosi autem homines totó die eam in őre fe-
ruot. Üt paucis absolvam: fructus hic Orien-
ti eundem fere, quem Európáé nicotiana ,
usum praestat.
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MELEG TARTOMÁNYBÉLI NÖVEYÉNYEK.

1. Kép. A' vérmézgás Sárkányfa.
(Dracatna draco.)

ÍLz a' fa pálma nemű, 's terem napkeleti és
napnyúgoti Indiában. A' dereka jókora ma-
gasságú és egyenes, melly felyül korona for-
mára sok apró ágakra oCzlik, 's ezeknek vé-
gein úgy állanak a' levelek mint a' borosta.
A' virága ágasbogas fejérsárga, (a. kép.) a'
gyiimöltse pedig tzúkor borsónyi nagyságú
piros bogyókból álló. Ezen fának szép setét
veres mézgáj i van, mellyet réf/.szerént a' kér-
gének meghasogatása által szivárogtatnak ki
belőle, részszerént a' gyümöltséböl vesznek ,
és a' melly sárkányvér szín alatt esmeretes
a' kereskedésben. Legjobb kerül hozzánk Ma-
dagaskárból, mellynek főképpen a' festők és
lakérozók veszik haíznát.

2. Kép. A" közönséges Arékafa.
{Areca catechu.)

Az Arékajtálma napkeleti Indiában, Afri-
kában és a' déli tenger meleg frigeteiben te-
rem, \ jókorára meg nő. A' virága ágbog-
ban oö ki a' derekából éppen a' levelei alatt,

a' virága fejér, a' gyiimöltse pedig mintegy
két százig való egy tsornóban függ le az ág-
bogról. Ezen gyümöLtsök akkorák mint egy
egy tyúk tojás és rostos , fás külső héjokban
van az úgy nevezett Arékadió , és ez a' sze-
retsendióhoz sokat hasonlít (b. ke'pj ezen dió
ketté vágva (c. kép.) befőlröl fejéres, kemény
és veres eres. Ezen Arékadió a' napkeletiek-
nek közönséges és mindennapi eledelek. Ugyan
is az Arékadiót négy részre vágván minden
darabját Betel levélbe takargatván 's egy ke-
vés Kagylómészszel behintvén a' szájokba ve-
szik főképpen ebéd ,'után, és a' levét ki rág-
ják a' melly az emésztést elo'mozdít ja, a' fiá-
ját tisztán tartja, az ajakokat és fogakat pe-
dig veresre festi.

Ez a' dió rágás ollyan közönséges Indiá-
ban, hogy az ember mindenütt kaphat készen
rágni való úgy nevezett Bételeket el adni. A'
nagy urak sznntelen kezekbe hord ják, vagy
ezüst tsészékbe hcrdoztatják magok után. A'
látogatókat mindjárt ezzel szokták kínálni,
a' heverök pedig egéíz nap szájokban hor-
dozzák , egyszóval napkeleten éppen úgy él-
nek ezzel, mint nálunk Európában a'jtobákkaL
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PFLANZEN AUS HEISSEN LÁNDERN.

Fig. i. Dér Drachenblutbaum,
(Dracaena draco,)

L)er Drachenblutbaum ist eine Art von Pal-
me, und wáchst iá Őst- uad Wesiindien. Ér
treibt einen ziemlich hohen , geraden Stamm,
dér sich oben wie eine Krone iá viele kíeine
Aste zertheilt, auf derea Spitzen die Blátter
wie eine Bürsle stehen. Ér bliihet in Ruthen
ahnlichen Zweigen (Fi g. a.) weifigelb , und
tragt rothe Früchte wie Beeren, in dér Grö-
fse einer Zuckererbse. Ér liefert ein fchö:ies
duiikelrothes Harz, welches mán thei l s durch
Einschnitte aus dér Rínde , theiis aus den
Fruchten zieht, und das unter dem Namen
Drachenblut imHandel bekannt ist, Das beste
fcommt aus Madagaskar, und wird vorziig-
lich von den Malern und Lackierern gebraucht.

Fig. 2. Die Areca-Palme.
(sí ruca catechu.')

űien Afrika
er

in ganz Ostin.

und auf den warmen Inseln
, " einer betrachtlichen Höhe.

"ír _ Bluthenstraufs bricht aus dem Stamme
Clbst dlcht "nter den Blattéra hervor, tragt

^íangs weifse Blümchen, und darán endlich
*rucht, derén oft zweyhundert an einem

Büschel sitzen. Diese Früchte, welche só grófi
wie ein Hülinerey sind, und aus einem hol-
zigten faserigten Gewebe (Fig. b.) bestehen,
schliefsen als Kern die sogenannten Areca-
oder Pinnang ífilsse ein, die einer Máskaién-
nufs ziemlich gleichen. Ihr Inneres (̂ -. c.) ist
weifs, hart, und hat viele rothe Adern. Diese

•Arecaniisse sind bey den Orientalern imallge-
meinen und tag l ichen Gebrauche, Sie spalteQ
námlich den Kern in vier Tiieile, und wi-
ckeln jedenTlieil in ein Betelblatt, bestreueu
és mit ein vvenig Muschelkalk , nehmen és,
sonderlich gleich nach dér Mahizeit, in den
Mund, und kanén den Saft heraus, um die
Verdauung zu befördern, den Mund zu rei-
nigen , und die Lippen und Záhne roth zu
farben.

Diefs Betel-Kauen ist só allgemein in In«
dien, dawman al lenthalben dergleichen zu-
bereiteten Betel zum Verkauf fiadét. Vorneh-
me Herren habén ihn bestandig in dér Hand,
oder lassen sich ihn in silbernen Schalen nach-
tragen. Bey Besuchen kommt mán damit
den Gásten gleich entgegen, und Müfsiggán-
ger führen dergleichen den ganzen Tag im
Munde. Kurz, ér wird ungefahr eben só im
Oriente gebraucht, als bej uns in Európa
dér Schnupftabak.
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P L A I N T E S D E P A Y S C H A U D S .

Fig. i. Le Sang-de-dragon.
{Dracaena draco.)

Le jang de-dragon est la substance résineu-
se d'un arbre, qui appartient au génre fles
palmiers ét erők dana les deux Indes. Són
tronc, qui est tout droit ét ordinairement ás-
sez haut, ne pousse de rameaux que pár én
haut én forme de couronne, sur l'extrémité
desquels il se trouve des feuilles én grand
nombre ét de la i igure d'une brossé. Ses fleurs
qui viennent én branche, de la forme d'une
verge (jig. a.) sönt de couleur j a u n á t r e - les
f r u i t s qu'il porté sönt dcs graius rouges de
la grosseur des pois. La résine de cet arbre
est d'un beau rouge foncé, ét ön l'en rétire
tant pár la décoction de ses f ru i l s que pár
des incisions faites dans són écorcé, qui én
font découler une l iqueur qui se condense
aussitőt én des larmes rouges, apportées chez
nous én g l o b u l e s enveloppés dans du jouc ét
c o n n u s dans le commerce sous le nőm de
jang de-dragon. Le meil leur én v ient de l'íle
de Madagascar , ét ce sönt principalement
les peintres ét les vernisseurs, qui én font
grand usage.

Fig. 2. Le Palmier d'Arec ou
Aréca.

(^4reca catechu.) *

Lt pnlmier <£arec ou ar&a erőit dans les
lnc?es orientales, én Afr ique ét sur les lles
de la mer du Sud, ét parvient á une hauteur

trés considérable. Ses petites fleurs blanchei
s o r t e n t e n bouquets du tronc mérne de l'arbre
tout én dessous des feui l les, e taprés quelque
tems la mérne tige qui les a p r o d u i t , est
aussi chargée de frui ts . Ce fruit a la gros-
seur ét la forme d'un oeuP de poule , són
écorcé est molle ét garnie d'une espéce de
bourre (fig. b,); au centre de cetté filasse il
se trouve une noix sembhible á celle de la
muscade, ét qui porté le nőm de noix cTarec
ou artfca. Éllé est dure, de couleur blanche
én dedans ét panachée de veines roussátres
(_/?,'. c. ) Les Indiens font de ces noix un
usage j o u r n a l i e r el fréquent. Ils la coupent én
quatre tranches, qu' i ls enveloppent chacune
dans une feuille de Betel , ét aprés avoir
couyert cetté f e u i l l e de Betel avec une légére
couche de c h a u x , i l s prennent ces tranches
dans la b o u c h e , sur-tout aprés les répás, ét
én avalent én les máchant la saveur, pour
aider la d iges t ion, ét pour teindre én rouge
leurs lévres ét leurs dcnts , én nettoyant én
mérne tems la bouche. L'usage que ces na-
tions font du Betel ainsi préparé est tellement
generál, que partout il y ea a á vendre. Les
Indiens de d js t inct ion én ön continuellement
sur eux, ou ils se font accompagner pár des
domest iques, qui én portent dans des vases
d'argent. Ils s'en présentent d'abord dans les
visites qu'ils se rendent, ét les fainéans ne
font, toute la journée que mácher du Betel.
Én un mot, ön s'en sert dans l 'Orient á peu
prés comme dans l'Europe du tabac enpoudre.
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C E R V I DI7ERSORUM GENERUM.

Fig. i. Cervus.

Fig. 2. Cerva.

Fig. 3. Pullus cervinus.
(Cervus elaphus.)

rCervus ín tota Európa , America boreali
•Asjaqüe deorsum ad Japoiiiam usque vivit,
coelum nimís calidum aut frigidum refugieas.
E rubra fuscus, cornua habét fusca, ramosa,
quibus quotannis vernatempore depositis sta-
tim alia succrescunt. Altus trés pedes ét di-
»!d""n, annos 30 vivit , segetibus, pinorum

lUatarumque arbotum gemrois, erica; hie-
me autem tnusco ét cortice arborum victitans.

Cerva colore fusco , cano permixlo, cor-
mia noa gerit , atque unum dumtaxat parit
pullum, queni tribus mensibus lactat,

Pullus cervi e rubro fuscus est, albis no-
tatus maculis, forma, eleganti ét lepida. Per
(l nos plerumque annos matrem sequitur. Pri-
mo anuo exeunte prorumpunt ei cornua, cu-
£?ldum sPecie, p.ellepilosa obsi ta .quo tem-
P«re cervus ille subulo (Germ. Spiefshirsch)

:itur< Mense Aprili se.-uentis anni subulo
"műm deponit cornua, quibus alia succre-

1 majora ramisque praedita. Maxima ,
sciarnus, cornua ramis jS aut 24 suat

g e a a>

Fig. 4. Dama.
(Cervus dnma.~)

an}a , nostrarum pariter terrarum indi-
temperatum amat. Earum ma-

ximam copiam generál Anglia. Cervo paulo
minor, cornua gerit ramis latioribus; colo-
rem plerumque rufum aut fu'scum praefert,
albis notatutn maculis , quamquam multáé
ét albo colore reperiantur. Ingenio minus fé-
rő , quam cervus, facile mansuescit, quapro-
pter in vivariisPrOcerusn tanquam animál do-
mesticum alitur. Viginti tantum annos v iv i t ,
ét carnem habét magis teneram sapidiorem.
que cervo.

Fig. 5. Alces.
(Cervus alces.J

j4lces praecipue in partibus borealibns
Európáé, Asiae Americaeque, frigidis omni-
no regionibus duntaxat exceptis , silvas den-
sas , obscuras paluslresque inhabitat. Color
ei est canus subfusco temperatus ; cornua fla-
va, ramis obtusioribus palás latlores quodam-
modo referentia. Cervo major, equi maximi
proceritatem aequat: pondus ejus saepe ad
1200 libras excurrit. Stupenda currit veloci-
tate, adeo üt unó die spatium jó milliaritim
eme'.iatur. Pelhs tanta est crassitudo , üt
glans plumbea eam vix nerrumpaí. Victitat
foli is geminisque arborum, ceterum vivendi
ratione tárandó persimilis, atque, üt ille.,
cicuratus, gregatim in pascua pelütur. Caro
grati est saporis; pellis liaud contemnendam
mercaturae matériám praebet; ossa, eboris
instar, variis operibus elaborandis; ungulae
ejus fuscae annulis , monilibusque conficien-
dis inservinnt. Hanc bestiám epilepsia labo-
rare, ét confectos ex ejus ungulis annulos
huic morbo mederi vetus est fabula, a viris
doctis duaum jam refutata.



Emlőjdllaiok XXT. ///. Dar. '9. Szám.

KÜLÖiMBFÉLE FAJAI A' SZARVASNAK.

1. Kép. A* könnyű Szarvas.
2, Kép. A' nőstény Szarvas.
3. Kép. A' Szarvasborjú.

(Cervus tlaphus.')

A Szarvas lak ja egész Európát, éjszaki Ame-
rikát és Ázsiát lefelé Japánig, 's tsak a' fe-
lettébb hideg vagy felettébb meleg tartomá-
nyokban nem találtatik. Színe rőtbarna, ágas-
bogas szarva barnás, mellyet tavcJzfcal minden
esztendöben el v t t , de helyébe azonnal más
kezd n ő n i . A' magassága negyedféUábnyi, él
mintegy 30 esztendeig; elesége vetésekből ke-

• meny és lágy fa b i m b ó i b ó l , bogátskóróból,
han-afából, téien pedig mohból és fakéreg-
böl ál l .

A' nőstény Szarvasnak nints faárra, a"*
Jzíne barnából és IzürkébŐl elegyes, rendsze-
rént tsak egyet e l l i k , 's 3 holnapig szoptat.

A' Szarvasborjú szép rőlbarna sziml fejér
foltokkal 's igen jeles tzifra állatka. Ha hím,
akkor a' vadáfiok nyelvén bakborjúnak hívjak,
ha pedig nőstény , nőstény borjúnak. Rend-
Tzerént 2 esztendeig marad az annya mellett.
A' b a k b o r j ú t 6 hónapot meghaladván a' va-
dászok Schmalthiernck nevezik; tavaszra kel-
ve pedig midőn a' szarvai kiütnek, a' mellyek
ízoröiök szoktak lenni, Spiefsernek neveztetnek.
Aprilisben vé l ik el elöl'zör a' szarvokat a'
»nel!y helyébe mindjár t más nagyobb és ágas
í'zarv no. A' legnagyobb szarvas ízarvnak 18,
*s 24ia való ága szokott lenni.

4. Kép. A' Dámvad.
(Cervus dám a.)

A' Dámvadnak is nálunk a' hazája,melly

tsak mérsékleti égally alatt lakik 's Angliá-
ban legtöbbet találhatni. A' könnyű szarvas*
nál valamivel kissebb, szarvainak ágai el la-
pultak, 's rencíszerént rőt vagy barna színü fe-
jér fo l tokka l , azomban fejérek is bőven ta-
láltatnak. Természetére nézve nem ollyan szi-
l a j mint a' szarvas, könnyen megszelídül, a*
honnan a' nagy urak állalos kertjeiben több-
nyire úgy tartják mint tsak házi ál latot,
Húsz esztendeig él, a' húsa gyengébb és jobb
ízű mint a' szarvasé.

. 5. Kép. A' Jávor Szarvas.
(Cervus alees.)

A' Jávor főképpen az éjCzaki részeiben éi
Európának Ázsiának és A m e r i k á n a k , mind
az által nem az igen hideg tartományokban.,
sűrű setét niotsáros erdőkben. A1 színe bar-
nás szjirke, a' két szarva pedig 2 széles tom-
pa fogú sárga ásóból álL Nagyobb a' szarvas-
nál, akkora m i n t a' legnagyobb ló, és nyom
gyakorta \2 mázsát. R e n d k í v ü l gyors ál lat,
úgy hogy napjában 50 mért-földet is el fut-

-hat. A' bőre olly vastag, hogy a' golyóbis
alig jár ja meg. Eledele fa levelekből és bim-
bókból áll, '$ élete módjára nézve a' nyár-
galótztzal igen megegyez, meg is lehel szeli-
dí lni valamint ezt, 's tsordánkém lehet legel-
te tn i . A' húsa jó ízű, a' bőre igen betses por-
téka, tsontjaiból pedig mindenféle d o l g o k k á -
fcíttetnek mint az elefánttsontból, barna .kör-
meiből végre gyűrűk és nyakba valók eszter-
gályoztatnak. Azt befeéhék erről az állatról,
hogy nyavalyatürös volna, és hogy a' kör-
meiből készült gyűrűk ezen nyavalya ellen
halználnának, de erre a' mesére már régen
reá esmerteL
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HIRSCHE VERSCHIEDNER ART.

Fig, i. Dér edle Hirsch.
Fig. 2, Die Hirschkuh.
Fig. 3. Das Hirschkalb.

[Cervus elaphus*}

Uer Hirsch bewohnt ganz Európa, Nord-
Amerika und Asien herunter bis Japán , nur
ín zu kalten útid zu heifsen Lándern lebt ér
Jiicht. Ér sieht rothbraun aus, hat ein brau-
aes ástiges Geweihe , welches cr jáhrlich im
Frühlinge abwirft, worauf ilmi sogleich ein
anderes wáchst. Seine HÖlie ist 3 isz Fuís. Ér

d oo Jahr alt , und nlihrt sich von Frucht-
iát, Kaospen dex Nadelhö zer und Laubhöl-

, Heideiraut , und im Winter von iMoos
Baumrindea.

Uirtchkuh, oder Ín dér Jágersprache
, hat kein Geweihe, sieht braun
gemischt aus, und bringt gewöhn-
ein Junges , weiclieS sie 3 Monate

Bas Hirschkalb sieht scJiön rothbraun
""f Weiíi 8'flecki aus, und ist ein zierliches

hr artiges Thier. Ist és ein Münnchen, so

kall1 " Dadl der JááersPra<:*e ««n #*>«*-
'És b']1St ^ abere ia Weibcfeen,eia Wildkalb.
tér TV , 8evvöhniich a Ja"re bej der Műt-

6 Monaten heifst das mánnliche,
, ein Schmalthier; und %venn

1 cichsten Frühjahre die Geweihe
n ' Jch , und mit einer haangen Haut
en hervorbrechen , so wird és ein

;naunt. Im
„ der Sp

Geweih ab, und
neues, welches gröfser. als das

lst, und Zacken oder Enden hat. Die
« Q; ̂  BatCrlicLen Geweihe, die mau ke„nt,

bis 24 Enden.

*

l r

zum

Fig. 4. Der Damhirsch.
{Cervus dama.)

Der Damhirsch ist gleichfalls einheimisch
bey uns, bevvohnt nur ein gemáCsigtes KHma,
tind in England findet mán die meisten. Ér ist
etwas kleiner als der edle oder rothe Hirsch,
tat breitzactige Geweihe, uud sieht gemeí-
niglich roth oder braun und weifsgefleckt aus;
naan hat aber auch háuftg weifse. Von Natúr
ist ernicht so wild als der grofse Hirsch, láfst
sich leicht zahmen, und wird daher meistens
in dea Thiergarten grofser Herrenalsein hal-
bes Hausthier erzogen. Ér mrd nur 20 Jahre
alt, und «ein Fleisch ist zarter uad schmack-
hafter, ais das vöm Hirsche.

Fig. 5. Das Elendtliier.
(Cervus alces.)

Das Elendthier lebt vorzüglich im nördli-
chen Európa, Asien und Amerika, jedoch nicht
in ganz kalten Lándern, in dicken, finstern,
sumpfigten Wáldern, Seine Farbe ist braun-
lich grau, und sein Geweihe besteht aus s
breiten stumpszackigen gélben Schaufeln, E*
ist grofser als der Rothhirsch, so grols als
das gröfste Pferd , und sein Gewicht oft an
1200 Pfund. És ist erstaunlich schnell, und
kann in einem Tagé wohl 50 Meilen laufen.
Seine Haut ist so dick, dafs kaura eine Kugel
hindurch geht. És nahrt sich von Biártern
undBaumknospen, und kommt in der Lebens-
art sehr mit dem Rennthiere ű'berein, láfst
sich aiick wie dieses zahmen, und Heerden-
weise auf die Weide treiben, Sein Fleisch ist
schmackhaft, seine Haut ist eine schatzbare
Handelswaare, seine Knochen werden zu al-
lerhand Dingen wie Elfenbein verarbeitet,
und aus seinen brauncn Rlauen Ringé und
Halsbánder gemacht. Dafs diefs Thier mit der

fallenden Sucnt behafiet sey, und Ringé aus
seiuen Klauen gearbeitet daíiir helfen, ist eia
altes Máhrchrn, das Ilingst widerlcgt ist.-
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DIFFERENTES ESPECES DE CERFS.

Fig. i. Le cerf.
Fig. 2. La biche.
Fig. 3. Le faon.

(Ccrvus cldphüs.}

que les grandes chaleurs;!' Angleterre est le pay s
de l'Europe, ou il yen a lep lus . II est plus pe-
tit que le cerf, ét il én di f fére sur-tout eu ce qua
sss cornes sönt larges ét plates par- lebout . II
est ord ina i rement de couleur rouge ou b r u n e á
taches blanches; ön én trouve c e p e n d a u t aussi

Le cerf vit dans toute l'Europe, l 'Amérique beaucoup de blanches. II est d'une natúré moias
septentrionale ét l'Asie jusqu'au Japon, ét ce agres tequecel . 'educerf ,e tse la i ssetrésa i íément
n'est que les climats trop chauds ou trop froids apprivoiser. Pár cetté raison ön én élévé ordi-
qu'il ne peut endurer. II a des cornes á plu- nairement dans les parcs desgrandsseigneurs,
sieurs chevi l les, qu'il fait tomber au p r i u - oú ils sönt á demi domesliques, L e s d a i m s n e
tems ét les renouvelle tous les ans. II. a une vivént qu'environ 20ans, ét leur chairest plus
hauteur de 3 ]/_> pieds ét peut atteindre jusqu 'á tendre ét plus délicate que celle du cerf.
l'age de trente ans. II se ncurr i t de graius ense- TMCT f ' 'l
mencés, debruyeres ét de jeunes bourgeons des ö* O'
pins ét des bois á- feui l les ; pendant rhiver.i l
se contente de mousse ét d'écorce d'arbre., iV/ű/z vit priueipalement dans l'Europe sep-

Lti í i 'eAen'apointdebois ét sa couleur est tcntrionale, l'Asie ét l 'Amérique, mais cepen-
b r u n e i n é l é e de gris. Éllé ne fait ordinairement dánt il u 'habite pás dans les régions les plus re-
qu'un f.ion, qu'elie allaite pendant trois m ói*, cuiées au Nord. II aime les lieux humides ét

-Leftton est d'un brun rougeátre el jo l iment ombrageux ét se rétire daus les profondes soli-
inarqué de taches blanches; toute sa forme est tudes des bcis les plus épais. Sa couleur est d'un
fórt élégante ét agréabíe. II suit samere jusqu'á brun grisátre ét ses cornes sönt j auneset fonnent
l'age de deux ans. Au bout de la premiere an- une tableplate quiasurses bordsplusieurs pro-
née ü lui pousse'deux petites perches recouver- longemens. L'élan est plus grand que le cerf ét
tes d'une peau épaisse etgarnie de poi l ; ön lui ápeu prés d e l a t a i l l e d'un grand c h e v a l j s o n
d o n n e a í o r s l e n o m de daguet. L'année suivan- poids pése s o u v e n t jusqu'á 1200 livres. II est
te aumoisd 'Avr i l lesperches sedétachent pour d'une vitesse extrémé ét peufc courrir dans un
la premiere fois etl'animalles renouvelle aussi- jour jusqu'á^o lieues. Sa nourri ture consiste én
tót. Cesecond bois est beaucoup plus grand que feuil les ét bourgeons. II. ressemble beaucoup k
le premier fct semé de petits andouiller3 au nőm- la reane pour la maniére de vivre,se laisse com-
bre de daux á chaque perche. Le nombre cíe me elie apprivoiser ét méner sn troupes au pá-
ces andouillers augmente chaque arinée sur le turage. Sa chairest d'un bon goűt, ét sa peau

, nouveau bois ét l'ön peut y reconaaitre l'age étant trés épaisse ét dure est presqueimpénérra-
du cerf jusqu'á sa huit iéme année, oúsa léié est ble aux coups de feu, éllé fait un article pré-
marquée de toutce qu'eüe poriéra jamais. Les cieux de coramerce. Oá fait des ős de l'elan
bois les plus grands que l'oa connaisse ont íg d'aussi béllé tabletterie que de l'ivoire, ét de
jusqu'á 24 andouilíers, . ses ongles ön peut fairé des bagues ét des col-

_. T -j . liers. Que cet animál sóit sujet á Pepilepsie, ét
T lg. 4- *̂  Ctaim, que les ongles de ses pieds portés én bague ou

(Cervus dama.) ^ en a m uiette guérissent de cetté funesíe maladie,
Le dalm habite aussi nos climats tempdrés est un conte du teir.s passé, qu'on a refuié des

ét m'oute cömme le cerf les grands froids ainsi longtems.
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P L A N T A E T I N C T O R I A E ,

Fig. i. Isatis,
(Isatis t inc toriad)

Indigofera exoccid'entali India ad nosnondum
perlata, plantahaec érát pláne unica,quae sin-
cerum colorem caeruleum praeheret tinctori-
b ú s , q u a p r o p t e r ei serendae in Gallia atque
G e r m a n i a magna data fűit opera. - Quia
ét iám n ü n c , cum indico tinctorio- conjuacta,
sinceris coloribus caeruleis nigrisque, item
v i r i d i b u s , cramesini .s , fnscis alüsque indu*
eendis adhibeíur, qua de causa etiam nunc iá
Suevia, Franconia , Thuringia , praesertinr
ad Erfordiam ét Langensalzam copiose se-
ritur.

Isatis planta est biennis radice rapa^e si- "
mi l i . Primo a n n o , p o s t q u a m sata est, mul ta
ágit fólia, per humum diít 'usa, ampla, loa-
ga , p a u l u l u m lanosa , subcaerulea. A n n o al-
tero planta protrudi t caulem 3 aut 4 peduin
al t i tudine, gracilem quidem, séd fortsm, in-
s t r u c t u m foliis sagittarum formám referenü-
bus, flores ferentem minutos flavo^que, qui-
bús siliq-úae complanatae suícedurvt. Cultura
cj,os solum piaguissiiaum ét assiduam colea-

tis curam desiderat. Anno aítero, quajnpri-
mum fólia infer iora coepere flavescere , prí-
ma eorum messis peragitur. Ne m p e ferro ad
id comparato ofnnia-caul is fólia demuotur,
ita üt culmen caulis_i l laesum permaneaf. Sta-
tim post caulis nova ágit fólia, quae ét ipsa,
demetualur. In feriil i solo trés eliam aut qua-
tuor messes póssunt institui: priinae tamenfo-
Ha optima sünt. Folra recisa itlico abluta sic-
cantur in aere, donec marcescinit: tunc fabri-
catoribus i s a t i d i s v e n d u n t u r , qui ea ad tin-
gendi usum idonea reddtiat.

Fig. 2, .(Reseda luteola.)
Planta h-aec per totam Európám nulio co-

lente proveniens satis frequentem in of f ic inis
t inctor i i s usum habét propterea quod since-
rum colorem fluvum suppedi fa t : hinc ét in
Gfl l ia , Angl ia , Hollandia seritur, Parva
haec planta caulem habét 2 fere pedes Ion-
gu-n, multos ramos minores agentem , ét flo-
scu'os minutos e flavo pallidos. Siccata tota
flavescit, omnesque ejus partes colorem fla-
vum praebent egr»gium. In commerciis reseda
gallica omnium praestaatissima esistimatur.
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F E S T Ő N Ö V E V E N Y E K .

i. Kép. A' festöfű Záté.
(Isatis tinctoria.')

JVlinekelŐUe az Indiket napnyúgoti Indiából
-hozzánk hozták volna tsak a' festöfű volt az,
mellyel jóféle kék szírrt lehetett festeni, a'
honnan Frantzia és Némelországban bőven
termeíztették. Még máig is nagy hasznát ve-
szik a' festófüntk Indikkel elegyítve, mind
jóféle kék és fekete színeknek, mind pedig
zö ld , karmazs in , b a r n a és más színek festé-
sere, 's erre nézve máig is l ő v é n termeszte-
ük Sváborlzágban, Frankoniában és Türr in-
gában főképpen Erfur tbauésLangenzal tzaban.

A' festófií k i te le lö plánta, meliynek gyö-
kere répa forma. Első esztendöben mikor ve-
tik sok nagy hoszlzú, kékes és némünémükép-
pen bojhos leveleket ha j t ki,.mellyek a* föld-
szinén el terjednek. Második efiteadöben pe-
dig 3—4 lábnyi magasságú, vékony de erős
szárba indul, mellyeken ny í l ízabású levelek,
apró sárga virágok, 's ezek után lapos ma^-
tokok teremnek. Kövér földet és szorgos ve-
le való bánást kivan. Ezen második elzteiulá-
ben mihelyt az alsó levelei sárgulni kezde-
nek megaratják; a' melly abban á l l , hrgy

arra késziiltt vassal a' [záráról minden levelet
le foj tanak egész a' gyökeréig , úgy azon-
ban hogy a' tsimája meg ne sértődjék. Tsak
hamar azután ismét új leveleket ha j t a' f zára
's ezeket másodszor ismét be aratják. A' jó
földbe háromszor sőt négyszer is lehet aratni;
de az első aratásbéli levelei legjobbak. A' le
aratott leveleket azonnal megmossák, a' le-
vegőn meglV.ikkaszt ják és a' festöfú Fábriká-
soknak el adják , a' kjfc azt -a' festésre el ke-
(zitflc.

2. Kép. A' sárga Rezeda.
(fiejeda luteola.)

A' Rezedának ez a' faja egész Európában
vadon terem mel iynek a' festésre, mivel vilá-
gos jóféle sárga festék készül belőle a' festők
nagy hasznát veszik; a' honnan Frantziaor-
szágban, Angliában és Hollandiában tennesz-
tik is. Ez a' növevény k i t s iny, mintegy két
láboyi magasságra nS, a' szára apró ágakat
hajt halavány sárga virágokkal. Ha megfiá-
raztják az egész plánta nvegsárgűl, és mindea
részeifcöl jő sárga festék készíttetik. Legjob.
Dák tartják a' kereskedésbea a' Frantzia re-
zedát.
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F A R B E N • P F L A N Z E N.

Fig. i. Dér Waid.
(Isatis tinctoria.)

Hhe dér Indigó aus Westindien kam , war
dér Waid die einzige Pílanze, mit welcher
mán ácht biau farben konnte, und ér wurde
daher háuíig in Frankreich und Deutschiand
gebauet. Mán beuutz t ihn auch jetzt noch iá
Verbindung rnit dem Ind igó zu den gutea
blauen und schwarzen Farben, só wie auch
zu grün , carmesin, braun und andern Far-
ben; und defshalb wird ér auch noch stark
in Sclmaben, Frankén und Thüringen, soa-
•derlich zu Erfurt und Langensalze gebauet.

Dér Waid ist eine zweyjáhrige Pílanze,
und seine Wurzel 'eine Rübe. lm ersten Jah-
re, wenn ér gesaet ist, treibt erviele auf dér
Érdé ausgebreitete grorse, lángé, blaulicht
angelaufene, einigermafisén wolüchte Blatter.
ím zweyten Jahre treibt die Pflanie einen 3
fcis 4 Fufs holien , du.-inen, starken S'.enjel
mit p f e i l f o r m i g e u Eláttetfl, welcKer kleine
gélbe Blumeii, und hernach platté Samen-
Siöckchcn tragt. Ér erfordert einen sehr fet-
ten Bódén und eic.e sorgfálíige Kuli úr. lm
ívveyten Jahre, sobald die unterstea Rlatter

zu werdea acfangen, hált maa die er-

ste Árnte. Mán stöftt namlich mii einem ei-
gens dazu gemachten Eisen allé Bíáuer vem
Stengei bis auf die Wurzel ab, doch ohne
die Krone zu verletzen. Bald darauf treibt
dér Stengel neue Blatter, die mán auch zum
zwejtenmale abnimmt. In gutem Bódén kann
mán wohl 3 bis 4 solche Árnten haltén ; al-
léin die Blatter von dér ersten sind die bestén.
Die abgesclmittenen Blatter tverden sogleich.
gewaschen , an dér Luft welk getrocknet ,
und an die Waidfobrikanten verkauft, die sie
nun zura Blanfarbea weiter zubereiten.

Fig. 2. Dér Wau.
(Reseda luteola.~j

Dér Wau wachst in ganz Európa wüd ,
und ist ein K r a u t , \velches die Farbereyen
ziemlich stark brauchen, weil^s eine athte
gélbe Farbe giebt. Eben darum wird ér auch
in Frankreich, Etigland und Holland ange-
bauet. Ér ist eiae kleine Pflanze, derén Sten-
gel etwa 2 Fufs láng is% and viele kleine Ne-
benstenael und bleichgelbe Blümchen hat. Die
ganze Pílanze wird gelb, wenn sie getrock-
net wird, und allé Theile davon gebén eine
gute gélbe Fa^be. ím Haadel halt maa <lea
fraazösischen Wau fiir deo bísteo.
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Fig. i. La Guécle ou le Pástéi.
{Isu'ÍJ linctorL' )

_£,<2 guéde éíait la seu'e p'ante (ycti nousfour-
niisait une teinlure bleii-^ bieo solkle, avatit
que l ' indigo nous fűt envoyé de s Iiides occi-
dentales . Ön culü'/ait pnur cetté raison cetté
plaaíe én quantité énorme iant eu Francé
qu'en Al lemaane. De nos jours mérne ön
l 'empluie encore beaucr-up, nií-'ée a .ec i'ni-
d i g o , pour én fa i ré les bonn-es ét v é r i t a b l e s
te in tures bleuea ét n o i r e s ; a u ; s i én prepare-
t-on des couleurs vertes, crámois ies , brunes
etc. A cause de cetté grandé u t i l i t é sa cultu:e
fait encore a u j o u r d ' h u i une branclie p a r t i c u -
liére de I ' industr;e rurale daos la Souabc, l.i
Franconie ét la Tiiuringe, mais principale-
ment aux errvirorts d 'Erfurt ét de Langensalze.

La gué-Je est une p f a n t e b i s a n n u e l l e r e t sa
raciae est uae espiice de navet. Uans la pre-
m;értf artnée eüe produit un grand nornbre
de f e u i i f e í i , qui sönt larges el trés longues ,
b leuátres , un peu cotonneuses ét répandues
sur la térre. Dans la seco0de aunée éllé pous-
se une tige haute de 3 á 4 pieds ét de la gros-
seur d'un pouce, dönt les feui l les sönt én fór
me de fíéches, ét qtil porté de pet i tes tteurs
jaunes ét des sousses de semence plattes. Éllé
dcmatide á étre semée dans une trés bomie
térre, nőire ét fertile, ét sa cu l ture exige
beaucoup de soins. A u s s i i ó t que dans la se-
condeannée les feui l les d'en bas commencent
a se faoer, <n signe deieur m a t u r i t é , ön én

fait la premiere récol te, én d 'poi i i l lant la t i -
gc de toutes ses feuiUes j . a i íe n i o y c n d'uir
fér prépa.'é expré í pour cet cffet; i l faut ce-
p e n d ü n t premlre garde qn'on ne birssé en.au-
eune m a n i é r e la couroune de la tige. Bientót
aprés cetté tige recommence á pousscr des
feu. l les , qu'on l u i enléve pour l.i secoiide fois.
D.ins un bon terrein ét qnand la saison a été
f a v o r a b l e , ön peut f . i i re 3 a 4 récoltes, 111^115
les feui l ler , c!e la p r e m i e r e sönt les mei l leures .
Ces feu i l le s découpées sönt. lavces ét expo-
sées ensuite a l'air p o u r qa'elles se ílétrissení.
Dans cél é 'at ön les v e n d aux f a b r i q u a n s de
pasiéi , qui achéveut de les préparer pour la
teiníure.

Fig, 2. L'herbe á jaunir.
(Reseda luteola.}

«j

Uherbe a jaunir croít naturel lement dans
toute l 'Europe; mais ön la c u l t i v e aussi avec
sóin én Francé, én Ansleterre ét én Hollan-
dé, parcequa les te intur iers eu font un grand
usage pour te indre les la ines ét les étotf'es eh
eouleur jaane qui est fórt sol ide. La tige de
cetle petité plarte s'eléve á peu prés á la
h a u t e u r de deux pieds, ét pousse q u a n t i t é de
r e j e t t o n s ; ses f leurs sönt trts peti tes ét d'un
jaune pále. Lorsque la p l a n t e est séchée, él-
lé est de eouleur j a u n e , ét toutes ses parties
f , u r n i s s e n t une excel leute t e i n l u r e jaune. Dans
le commerce ön regarde l 'herbe jaune tiuti-
vée én Francé pour la meilleure.





,



Anim. q.^drup. XXCL T. 111. X

HIRCI ÉT CAPRAE DIVERSORUM GENERUM.

j \ ]u ; tne e x i s t u n t caprarum species, ferae át-
que domes'.icae. Ferae semper in altissimis
m o n t i b u s Európáé Asiaeque habi tant . Inter
s i lves lres caprarum species ioprimis notari
meretur capra bezoaria, propterea quod non-
n u n q u a m in ejus s toma.ho pret iosum bezoar
reperUur, ét mansuetam nostram capram dó-
mesticam ab ea originem clucere veris imiie
est. Inter capras ét ant i lppas médium lenét
r u p i c a p r a , quanquam plerumque posteríori-
bus adnumeretur .

Fig. i. Ibex.
(Citpra ibex.)

Ibex in parvos dispersus greges in altis-
simis Tirolis , Sabaudiae Sibiriaeque monti-
bus v i v i t . Grandia gestat cornua, iá superio-
re parte nodosa. Plerumque capram nostram
m a q n i t u d i n e s u p e r a t j colorein refert e fi a vő
fuscum , caput e cacruleo canum. Mirauda
faci l i ta te r u p i u m alt issimos hiatus ingenti
spaiio transil i t . Caro est esculenta ; p e l l i s in-
signe corium s u p p e d i t a t ; cornua autcm po-
culis a l i inque vasis conficiendis inserv iunt .

Fig. 2. ét 3. Capra domestica.
(Capra hircus.)

Capra domestica vulgáris per u n l v e r s u m
prope orbem propagata , v i l i pabulo, fron-
dibus arborum, musco ét. s imilibus vescüur,
ac propter c a r u e m , lac ét pellem montanis
legion.bus util issima. Hircorum capraruni-
que species quaedam cornua habent, aliae
iis carent , nonnullae quaternis cornibus
s ü n t instructae. Colore etiam differunt, nam-
q u a fuscae, n i g r a e , albae ét maculatae re-
pcr r untur. Cacrae omnis , tűm ferae tűm dó-
mest icae, barbam hib:ut. Domestica 10 feré
aut J 2 annos v iv i t ,

Capra angorensis.
( Capra hircus angorensis.)

Fig. 4. Hircus. Fig. 5. Capra.
Capra haec a patria sua, Asiae minoris

űrbe, Angora (Ancyra^ nőmén accepit. Inter
'omnes exteras caprarum species memoratu
dignissima est ét utilissima, nam pilos illos
albos, nitidos , splendentes , serico similes
s u p p e d i t a t , a Germanis camelinos vulgo séd
perperam appellatos , quoniam fila ét panni
ex iis confecti e camelorum pilis textos lon-
ge superant. Ad pi lorum munditiem nitorem-
que conservandum pastores capras hasce pe-
ctunt atque lavant saepissime, easque bis quot-
annis töndent. Praestantem hanc caprarum spe-
ciem coelo germanico, quin etiam suecico ad-
suefacere, ét feliciquidem successu, tentaruat,

Fig. 6. Capra mambrica.
(jCapra hircus mambrica.)

Eaec a Srriae monte Mambre nőmén ha-
bens, in As ia minori , India ét Aegypto vi-
vit. Ex omnibus capris domesticis maxiaia
colore esi aibo, ét iusignis praecipue aurkulis
iisque admodum longis pendulisque.

Fig. 7. Capra reversa,
(Cúpra. hircus reversa.)

Fig. g. Capra depressa. "
(Capra hircus depressa)

Has duas species generál Africa, omnium,
q.^as n o v i m u s , minimaf-'. Illa álba, haec fu-
sca est, maculis e caeruleo canis notsta, per-
quam minut i s cornibus capiti incumbeniibus
instructa. Ceterum uíraqae species nil memo-
rabile conlinet.



KÜLOMBKÜLÖMBFÉLE FAJAI A' KETSKÉKNEK
É S B A K O K N A K .

Ookféle fajai vannak a' ketskéknek, vadok és
szelídek. A' vadok szilntelen a' magas bér tze-

ken élnek Európában és Ázsiában. A' vad
ketske fajok között kiváltképpen • a' Bezoúr
ketske nevezetes, minthogy ennek gyomrában
a' drága bezoár kő gyakran találtatik, 's úgy
láttzik hogy a' mi fcelíd ketskénk ezen fajtól
származott. A' körzáli Zerge a' ketske és Zer-
ge nemeket láttatik öTzve kötni, hanem rend-
szerént az utolsó nemhez számláltatik.

i. Kép. A' Vad ketske.
(Capra ibex.)

A' Vad ketske ser*genként él Tirolisnak
Szávojának , és S2Íbériának legmagasabb ha-
vasain. Szarvai nagyok 's fellyül bütykösök.
Nagyobb a* mi szelíd ketskéiiknél, sárgabar-
na színd, a' feje pedig kékfcürkés. R e n d k í v ü l
könnyen és meszsze ugrik, a' legnagyobb mély-
ségeken keresztűl egyik koszálról a' másikra.
A' húsa enni való, a' bőre különös jóságú ha
k i k é í z í t t e t i k , a' szarvaiból pedig poharak és
más edények készíttetnek,

X2. és 3. Kép. A1 Bak ketske.
{Capra hircus.)

A' közönséges Bak ketske tsak nem az
egész föld ízinén élterjedett a' nielly tsekély
eledellel, galyjal, móhval 's i l lyen esyebek-
l:el éi, 's hasznos házi álla f . fokép a' hegyes
tartományokban miad húsára mind bőrére és
tejére nézve. Vannak írarvas és ízarvatlan
ketskék és bakok, sőt vannak négy szarvúak
is úyy szinle sokfele színüek, ú g y m i n t barnák,
feketék, fejérek és tarkák. A' háti ketske el
él mintegy 10, 12 eíztendeig. Altal jában min-
den ketskék mind a' vadok mind a' szelídek
szakáliasok.

S

Az Angori ketske.
(Capra hircus angorenjis.)

4. Kép. A' Bak. 5. Kép. A' Ketske.
Az sin*ori ketske Angora városától ve t te

nevét, minthogy ott a' hazája kis Ázsiában.
Legnevezetesebb és legbetsesebb ez m i n d e n
k ü l f ö l d i ketske fajok között, mivel ennek szÖ-
r i b ö l leíz az a' szép f^jér, fényes, selyemmel
vetekedő tewször, inelly ezen név a latr esme-
rétes, 's i n k á b b A n g o r i keíske szörnek kel'e-
ne h í v n i , mivel az abból kéízült fona lak és
ma'ériák a ' tu la jdonképpen való teve l/ör ma-
tériát f inomságokkal sokkal meghalad ják .Ezek
a' ketskék esztendonként ktl í^er ny i rc tnek
meg , 's a' ketske pálztorok által gyakran
megmosattatnak hogy a' szöröh szóp és tiszta
legyen. Ezen derék k e t s h e f a j t NémetoiTzág-
ban sőt Svédországban is jó előmenetellel kez-
tck tenyésztetni.

6. Kép. A' Mamberi ketske.
(C:.'pra hircus mambricaj)

Ennek hazája kis Ázs ia , India, és Egyip-
tom, a' nevét egy Siriai Mamber nevű hegy-
tol vette. Ez a ' legnagyobb minden szelíd ketj-
ke fajok között. A' színe fejér, 's főképpen le
függő hof/^zú fülei áital k ü l ö m b ö i t e t i meg
niagát.

7. Kép. A' zsidó ketske.
(Capra hircus rerersa.)

g. Kép. A' törpe ketske.
(Capra hircus de/jressa")

Ezen két fajnak hazája Af r ika , 's legkis-
sebbek az esrncretesebb ketskék között . A'
zsidó ketske fejér, a' törpe ketske pedig bar-
na kék szürke foltokkal . Az utolsó fa jnak Ken
kitsiny's a'fejéhez l a p u l t szarvai vannak. Ezen
k i v ü l egyik fajról s ints valami nevezetes*



Vlorf. T-iíere JÖTT. •». W- Fő. rí,

ZIEGEN UND BÖCKE VEFxSCHIEBNER ART.

És giebt vielerley Gat'ungen von ZiegeD,W/rf*
und iahnie. Die w i l d e n lében immer auf dea
höchstenGebirgenin Európa und Asieii, Unter
<]en wi lden Ziegen-Arten ist besonders die Re-
soar-Ziege merkwürdig, weil in ihrem Magén
zuwei len dér kostb.ire Bezoar gefunden wird,
u n d u n s e r e zahme H.uisziege vermuthl ich von
ihr hersiammt. Die Gamse steíu zwischen den
Ziegeii und A n t i l o p e n m i t t e n ioné , wird aber
gewöhnlkh zu den letztern gerechnet.

Fig. i. Dér Steinbock.
(Capra ibfix.)

Dér Steinbock lebt in kleinen Heerdenauf
den höclisten Schneegtbirgen in Tyrol, Savó-
ven und Sibir ien. Érhát grof'se Hö'rner, die auf
dér obcrn Seite k n o t i g t sind. Gewöhnlich ist
ér grb'fser als unsere zahme Ziege, s ieht geib-
braun und ám Ropfe blaugrau aus. Ér s p r i n g t
erstaualich leicht und weit iiber die tiefsten
/.bgrüude von einer Klippé zűr and^rn. Sein
Flrisch ist e f V b a r ; seine Haut giebt ein .vor-
treífliches Ledér, und aus seinen Hörnern
werdea Trinkbecher und amiére Gefáíse be-
reiter.

Fig. 2. und 3. Die Hausziege.
(Capra hircus,)

Die gemeioe Hausziege ist fást öber den
g.-mz.en Erdbodcn verbre i fe f . , lebt von gerin-
gem Fu-ter-, Laub dér Báume, Moose und
dergleichen , und ist ein nützi iches Hausthier
wegen ihres Fleisches, Feües und ihrerlSlilch
für gebirgigte Gegendcn. És giebt Ziegen und
Böcke mit und ohne Hörner, ja sogar wel-
cíie mit vier Hörnern, só wie auch wdche
von ganz verschiedenen Farbei-.. a!s braune,
t c J i w a r z e , weiíse und gef leckíe. Lie H.ius-
zitge wird uugefáir 10 bis l ü Jahre alt. Al-
lé Ziegen, sówohl zahme als Wilde, liaben
Bárte.

Die aiigorische Zíege.
(Capra hircus angorensis.')

Fig. 4. Dér Bock. Fig. 5. Die Ziege.

Die angorische oder Kámelziegc hat ihren
Namen von dér Stadt Angora in Klein-Asien,
welches ihr Vaterland ist. Sie ist diemerkwür-
digUe und schátzbarste unter allén auslándi-
sciien Ziegenarten, denn sie giebt das schöne
weiíse, glanzende und sekienhafte Haar, wel-
ches vvir unter demNatnen Kameelhavr kennen,
aber eigentl ich Kámelhaar heifsen sollte, weil
das Garn und die daraus gemachtcn Zeuche
das von den eigentlichen Kaineelharen ver-
ferügte bey weitem übertrefFen. Die Hirten
kammen und waschen diese Ziegen, we.'che
zwejmal im Jahre geschoren werden, sehr oft,
um die Haare schöa und rein zu erhalíen. JSlan
hat diese vortref l iche Ziegenart auch mit gu-
tem Erfolge in DeutschKind, ja sogar in Schwe-
den eiuheimisch zu machen gfesucht.

Fig. 6. Die Mamberziege.
. {Capra hircus mambrica.*)

Diese Ziegenart lebt in ganz Kíein-Asien,
Indien und Agy pten, und hat ihren Namen vöm
Berge Mambrein Syrien. Sie ist die gröfste un-
ter allén zahmen Zieganarten, weifs von Far-
be, und zeichnet sich besonders durch ihre
herabhangenden sehr lángén Ohren aus.

Fig. 7. Die Juida-Ziege.
(Capra hircus rerersa.')

Fig. g. Dér Zwergbock.
(Capra hircus dcpressa.)

Diese beyden Gatíucgen sind iá A f r i k a
einheimisch, und die kleinsten Ziegenarten,
die wir kennen. Die Juida-Zie^e ist vreii's,
und dér Z,:t<ergbuck braun und blaugrau ge-
fieckt. Letztere Art hat gam kleine flach auf
deni Kopfe liegende Hörner. Auíserdem ha-
bén beyde Arten nichts Merkwürdiges.
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CHÉVRES ÉT BOUCS DE DíFFRENTES ESPCES.

Le-, d i f f é r t n t e s espéces de chévres que nous
coiinaissons , sönt généralement partagées én
chévres sauia^es ét domestiques, Les premieres
ne v iven t que sur les p lus hautes montagnes de
l'Európe ét del 'Asie, etc'est priacipalement la
ehévre de lézoard, qui des diverses espéces de
ces animaux sauvages merite le plus d'atleti-
tion, parceque non seulernent ön t rouve sou-
yent dans són estomac le précieux bézoard ori-
entál, mais aussi que n o t r e ehévre d o m e s t i q u e
én tire probablemeut són origine. Le chamois
t íent le m i l i e u entre les chévres ét les antüo-
pes , mais o r d i n a i r e m e n t ön le compte panni
les derniers.

Fig. i.'Le Bouquetin.
(Capra

Le bouquetin vit én petits t roupeaux s u r l e s
A l p e s de laSuisse ét de la Savóié, s u r - t o u t prés
des glaciers les p lus escarpés ; ön le trouve aus".
ii f réquemment sur les hauíes montagnes du
Tjrol ét de laSibérie. II a des cornes trés lon-
gues etfortes, courbées én arc sur le dós, ét rnar-
quées pár d e s é m i n e n c e s n c u e u s e s s u r l e coté ex-
térieur. II surpasse én grandeur le bouc dome-
i t i q u e ; le poil de són corps est de couleur fau-
ve, mais célúi de sa tété est d'un bleu grisátre.
j l estsi leger á la course, qu'il saute facüement
pár dessus lesrochers les plus escarpés. Sa chair
ebt bocne a maoger j l a p e a u donne un cuir ex-
eeileut, ét de ses cornes ön prépare desgobelets
ét d i f fér tns autres raies.

Fig. 2. et3. La ehévre domestique.
(Capra hircus.}

La chévre domestique ordinaire est trouvée
presque stír toutela surface de la térre ; eile est
aisée á nourrir, ne v i v a n t q u e de feuil lage, de
inousse etc. ét sa chair, sa graisse etson Iáit la
rendent trés utile sur-tout dans les pays mon-
tagr.eux. II y a des boucs aussi bien que des
chévres, qui ont des cornes, merne jusqu'á qua-
tr2; d'autres au contraire u'en ont poínt. Cet

animál est de trés diverses couleurs ; ön voit
des chévres noires, fauves, blanches ét tache.
tées. Toutes les espéces de chévres , tant
sauvages que domest iques , ont des barbes;
l'age que les derniéres pcuvent a t tc iudr^ ,
monte a ló ou 12 ans.

La Chévre d'Angora.
(C/ipru hircus angvrensis )

Fig. 4. Le Bonc, Fig. j. La Chévre.
La chévre <TAngora ; i e n t són nőm de la v i l i é

d 'Angora dans l 'Asie m i n c u r e , sa patr ia . É l l é
est la p lus remarquabla ét la plus prérieuse de
toutes les espéces de chcvresélrangéres, cár cl-
le nous donne un p o i l superbe, trés blanc, lui-
sant, ét si fin qu'on én faii des étoffes aussi bel-
les ét auss i lus t rées que les étoíFes de sóié. Les
chévr ie r s p e i g n e n t ét lavent ces animaux fórt
souvent , pour rendre leur poil plus doux ét
plus long j i ls les t o n d e n t deux fois pár an,

Fig. 6. La Chévre de Mainbre.
(Capra hircus marnórica.)

Cetté espéce de chévre vit dans t ou te l 'As ie
mineure, dans les Indes ét l'Egypte. Eüe tient
són nőm du mont Mambreen Sjrie. Éllé est la
plus grandé de toutes les chévres domest iques ;
sa couleur est blanche, ét éllé se dis t iugue sut-
iéul pár ses longues oreilles pendantes .

Fig. 7. La Chévre de Juicíe.
(Capra tiircus reversa.)

Fig. 8- Le Bouc damoiseau.
(_Capra kircus depressa.)

Ces deux espéces de chévres, orig' 'naires
d'ATrique, sönt les plus petites que nous con-
naissons. La chévre de Juide est blanche, ét ló
bouc damviseau est brun avecdcs tackes b leuá^
trés. La derűiére espéce a des cornes toutes pe-
t i tes ét qui se réposent tout á fait sur la tété.
Pour le resté les deux espéces n'ont rien qui
les d i s t i n g u e des autres chévres.
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QVES DIVER.SORUM GENERUM.

V / v i s , fx cunctis a n i m a l i b u s u f i l Í 5 s í m u m , unice ad
h o m i i i i n n c o i n i u o d t l a t e m a natun crealum esse vide-
4ur. Efiis caro, lan.t, pelüs, i n t e s t i n a , ossa , lac,
adeps ét ninü» sünt u t i l i s s i m i , .quapropter ea primurn
inter a-nimalia domestica locum meretur,

Ovis nostra vu lgár i s nusquam in remin natura
f e r á reperiiiir, N", mi qua .nv i s ab A r g a l i seu öve
fera prirrt.im trahat oi iginem, tarneu quurn ja>n multa
a n n o r u m m i l l i a s u b h o m i i i u u i p r a e s i d i o a c r u l t u r i
Uanseg»r i t , quí eam in pnjnTS orbis regioiies, torrU
d<\s juxta frigid.isque , d isperserunt, eique pro loco-
rum divers i ta te d i v r r s i s s i n i u n i p . ibu lum ass igruverunt r
tain mirabiies ex coeli v ic tu íque v a r i e t a t e muiat iones
in oviiuin genus iüductac s ü n t , üt n u n c quidem sex
s, i l icui pr incipá l i s earum geuera penitus distincra nu-

aiereiilui.

Fig. i. Argali.
(Ovis sf-nmon )

A r g a H seu ovis fera , ex qua omnes Oves rfo-
mcst icas ortas esse e x i s l h n a n t , in parvos dispers.t
gregi-s, in S i b i r i a , B-.rbaria, Graeci.i, S a r d i n i a ét
Corsica stlvestris v i v i t . Cer»o rainori fere m a g n i t u d i n e
pár, colorern e rufo fuscum ppaefert, in collo ét ven-
tre ex a l b o canesceiitem. Pilus ei aestate brevior,
cervino s i m i l i s , séd longior hicrae lanosiorque. Cor-
nua habét grandU, contorta, deorsum inflexa, 20 aut
30 l i b r a r u m pon iere. Miranda carrit celeritate, ét *tu.

Jis s.. l l iDus praecipites scopulos rupiunTjue h ia tus
ii it Vc;muübus feriaaín egre^ii sjporis praeiet.

Fig. 2. Ovis septentrionalis.
(Oiis po/jccrata.)

O v i s p o l y c e r a t a pri-aa eaque principális
pecie., iá isUadia , Notveéia , Gothia, Fin-

nonia ele. reperilur. Lanam gerit crassaw , asperam ,
e nigro fuscam. Haec species peculiare d ignumque no-
tatu hoc habét, quod universae plur ibus quam duo-
bus , scilicet 3, 4 aut 5 cornibus insttuctae sünt. Ea-
rum maxima pars tria gestat cornua, quorum *bina
deorsuoi flcctuiitur, tertium verő médium lectumque
prorsus eminet.

Fig. 3. Ovis communis.
(Oíis aries.)

Fig. 3. Aries. Fig. 4. Ovis.
O.-is nostra europaea vulgáris, ín cniirs gregibus

töt populorum opes s'tae suirt , ad s u i n m u m 14 annos
vivit, ét plerumque a lbam gpstat lanam ; pascua am.it
sicca, herbosa, m o n t a n a q u e , atque l . i c t a n t i u m om-
nium sitnplicissima fere ét m ixime ioerinis esi bestia.
Arié i p lerumqne áan in figuratr lunae curv. : t .-t < : tor-
s u m q u e i n f i e x a cornua h a b r t ; ovis oui i lr .o u i r l < . Ce-
trruni pauc* existuut animalia, töt, alque ovis, ikor-
Lis obnöxia.

Fig. 5. 6. 7. Ovis caucla pingui.
(O'íf iu Ív ;ud 'rtl )

Ovis hiec, ff^u í t r a ' j i c a , animaliutn lanigero-
rnm o m n i a i n m a x i r n u i d ac . n l s s n lU' i i , in Arabia ,
Fersia, Syria ét Aegypto »í»ír. . ' luriculas habét gran-
<las pcndulasque , car:;a.i du > rtcurva ( f i g 5. ér 7.)
saepe etiam 3, 4 aut 5 i i r a e q u -.liter prof tant ia , üt f i g .
6. exhibct. Cduda b r e v i s adeo, üt vix discerui pos-
sit, proprie e duabjs inuSsis pinguibus, oranino nu-
t*'s ( f ' S - "•) cons ' süt , saepe 40 l ibrarum pondere, 20
aut yi l.b'as seL?i suppediíaus. Color his ovibus di-
Tersus est, rurum namque albae, nigr.ie, fuscae re-
periuiuur. I;i Persia ét regno t í b e f a n o haec species la-
nam gerit prrti',sissiii'.ara , mollitis serico similern, iá
pepiig iubáj is i irais paiuiiscjue laoeis íeseadis níiuitaja.
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KÜLÖMBKÜLÖMBFÉLE J U H O K FAJAI.

A J u h leghaTznosabb minden állatok között 's úgy
láttzik bogy azt a' természet egyedül az emberek ja-
vára szánta. A' húsa, gyapja , báré, bélé, tsonljai ,
teje , -f-~.dgya , 's ganaja mind igen hasznosok, vagy
haszaavehetók , 's éppen ezétt legelső ez a* házi ál-
látok között.

A' szelidjuh. melly nálunk nyájokban legel
sohol sem találtatik vadon a" világon. A' juli ugy.in
eredet szerént az A r g a l i k e l s k é l n l vagy is a" vad
j u h i u l származik ; de minthogy sok ei.er csztendóktól
fogva él már az emberek gondviselése és o l t a l m a alatt
a* kik azt tnimten tartományaiba a' v i lágnak elszélrsz-
tettek, hidegruz meleghi-z és minden kulombözó ele-
de lhez húzza buktatták : ennél fogva az égally, és éle-
lem oily rendkívül való változásokat okozott a' ju-
tókban, hogy már most legalább is hat ku;onf.tjt lc-
ict űu'gkúiouibóztelni.

l. Kép. Az Argali Juh.

Az A r g a l i , vagy is a" vad juh lueüytól a' sze-
líd juh fajok származt.ik Sibériában, Barbáriaban, Gö-
rögországban , Szárdiniában, és Korzikában él vadon
apró nyá jokban. Akkora m i n t egy kis szarvas , 's a'
színe rólbarna de a' hasa és nyaka szürkés. Nyárban
rövid szóre de télen hoCzszabb és gyapjasabb. Szarvai
nagyok, pereizesek, '5 le hajlottak, inellyek 20, 30
fontot is nyomnak. R e n d k í v ü l gyors állat 's bámulás-
ra méltó ugrásaival a" legveszedelmesebb kóízalakon
és mélységeken is által Czokik. A' Lúsít igen jó vad
iúsnak lartják.

2. Kép. Az éjízaki Juh.
(Ovis poljcerata.)

Az r j f x a k i j u h n a k , a" melly első külön faj
a' juhok között rs ixlándiában, Norvégiában, Goth-

landban, Finnlandban , 's a' t. találtatik, durva éles
seiétbania gyapja van. Nevezetes ezen f a j b a n az hogy
többnyire több szarvok van kettőnél, úgymint 3, 4,
's néha 5 is. Többnyire 3 szarvok van , mellyekni-k
kettő je lefelé görbedt, a' harmadik pedig egyenesen
előre áll középen.

A' közönséges Juh.
{Ovis aries.)

2>. Kép. A' Kos. 4. Kép. A' Juh.
Az Európai közönséges juh , mel lynek nyájai te-

szik némrlly ta r tományoknak m i n d e n gazdagságát ,
Icgfellyebb 14 esztendeig él. A" pyapja töbnyire lejér,
szereti a* f ü v e s száraz hegyes legelőket, 's minden em-
lősállatok között tálam ez a' legfgyűgyübb, és a 'mel ly
magát semmi módon nem oltalmazhatja. A' kosnak
rendszerént két Fél hold foim.i le k o n y á i t sz.irv.-ii vau-
n a k , a' juh pedig l ö b b n y i i c s u t a , kevés állat van a'
melly ol iyan sokféle betegségek alá v e t t e t v e volna
mint a' juh.

5. 6. 7. Kép. A' lompos Juh.
(Ovis laticaudaia.}

Ennek hazája A r á b i a , Pers id, Sir ia és Egyiptom,
's legnagyobb 's Icgformáilanabb minden gyapjas ál-
latok között. Fülei leíuggók nagyok, kél görbe (5, és
7. Kép ) gyakran pedig 3, 4, 5, rendellemil álló
szarvai is v a n n a k , m i n t a' 6. K é p . mutat ja . H ö v i d
farka mel lyel alig láthatni tulajdonképpen két vastag
egészszen kopasz háj t somókból áll (7 . K é p . ) melly
gyakran 40 fontot n y o m , 20 '530 font fadgyú lefi
belőle. Hlyen juhok sokféle szinük vannak ú g y m i n t
fejérek, feketék és barnák. Ezen j u h f a j t á k n a k Persiá-
ban és Tibetben igen finom selycintapintásu gyapjok
van a' meüyból a' legvékonyabb kendők, és
matériák kéCzítteíaek.
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S C H A F E V E R S C H I E D N E R ART.

JL/JS S c h a f ist nnter allén TJiieren das nützlichste,
und scheint von dér Natúr ganz alléin zum Bestén
dér Menschen geschaffcn zu seyn. Sein Fleisch , sei-
ne Wolle, seine Haut , Dárme , Knochen, Milch,
sein Talg und Mist sind höchst nützl ich und brauch.
bar, und eben darum steht és auch unter dea Haus-
thieren oben an.

Das g e m e i n e S c h a f imsrer Heerden ist ín det
ganzen Natúr nicht w i l d vorhanden. És stammt zvrar
ursprüngl ich wohl von dera A r g a l i , oder wilden
Schafe ab; alléin da cí scbon seit Jahrtausenden un-
ter dem Schtitze und dér Pflege des Menschen steht,
dér és in allé Lánder dér Welt, in kalte und heifse
verpf lanz t , und ihm dariii höchst verschiedeaes Fut-
ler angewiesen hat: só habén eben Klíma und Nah-
iung bey dem Schafe só erstaunliche Veranderungsn
bswirk t , dafs mán je tz t wenigstens sechs ganz ver-
schiedene H a u p t - K a c e n von Schafeu auiichmeit
kann.

Fig. i. Dér Argali.
( Oi is Ariimon.}

Dér A r g a l i , oder das wilda Schaf, den mán
für den S laminva te r .illcr záhmen ScHaf-Hac_en liált ,
K'bt wild in k le inen Heerden in Sibirien, in dér, Bar-
barcy , in Griec!)eiiland, Sardinien und Korsika ; hat
List d;e Gröfse eines kleinen Hirsches, und sieht roth-
braun, ám Halse und Bau lie aber weifsgrau aus. Ira
Sommer hat ér kuries Hirschhaar, welches aber im
\ V i u t e r lánger und wolligor wird . Ér hat grofse , ge-
ring'-lte und abwárts gebogene Hörner , dia wohl 20
bis 30 Pfund \va,-;en Ér ist áufserst schnell, und setzt
mit e i s tauní ic l ien Sprüngen über die gefáinlichsten
Klippen und Abgründe hinweg; ét wird für ein sebr
guíes \VilJprst gehalteu.

Fig. 2.. Das nordische Schaf.
(Oris polyccrata.)

Das n o r d i s c h e S c h a f , als die erste Haupt-
ílace dér Schafe, weklies niaa iá Island, Norwegen,

Gothland, Finnland u. s. w. findeí, hat grobe, spr8.
de dunkelbraunc Wolle. Merkwürdig bej dieser Art
Schafe ist , dafs sie allé mehr als 2 Hörner, nárclich
3 , 4 bis 5 dergleichen babén. Die meisten habén 3
Hörner , davon zwy rund und abwárts gebogen lie-
gen, das dritte aber geradeaus vomárts in dér Mit-
te steht.

Das gemeine Schaf.
(Ovis aries.)

Fig. 3. Dér Widder. Fig. 4. Das Schaf.

Unser genieines europüisches Schaf, dessen Heer-
den den Reichlhum só mancher Lander ausn-.achen,
wird höclistens 14 Jahre alt, hat meistens \veilse Wol-
le , liebt trockne und kráuterreiche bergigte Weiden
zu seiner Nahrung , und is! unter allén Saiigelhirieu
viell^icht das e infül t igs le und wehrloseste. Dér WidHei
haf gewöhnlich zvrey mondförrnige afaw.iris gebogene
Hörne r , das Schaf aber keine. Wenig audere Thiere
sind só vielen Krankheiten ur.ierv.-orfeu, als das Sc'iaí.

Fig. j. 6. -j. Das Schaf mit dem
Fettschwanze.

(Ot/j- laticaudata.')

Das fe tts eh w án z i ge oder a r a b i s c h e
S c h a f lebt in Arabien, Persien, Syrien und Agvpien,
und ist das gröfste und ungestalteste von allcm Wol.
lenvieb. És hat grofse hángende Ohren, und 2 krumci-
gebogene (Fig. 5. und 7.) of. aber aucb 3 , 4 bis 5
unregclmáfsig síehende Hörner , wie F i g . 6, zeigt.
Dér kurze Schwanz , welcher kaum sichtbar ist, be-
steht eigentücb aus zwey dicken , ganz nackíen Fett-
klumpen ( F j g , 7.), -.vird ofí bis 40 Pfuad s;hwer, und
giebt 20 bis 30 Pfund Talg. És giabt dergleichen Scha-
fe von verschiedeneü Farben, weifse, schwarze und
braune. In Persien und Tibst tra,;t diese Rácé die
Jíostbarste seidenart lge V,Tolle, woraus die feinstea
Scha.ils und wolieac Zeuclie gemacht vveiden.
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BKEBIS DE DIFFERENTES ESPECES.

La b r e b i s est le p l u s - u l i ' a de tous Tes animaux,
«!t i l páráit que la naiure l'a u r t i i j u e m e n t pruduit pour
le bien-étrede rhommű. Sa chair, sa iainc, sa peau, ses
boyaux , ses ős , són l . i i t , sa graisse ét sa fiente sönt
d« la p lu5 grandé u t i l i t é f t ön s'pn sert avec profi*.
Tcutes <es qoaütés lui assurent aiiss1 !e premier rang
qu'elle tient patmi les autr< s animaux doniPstiqurs.

L a b r e b i s o r d i n a i r e <j:ifl nous connaissons
chez nous , ne se t rouve n u l l e part j a u v a g e , q u o i -
qu'ellt! tíre proprement sori criyine d u M o u f l o n ou
de la b r e b i s s a u v a g e. Comme éllé te trouve
déja depu s un tems irnmtmorial sous l, i domii iat ioi i
ét la cu l ture de l 'homir.e, qui l 'a t r a n s p l A n t é dsns
toutcs les régions du g'obc, (ián., les plus froides com-
me dans les plus brútaates, ét qu'il lui a assigné dans
ces pays dís pálures les plus différentes, il én a élé
uite sui le naturel le que cet an imál 'a subi l ' influence
de cetté di f férence dfe c l imats ét de nourr i ture , ét qu'il
én est provenn une grandé var iété d'espécts. Ön én
peut effectivement compter aujoutd'hui pour le moias
s i x e s p é c e s d i f f é r e n t e s de b r e b i s .

Fiar. i . Le Mouflon.
O • -

(Öv is sí m m ön )
L e m o u f l o n , o u l a b r e b i s s a u v a g e , q u e

Fon erőit la souche de toules les espéces de brebis
4ou)estiques, vit én pet i ts t roupeaux dans la Sibérie,
]a Barbarie , la Gréce , la S^rdiigne ét la Corse. Sa
grandcur est A peu prés celle d'uii petit cerf. Sa couleur
est fauve, mais au cou ét au ventre éllé est d'un gris
blanchátre. Dans l'été són poil est tóu l court, cüDime
telui du eerf, mais dans l 'hiver i l d e v i e n t p lus long
ét plus laineaux. Ses eornes sönt grandes, contour-
nées, couibtes én bas, ét pésent souvent 40 jusi.u'á
30 l i . r - . - 5 . Sa vélocité est extrémé, il fait des sauts
étonnjins pár dessus Irs rcchers les p lus escarpés el
l«s abímes les plus profonds. Ön én fait la chasse, ét
ön dit que la cliair én est d'un excellent goút.

Fig. 2. La Brebis dú Nord.
(Oiti poljcerata.)

La b r e b i s d ü N o r d fait la premiere rácé prin.
•ipale dt-s b.ebis; éllé se trouve dans l'Islandt;, la
Noryége , la, űotliie, la f iauiande t tc . Sa laíne est

grossiére, r u d e ét d 'un b'im főnre. La marque d i i t t i n .
c t i v e de cetté espéce de brebis, el qui la rend priu.
cip.i lement remarqiMble, consiste dans la plura'ile de
ses eornes; cár toiit-s cos brebis én ont p l u s de dcux,
s o u v e n t mérne 4 ou 5 c o r n t s . La p l ű p a r t cependartt
én ont 3 , dönt deux sönt. rondes ét courbées én baf,
la troiiiéine au contrairc sort droile de la ttleen av<*nt,

La Brebis ordinaire.
( O. is uries.}

Fig. 3. Le bélier. Fig. 4. La brebis.

La b r e b i s o r d i n a i r e de l 'Europe , dönt le»
troupeaux c o n s t i l u e n t la richesse de t a n t de pays,
p? üt a t te indre au plus l'.ige de 14 ans. Éllé portecom-
miinémeut une toison blanche , airue de prtTéreuce
les pAlurages socs , moii(, igneux ét riches én bérbe*
Srt lu la i res , ct p a r m i tous les q u a t l i u p é d e s ellő est le
plus stupidé ét le plus fa ib le . Le b é l i e r est ordi.
nairement rnunt de deux eornes courbées én bas, mais
la b re b ! s n'a pás de eornes du tout, II n'y a gucre
d'autres a n i m a u x q:ii soient aussi sujtts a tant de ma-
ladies que la brebis,

ig- 5- 6. 7. La Brebis a queue
grasse.

(Ói is líttictiudatu.)
L a b r e b i s A q u e u e g r a s s e ön d ' A r a b i é ,

vit rlans l 'Arabie, la Perse , la Syrie ét dans l'E^y-
pte ; éllé est le plus grand ét le p lus dif forme de tous
les a n i i t i a u x á laine. Éllé a de grandes orei l les pen-
dantes ét deux eornes courbées ( f i g. 5. ét 7,); sou-
vent cepfndant éllé én porié 3, 4, jus f ju ' . i 5 , qui
sönt irréguliérement posées ( f i g . 6.). Sa q u e u e est
sí cour ie qu'á peine ön peut la vo i r , ét ne c & n s i s l e
qu'en deux maises de graiste d'iüie grosseur coasidé-
rable ét (out á fait dé^arnies de laine ; le poids ea
monte á 40 livres, ét souvent ön gagne de cetté queue
seulc 20 á 30 livres de suif. Ces brebis v a r i e n t dans
les couleurs ; il y én a de blanchei , de noires eí da
brunes. Dans la Perse ét a'i royaume de Tibet cetté
espéce de brebis dönne la laine précieu^e pt soyruső
dönt ön fabr ique les s h a w l s , f t les plus íüis tt le*
plus belles étotfes de l a i u 1 ' .
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BOFES DIVERSORUM GENERUIVt
So. 13.

Fig. i. Urus.
(Bős urui.)

Urus , in Polonía , Lithuania ét Sibiria
nunc quoque ferus, colorem praefert e nigro
fuscum, anteriore corporis parte pilis nigris
liirsutisqiie obsilus. Verő simillimum est, ab
eo boves nostros domesticos originem dúcé-
re. Domari nescius, tanto est robore, tanta-
que audacia, üt saepe in certaminibus ab ur-
sis ét leonibus victor discesserit. Ex magnis
trassisque eorum cornibus ant iqni popuü se-
ptemtrionales vulgo pocula sua conficiebant.
Rubri colcris adspectus in furorem cos ágit,
quapropter proposita hominis f igura strami-
nea, rubro amicta, eos allicere, alleclosque
capere aut occiáere solent.

Fig. 2. Bős cicur.
(Eos taurus.)

Boves nostri ckures ab uro, üt modo
ínsinuavimus, ét bisonte originem trahentes,
per totum terrArum orbem sünt propagati,
ne propter varios usus- u t i l i s s n n i s animalium
domesticorum adnumerandi , Prae'erquam
enim quod caro eorum ét lac diver-issimis
cibis praeparandis inserviunt, ét pellis corio,
eornua variae supel ' .ect i l i conficiendae, fimus
arvis opíime stercorandis idonea sünt: bős
iasuper agros nostros arat ét plaustra vehi t ,
quin etiain splendidiora Procerum asiatico-
rum carpenta trahit. Toti existunt populi,
qui solo c u l í u bubul i pecoris victum qnae-
runt . Vulgo cornibus armati sünt boves, ve-
rum in Anglia Scolia-jUe nc-nnuili ét sine cor-
oibus rrperiuntu,-. Colores dirersissinaos, e
rubro f i i s c u m , nigrum, a l b u m , canucn, íla-
vum maculatumque referunt.

Fig. 3. Bison.

"Bison, animál inter terrestria növi Or-
bis maximum, in magnós eollectus greges síi-
vas palustres Americae borealis ferus inhabi-
tat. E fusco niger, hieme totum corpus piiia
íongis densisque obsitum habét; veié autera
in dorso ét posticis partibus calvescit, ingen-
ti duntaxat juba circa cervicem ét pectus re-
manente. Caro sapidior est quam bovis ordi-
narii; pellis magnam cum Európa commercii
copiam praebet. Tam stupendo hae bestiáé
reperiuntnr numero , üt saepe ima venation-*
1500 aut 2000 occMantor.

Fig. '4. Zebu.
(Tios indicus.)

Hic in orientalí India vivit, magnitudine
v i t u l o sej i iestri pár, eornua habét parva, co-
lorem e cano caeruleum, macuUs fuscis ele-
ganter dis t inctum. ín dorso gibbus prominet.
Ceterum bubalorur^generi adnumeratur, qua-
propter eum bu.balu.rn nanum etiam appellatit,

Fig. 5. Bubalus,
(Eos bubalus)

"Bubalfis , e regioné Tibetaná oriandus,
in maxíma parte Aaiae r etiam in Hungária ac
Itália vivit, ubi in domesticorum animaLiur*
jumcatorumque numero habetur, ét niagna
praesiat ccmmoda, nam bini bubali onus íra-
hunt, cui vei movendo sex equi vix pares es-
sent. Reguníur, üt ursi , trajecto per nares
annulo ferreű. Pel'em habeaí cigram , pilis
raris obsitam , enorrai crassitudine . ét cor«
n u a r o b u s t a , séd depressa. Sapore carnis,
lactis , butjri eí casei boves ordinarios len-
ge superant.



Emlősállatok XXVIH. III. Dar. 13. Szám.

A' MARHÁNAK KÜLÖMBKÜLÖMBFELE FAJAI.

i. Kép. A' Belény.
(Bős urus.)

máig is találtatik Lengyelországban,
Litvániában és Siriában mellynek színe fekete
barna, 's az eleje serényes sző'rrel be van nő-
ve. Könnyen hihető hogy a 'mi szelíd marhánk
ettől származott. Szelidíthetetlen állat 's olly
erős és bátor, hogy gyakoria az oroszlánnal
és medvével is m e g v í v i k a/ ál latviadalban.
Vastag nagy ízarvaiból a' régi éjszaki nemze-
tek ivó edényeket készítettek. A' veres színt
nem szcnvedhetik, a' honnan veresbe öliöz-
tetett szalmával k i t ö m ö t t emberekkel szokták
kitsalui, 's megfogni vagy meglőni.

2. Kép. A' szelíd Marha.
(Bős taurus.)

A' mi szelíd marhánk, melly a' mint fel-
lyebb mondódott a' Belénytöl és a' Bízontól
származott, az egész főid kereksedén elterje-
dett, és sokféle haszn-i ira nézve a' legneve-
zetesebb, és íeghaízcosabb házi állatok közé
tartozik. Húsa és teje sokféle ételekre alkal-
matos, bőre és szarvai k i iLömbkülömbféle esz-
Közökre és mívekre. a' gauaja pedig m i n t leg-
jobb trágya a' szántóföidek kövéritésére fór-'
díttatik. Ezenkívül az ökörrel szántanak 's
terhet v o n a t n a k ; sőt Ázsiában a'nagy urak
pcmpakotsi jokba is ökröket fogs:ak. Egész
nemzetek vannak mellyek tsupán tsak a'mar-
ha tartásból élnek, A' szarvas marhának rend-

•

szerént szarva f iokott l e n n i , hanem Angliá-
ban és Skótziában suta marhák is vannak. A'
színek külömböző úgymint rőtbarni, fekete,
fejér, fcürke, sárga, és foltos.

3. Kép. A' Bízón, vagy serényes
Marha.

(Bős Jiison)
A' Bízón éjszaki A m e r i k á n a k motsáros ér-

deiben vadon, és tsordákban él, 's legnagyobb
száraz földi állat az új világban. A' színe bar-
nafeketc,'s télen egéfc testét vastag hoszszú ször
fedezi, tavaszszal pedig a' háta's hátul ja meg.
vedlik, tsak a' nyakán és mej jén marad meg ir-
tóztató serénye. A' húsa jobb ízű minta' közön-
séges ökörnek, a' börivel pedig nagy kereske-
dést ű z n e k Európában. Ezen á l la tok olly bÖv-
séggel vannak hazájokban, hogy gyakorta tgy
vadáizaton 1500 és 2000 is meglőnek.

4. Kép. A' púpos Marha.
(bős indicus~)

Ennek hazája napkelet i I n d i a , 's a k k o r a
mint egy fél esztendös bor jú, a' í zarva i k i t s i -
nyek,'s a'színe szürkekék fíép b a r n a f o l t o k k a l
tarkázva. A ' h á t á n púpja van. A ' b i v a l y o k ha-
sonfaja közé számláltatik, 's törpe bivalynak
neveztetik.

j. Kép. A' Bivaly.
(Bős bubalus.')

A* Ilivalj- Tibetből származik 's Ázs iának
nagyobb része a' hazája, elég van Magyaror-
szágban és Olaszországban mint szclí J házi ál.
lat 's ígás marha, a 'hol nagy hasznát v e s z i k j
minthogy két bivaly ollyan terhet el bír, hogy
azt ó ló is alig mozdíthatná meg.Sok helyeken
vas kar ikát vetnek az orrába, 'sazzaligazg.it-
ják. A' bőre fekete tsak imit t amott sző'rös, rend-
k í v ü l vastag, a' szarvai pedig erősek's lelapul-
tak. A' h ú s a , teje . r a j t j a és vaja sokkal jobb
ízűnek tartatik minta' közönséges marháé.
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OCHSEN V E R S C H I E D N E R ART.
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Fig. i. Dér Auerochse.
(líos urus,)

Uer AuerocJise lebt noch jetzt wild ín Po-
len, Litthauen und Sibirien, ist schwarzbraun
von Farbe, und hat ám Vordertheile des Lei-
bes scliwarze zottige Haare. Höchst wahr-
scheinlich stammt unser zahmes Riadvieh
von dem Auerochsen ab. Ér ist unbandig
und só stark und kühn, dafs mán Auerochsen
oftmals in Thierkámpfen mit Löweu und Bá-
rén siegen sahe. Aus ihren grofsen und di-
cken Hörnern machten die altén nordischen
Völker gewöhnlich ihre Trinkgeschirre. Die
rothe PÍrbe setzt sie in Wuth; daher mán
sie durch einen rothgekleideten Strohmann
nnzulocken und sie dann zu fangen oder zu

.«rltg;n pflegt.

Fig. 2. Dér zahme Oclise.
(Bús taurus.)

Unser zahmes Rindvieh , welches , wie
gedacht, vöm wilJen Auerochsen und dem
Bison a b s i a m m t , ist iiber den ganzen Érd-
boden verbreitet, uud geliört wegen seines
mannig fah igen Nutzens unter die wicht igs ten
und nützüchstsn Hausthiere. Sein Fleisch
und seine Milch gebén uns die mannigfa l i ig-
sten S p e i s e n , seine Haut Ledér, seine Hör-
ner mancherUy Geráthe, sein Mist das beste
Diing - Miltel für den Ackerbau; und aufser-
dem ackert dér Oclise auch noch unsere Fel-
dér, und zieht uasere L i s n v a g e n ; ja in As ien
sogar die Siaatswagen dér Groísen. És giebt
ganze Völker, die blofs von dér Rindvieh-
zu'cht lében. GeB'öhniich hat das Rindvieh
Hcirner, al léin és giebt i:i England und Schott-
land auch welches ohne Hörner. Mán findet
«s von vielériey Farben, als rothbraun,
Sjchwarz, weifs, grau . gclb uad geíleckt.

Fig. 3. Dér Bison.
(Bős hison.*)

Dér Bison lebt wild in grofsen Heerden itt
sumpfigen XVáldern von Nordamerika, und ist
das gröfste Landthier dér neuen Welt. Ér ist
braunschwarz von Farbe, uad hat im Winter
über den ganzen Leib dickes'laoges Haar; im ,
Frühjahre aber \vird ér ám Rű'cken und Hin-
terleibe kahl, und behált blofs seine ungeheu-
re Mahne an Brust und Nacken. Sein Fleisch
ist vvohlschmeckeader als das vöm gemeinen
Ochsen, und mit den Hauíen wird eiu starker
Haadel nach Európa getrieben. Diese Thiere
ftnden sich in só ungeheurer ISIenge, daís oft
1500 bis 2000 auf einer Jagdgetödtetwerden.

Fig. 4. Dér Zebu.
(Bős indicus.)

Dér Zebu oder Zwergbüffel lebt in Ostin-
dien , ist von dér Gröfse eines halbjáhrigen.
Kalbes, hat kleine Hörner, und ist graublau
und schön braun gefleckt von Farbe. Auf dem
Rücken hat ér einen Höcker. Mán rechnetihn
zu dér Rácé dér Büffel , und nennt ihn daher
auch den Zwergbüífel.

Fig. 5. Dér BüffeL
(^Bos bubalus.)

Dér Büffcl stammt aus Tibet und lebt im
gröfsten Theile von Asien, só wie auch in Un-
garn und Ita l ienzahmundals Haus- uad Last-
thier, wo ersehr wichtige Diensteleistet; dem
2 Büffel könaen eine Last ziehen, die ó Pferde
kaum bewegen ivürden. Mán légi ihnen, wie
t leuBáren,eineneisernen R i n g i n d i e Nase, und
regieret sie damit . Dér Büifel hat cinesclswar-
ze, diinn behaaríe Haut, die ausnehmend dick
ist, und sehr starke pLittliegende Hörner. Das
Fleisch, só wie auch die Milth, Kasé und Bút-
tér von den Bürfeln ist weit schmackhafteraU
von unserm gavvöhnlichen Riadvieh,
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Fig. i. L'LJre.
(Bős úrus.)

L'ur, peut étre regard. CQ

rcaudom e s,iq u e d a n s s ű n é t a t n a t u r e l e t s a i;- :

e;;;:̂ :̂ ;̂ ^1 -̂̂ —
; sa couleur est d'un

, u r e e o n

corps ,1 porté un poil noir ét toufiu'. II est trés
f-oce ét d'uue telié force ét audace, que Sou
ventonl 'avúvaincre desl ionsetde.

cha.r est~d'u a meilleur n

. .„M-. j>cupies au
éiaient d a n s í ' u s a g e d e s e s e r v í r d e s e s cor-

ues longues ét épaisses comme de vases á bőire.
A l a v u e de la couleur rouge cet an imál eutre

^en fureur j c'est pour cela qu'on se sert d'un
hőmmé de paille habillé én rouge, pour.L'atti-

et le prendre vivant cu le tuer.

Fig. 2. Le Boeuf.
(Bős taurus.)

Fig.

"./"•>, qui comme
^ousvenonsdedue.atouteapparence.descend
de l ure, se trouve repandu sur toute la térre ét
d est, a cause des grand, avantages qu'űn en'ti-
re, un des .nimaux domestiques les p lus impor-
tans ét les plus estimables. Sa cha.r ét ,on Iáit
nous dormem quantité d'aürnens bien diflérens-
sa peau nous fournit dn cuir , ses cornes des'
utensiles divers, són fumier un excellent moyen
ri'engraisser nos ciamps. H laboure d'aíi leurs
nos terres ét tire nos chariots á charge, ét én
Asie merne les caro^ses des Grands. II est des
peupJes entiers qui v ívent tout á-fait de l'en-
tretien de ce bétail. II est á l'ordinaire armé de
cornes; ily én a toute-fois én Angle ter re ét én
Ecosse qui n'en ont point. Oá le trouve de diffé-
rentes couleurs;carles uns sönt rou.ssátres,d'au-
trés sönt coirs, blancs, gris, jaunes ou tachetés.

F%- 3- Le Bison.
(Bős bij{jn.)

Lelis9n est un a n i n a l s a u r a g c q u i v»t én

;. 4. Le Zébu.
(bős iri'licus.)

Le zo'bu. est un p e t i t boeuf qui vit dans les
Indes orientales; sa grandeur est á peu prés
celled'un veaude six mois, ses cornes sönt péti"
tes, ét sa c o u í e u r e s t g r i s e t i r a n t s u r l e b l e u ét ta-
chetée én brun, II a une bőssé sur le dós, ét ou
le compte dans la rácé des buffles.

Fig. 5. Le Buffle.
(Bős bubalus,}

Le bufle est or íg inaire du Tibet, ét se
t r o u v e dans la plus grandé partié de IMsie
ainsi que dans I 'Hongrie ét l ' ítalie, H est de-
veou domestique, ét l'on s'en sert pour cul-
tiver la térre ét porter des f a r d e u x , cár u n
attelage de dáux Buffles tire a ú t a n t que six
chevaux. Ön leur passe comme aux ours un
croissant de fér á travers le néz , ét pár c«
moyen ön les c o n d u i t ét les fait tourner á
volocté d'un coté ou de l'autre , én t i rant
une f icel le a t tachée á ce fér dönt les poinies
picotent le néz de Panimal. Sa peau eáí nőire
ét fórt épaisse ; íl n'a que peu de poi l surscm
corps. Ses cornes sönt trés grosses ét com-
primées sur le front. La clnir dej bufíles,
ainsi que le Iáit, le fromnge ét le "beürre ,
sönt d'ua m c / U - ' T goűl ' •• \ 'e
bé'.iií ordi; .;i.'c.
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BOVES DIVERSORUM GENERUM.

Fig. J, ét 2. Sárink seu bős
grunrJens.

(Boj grunnicns.y

Jlaec bestia, quam ét lóvém capram ét óu-
balurn cauda er/vina • appeilant., cicur atque
üomestica non nisi in regkine Tibetana vi-
vit. Bubus Qűstris minor, memotabilis est
ob %'ocem g r u n n i e n t e m , p i l o s longos, subti-
les atque in terram p v o p e demissos ; caudam
praeterea Ionjain , densis p i l i s obskam. Ea-
r«m duae t x i s t u n t species, quarum altéra (fig.
3.) c o r a i b u s és; inslructa , corpore nigro ,
praeíer caput , c a u d a m , dorsum, collum ét
vei i trem, quae a l b a s u c t ; altéra (íig. 2,) pe-
nitus n i g r a , cornibus carens. E pil is caudae
s u b í i l i b u s spéciéi primae pretiosa velamina
índica , Sh?:;ls anacupata, texi affirmaut.

Fig. 3. V'acca indica.
^Boj- indicus femina.)

Vacca indica genus duci t a zebu seu boré
indicii, nis i quod gibbo cárét, ét pro corni-
bi.s t u b e r c u l a duntaxat quaedam atque initia
ccrnuum liabet. Cctcrum oon major bővé in
t ico, coltírem e fusco candicantem r ét püos
subti les mollesque praefert.

Fig. 4. Bubalus africanus.
(Rój- cafer.)

Hic, longiiudine pedes s excedens, colo-

re nigricanti, interiora Africae ferus mhahí-
tat. Domari nescius, insigni es tmal i t ia , ét
tam robustus , üt non raro ipse leo ei suc-
c u m b a t : faciütate maxima currit per frutice-
ta densissiina ; saepe ex insidiis hommes be-
stiasque adortus eos prosteruit , prostratos
cernibus pedibusque conterit, carnemque etiain
exanimatis lambendo haurit Caro ejusescit-
lenta quidem r séd valde dura est.

Fig. 5. (Bős moschatus.)

Eos moschatus nonnisi frigidas regioné?
in extrema parié Amerrcae septemiriona'as-
irhabitat, i b i q u e in parvos di^-persus greges
vir i t . ín scandendi facilitate dexterriraus ,
loca amat soliiaria ét saxosa. Magnitudine
bubalo africano pár, colorem habét e nigro
fuscnmj corpus pilis longissimis subtilibus-
que, saepe in terram usque demissis , undi-
que tectutn; dorsum insignitum macula can-
dida; caudam verő pedesque breves atque e
fusco rubentes. Cornua gerit deorsum ineur-
vata, sursum reflexo cuspide, adeo u' jugi
figurám referre v ideantur, Qua parte ex fron-
té prorumjr.unt, s ibi férc contigua sünt, tatr-
l a q u e crass i tudine, üt bina saepe 60 l ibras
pendant. Caro, praecipue cor, mofchum vat
de okot, uade ét nőmén accepit.
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A' MARHÁNAK KÜLÖMBKÜLÖMBFÉLE FAJAI.

i. és 2. Kép. A' röfögő Marha.
(Bős grunniens)

,A röfogS vagy a' lófarkú marha tsak Ti-
bélben találtatik mint szelíd házi állat. A' mi
szarvas marhánknál kissebb, és megkülöm-
büzteli magát röfögése, 's testéről tsak nem
a' földig függő hoszlzú fiiiom szöre által ,
úgy Izinte hoszszú tömőit szörü farka által is.
Ennek két hason faja van, úgymint szarvas
(i. Kép.} a' melly fekete szőrü a' testén de a'
feje; farka, háta, nyaka, és hasa fejérek.
A' más hasonfaj (2. Ktíp.) egészen fekete és
suta. Azt mondják hogy az első hasonfajnak
farka szöriből, a 'melly igen finom, ker í t ik a'
napkeleli Indiai igen betses kendőket(SchawIs)

3. Kép. Az Indiai Tehén.
(Ros indicus femina.)

Az Indiai tehén a' púpos marhától fajzott
el, de pupia nints, szarvai helyett pedig tsak
két kis türké van. Egyébaránt akkora mint
a' púpos marha, szép világos barnaszinü,
finom puha szörü.

/
4. Kép. Az Afrikai Bivaly,

(BőJ crrffer.')

Ennek hoszsza 8 lábnyi, » színe feketés,

's Afr ika belső részeiben vadoa él, megszeli-
dlihetetlen fene vad állat, és olly erős hogy
gyakran az orofrlánt is megalázza, nasy köa-
nyűséggel futkos a' sűrű l igeteken keresztül,
gyakran megtámadja hirtelen lesből az embert
és az á l la tokat elrapodja ésszarvaival széllyel
zúzza, 's még halálok után is nyalogatja le
éles nyelvével a' húsokat. A' húsa enni való
de igen kemény.

5. Kép. A' Pésma Ökör,
{Bo.r moschatus.)

A' Pésma Ökör apró tsordában cl tsak t}-
szaki Amerika felső ízeiéin a' hideg tartomá-
n y o k b a n ; szereti a' kösziklás helyeket, mel-
lyeknek mászására igen alkalmatos. Akkora
m i n t á z A f r i k a i bivaly, feketebarna szinü '»
egész. testét hoszszú finom ször b o r í t j a be, meliy

'tsak nem földig nyúlik; a' hátán egy fejér folt
lát tz ik,de a* farka és lábai r ö v i d e k é s barna-
rőtök. A' szarvai lehaj lottak de a' hegyei ismét
'felgörbednek úgy hogy a' formájok tsak nem
ollyan mint némelly igának. Ezek a' gyöke-
reinél öszve állók, 's olly nagyok 's vastagok
hogy egy pár 60 fontot is nyom. A1 húsa, fő-
képpen a' szíve nagyon pésnva szagú, 's innen
vette a' nevét is.
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O C H S E N V E R S C H I E D N E R ART.

Fig. i. und 2. Dér Sarluk oder
Grunz - Ochse.

( Bői grunniens.)

Uer Sarluk, dér auch dér Zíegen • Ochse
oder dér Büffel mit dem Pferdeschweife ge-
n a n n t wird, l«bt alléin zahm als Hausthier
in Tibet. Ér ist kleiner als unser gevvohnli-
•ches Hornvieh, und z«ichuet sich durch seine
grunzende Stimme, und durch seine lángén,
íéinen und beynahe bis zűr Érdé herabha'n-
genden Haare, só wie auch durch seinen Ián-
gén dickbehaarten Schwanz vorzüglich aus.
És giebt zwejerlej Gattungen davon. Di^
eine (Fig. \.) hat Hörner , und ám Leibe
sclnvarzes Haar, al léin Knpf, Schwanz, Rü-
cken, Hals und Eauch sind weifs. Die andere
Gattung (Fig. 2.) ist ganz schwarz, und haí
keine Hörner. Mán versichert, dafs von den
feinen Sclnvanzhaaren dér ersten Gattung
die koslbarea ostiudischea Shawls rerfertigt
werden.

Fig. 3. Die indische Kuh.
(Bős indicití fernina.)

Die indiselie Kuh ist eine Abart vöm őst-
indischen Zvvergbütfel, hat aber keinen Hő
cker auf dem Rücken, und anstatt dér Hör-
ner nur kleine Kőiben. Sie ist übrigens eben
só kiéin als dér Zsvergbüffel, schön licht-
braun von Farbe, und von feinen weichen
Haarea.

Fig. 4. Dér afrikanische Büífel.
(Bot cafer.)

Dér afrikanische Büffel ist über 8 Fufs
láng, schwárzlich von Farbe, und lebt wild in
demtnnern von Afrika. Erist n ichtzuzahmen,
auf erst boshaft, und só stark, dafs oftmals
dér Löwe vor ihm erliegen mufs- rennt mit
grofser Leichtigkeit durch das starkste Ge-
büsch, überfá l l t oft aus einem Hinterhalte
plölzüch Menschen und Thiere, wirft sie nie-
der, zerquetscht sie mit Hornéra und Füfsen,
und leckt, selbst nach ihrem Tödé, ihnen das
Fleisch zu wiederholtenmalen ab. Sein Fleis«h
ist zwar efsLar, aber sehr hart.

Fig. 5. Dér Moschus-Ochse.
(Bős mosehatus.)

Dér Moschus-Ochse oder Hisam-Stier be-
wohnt blofs die kaken Lander im áufserstea
Xordamerika, wo ér in kleinen Heerdeniebt;
l iebt öde und felsigte Gegenden, wo ér mit vie-
ler Geschicklichkeit klettert. Ér ist só ^roís als
dér afr ikanischeBüffel . s ieht schwarzbraun aus,
hat über dem ganzen Rörper sehr lángé fdrie
Haare, die oft bis zűr Erdereichen, auf dem
Rücken einen weifseoFleck-.Schvvanz und Fú'fte
áber sind kurz und braunroth. Seine Hörner
sind abwarts gebogen, und die Spitzen wieder
in die Höhe gekrümmt, só dafs sie fást wie eia
Joch aussehen. Sie treten an dér Wurzel hart
zusammen, und sind só grofs und stark, dafs ein
Faár oft 60 Pfund wagen. Sein Fleisch und be-
sonders das Herz riecht sehr stark nach Mo-
schus, wovon ér auch dea Nameo tat.
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BOEUFS DE DIFFEREJMTES ESPECES.

Fig. i. ét 2 LeSaíluk,oule Buífie

á queue de cheval.

(B<js grunr.icns )

Cet animál singulíer ne vit que.dans le Ti-
bet, oá il est clcmest'que. II est beauccup
plus petit que notre bétái! orciinaire , el se
djs t ingue s u r - f o u t pár ja voix qrognan.'e, sop
poil fin ét aiissi íong qu'il touche prosqt-e á
Űrre, ét pár sa queue Ion ue ét extiémc-
ir.ent touffue. Ces duix qiKr-ités Jui ont fait
^;i:;ner les nrmi'd-J toeuf grognani ét de buf-

fe a queue dt cheval. II y én a detix espéces
öifTérenfes, dönt l'une(/^. i .) a des cornes
ét du poil noir au corps, mais sa t é l é , sa
q n e u e , le dós, la poítrine ét le ventre sönt
blancs. L'autre espéce (fg. '^,) est tout a
fait női re ét n'a point de cornes. Ön assure,
que les siiawls précitux qu'on tire des ín-
deí sönt faites du poil fin des queues de la
pvemiére espéce de ces aaimaux".

Fig. 3. La Vache indienne.
{Bős indicus femina.)

La vache indienne est une variété du
ii\ u , excepté qu'elle a des boutons noueux
aa lieu de cornes, ét point de bőssé. A u
rcsle éllé est aussi p e t i t é que le z t b u , sa
couleur est d'un faeau brun clair el són poii
trés fin ét mcu.

Fig. 4. Le BuíFle africain.
(fivs cajfcr.)

Le biiffle africain a plus de 8 pieds de .
long ; sa couleur est noirá:re ét il vit sauvage
d jns l ' in lér ieur tie I ' A ' r i q u e . II est mécÍK-;ir,
i t . d o i r p abie ét d'une telié, force que scuvent
le Hon én est vaincu. II cuurt av^c une gran:-
de facilité á travers les brossaiiles les p lus
cpaisses , surpjend souvent il'une embuscade
dei hommes ét des bettiaux, Ls terrasse, les
écrase avec les coraes ct les pieds, ét leur
Icche la chair mérne apres leur mórt. Sa
diair est mangeable, mais trés dure.

Fig. 5. Le Boeuf musqué.
(B>>s moschatus.)

J.e bottuf musqué' habite les régions les
plus froides de 1 'AmJrique septentr ionale , ét
y vit én peül troupíjux. 11 se piait dans les
déserls ét sur les rocliers, ét gr impe avec une
adresse surprenante. 11 eit de la íné ;ie gran-
deur que le buffle á g i j a i n ; sa couleur est
d'un brun noirátre ét l o u ; són corps est cou-
vert d'un poil long ti tre 5 fin qui touclie sou-
vent jusqu'á lerre S.ir e dós il a une tache
blanche; sa queue ét SL-s'pi.ds sönt courts ét
de couleur rousse. Ses ccrnes sönt courbées
én bas ét les houts s'en redressent én haut,
ce qui leur doune l'air d'un joug ; a leurs
raciaes elles se touchent de bicn prés, ét sönt
si grosses ét fortes , qu'uae seuiepaire én pé-
se souvent p 'us de óo livres. La chair de cet
animál tt sur-tout soa cocur sjat trés fórt
de m..SL, e: c'est aussi á cause de ceae odeur
qu'on lui a doané j«u nőm.





•
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F R U M E N T O R U M S P E C I E S .
Í5-

f

r r u m e i i t i i m a!i.nenton;m omniura maximé necessa-
r i u n i est ét s a l u b e r n m u m . Quanquam in aliis Orbis
p a r t i b u s nat iones existant, quae f r t i m e n t i s nostr i s non
u t a n t i i r , quaeque ea ne no veti n t quidem ; tamen in
locum eoruin a r tocarp i arboris f r u c t ' i t n aut radices
q u a s d a m . far inosas s u b s t i t u u n t , e quibus al imcii iura
quodiLim, páni noslro frumentaceo siniile, praeparant.

F r u m e u t i g e u e r a praecipue s c c a l e , h o r-
d e u m , t r i t i c u m , a v e n a m , s p e l í a m , z e am,
p o l y g o n u m f a g o p y r u r a appel lamus ; p i s a v e -
rő, l i ' n t e s , m i l i u m , v i c i a e , item o r y i a. le-
g u i n i n i b u s a d n u m e r a n t u r .

Qmnia nostra f r u m e n t i geneta graminis qnaedam
s u t i t s p e c i e s , qu le in boreaü Asia nnllo sereute pro-
r e n i i i n t , ét qn;>s din ante nos t tam memóriám homi-
n u m l a b o r a t q u c industr ia excoluit aique ad majorem
peifectionis gradiun perdiixit.

Omnia f r u m e n t i genera sünt annicula, i. e. unó
anno s e r u n t u r , c r e s c u n t , f lorent , m a t u r e s c u n t , semen
f c r u i i t ét rao.riuntnr. Ex iis ü u a s tes in usum n u s t r u m
c o i í v c r t i n i u s , nenipe stmen maturum , quod generáli
f r u m e n t i nomiue designamus , ét stramen. Hoc
loco prima q u a í u o r f r u m e n t i genera , jam matúra, seu
s p i c a s p l e n a s e x h i b u i , quippe hac forma oculis
uos t r i s nol i s s ima.

Fig. i . (Triticum.)
T r i t i c u m praeí ipuum qnoddam f r u m e n t i est ge-

n u s , f a r i n a m subUlern s u p p e d i t a n s , praeparando pa.
ni dulc i candidoque , item s imi lag ineo o p e r i b u s q u e
pis tor i i s omnis geaeris idor^eum. Florem f i g. a. gra-
mén f i g. b. exhibct. Spica matúra colorem e rubro
iusci im ; granum e rubro flaventem praefert. Est du-
plex geans t r i t ic i ; mu:iiturn aristis ü l lerum , íltermn
iis careiis.

S p e l t a ( t r i t i c u m . s p e l t a ) genus t r i t i c i , f a r i n a m
pulcherrimam praestruitissimamque praebet.

Fig. 2. Secale.
(.Secale cereale.)

Erf uiiiversis f r u m e n t i generibus s e c ál e m a x i -
maro attingit altitudiivem , quippe culmum ágit 4 aut
5 peduin, ét copiosissime s e r i t u r . Farina ejus panem
nostrum vulgarem praebet, sapore acidulo, nulriendo
aptiss imum, alimentum europaeis hominibus maximé
necessarium. Florem ( f i g, e.) habét e tubido viridem ,
grannm ( f ig . f.) e fusco canum. Secale cum agricul-
turae nostrae , tűm plur imarum Európáé udlionuui
couimerca principális est matéria.

Fig. 3. Hordeum.
(Hordeum distichon.)

Dignitate secali ét tritico cedit. Pa»em praebet
m i n u s egregium , quapropter eo praecipue ad coqurn-
dam cerevisiam aut iá pecoris a l imentum utuntur. Ex
eo molarum quarundam ope nostra illa p t i s a n a
h o r d c a c e a praeparatur, cibi genus humini nutrien-
do ex imium ac saluberrimum. Flos ( f i g. c.) vi-
r idis ; granum ( f i g . d.) e flavo pal l idum, figura" qua-
drata , oblonga tamen. Ceterum longitudide ét crassi-
tudiae aristaium omnia f rumenti genera superat.

Fig. 4. Avena.
(^ivena saíiva.')

Haec inter vulgaria f rument i genera inf imum lo-
cnm occupat, ét passim alendis duntaxat equis aliis-
que bestiis inserv i t ; séd in p t i s a n a m redacía, bo-
minibus a l imentum praebet. Non spicas, séd panicu-
las ágit. Flos ( f i g . g-) colorem viridem, granum verő
longurn ét acumii atum (f i g, h.) auro flaveutem teíert.
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É L E T N E M E I .
. D ár. i .

A* élft IfgelsS, legnevezetesebb és szükségesebb
eledel mind az embereknek m i n d az álfátoknak. Vagy.
nak ugyan a' földnek n>ás réfceiben e^csz nemzetek
« még, kik az nálunk termo élet n e m e i t nem esnie-
tik , 's nem is élnek ve le ; de ezt vagy más kenyér.
Syümöltsök által pótolják ki, vagy pedig néme„

leli gyökerek Által, mellyekból Sk a' mi életből
f ű l t ke.iyerünkhöz hasonló eledelt készítnek.

É l e t n e m e i n e k nevezzük faképpen a* tó-
t.o-t vagy g a b o n a , , á r p á ,, b ú z á , , z a b o t,

« M , k u - k o r i , Z í i , „gy t e n g e r i t . h « i t -
t *agy p o h á n k á t ; ellenben a> borsót. lentsé,,
'*. Fairje, 'S a. t. h ü v e j y e s ye lemé k n e f c

nevezzük.

A ' n á l u n k termődnek minden „emei f i „ e.
n > u e k , mellyeknek hazájok északi Ázsia a' hol va-

Ion „„„ék. de az emberektol a' szorgaimatos míve-
les által már régi- 4dó<uól fogra meg nemesítelt.k
és jayitatuk.

Az éleinek minden i«mei tsak esztendeig tartó
nÖre»ények, al az ollyanok mellyek egy elitendő-
ben e lvet tetnek, megnőnek, v i rágoznak és meg is ér.
n e k , m^.gvat teremnek 's a£U(á,, elvesznek , minde-
niknek kutas basznát ,eszik, úgymint a 'megért mag-
vanak mettyet é l e i n e k nevezünk , és a' (ialmájá-
nak. A' négy eh* él*t nemei megért álla p a t jokban
vágynak át lerajzolva úgymint t e ly és ka l áf to k
a' mellyekre így legkoanyebben reá ismerünk.

i. Kép. A' Búza.
( Tnlicurn.)

A' b ú n nevezetes élet neme , mellvnek finom
ifié. derék liftje let, cs abból fejér jó ízű kenvér
tsemlye és mindenféle 3iilemé„y süttetik. Virágát" az

. é p } ».g,át p(;dig a'(b.Kép.) mutalja. A?

'ar! r0tb;'n;a r"nű> *' r"-ei pedig rótössárgák.
VíUiűdíí ntua KAli.íVnlr r , j t f c í i . i . _ i - ,

A* t 6 n k 3 j ( Trit icum spelta) a' búza faj£3 ás
legízebb 's legjobb liszt lesz belőle,

2. Kép. A' Rozs, vagy Gabona.
(Secnle cereale.)

Winden élet nemei között legmaga»abbr.i no a*
r o z s , úgyhogy 4, 5 íábnyira is fel no n' szára, '»
legbővebben is termesztetik, ennek Usztjéból s i i t te t ik
a' rendszerént való savanyúk.is és igen táplá ló házi
kenyér a' honnan legszükségesebb eledele ez az em-
bereknek Európátan. A' virága (e. Kép.) rótöszóld,
a' ízemé pedig (f. Kép.) barnáslzurke. Ez a ' föld nű-
velésnek fó tárgya, úgy szinte a' kereskedésnek is
íuk ICurópai nemzetek között,

f •
3. Kép. Az Árpa.

(fíordtum distichon.J
Az á r p a tsekélyebb élet neirjc m i n t a' rozs és

»' búza. A' kenyere nem jó a' h o n n a n f i iképpen ser.
foíésre és m a r h á k eledelére fordí í ta t ik . Ebből készí-
tik arra való rnaloiokbaB az esmereles á r p d k á s a t4

melly megfőve egésséges és táp lá ló eledel az eijibe-
rekuek. A' rirága ( . Kép.) z ö l d , A' ízemé pedig
(d. Kép.) h o i z f i ú k á s nég_yliegelctú 's halaványsárg.i.
Ennek van minden élet uemei között

Jialal'z üalkája.

4. Kép. A' Zab.
Jativa.)

A' z a b a' közönséges élet nemei közölt legtse-
élyebb betsu, 's rendszerént tsak lovak '„ mas h < Í 4 j

állatok eledelére fordíttatik; mindazáltal kéízítnek be
ló'le úgy nevezett Á r p a k á s á t i s , m e l l v az eml
reknck eledelül szolgál. A' zab ne,n kalászokb.n ha-
nem ág b o g b a n terem. A' v i rága (g. Kép.) zoii
holiszu.as, hegyes m.gva pedig ( L. K é p.) ̂
szuiú.
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G E T R E I D E - A R T E N,

Cefréidé ist das errte, wíchtigste und unent-
behrlicl iste-Nahrungsmitte! f ü r Menschen und Thiere.
Mán finfiet zwar in anderE Welt thei len noch ganze
zaMreiche Kationén , welche unsere Getreidearten
vv-eder kenuén., nodh z.u ihrer Nahritig fcrauchen; al-
l é i n sie ^rsetzen ihreu Mangei entweder durcb. die
Brodf rucbt , oder einige mehlreiclie Wurzeln , woraus
si'.' iuinier -eiti urtsertn Getieide-Brodc áhnliches NaL-
ruugniittel boreiten.

Wir neniien G e t r e i d e a r t e n nauptaSchlicu
J í o r n oder R ó g g é n . G e r s t e . W e i z e n . H a -
f e r, S p c l z, M a i s oder T i i r k i s c h Kő r-n, E u c h-
w e i z e n oder H e i d e k o r n ; hingegen Erbsen, Lin.
scn , Hirscn, Wicken, só wie auch Reis , gebören
pnter die H ü J s e n f r ti c h t e.

A l i é unsete Gnreidesorten sinil G r a s « r t e n ,
derén Vat«rl;ind N o r d - A s i e n i s t , W D sie wila wacli-
scn, aber seit undi.-.ikliciien Zeiten schun von den
•ft*L'nschpn durcli sorgfalt ig-n A u b a u véredéit und vej>
bcssert worden si.id.

AHe (íetreidearten sind nur e i n j á ' I , r i g e pflan-
aen, d. 'h. solehe, die in einem Jahre gesaot werden,
wacl isen , b l i ihe i i , re i f t-n, Sameii trngen , und abster-
ben. Von allén bemazeii wir zweverley, derén rei íen
Samen , den wir untéi dem allgeii ieinen Jíamen G e-
t T e i d e begreif^n, lind ihr Sí.oh. leli habé daher
die vier erste.) Getreidearten iu i i irem reifen Zustaa-
de, oder íils v o l l e A ii r e 11 abgebildet, weil sie un-
serm Auge auf diese Art ám kenutlichsten siud.

Fig. i. Dér Wcizen.
( Triticum.)

Dér "W e i z é n isi élne vorzagliclie Getreidea-rt ,
welche feines und vortrei f l ichcs M t h I l ief t t t , woraus
wrifses süfses Brod. Semraeln, nád allé Sortén Bflck-
\vetk bereltet werdcn. Seint J2Iütiie zeigt Fig. a. und
sein Samenkorn Fig . b. Die mfe A h r e sieht roth-
braun, und sein Kom röthücligelb aus. £s giebt \Vai-

zen mit und ohne G r a n n e n .

Dér S p e l z . dér aucü D i n k e l und V-esen

(Triticum spelta ) lieist, ist auch eliie Sorté

und giebt unler allén dai schönste und rortreffiichste

M e h l,

Fig.2. Dér Roggen oder das Korru
(Secale csreale.)

Unt ér allén Getreidearten wáchst dér R ö g g é H

ain höchsten, indem ér eineu 4 bis 5 Fufs lángén

Halrn treibt , und wird ara háufigsten gebauet. Sein

Mehl giebí unser gewöhnliches sáuerliches und kraftig

nahrendes Hausbrod, und ist daher tías unentbehr-

licbste Lebensmittel dér Menschen in Európa. Seine

Biüthe (Fig. e.) sieht rcthlich grün, uad sein Samen-

korn ( F i g . f.) bráunlich aus. Ér írsacht den Hatiptge-

genstand unsers Ackerbaues und des Handels dér raei-

steu europáischen Nationen aus.

Fig.ig. 3. Die Gerste,
(Jiordeum disiichon.)

Die G e r s í e ist eine gcringere Gx?treideart als

Korn und Wcizen. Sie giebt kein gutes Erőd, und
wird daher v&rziigl ich Mim Bierbrauen oder zum Fut-
tér für das Viet gebrauiht. És werden auch daraus
auf besonderen Mühlen Jie bekannten G e r s t e n-
g r a u p e n gemacht, nnd auf diese Art gekocht ist
sie eine sehr getunde und nahrhafte Speíse für den
Menschen. ihre Elüthe (F i g. c.) ist grün, und ihr Sa-
ruenkorn (Fi g. d.) lángl ich viereckigt und blafsgelb.
Sie hat unter allén Getreidearíeu die lángsten uod
ítárkstea Gríinnen,

Fig. 4. Dér Hafer,
sativa.)

Dér H a f e r ist unter den gewöhnlichen Getreide-
arten die geringste , und wird gewöiinlicb. nur zum
Futter für Fferde und anderes Vieh gebraucht; dock
dienet ér auch, als H a f e r g r ü t z e zubereitet, deit
Mensciien zűr Nahrung. Ér wáchst nicht in Aiirea,
sondern R i s p e n. Seine Blüíhe (Fig. g.) sieht grün
und sein lanjres uud s^iíziges ááineukora (Fig. h.)
goldgelb aus.
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L E S E S P É C E S DE B L E D.

\-é e b l e d est de toules les p lantes la plu* urecietise
á l 'humani lé ; cár i l f a i t la n o u r n t u r e la yi'.us i n d i s p e n .
sable ét la p lus sa'iutaire pour Hiomme ét l e s a n i r n a u x .
11 y a á. la ver i té da* d'autres p.nties <lu m o n d c des
nations enlicres ct nombrenses , qui ne conn.iissant
pás nos especes de b l e d , i -Yu r f t i r e n t pás le i i r nour-
r i i u t c ; mais ó. leur d é f a u t e l les possédent l a r b r e A
p a i n , ou quelque r a c i n e f a r i a e u s c , dönt t i l t s
s a v e n t préparer íme espéce de gáteau , qui approche
de nőtte paia ét leor én t i e n t li<;u.

Sous la d e n o m i n á l t o n generálé de b l e d nous
comprenous.priucipalcir .em l e f t o m c n t , l e s e i g l e ,
l ' o r g e , l'a v o i n r, l ' e p e a u t r e , l e b l e d d e T u r -
q u i e G u l e m a i s , ct le b l e d s a t r a s i n ; les
p o i s au contra i re , l e s I e n t i i l e s , l e ni i l ! e t ,
l a v e s s e el mérne l e r i s sönt du génre des l é-
g u ui e s. '

Toules nos especes de bled sönt des g r a m c n s ,
qui da::S l 'Asie septen l r io j ia le , l e u r p . i t r i e , croissenl
n a t u r t l l e m e h t , inais que I ' i u d u s i r i e de l 'homme el la
. j l t u i e qu ' i l leur a donné, dcpuis nn íems imuiémo-
tial , a a u n o b l i el ámené au p o i n t de p . r f e c t i o n oü
j i u u s les voyons.

Elles sönt toutes d e s p l a n l e s a n n u e l l e s ,
c'esl A dirt, dans la mérne année, oü elles sönt scinées,
elles pousseut des tiges, fleurissent , por lent leur se-
mence á la matur i té , ét depcrisseut. N o u s r e t i r o n s de
(outes ce» especes deux ob je l s dönt nous fai sor. 3 usage,
savoir : l e u r s e m e n c e tn ú r e, que nous c o m p r e n o n s
sous le nőm generál d e g rá i u.s, ét leur p a i l i e.
La table ci - jo inte représeate les quatre premieres
especes dans leur état de matur i té ét avec de* é p i s
t h ai gés ; j'ai crú que de cetté nnniéte ön pourra i t
l* plus ÍAcilcment appreiidre A les d i s i inguer .

L ' é p e a u t r e , ( q u i porte«aussi le nőm de f tó*

raent.locarou r o u g e ) e s t íme espéce de f ro inenl-
la f a r i n e qu'on én f a i t , est la plus béllé ét surpajse
én qualité celle du f r o m e n t o r í l i n a i r e i

Fig. '2. Le Seigle.

Fig. i. Le Froment.
(Triticum,)

Le f i ó m én t est Fespéce de Wed la plus pré-
lérable aux autrcs ; il donue unt far ine trés fine, d ö n t
ön fait ua pain doux ét trés blanc , des gAteaux ét
lou'.es sortss de pAtisserie. S<t flcur est représentée
scus f i g. a. ét són grain sous f i g. b. La couleur de
són épis n»ür est d'un b r u n rougtátre , ét celle du
grain est jaune titánt sur la rouge. II y a du íróméul
a r e c 1 1 s a u s b a r b t a u x épis.

ce.rn ile.)
L K s e i g l e ponssq des luyaux de la haut t-ur da

4 a 5 p i e d s , ct ses épis sönt plus loiigues que ceus
du f r o i n e n t ; i l est c n l t i v é d.ias presque tous les paj-s.
De la far ine du seigle 0:1 fa i t nőin- p.\in ordinaire ds
méi iage, qui est trés n o u r r i s s a n t , d'uu goút aigrejet f

ét la i i o u r r i t u r e l.i p l u s indispensable d» l'homnm, ~S.fs
( l e u r s f i g . e. sönt d'un verd lon^e, e! són g r a i n f i g. f.
est gris l i r a n t sur ie brun. U fait l 'objet principal de
notre a g r i c u l t u r e ét du c o n i m e r c e da ptcsque to..tes
les nalions de l 'Europe.

Fig. 3. L'Orge.
( Hordeuin 'lis> ii'>ion. )

L'o r g e est une espéce de bled de moiudre valeut
que le f r o m e n t ét le seigle. Le p s i n , qu'on én fait,
n'esl pás bon , ét pár cetté raisou 0:1 e m p l o i e cett*
:plante p r i n c i p a l e r a e n t pour la n o u r i i t u r e des bes l iaux
ou pour én brasser '.le la bic ie . Eu dép^uiüaut l'orge
de sa peau , sur des m e u l e s p a r t i c u l i é r e s , 0:1 ea Iáit
ce qu'on appel le l ' o r g e m o n d é ou g r u é , qui es t
une n o u r r i t u r e excel lente ét trés sa lu ta i re p o u r l 'hoin-
me. L'orge raondé est encore redui t én d t s grains
r o n d s trés blancs el de la grosseur d'un g r a i n de mil-
lei ; ön l ' appe l le a lors d e l'o r g e p e r i é . Les fleuis
de cetté p lmte sönt ver tes f i g. c., ét ses graias sönt
longs ét d'un j a u n e pále f i g. J. Éllé est la plui bar-
bue de toutes les especes de bled.

Fig. 4. L'Avoine.

L ' a v o i n e est la moindre sotte des especes d»
bled ordioaire, ét Pon ne s'en s f r t ordinairemeiit que
pour la nourr i lure des cheveaux ét d'autres bestiaux,
mais elánt réduite én g r u a u , eüe doune aussi une
boniie nourriture pour l'homme. Éllé ne pousse pás
des épis foinme les anttes especes de bied, mais des
p ^ n ic u I e s La couleur de la f l e u r est verte f i g. g.
ét celle de sou gr.iin, qui est long ét poiutu f i g . h.
est ;.iune d'or.
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P I S C E S M I R A B I L E S.

Fig. i. (Balistes monoceros.
Piscis hic Sinae Brasil iaeque maria inhabi-
taf. Longus 8 aut 10 fere pedes, ex utroque
compressus est latere, atque adeo tenuis, üt
ambo ejus latéra supra infraque in aciem de.
sinant. Iu capite super oculos cornu gerit. Co-
]or ei canus fusco variegatus, instar marmo-
ris • pinnac flavent. Vennibus mariais victi-
tat. Carnem esculentam noa habét.

Fig. 2. (Centriscus scutatus.)
H;c in mari orientalis Indiáé vivens, ul-

tra 6 aut 8 pollices non extenditur, ét propter
testam duran laevemque, qua cultri fere pli-
catilis f igurám i m i t a t u r , médium inter pisces
ét conchas locum tenet. Cibum , pinguem
nempe terram ét óva piscium, sugendo ca-
pit. Carnis propemodum expers, adeoque
nec esculentus est. Testa ejus, quasi lacca
aurea inducta, auro undique splendens, mi-
ram nitoris atque elegaatiae speciem huic
pisci praebet.

Fig. 3. (Pegasus draconis.)
Piscis hic mirabilis ó pollicum longitudi-

nem haud excedit. Vivens in mari orientalis
Indiáé aliorum fetu piscium vescitur. Testa
ejus ossea, e caeruleo v i r i d i s ; pimae pecto-
rales grandes, duabus alis simiUs; denique

tota ejus f igura, porteatosa ingrataque, o«-
casionem ipsius nomini dederunt.

Fig. 4. (Syngnathus ^hippocam-
pus.)

Hic, mirabili spécié, rlguram'piscis are-
facti prope referens, praecipue in mari me-
diterraaeo vivit, ét longus 8 aut 12 pollices,
insectis aquaticis vescitur. Testam habét fű-
scam, cartilaginosam, multis tubercul i s an-
gulisque instructam. Jam olim hippocampi
nomine notus érát Veteribus, qui eum efficax
contra complures morbos remedium esse pú-
tabant, séd verisimile est, eum neque utilem
esse, neque noxium, ac singularem dunta-
xat figurám ejus fuisse caussam, «ur ei exi-
mias virtutes tribuereot.

Fig. 5. (Blennius viviparus.)
Piscis hic, m ú l t ú m anguillac similis , in

mar i s e p t e m t r i o n a l i ét haluco habitat, ét in-
pr i rnis a 'mlratione d i g n u s est propterea quod
a lege ceteris piscibus praescripta recedit,
neque óva parit, séd vivos pisciculos. Lön*
giludo ej J i ad 15 aut 1$ poliices extenditur.
Col őr e vi .-idi in fuscum abit. Fetu cancro-
ruiTi in fundo maris veschur. Carnem habét
aíbam, sol.dain, séd parvi aestimatam, ac

a píeoe mauducari

f
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T S U D Á L A T O S H A L A K .

i. Kép. Az egyszarvú szarvashal.
(Balistet monoceros.)

Jn szarvashal a' Khínai és Brazíliai vizek-
ben él. Hoszsza mintegy 8, 's 10 íznyi, ösz-
ve lapult 's ollj vékony, hogy a' háta és ha-
sa szfnte éles, a' fején éppen a' ízeméi felett
egy Izarva van, a' ízíne l/.ürke és barna már-
ványozott, az útzó szárnyai sárgák. Eledele
tengeri férgekből áll, de a' húsa nem enni
raió.

.2. Kép. A' Bitskahal.
(Cencriscus scutalus.)

Ez a' hal napkeleti India tengereiben él,
6 's S íinyiaéí nem hoízízabb, 's kemény sí-
kos hcjjara nézve mellyben ollyan íorma
mintegy zsebbeli kés, a' halakat és tsigákat
Iá tátik öszve kötni. Eledelét, melly kövér
földből és ivadékból áll tsak bészopja. Htisa
majd semmi sints a' l ionnan nem is enni va-
ló , a' borítékja köröskörül £zép aranyszíml
fényes, mintha aranyos lakérral volna bevon-
va 's *>.' miatt igen szép a' tekintete.

3. Kép. A' sárkány Pegáz.
(Pegtjus áraconis.}

Ez a' tsudálatos hal nem hoszszabb 6 íz-
uyinéi, napkeleti Indiában lakik a' tengerben,
's más halak ivadékjával él. Nevét tsontos
kékes zöld borítékjától a' méjjén való nagy

evező szárnyaitól,mellyek valóságos-szárnyak-
nak láttzanak, és áltáljában különös irtó/.tató
formájától vette.

4. Kép. A' vízilóhal.
£ Syngnathus hippocampus. )

A' vízütfkoi mellynek tsudálatos formája
ollyan mi:it a' száraztott hal, főképpen a*
közép tengerben él, g 's 12 íznyi nagyságú,
's vízibogarakkal táplálja magát. Borítékja
barna portzogó nemű , és sok szegü paizsok-
kai pántzélos. A'régiek kik már ezt a' halat
flippocampus név alatt esmerték , hathatós
orvosságnak tartolták azt kü lömbki i lömbfé le
betegségekben ; de úgy láttzik hogy sem nem
haíznos, sem nem káros állat, és tsak szem-
beíüuo különös formája 's alkotása okozta,
hogy valami rendkívül való tulajdonságot
kerestek benne.

^.Kép.Az elevent szülo nyalkánál
(Blcnnius viviparus.)

Ez a'hal mel'y az angolnához sokat ha«
sonlít, az éj[zuki._és napkeleti tengerben la-
kik, 's főképpen azért tsudálkozásra méltó,
hogy szaporításában a' természet rendes út-
tyától eltávozik, 's nem ivadékokat erelzt
magától, hanem azonnal eleven halatskák.at
szi'tl, 's innen van a' neve is. Nagysága mint-
egy I5 's J8 íznyi , a' ízíne pedig zöldexbír-
na. A' húsa fejér kemény , de nem sokra b*>
tsülik, és tsak a' köz emberek eledele.
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W U N D E R B A R E F I S C H E .
s. m. y».

Fig. i. Dér Einhomfisch.
(lialiftes monocerus.)

Dér Einhornjisch ist ein Bewohner dér chi-
nesisclien und brasilianischen Gewasser. Ér
ist ungefáhr 8 bis 10 Zoli láng, aufbeyden
Seiten zusammengedrückt, und só dünn , dafs
teiae beyden Seiten oben und untén in eine
Schaeide auslaufen. Auf dem Kopfe, gerade
über den Augen, hat ér ein Horn. Ér sielit
grau und braun marmorirt aus, und hat gél-
be Flossen. Ér n a h i t sich von Sé tWÜrmern ;
sein Fleisch ist aber nicht efsbar.

Fig. 2. Dér M ess eí fis eh.
(Centriscus scutatus*)

Dieser Fisch lebt im ostindischen Meere,
ist nicht über 6 bis 8 Zoli láng, und maciit
wegeu seiner harten und glatten Schaiea ,
die ihm fást das Ansehen eiaes zusammenge-
legSeu Taschenmessers gebén, das Mit telzwi-
schea Fischen und Muscheln. Ér nimmtseine
Hahrung, die in einer f'etten Érdé und Fisch-
leich be=teh t , blofs durch Einsaugen zu sich.
Fleisch hat ér fást gar nicht , mid ist darum
auch nicht efsbar. Seine Schale hat über
und über einen sehr schönen Goidglanz, als
w<;nn sie rnit Goldl.ick überzogen wáre, wel-
ches ihm ein überaus schöaes Ansehen giebt.

Fig. 3. Dér Seedrache.
(Pegasus draconis.)

Dieser wunderbare Fisch wjrd nicht über
6 Zoli láng, lebt in dem ostindischen Meere,
und Eahrt sich von dér Brut anderer Fische.
Seine inochigre biaulich grüne Schale sei-
ne grofsea í>rustílossenr welche zwey Fiii-jel

vorstellen, und überhaupt seine sonderbaré,
widerwártige Gestalt habén Aniafs zu seineai
Namen gégében.

Fig. 4. Das Seepferdchen.
(Sj-ngnathus híppocampus.)

Das Seepferdchen, déssen wunderbare Ge-
stalt fást wie ein gedöirter Fisch aussieht,
lebt vorziiglich im miti^llandischen Meere,
\vird g bis 12 Zoli grofs, Und nahrt sich von
Wasserinsekten. És hat eine brauce, knorp-
liche und mit vielen Höckern und Ecken ver-
sehene Schale. Die Altea . welche dicsen
Fjsch schon unter dem Namen Hipp&campus
kannten, hielten ihn für ein wirksames Arz-
Beymittel wider rerschiedeiáe Krankhei ten;
aber allém Ansehen nach ist diefs Thierchcn
weder nützlich noch schadlich, und nur seine
sonderbare Gestalt und auffallende Bildung
darán schuld, d^fs mán ihm solche auszeich-
nende Eigenschaftea beylegte.

Fig. 5. Die Aalmutter.
(Btennius viviparus.)

Dieser Fisch, xvelcher viel Ahnlicíies vöm
Aale hat, ist ein Be\vohner dér Nord -un -d
Osisee, und besonders desvvegen wunderbar,
weil ér bej seiner Fortpflanzung von demge-
wöhnlichen Wege dér Natúr abgeht. und
nicht Leich oder Eyer von sich giebt , son-
"dern gleich íebendige Fische gebiert; dar-
um ér auch die Aalmutter heiíst. Ér \vird 15
bis jg Zoli l áng , und sieht grürJich braua
aus. Ér nahrt sich im Meeresgrunde von
Krebsbrut. Seio Flei^ch ist weifs , fest, wird
aber wenig geaclitet, uad nur von gemetnea
Leuten gegcssen.
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Fig. i. La Licorne de mer.
(Balistcs monoceros.}

LÍÍI licorne de mer est habitant des mers ele
la Chine ét du Brésil. Ce poisson est de la
longueur de 8 á 10 pouces, de figure com-
primée des deux cotés , ét si mince , qu'il
about i t pár ses deux bouts dans une pointe.
II porté une corne sur la tété au dessus des
yeux. Sa coulcur est grise ét tachetée én b r u n ;
ses nageoires sönt jaunes. II se nourr i tc le vers
de mer, ét sa chair n'est pás mangeable.

Fig. 2. La Bécasse bouclce.
(Ccntriscus scutatus.')

Ce poisson se t rouve dans la mer des In-
des; il n'a que 6 á 8 pouces de longueur, ét
són écaille dure ét lissée lui donnant l'air
d'un coutsau de poche fermé, il fait le mi-
lieu entre les poíssons ét les coquilles. Sa
nourriture consiste dans de la térre grasse ét
du frais de poisson, ét il ne la prend que
pár la succion. Comme il n'a presque point
de chair, il n'est pás mangeable. Són écni l l e
étant d'une couleur d'or aussi brillanté, qu'on
la erőit enduite d'un vernis d'or, ce poissou
est un des plus beaux qui existent.

Fig, 3. Le Dragon de mer.
(Pegasus draconis.)

Ce poisson n'a communément que 8 a 10
pouces de long; ön le peche dans la mer des
Indes ét il se nourrit de frais de poisson. Són
écaille osseuse est de couleur verte tirant sur
le bleu; ses nageoires de p o i t r i n e sönt trés

grandes ét ont l'air de deux ailes ; ön lui a
donné le nőm de Dragon a cause de sa figure
bizarre ét hideuse.

Fig. 4. Le cheval marin.

Le c/isval marin, dönt la figure singuliére
ressemble presque á celle d'ua poisson seclié,
se trouve principalement dans la mer médi-
terranée. 11 est long de 8 á 10 pouces ét se
nourrit d'insectes aquatiques II a une écaüle
brune , cartilagineuse ét couverte de petits
aiguillons. Les Anciens ont counu ce poissou
sous le nőm de líippocampe , el l'ont fait pás-
ser pour un remedé eöicace contre plus ieurs
maladies. Mais il est trés probable que ce pe-
tit animál n'est ni nuisible, ni sa lutaire, ét
que c'est uniquement a cause de sa figure sin-
g u l i é r e qu'on l u i a s u p p o s é des quaíiiés aussi
distinguées.

Fig. 5. La Perce-pierre vivipare.
(B/e«rtíí/j viviparus.)

Ce poissou, qui habite la mer ba l t iqueet
celle du Nord , a une grandé ressembiance
avec ranguille. II est principalement re mar-
quable pár sa maniere de se propager, qui
s'eloigne du chemin ordinaire de la natúré;
cár au lieu de fraies, coinme font tous les
autres poissons, il met au monde de petits
poissons v ivans . 11 est long de 13 a 18 pouces,
ét sa couleur est brune tirant sur le verd. 11
se nourrit au fond de la mer de frais d'écre-
visses. Sa chair est blanche ét ferme , mais
ön én fait peu de cas , ét ce n'est que des
gens du commun qui la mangent.
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•Pisees XIII.

SQUALI DIVERSORUM GENERUJVL
T. III. No. 17-,

O<7«fl/«.(Vpiscis omnium rapacissimus, marium
hostis non minus t e r r i b i l i s , quam terrae ti-
gris , leo ét hyaena. Squali ín universis ma-
ribus, auslrali praesertim borealique oceano
vivunt. Naves cornitantur ass iduo, ad mór-
tuorum corpora, ét si quid praeterea e na-
vibus ejectum est, excipiendum devorandum-
que. H o m i n i b u s quoque aut retia colligenti-
bus , aut i m p r u d e n t e r in maré delapsis ma-
x i m u m ab i is per icu lum est ; h i n c - i n cunctis
fere mari t imorum it inerum descriptionibus
casus ejusmodi narratos reperias.

Squali p le rumque squamarum loco acu-
eis miimtis noctu lucentibus pellem obsitam

"t- Caro dura est, maié olens, esui haud
lonea. Capiuntur tamen hamis praegrandi-

bús catenae ali igaüs (nana funes facile denti-
bús d i sc inderent) tűm ad pel lem, tűm jecur,
quod i rgens es t , obtinendum. Pelle arti f ices
nostri uiuntur ad laevigandnm poliendumque;
jecur autem, quod in immanem saepe molem
excrescit, ad excoquendum quoddam oleum
piscarium opi imae notae inservit , cujus ple-
r u m q u e 2 aut 3 dolia singula jecinora sup-
peditant.

Squalorum plures existnnt species , ple-
rumqueeleganter coloratae. Eorum maxirnam

simamque (Scjualum nempe carcha-1

^ermani anthropophagum appellant —
V n i TT .. i

* ".tab. 49. hujus Orbis pict i descri-

psimus: nunc ceteras illius species propone-
mus.

Fig. i. (Squalus acanthias.)
Forma propemodum teres; color e fusco

ruber atque subviridis. Dorsum armatum est
duobus aculeis grandibus , a quibus Acan*
thiae nőmén accepit.

Fig. 2, (Squalus glaucus.)
Dorsum ac pinnae colorem glaucum amoe-

numque; venter fuscum albumque refert.

Fig. 4. (Squalus canicula.)
Pellem habét e cano rubentem, dorsum

fuscum. Tigrinae maculae, quibus notatus
est, spéciéin ei mirum quam elegantem prae-
bent.

Fig. 4. (Squalus fasciatus.)
Color corporis primarius viridis est, séd

obscurior ; dorsi fuscus. Colores istos di-
stinguunt fasciae albae obl iquae, punct is ni-
gris conspersae. In India orientál! vivit,

Fig. 5. (Squalus catulus.)
Color primarius e rubido albus est, ma-

culis e fusco catidicantibus per totum corpus
dispersis. Pinnarum loco lacinias carnium ha-
bét, ín cunctis maribus grassatur.
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A' TZÁPAiYAK KÜLÖMBKÜLÖMBFÉLE FAJAI.

A TidpAk a' tengerben legrettenetesebb ra-
gadozó állatok, 's éppen olly irtóztatok mint
a' ízáraz fölo'ön a' tigris, az orolzlán és a'
hiéna. Tzápák majd minden tengerekben ta-
láltatnak, fŐKéppen pedig déli 's éjizakl ten-
gerekben. Ezek mindenkor a' hajók utánólál-
kodnak, hogy ha holt testet vagy mást vet«
pék ki a' hajóból, azonnal felfalhassák. Az
emberekre nézve is igen veszedelmes állatok
ezek, kivált midőn azok a' hálót kihúzzák,
vagy a' hajóról a' tengerbe T>uknak , úgy
hogy majd minden utazás leírásokban talál-
tatnak afféle szerentsc'tlenséjjek , mellyeket
ezen ragadozó halak tettek.

A' Ttápdknuk p ikkeyek helyett többnyi-
re vékony tüskék borítyák bőröket melíyefc
éjjel Fjlagítnak. A' húsok kemény, 's nehéz
szagú 's e' miatt nem enni való; de még is
fog.dossák nagy horgokkal, mellyek vas lán-
tzokról függenek, mivel a* kötelet könnyen
ketté harapnák, fogják pedig a' boriért és
nagy májjáérí. A' börinek pallérozásra veízik
haíznát, irtóztató nagy májjából pedig igen
jó haízsjrt olvasztanak. Egy illyen Tzápa
májj rendlzeréűt két, három hordó halzsirt
ereszt.

A' Tzápának több fajai vannak, 's több-
njire mind szép tarkák. Legnagyobb 's leg-
rettenetesebb faj az embcrevd Tzápa, melly
a' második darabban a'49dik táblán már elő-
fordult; most pedig a'több fajai következnek.

i. Kép. A' tüskés Tzápa.
(Squalus acanthias.)

Ez gömbölyű testű, barnaröt, és zöldes
szinü, a' hátán két nagy tüskéje van. 's ezért
hívják tüskésnek.

2. Kép. A' kék Tzápa.
(ttquulut glaucus.)

A* háta, és úlzó szárnyai szép kékek, a*
hasa barna és fejér.

.̂ Kép. A' tigrisbőrü Tzápa.
(Squalus canicula*)

A' bőre szürkeveres, háta barna, féket*
barna tigrisi foltyai pedig igen ékesítik.

4. Kép. A* tsíkos Tzápa.
(Squalus fasciatus,)

Ennek az ally szíoe setétzöld, a'hátobar-
na, a' melly színeket kereíziben fekete pon-
tos tsíkok ízaggatnak meg; hazája napkeleti
India.

j. Kép. Az írómba Tzápa.
(Squalus catulus.)

Ennek ally színe rőlösfejér, egész testét
pedig világos -barna folioiskák tarkázzák,
úszó szárnyai t supa húsból áílo lebenyek. Min-
den tengerben taiáltatik.
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HAYFISCHE VERSCHIEDENER

Die Haj'fische sind die schrecklichsten Raub-
Ihiere dér Meere, und eben só fürchterl ich,
als auf d«m Lande dér Tieger,dér LÖvve und
die Hyane. Wir treffen die Hayen fást in al-
lén Meeren, vorzügbch aberim südlichen und
BÖrdhchen Üceane, an. Síé folgen immer den
üchiiTea nach, um die todten Körper uad was
Sonst aus den Schiífeu über Brod geworfen
wird , auszuíangen und zu íressen. Auch dea
Menschen vverden sie bevm Einziehen derNe-
tze, oder wenn Einer ins Wasser falit, höchst
gefáhrlicb., und nian íiudct fást in allén Rei-
sebeschreibungen Nachrichten von Ucígíücks.
fallen, welche diese Kaubüiiere anric.ateo.

Die Hyen habén meistentheils anstattder
Schuppen zárté Stachetn auf ihrer Haut, wel-
che bey Nacht leuchteu. Síé-habén em har-
tes, übelriechendes Fleisch , welches mán
niciu essen kann; mán faugt sie aberrniigro-
fsen Angelhaken, —. welche an eisernen Ket-
ten liegen , weil sie sonst ein Seil leicht zer-
beifsen würden — vorzüglich um ihrer Haut
und groísen Lebern »niten. Die Haut brau-
chen uüsre Künstler zum Poliren, und aus
den Lebern, die ofl ungeheuer grofs sind,
wird eine sehr gute Art von Fischthrau ge-
sotten. Eine Hayenleber gibt gevvÖiialich 2
bis 3 Tonnen Thran.

És giebt mehrere Arten von Hayen, die
meistens sthr schön gezeichnet siad. Diegröis-
te und furchterhchsie Gattung davon, den
Menschenfresser , habén wir schon jm H, Baa-
de aof Tat. 49. des Bilderbucfas kennen ge-
lemet; uod jetzt wollen wir auch noch die
Südera Artea kennen lemen.

Fig. i. Dér Dornhay.
(Squaluj aeanthicu.)

Dér Körper ist rundlich, braunroth und
griinlich von Farbe. Auf dera Rücken hat ér
zwey grofse Stacheln, davon ér dér Dern-.
hty heifst.

Fig. 2, Dér blaue Hay.
(Squttlus glauciis.)

Rücken und Flossen sind schön falau, dér
Bauch braun und vveirs,

Fig, 3. Dér getiegerte Hay.
(Squalus canicula.)

Die Haut ist grauroth,der Rücken braun,
und die schwarzbraunen Tiegerflecken gebén
ifam ein iiberaus schones Ansehn.

Fig. 4. Dér bandirte Hay.
(Squalus fasciatus.)

DicGrundfarbe seines Körpers ist dunkel-
grün , dér Rücken braun, und diese Farbea
Werden von weifsen in die Quere laufendea
Banden , welche sch^arz punkt i r t sind, ua-
terbrocheu. Ér lebt in Ostindien.

Fig. j. Dér kleíngefleckte Hay.
(Squalut catulus.~)

Seine Grundfarbe ist röthlich weifs, und
über dea ganzen Leib sind lichtbraune Fie-
cken gestreut. Seine Flossen sind bloíse Fleiscfa.
lappén. Ér lebt in allea Meeren.
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REQUINS DE DIFFERENTES ESPECES.

Jues rtíquins sönt les poissons les plus redou-
tables ét les plus voraces; ils sönt aussi ter-
ribles dans les me'rs, que le tigre, le lion ét
i'hyéne le sönt sur la térre. Ön trouve cet
animál dans presque toutes les mers, mais
sur-tout dans la 'mer p a c i f i q u e ét dans celle
du Nord. Ils suivent tonjours les vaisseaux
pour happer ét devorer les cadavres ét tout
ce q u i én est jctté sur bord. Les hommes eu
láchaut les filets ét én les re t i rant , d o i v e n t
étre trés fórt sur leurs g a r d e s p o u r ne pás de-
venir la proie de ces monstres, ét quand
quelqu'un a le mallieur de tomber ilans la
mer, il court le p l u s grand risque d'élre ava-
lé pár les réquins, Dans toutes les déscr ip-
tions de voyage sur mer , ön t rouve des
exemples fréquens de mallieurs causés pár
ces poissons.

Presque toutes les espéces de reguinf n'ont
boint d'écailles, mais á leur piacé elles sönt
revéluesd'une peau trés dure ét munie.He pi-
quans qui éclaircnt dans l 'obscurité. Ön ne
p e u t pás manger leur chai r , cár éllé est du-
re, coriace ét de mauvaise odeur; mais cela
n'empéche qu'on ne prenne ce poisson trés
fréquemment , parceque plusieurs artisans
font usage de sa peau én l 'employant pour
couvrir des é tu i s ou p o u r p o l i r le bois ét mé-
rne le fér, ét que de soafoie ön tire pár la
Tóié de l 'ébulition une excellente hui le( thran)
qu'on garde dans de petites barriques. Ces
foies sönt d'une grosseur si énorme, qu'on ti-
re ordinairement d'un seul deux ou trois bar-
riques d'huile. Oá prend ce poisson avec un
gros hamecon garni d 'une piece de lard ét
attaché á une bonne chaine de fér; cár la
corde la plus forte ne resislerait pás aux dents
aigues du réquin.

Toutes les différentes espéces de ces ani-
maux sönt fórt j o l i m e n t colorées. La plus
grandé d'eotre elles ét la plus redoulable est

le grand r^/uin , que les Al leman Is appet-
lent le mangeur d?hommes^ el dönt nous avons
déja donné la déscription f^oL II. T. 40, de
ce Portefeuille. Nous én ferons maintenant
connaitre les autres espéces.

Fig. i. L'Aguillat.
(Stjualus acanthius.*)

Le corps de ce poisson est rondelet ét
d'une couleur brune cenclrée. Són dós est
garni de deux aiguiüons longs ét pointus,
doat il a tiré són nőm.

Fig. 2. Le Cagnot bleu.
(Squalus glaucus.)

Són dós ét ses nageoires sönt d'u:i bleu
obscure , ét són ventre est b l a u c ét brun.

Fig. 3. La Roussette tigrée.
(Squalus ciinicula.)

La peau én est rougeátre t i rant sur le gris,
le dós est b r u n , ét tout le corps esi marqué
comme le tigre de petites taclies brunes ; ce
qui rend ce poisson trés beau.

Fig. 4. Le Réquin rayé.
(Squalus fasciatus.)

La couleur principale de són corps est un
gr i s foncé, ét le dós est brun; mais ces cou-
leurs sönt transversalement entr,ecóupées pár
des rayes blanclies marquettées de points
coirs, 11 vit dans les Indes.

Fig. 5. La Roussette.
(Squa'us catulus.}

s.

La couleur principale de ce poisson est
blanche , tirant sur le rouge , ét tout són
corps est parsemé de tacíics brunes. Ses na-
geoires ne sönt que deux lambeaux de chair.
Oii le t r o u v e dans loutes ks mers.







Fisces

P IS C E S.
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ELIC A T 10 RE S.

Fig. i. (Petromyzon marinus.)
Hic maris proprie Germanici indigena,Mar-
tio, Apri l i e t .Majo mensibus f luvios, prae-
sertiin Albim, Havelam Salamque intrat, ibi-
que iogenti copia capitur. Sesquipedem aut 2
plerumque pedes longus, saepe el iam 3 pe-
dum spatium'et totidem Hbrarum pondus ex-
plet. Saporis est delicatissimi, ét partim re-
eens, ad módúm anguil lae, el ixatur, par-
tim, quod usitatius est, sicut pelromjzon
fluviati l is , assatus, post in aceto cum aro-
mate depositus atque in doliolis reconditus,
a .mercatoribus Bremensibus ét Lunebi i rg ic is
per totam Germaniam dimitt i tur. Dorsum
habét viride, nigris distinctum maculis; squa-
mas, üt anguil la, nullás; spinas seu ossa vix
observabilia; pinnas e fusco rubras; ven-
trem e rubido albentem; a vertice spirracu-
lum ad aquam attraliendam ejiciendamque.

Fig. 2. (Petromyzon fluviatilis.)
Hic priori admodum similis , nis i quod .

ultra dimklium prope minor tenuiorque , ne-
que, u t i l l e , maculosus est, séd tergum fa-
scum ét vent i tm ex albo flaventem habét.
Quamvis proprie marious sit p :scis, tamen in
cunctis fere fluviis majoribus Germr.niae vivit,
ibique a N o v e m b r i a d M a r t i u m u s q u e frequens
capnur, nam extra hoc tempus minus booi
est saporis. In módi m petromvzonis m a r i f í i
assatus muriaque condiíus, iater meűsarum cu-
pedias dimittitur.

Fig. 3. Lingulaca seu linguatula.
(Pleuronectes solea.)

Fig. 4. (Pleuronectes zebra.)

Linguatulae, quarum plures existunt spe-
cies, sunt genus pleuronectarum , nomenque
(Germ. Zunge) habent a figura, linguae s i m i -
li. L'trosque oculos, üt pleuronectae omnes,
iá una duntaxat parte habent, ac propter sa-
poris suavitátem delicatissimis piscibus mari-
nis adcumerantur.

Pleuronectes soka (fig. 5.) colore fusco,
squamis asperis, in o m n i b u s fere aquis borea-
l ibus Európáé ét m-tri mediterraneo vivit , át.
que o\ is aliorumque fetu pist ium vescitur.

Pleurvnectcí zebra (fig. \ ) in orientali ía-
dia habit tins,piscis est colore ét rnaculis per-
quam nhidus. Ceterum saporis suavitate so-
leam aequat. '

Fig. 5. Muraena;
{Murasna heltna.)

Muraena, anguillarum generi propior,
pariter ad delicatiores pisces marinos perti-
nens, utriusque Indiáé raaria, i temque medi-
terraneum inhabitat. Duos fere pedes lorjga,
fetu piscium cancrisque victitat , a tque ad
littora maris, praesertim in Sardinia, capitur.
Pellis ejus maculis elegantibus noíata est. Ko-
máé olim apud homines p^latí delicatioris
summo in honore fűit.
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J Ó Í Z Ű H A L A K .

1. Kép. A' tengeri Orsóhal. tsmálják be mint az elébbeni fa j t , és mint
* ^-* * f f •'. l .1 r* fii i i t* i i • t . .-i

(Pdtromyion marinuj.)

.A-Z orsóhal tulajdonképpen az éjszaki tenger-
ben él, de Mártziusban, Aprilisben, és Ma-
jusban a' folyóvizekbe takarodik főképpen
az Albisba, Havelába és a' Szálba's ott bő.
ven halásztatik. Rendszerént másfél 's két
lábnyi, 's néha három lábnyi is, és három
fontot nyom. Igen jó ízű hal, 's részszerént
frissiben eízik r»int az angolnát, főképpen
pedig megsütik 's béfúízerfiámozva etzetbe
teszik mint a' folyóvízi órsóhalat, apró hor-
dókra rakják, 's így küldözik el Brémából,
és Lüneburgból, egész Németországba. Ennek
háta zöld 's fekete foltos, pikkelyei nintse-
Bek mint az angolnának, szálkái tsak nem
észrevehetetlenek, szárnyai baruarőtb'k, ve-
reses fejér hasa, a* tarkóján pedig fetskendÖ
íjuk szemléltelik.'

52. Kép. A' folyóvízi Orsóhal.
{Petromyzon jiuviatilis.},

Ez a' faj az elébbenihez sokat hasonlít, de
alig van fel akkora, vékonyabb 's nem is
fcltos hátú mint amaz, hanem a' háta bar-
na, a' hasa pedig fejérsárga. Ez jóllehet ten-
geri hal, még is tsak nem minden nagy fo-
lyóvizeiben van Németorlzágnak , a' hol No-
vembertől V.ezdve Mártziusig, minthogy tsak
ekkor jó ízű bőven fogattatik, 's éppen úgy

jó ízű hal széllyel küldöztetik,

3-Kép. A' közönséges Félszegúszó.
{Pleuronectes solea.)

4. Kép. A' tsíkos Félszegúszó.
(Pleuronectes zebra.)

Ezek a' halak mint a' Ftí'lszegúfió fajai
hoszszúkás lapos formájuktól vették neveze-
teket. Mind két szemeik fél oldalán vannak
's a' jó ízű tengeri halak közé számláltatnak,

A' közönicges Fcljzcgújzó (3. K:'p.} barna
színü , durva pikkelyú, minden éjszaki ten-
gereiben él Európának, és a' közép tenger-
ben is. Eledele halak ivadékjai.

A' tsíkm FJlf^egúsző (4. K//;.) napkeleti
Indiában lakik , és Izíne 's tarkasápa miatt
rzembetüuö szépségü, ez is jó íiii minta' kö-
zönséges Félszegúlzó.

t
5. Kép. A' pettegetett Angolna.

(Muraenu helena.)
Ez a' faja az angolnának hasonlóképpen

igen kellemeies ízű tengeri hal; a* mellynÚDd
napkeleti, mind napnyúgoti mind pedig a'
közép tengerben találialik. Halak és rákok
ivadékjaival él, mintegy két lábnyi , 's a"
tenger partok körül főképpen Szardíniánál bő-
ven halásztatik. Igen szépen tarkázott. A' ré-
gi nyaláok Rómaiak előtt hajdan igen nagy
betsben tartatott.
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L E C K K K H A F T E F I S C -H E.

Fig. i. Die Lamprete.
(Pc;<romj'~on marinus.*)

13 e Lamprete ist eigentlich ein Fisch dér
iJordsce , dér aber im Miirz, April und May
in die Flíisse, und sonderlich in die Élbe, Ha-
Vel und Saale heraufsteigt, und da in grofser
Menge gefangen wird. Ér istgewöhnlich i isz
bis 2 Fufs láng, erreicht aber auch oft die
Gröfse von 3 Fufs und ein Gewicht von 3 Pf.
Ér ist aufserordentlich leckerhaft von Ge-
schmack, und wird theils frisch gesotten wie
dér Aal , vorzüglich aber eben só wie die
Jieunaugen gebraten und mit Gewürz io Essig
gelegt, in kleine Fáfschen geschlagen, und só
als ein Handelsartikel von Eremen und Liine-
burg aus durch ganz Deutschland versendet.
Auf dem Riicken ist die Lamprete grün und
schwarz gefleckt, hat, wie dér Aal , keine
Schuppen , beynahe unmerkliche Gráten ,
braunrothe Flossen, eipen röthlich weifsen
Bauch, und im Nacken ein Spritzloch.

Fig. 2. Das Neunauge.
(Petromj-zon fíuviatilis.')

Das Neunauge oder dieBriAe ist dér Lam-
prete sehr ahnlich, nur kaum halb só grofs
und dünuer, unfl nicht gefleckt wie die Lám-
preie, sondern auf dem Rücken braun und
ám Bauche weifsgelb. Ungeachtet sie einSee-
fisch ist, só lebt sie doch fastin allén grofseu
Fliifsen von Deutschland, wird vöm N övem-

cken^d ist3 2j"MSrz» wo sie n« wohlschme.

Lamprete gebraten ̂ ndlSi^ uad^aLd"
ne Dehcatesse verscadct.

Fig. 3. Die ordináre Zunge.
(Pleuronectes solea,)

Fig. 4. Die bandirte Zungc.
(Keurenectef zebra.")

Die Zunge, derén és mehrere Arten giebts

ist eine Gattung dér Schollen, und hat ikren
Namen von ihrer langlichea plattén Form^
welche einer Zunge gleicht. Sie hat, wie al-
lé Schollen , beyde Augen nur auf einer Sei-
te, und wird wegen ihres Wohlgeschmacks
unter die leckerhaftesten Seefische gerechnet.

Die ordináre Zunge {Fig, 3.) ist braun von
Farbe, hat rauhe Schuppen , lebt in allea
nördlichen Gewassern von Európa sovrohl,
als auch im mittellandischen Meere , uni
náhrt sich von den Eyern und dér Brut aa-
derer Fische.

Die bandirte Zungt, oder das Maer-Ze-
bra, ist in Ostindien einheimisch, und wegí i
seiner Zeichnuag und Farben ein sehr schönsr
Fisch. Sie ist übrigens eben só wohlschme-
ckend und leckerhaft als die ordináre Zunge.

Fig. 5. Die Muráne.
{Muraena helena.)

Die Muráne, welche an das Geschlecht
dér Aale grlinzt, ist gleichfalls ein sehr deli-
kater Seeíisch, dér sowohl im őst-und west-
indischen, als auch im rmttellandlschea Mee-
re lebt. Ér cahrt sich von Fischbrut und
Krebseo , wird ungefahr 2 Fufs láng, und
ara Meeresufer, sonderlich in Sardinien, hau-
fig gefangen. Ér ist sehr schön gefleckt. Bej
dea Leckermaulern dér altén Römer staad ér
schon vorzeitea in liokein Werthe,
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Fig. i. LaLamproye,
(Petromyzon marinus.)

La lamproye est un poisson qui vit dans la
mer du Nord; dans les mois de Mars, d'Avril
ét de Mai il entre dans les riviéres sur-tout
dans l'Elbe. ét la Saale, ét c'est la saison oú
l'on én peche de grandes quantités. Sa Ion-
gueur ordinaire est d'un pied ét demi jusqu'á
deux, mais souvent il devient grand de trois
j ieds , ét ön én trouve qui pésent trois l ivres.
11 est d'un gotit exquis; ét ön le mange tant
frais comme l'anguille, que grillé ét maríné.
La seconde maniére de l'appréwr est la plus
úsitée, cár les négocians de Bréme ét de Ham-
bourg én font un arlicle de commerce etl'en-
vcieut dans de petíts tonnelets pár toutel'Al-
Itn.agne. La couleur de la lamproye est d'un
jaune tirant sur le vert, le ventre est d'ua
tlanc rougeátre, ét sur le dós éllé est rriar-
quetée de taches noires. Comme ranguiüe x

éllé n'a point d'écailles, presque point tTa?
létes, des nageoires d'ua b r u n foncé, ét en-
íre les veux au plus haut de la tété éllé a
na cocduitpar lequelelle attire etrejette l'eau.

Fig, 2. La petité Lamproye.
(l'ttromyzon flutiatilis.)

Ce poisson ressemble én tout á la grandé
Jamproye , excepté qu'il est moins long de
la moitié, ét aussi plus mince, II u'est pás
non plus tacheté, mais brun sur le dós e t j a u -
üátTC au ventre. Quoiqu'il sóit un poisson de
mer, ön le trouve pourtant dans presque
leütés les grancJes riviéres de l'Allemagne, oű
•a le téche én abondance depuis le Movem-

bre jusqu'au Mars., cár ce n'est que dans
cetté saison qu'il est bon a m.iDger. La petité
lamproye est comme la grandé gnllée i-t
marinée, ét envoyée partout én tonuelcts
cortime une friandise.

Fig. 3- La Sole.~
(l'lcuronectcs sohaC)

Fig. 4. Le Zébre de mer.
(Pleuronccíes zebra.)

Ces deux poissons sönt deux especes d'un
mérne génre; ils portent i 'un c o m m e l'autre
les deux yeux sur un seul colé, st leur chair
délicieuse les fait rechercher pár les friands.
La sole est brune de couleur, a des écailles
ruöes, se trouve dans presque toutes les eaux
de l 'Europe septentrionale , ét le f ra is des
autres poissons fait sa nourr i ture . Le zc'brc
de mer, originaire dans les Indes Orientales
est un poisson superbe pár ses couleurs ét són
desse in . 11 est aussi bon á manger , ét d'un
goul aussi exquis que la sole.

Fig. 5. La Muréne.
(Muraena helena^)

La murcne approche du génre des anguil-
les; ön la trouve dans les mers des Indes ét
la Mécliterranée, ét éllé est un manger fórt
délicat. Éllé se n o u r r i t d'écrevisses ét de frais
de poissons; sa longueur est á - peu - prés de
deux pieds, ét l'on én peche beaucoup aux
cőtes des mers , sur- tout én Sardaigne. Sa
peau est lisse ét jo l iment tachetée de diSeren-
tes couleurs. Ce poisson était déja connuaux
friands parmi les anciens Romains, qui ea
faisaient le p!us grand cas.





* . -ZT .



-animál, quadrup. XXX. T. Ili, Só.

A N T I L O P A E ÉT G A Z E L L Á É .

n t i l o p a e ét g a z e l l a e, nitidum bestiarum ge-
nus, in inontanis Asiae Africaeque partibiis v i v u n t ,
hí multas divisac species, quarum majcies , ad bouin
cervorumque formára accedentes, a n t i l o p a e ; minő-
rés verő, capris capreisque propiores , g a z e l l á é
nominanlur, in quarum numero etiam t u p i c a p r a ba-
betur , quae sola gazellarum species Európám in Ál-
pibus Helvetiae, Tirolis Sabaudiaeque inhabitat. Ma-
jores antilopaium species sex iá praesenti tsbula ex-

Fig. i. Empoplios.
(Antilope oreas.)

E n i p o p h o s sive a l c t; s c a p e n s i s , ál tus 5
aut g peries, colore e glauco cano, regioues monta.
nas orientalis Indiáé, in Congo atque Afiica inhabi-
tat. Coruua gerit 2 pedes longa, recta , ad dimidium
usque torta; frons ét peítus cirro v i l loso instructa sünt.
Caro boni est saporis. Ex cornibus Hotentoti fistulas
ad fumum e tabaco bibeadum idoucas coi i f iciunt.

Fig. 2. (Antilope tragocamelus.)
Haec , Bengaliae Barbariaeque indigena, alta pe-

des 5, colorem e glauco canum praefert , caput ni-
grum ; ccrnua gént brevia, in anteriorem partém cur-
vata , gibbum in dorso ét caudam bovis. Itidem in.
montibus fcrus vitám degit.

Fig. 3. Nilgau.
(Antilope picin.)

Haec fera Bengaliam inhabitat, alta 4 pedes at-
que d i m i d i u m , instructa cornibus b u b u l i s brevioribus,
'ctcrurn bori múltúm íimilis. Colorem e nigricante ca-

num, albas in gutture , pectore ét super ungulis ma-
culas, cirrumque in collo nigrum praefert.

Fig. 4. Rudu seu condoma.
(Anlilope strepsiceros.)

Haec Cafrorum in australi Africa regionem inha.
b i la t , magnitudice, forma ét colore cervo similis, ár-
mata cornibus sesquiulnam longis , in spirae módúm,
contortis, margine acuto duplici , infraque rugosis,
Caput ét dorsum albis maculis virgatuin, caudam asi-
ninam, ét brevem in collo jubam praefert. ín mon-
tanis pariter legionibus v i v i t , ét carnem habét boni
saporis.

ig. r. (Antilope bubalís.)
In Barbaria vivrt, cervi maguitudine ét colore ,.

nisi quod frons e.t pedes nigris macul i s notata sünt.
Cornibus munita est nigris, rugosis, iniíio prorsum ,.
dein relro refltxis. Formáé ratione habita cervum in-
ter ét juvencum médium tenet. Caro tenern quidem,
séd sicca.

Fig. 6. Gnou.
(Antilope gfiou,)

Haec corpus babét equi mediocris, cervi crura-
gracilia ét caput bovis. Lpnga est pedts 6 atque di-
niidium, alta 4, instrucía cornibus, longis 19 pollicrs,
prominent ibus quidem, séd retro flexis; in cer\ice ét
collo juba dens.i albaque ét cauda equina ejusdem
coloris. Corpus e nigro fuscum ; oculi circumdati quasi
Stella radiante lucidioie. Haec fera in australi Africa
v i v e n s , ferox est atque petulca, ^uaprcpter non fa-
cile cicuratur.



XXX. 111. Bar. ig. Szám,

Z E Px G É K F A J A I .

A' z e r g e igen szép neme az á l l a l o k n a k , melly
Á z s i á n a k és A f r i k á n a k hegyes tartományaiban lakik,
igen sok fajokra oszlik, melly*k közül a' nagyobb fa-
jokat, a' szarvasokhoz és marhákhoz közelítőket z e r -
ná k n a k az a p r ó b b a k a t vagy is a' ketske és Óz for-
májúkat z e i g é k n e k n e v e z i k , ezekhez t irtózik a'
kóftáli zerge , melly tsak maga él a' több fajok kö-
zül Európában a' Helvétziai , Tirol i s i és Szávai ha-
vasokon. Itt következnek a' nagyobbak közül 6 zer-
na fajok.

1. Kép. A" hódos Zerna.
(sln'ilope oreas.)

Ez a' fa j 5, vagy 8 l á b n y i , kékszürke színúi, és
napkeleti Indiáb.in é l , Kongóban és. A f r i k á b a n a'
b é i t z e s t á j é k o k o n . A1 sznrvai 4 lábnyi magasságúak,
egyenesek és közepéig srófosok, a' homlokán és nya-
kán fürtök lógnak. A' húsa jó i z i í , a' Izarvaiból pe-
dig a' Hottentóták pipákat készítnek.

2. Kép. A' púpos Zerna.
(Antii, trctgocamelus )

A' p ú p o s z e r n a Bengrilban és Borbáriában é l ,

5 lábnyi magas, kékszürke színű, 's fekete fe jű . Eló-
re görbedl rőt szarvai vannak, a' háta púpos, 's ókor
farka. Vadon él hasonlóképpen a1 bértzeken.

3. Kép. A' tarka Zerna.
(Antii, picta.)

Ez Bengálban él, Ötödfél lábnyi magas, rövid
ökör szarvai vannak, 's a' bikáhez leginkább hason-

lít . A' fiíne setétszürke, a' torka sziigye, és lába
bütykös fe jét tarkák, a" nyakáról egy fürt szor lóg le.

4. Kép. A' tsíkos Zerna.
(s/nlil. j'rfpsiceros.)

Ez déli Afr ikában él a' K.iííerek tartományábmx,
akkora 's ollyan f o r m á j ú és színü m i n t a' szarvas,
másfél réfnyi hoszrzú, ka l skar ingós szarvai T a n n a k ,
mel lyek két élúek, 's fe l lyű l rántzosok. A' f e j é n , há-
tán és o l d a l a i n fe jér ts ikok l á l t z a n a k ,, farka ol lyan
DIint a' sz.amárnftk, a' nyakún pedig r<5t serénye ?an.
A' bértzeken él ez is, és a' húsa jó ízű.

5. Kép. A' bivaly Zerna,
(Antii, bubaiis.)

Ez a' faj Batbár iában él , akkora 's ollyan színú
mint a' szarvas , hanem a' homlokán és lábain fékeié
foltos. Fekete rántzos [zárva! előre 's meg viszsza haj-
l u t t . i k . A lkotására nézve a' harvas és a1 tatai bika kö-
zé he lyhezte thet ik , gyenge de száraz húsa van.

6. Kép. A' Gnú Zerge.
(Antii. Gnou.)

A* G n ú testében akkora fonna mint egy közép-
szerú ló.kartsú lábai vannak, 's ökör fe jű. A' hoszsza
6 j/2 lábnyi , a' magassága pedig 4 , 19 íznyi honfiú
előre álló de hátra h a j l o t t szarvai, a' nyakán alól felyúl
fe jér tömött serénye , 's f e j é r ló farka van. A? szine
feketebarna, szemei korú! pedig v i l á g o s f i inú sügáros
t s i l l a g lá t tz ik . A" Gnú déli A f r i k á b a n lak ik , vad ál-
lat, igen szilaj és ökletós; a' honnan nem köu;jye:i
szelídül meg.
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A N T I L O P E N U N D GAZELLEN.

ie A ti t i l o p e n und G a z e l l e n sind ein schö-
nes Tniergeschlecht, das in dem gebirgigten Asien
und Afrika lebt, sehr viele Gattungen hat.davon mán
die gröiseren , welche au die Hirsche und Ochseu

€ ranzen , A n t i l o p e n , u„d die kleineren , vvelche
den Zicgen und Kehen n á h e r k o m m e n , G a z e l l e n
nennt, zu denen auch die G e m s e gehort, welches die
e.nz.ge Gattung davon ist , die iá. Európa auf den
Alpea dér Sefawwte, von Tyrol und Savoyen lebt. ich
wiH auf diesem Blalte sechs Antilopen von dér grö-
fsern Art vorstellen,

Fig. i. Dér Empophos.
orcas.)

Dér E m p o p l, o s , oder auch das E l e n d vöm
Cap, ist 5 b„ 8 Kufs h o c h , blaugrau von Farbe
und wohnt in Ostindien, Congo und Afr ika i„ '
birgigicn Gegenden. Ls hat , Fuís lángé gerade und
bú zűr Mitte gedrehte Hörner, auch an dér St i rn «„d
Brust einen Haa.sc l iopf . Sein Fleisch i.st wohischme-
ckeud.und aus den Horneru machea iich die Hottcu-
tül iea Tabakspféifei:.

Fig. 2. per Biggel.
(Antii, tragucamcíuj.)

Dér B i g g e l oder K a m e e l b o c k w o h n t i n
Bengalen und dér Barbarey, ist 5 Fu!s h o c h , bl.iu-
grau von Farbe und ám Kopfe scWarz;b.it vorwárts
gekrümmte kurze Hörner, einen Luckel auf dem Rü-
ekén und einea OchsenS Chwanz. Ér lebt vvi ld, gleich-
taüs in Gebirgen. •

Fig. s. Dér Nílgau.
i'il. pic?a.)

V ü n

Kehié, Brust und über dea Klauen weiTse Flecken,
só wie auch einen schwarzen Schopf ám Halse,

Fig. 4. Dér Rudu.
(Antii, strepsicercs.)

Dér R u d u , oder das G o n d o m a, bewohnt
das Land dér Caffern im südlichen Afrika, gleicht an
Gröfse, Gestalt und Farbe dem Hirfche , hat i 1/2
Ellen lángé, sp i ra l förmig g e w u n d e n e Hörner, wel-
che zwey scliarfe Kantén h a b é n , und oberhalb runz-
l ich sind. Ér hat ám Kopfe só wie iiiier dem Rücken
und die Seiícn vtrsci i iedene weifse Striche, ein'fen
Eselsschwanz, und ám Halse einc kurze Máhne. Ér
lebt gleichfaüs in Gebirgen , uud seia FL-isck ist
•W'ohlschmeckend.

Fig. 5. Dér Bubái.
(Antii. Bubalis.}

Dér B u b á i wohnt in dér Barbarey, und hat die
Gröfse und Farbe eines Hiisches, jedoch auf dér Stirn
und an den Füfsen schwarze Flecken. Seine schwar-
zen runzl ichen Hörner sind erst vor und dann riick-
warts gebogen. Seiner Gestalt nach hált ér das Mit-
tel zwischen cinem Hirsche und jungen Stiere. Ér h í ;
eia zartes aber trocknes Fleisch.

Fig. 6. Dér Gnou,
(Antii. Gnuu.)

Dér G n o u hat den Leib eines niitlelmafsigen
Pferdes, sch lanhe Hirschlauíe und eiuen Ochsenkopf,
Ér isi 6 j/2 Fufs láng und 4 Fufs hoch, hat 19 Zoli
lángé, vorwárts stehende, aber rückwirts gebcgene

•Körner, eine dicke weifse IS'ahne ám Nacken und
Halse, só wie auch einen weifsen Pierdescliweif. Ér
ist von Farbe schwarEbraun , und hat uai die Augea
einen strahlichten Stern von heílerei Farbí. Dér Gnou
bewohnt das südliche Afrika, ist wiíd, u a L á n d i g und
sehr stossig ; daher ér auch. aicht leicht zu z.ahmen ist.
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A N T 1 L O P E S É T G A Z E L L E S .

JL/ a n t i l o p e íst un trés joli quadrupéde, qui se
trouve dans les montagnes de l 'Asie ét de l ' A f r i q u e .
11 y én a de p lus ieurs espéces, qui ont des diííérences
ei.lre elles. Ceux qui pour la jrandeur t iennent le
jni l ieu entre les cetfs ét les "boeufs, sönt nommés
a i i t i l o p e s , ét les plus p e t i t s , qiii approchent du
clievreuil pour la taille ét pour la figure, s'.ippellent
g a z e l l e s . Dans le génre de ces derniéres appar-
tient aussi le c h a m o i s ; H én est la seule espéce
qiii vit én Europe sur les Alpes de la Su i s se , du
Tirol ct de la Savóié. Jé représenterai sur cetté feuille
les six espéces d'antilopes les plus grandcs.

Fig. i. L'Empophos, ou l'Anti-
lope grirnrne.

( Antilopc orcas.)
L'A n t i l o p e g r i m m e ön Te I á n d u C a p ,

t sí de la h a u t c u r de 5 jusqu'á 8 pieds ét vit dans les
f ^ y s m o n t a g n e u x des l : , U r s , du Congo ét de l 'Afri-
cue. Sa cculeur est grisátse t i rar . t sur le bleu , ses
ícrnes sönt longues de dcux pieds, toutes dro i te s ét
• t n t u r n t e s jusqu'.^u mi l ieu; sur le f r o n t é t la p o i t r i n e
il a un bouquct ce poil bien f o u r n i . Sa chair est
d'un excellent g o ú t , ét les Iloüenlols főút de ses.
eoines des pipcs á tabac.

Fig. 3. L'Aiitilope tragocamelus.
(AnliL tragocameíus.)

Cetíe espéce d'antilopes, n u i se trouve dans le
Eengale el la Barbarie , est liaule de 5 pieds, sa
couleur est d'un gris b leuAtre ct sa tétc e.st nőire.
jLes cotnes de ejt anioial sönt courtes ét recourbées
vers le front 1 , sa télé resscnible á celle du clieval,
scn cou á célúi d> chameaii ét sa queue á celle du
Ixteuf. Sa criniére est ccurte, ét il a une bőssé sur
lé d&s, il vit sauvage dans lej montagnes.

Fig. 3. Le Condous.
{Antii, pida.)

Le. tó n d o u s habite le Be ngale ét vit dans l'état
sauv.-ye. 11 est Laut de 4 1/2 pieds, ses cornes sönt
ectirtís ét rcssemblttt á 'celles du boeuf, duquel cn

il <->ppitc.be beauccup pár la figure. Sa couleur

est d'un gris foncé, il a des taches blanches sur la
gorge , la poitrine ét au dessus des ongles, ét au cou
il porté un b o u q u t l de poil uoir.

Fig. 4. Le Condoma ou rAntilo-
pe sírepsiceros.

strcpsiceros.)

Cet animál h a b i t e le pays des Caffres dans l 'Afr i .
que méridionale, ét rcssemble au cerf p o u r la gian-
d e u r , la figure ét la couleur . II a dós cornes roulées.
én spirálé ét longues de i i/a annes , garni.s de
«leux arétes tranchanles ét ridées dans la parti« infé.
r ieure. Sa tété a insi que són dós ei ses cotés sönt
marquetés de plusieurs rayes blanches ; sa queue res-
semble á celle de l'áne, ét á són cou il a une cri-
iilére courte. II vit égalcment dans les
ct sa chair est trés bonne á nianger.

Fig. 5. Le Bubáié.
ii, bubalis.)

Le B u b á i é vit dans la Barbarie, ét sa hauleur
ainsi que sa cculénr sönt celles du cerf, cxceplé qit ' i l
a des taclies noires aux pieds. Sós cornes noires ét
ridées sönt courbées vers le front, ét contournées vers
le dós á leurs bouts. II t ient pár sa főnné le r n i l i e u
entre le ceif ét un jeune boeuf,. ét sa cbair est t i c s
Iwidre mais secbe.

lig. 6. L'Antilope Gnou.
{AntiL Gnou.)

Cet animál a le corps d'un cbevaj de m o v e n n f t
taille, les pieds déliés du cerf ét une tc-te de boeuf.
l! est long de 6 1/2 pieds ét haut de 4 pieds ; ses
cornes ont la longueur de 19 pouces, ct sönt recour-
bées pár le bont. 11 a íme criniére blanche, trés touffue
au cou ct sur la nuque, ainsi qu'une queue blanche
qui ressemble parfaiteuient A celle du cbeval. Sa
couleur est d'un brun foncé, el autour des yeux il a
une étoile rayonnante d'une couleur p lus claire. Cetté
espéce d'antilopes habi te PAlr ique méridionale, est
sauvage, trés mecbame ét s'accoutmne düficilemeul A
la dorcesticité.







Píantas XXVíí. T. III. Só. se.

PLAIS1TAE VENENATAE GERMÁNJÁÉ.

plantas herbaaque , quae tűm horrnnibus be-
s t i i s q u e alendis, tűm morbis curandis i n s e r v i u n t , >a-
riae existunt p l a n t a e v e n e n a t a e , quarum usus
interior illico mortem adfert. Karúm complures gignit
Ger.nania, quae ob magnam cum herhis nostris cu-
linariis oleribusqiie similitudinem facile illis permi-
jcentur ac permutuntur, quapropter vix unurn annum
transire v idemus, q u i n singulis fere in oppidis ac ru.
ri fasiiliae aut homines aliquot, i n p r i i n i s v e r ő
p ú e r i, errore- aut ignoiatione plantarum venenatarum
decepti, miseraodam inortem oppeum, aut rnaxirois
morborum ciuciatibus affligantur. L't igirur pueri óra.
Jiesque ü t i l i u m cognit ionum stúdiós! rés adeo pcriculo-
sas ac funestas, lám prope skas obviasque cognoscaní,
notatu dignissimas plantarum veaenatarum hac taba-
la exhibendas CUTÍITÍ.

Initiam faciam a triplici spécié c i c u t a e , hostií
euliiinrum nostrarum periculosissicui, quod fólia ejus
praeserlim f ig . 2, hcrbae p e t r o s e l i n i admodum
íirnilia süni, atque in hortis saepissime ilii adaiiscentur.

Fig. i. (Cicuta min őr.)
C i c u t a m i D o r, etiam A e t h u s a dicta, in cuí-

to hottorum solo sjonte sua ereseit. Eadicis crassiludo
est cligitus , longitudo spithama, color albus, odor
foetens. Cauletn habét perquam tenuem, non ultra
d-uos pedes altuin. Fólia petroseiino admodurn similia
s ü n t , nisi quod vi i idis coior ín supfriore eorum parte
ij-.agis nigtescit, Sn infetiore magis albet ac propemo.
•Jam splendfscit. Flóréra album fért. Tota baec planta
venenuui tst, t juoü h a u s t u m eflectut habét TehemeDtissi-
mos,al<jue stuporfin, lividos tumores corpotis, torminum

Lorrei.dcj c i tc idtus , ét non raro mortem adfeit.

Fig. 2. (Conium maciüatum.)
Haec planta veueaaU , ^uam coqui ét olerum

vendiírices saepissiree cum eerefolio, petroseiino ét pa-
stinaca confundunt, in hortis, agris, pralis juxta viaí
ét fossas sponte sua provenit. Radix ejus radici pásti-
r.acae prope pár , rugósa, fibrata, e Savó albeas,
tündém cnm pastinacae radice odorem praefert, Cau-
lis in altitudinem 3 aut 4 pedum adsurgit, crassitudi-
ne poliicis, laevis , teres, cavus atque nodosus , fur-
sum a radice rubsns , sanguineis conspersus macniis,
quo indicio baec planta inprimis proditur. Fólia, petro.
selino majori ralde similia ét pastinacae odorem spar.
gent i i i , itid«m instructa s u n t s t i l i s r u b r o c o l o r e
i n a c n l a t i s , ét colorem e. nigio viridem splendentem
que rrferunt. l lőrém album edit Julio Augustoqae men-
íibus. Atque hoc génére cicutae Veteres in reorum supli-
ciíi usi sünt. Nunc tnedicorum soliertia baec herba effi-
cdeiss imum in morbis nonnullis remedium facta est.

Fig. 3. Cicuta aquatica.
(Cicuta virosa.)

Haec, in venenatissimis Európáé pTantis nnmera-
ta, ad fossas aquarias, in paludibus pratisque aquosij
nascitur. Caulis ejns (fig. 3- a.) ultra 4 pedes alíus ,
e nigro viridis , striatus, ab ima parte sursum 2 fera
poílicum crassitudine, ín tus cavus albusque ( f ig . •>. b )
Fólia valde sünt difíusa. Florcm fért album Julio ét
Augus'.o mensibus. Plurima pars veneni radice conti-
neíur, quae admodum ampla., rere atque aeslate ro-
tunda ét nodosa ( f i g . 3. c. ) apio duíci fere similis ;
auturano auíem longa, pastinacae prope figurám te-
fért, eamque ob causam a plebe rustica cum apio
agresti ét pastinaca commutata, cuin maxima perni.
cie cumedi tur . Radices, íntns ex albo Eavae, eaecu*
diiRssae multas cavitates, queinadmodum f ig . 5, d,
ostendit, of ferunt j id quod praeciputtoi hajas planias
íadicium est.



NívevAyet

NÉMETORSZÁGI MÉRGES PLÁNTAK.
ni. Dar. 20. S:dm

.Aiok körött a' növevények és f ü v e k között, mellyek
« embereknek és állatoknak részszerént élelmekre,
részízerént orvoslásokra szolgálnak, külömbkülömbfé-
le mérges plánták is t a l á l t a t n a k , a" raellyekkel való
élés halált okozhat. Hlyének Németországban is töb-
ben vágynak, 's minthogy a' konyhára való zöldség-
hez igen hasonlitnak, könnyen azok közé keverednek,
úgy hogy alig múlik el egy esztendő is, hogy majd
minden városban, a' fa lun pedig több házoknál is iie
történnének ollyan szerentsétlenségek , főképpen a'
gyermekeken, hogy vigyázatlanságból, vagy tudat lan-
ságból a' mérges növevények az enni valók közé ke-
veredvén szomorú halált , vagy rettenetes nyavalyá-
kat okoznak. Hogy tehát mind a' gyermekek , mind
mások is a'kik tanulni akarnak az il lyen szomorú ese-
tektói megórizkedhessenek , i í t következnek a' legne-
vezetesebb mérges p lán iák , a' rnel lyeket esmerni és
megkiiUimböztetni tudui mindeneknek felette fontos
dolog.

LegelóTzör is három fa ja i t adjuk el5 a' b ü r ö k -
nek mivel ezek legvefAedelmesebbek k o n y h á i n k r a
nézve, úgymint a' mel lyeknek levelei , fiiképpen a'
í. Kcp. alatt eló fordulónak a' petrezselyem levelei-
hez igen h a s o n l i t n a k , 's azzal a' kertben gyakorta
oszve is keverednek.

i. Kép. Az apró Bürök.
(JClcuta minor.~)

A z a p r ó b ü r ö k v.\Jon terem a' keitekben, n e -
vezetesen a" ruirelt fö lúckben mint ducivá. A' gyöke-
re egy újnyi vastagságú, egy arasznyi ff jer, és büdös.
A' szára igen gyenge, 's két laLayináí nem magasabb.
Le»ele a' petrezselyem levélhez igen hasonlít , de
még is fellyiit setétebfa zöld, alól pedig fejérebb és
tsaknem fénylő. Fejér virágúk. Az egész plánU mé-
reg, rcellyet ha valaki nejeszik bódú'ást okoz ben-
ne, teste fe lpuffad , m e g k é k ú i és szörnyű has rágást
úenved, gyakran pedi^ ha!áh is okoz.

2. Kép. A' nagy Bürök.
(Coniurn maculatum.)

Ez a' mérges plánta (mellyet a' szakátsok, él
zöldségárosok a' t u r b u j á v a l vagy olasz salátával a'
petrezselyemmel, és peszternákkal igen gyakran el-
tserélncl i) vadon terem a' kertekben a' mive l t és mi-
veletlen fö ldeken, a' réteken, az utak és árkok mel-
lett. A" gyökere tsak nem ellyan vastag m i n t a' pefi-
ternáké, rántzos, roslos, sárg.ifejér, és a' fiag.i is
ol lyan. A ' szára 3—4. lábnyira no fel , l ínznyi vas-
tag , sírna, gömbölyű, belől üres és b ü t y k ö s , a' gyö-
kerétől fogva felfelé vereses és vér szíuü p o n t o k k a l
t a r k á z o t t , mell/ ennek &' mérges p lántának leg főbb
niegesmertetó jele. A" levelei 'mellyek a' nagv petre-
zselyemhez igen h a s o n l í t u n k , és peszternák szagúak,
hasonlóképpen veres tarka szaiúak, 's felyül fénylő
barügos zöld sz inúek. V i rágz ik J ú l i u s b a n é s A u g u s t u s -
ban, 's a' virága fejér, hz az a' méreg mellyel a' re-
giek a' békesség h á b o r í t ó bűnösöket el szokták volt
veszteni . Már ma a' t a n u l t és tapasztalt orvosok igen
hathatós orvosságot készítnek belőle.

;. Kép. A' mérges vízi Bürök.
(Cicuta virosa.')

El a' k ivál tképpen való mérges p lántá ja Euro.
pár iák, a' vizárkok , tnotsárok, és vizenyős rétek ko-
rul terem. A' szára (3. Kép. a.) négy lábot meghalad
setét zöld, barázdás, és alólról kezdve felfelé tsa'k
nem két íznyi vastagságú , belől pedig üres . és fejét
(3. K é p . b.) a' levelei tereprjek. Fejéren virágzik
Júl iusban és Augustusban. Legtöbb méreg van a'gyö.
kerében, melly igen nagy, 's taraszszíl és nyáron
által gömbölyű, bütykös, (3. Kép. c. ) 's tsak nem
ellyan mint a' zel ler, qfisze! pedig hoszszúkás mint
A' peszternák j a' honnan a' közönséges emberek vad
zellerrel, és peszternákkal gyakran felíserélik, és sze-
rentsétlenségekre megeszik. A" gyökere belől fejérsár-
ga , 's ha ketté vágja az ember sok üregek v a n n a k
b e n n e , mint a' 3. Kép. d. mutá l ja , enól legkön-
nyebb megesmerni.

oo-



Pftanzen XXyH. Hí. Só. 20.

D E U T S C H E G I F T P F L A N Z E N .

Unter denPflanzen und Kcaut«rn, welche Menschen
nnd Thieren theils zűr Nahrung , theils als Arzney
diei ten, giebt és a.uch verschiedene Gi f t p f l a n ze n,
derén Genufs den Töd unausbleiblich zűr Folge hat.
Audi Dentschland hat derén mebrere, welche wegen
ihrer ^rofscn Áfuil ichkeit mit i tnsern Küchenkráutern
und Gemüsen , sich unter dieselben mischen, und és
vergehi schvverlich ein Jahr , wo nicht in jeder Stadt
und auf dem .Lande einige Hausfamil ien, oder ein-
lelne Personen, ám m e i s t e n a b e r K i n d e r , durch
Versehen oder Nichtkeunen dér einheimischen Gift-
pfianien ein klaglichcs Schlachlopfer des Todes oder
füíeíuerlicher Krankhei len werden. Um alsó Kinder
und jedermann, dér sich unlerricliten wi l l , mit diesen
gefáhrlichen Gegenstanden , die ut i s só imhe liegen
und augenblicklich aufstofsen können, bekannt zu ma-
chea , und sie zu warnen, werde ich die wichtigsten
Giftpf lanzen hier abgebildet liefern.

ích f a n g e m i t den drey Sortén des S c h i e r l i n g s ,
als des gefáhr l ichstenFeindes unsrer Küchen, an, weil
seine B l á t t e r , sonderüch Fig. 2. dem Rraute dér Pe-
tersilie überaus gleichen , und ér sich háuíig in dea
Garten u n í c r dieselbe mischet.

Fig. i. Dér kiélne Schierling.
(Clcuta rninor.')

D«r k l e i n e S c h i e r l i n g (dér aiich H u n d s-
P e t e r s i l i e heifst ) wactist wi ld in den Gárten als
Unkraut auf gebautem Lande. Seine Wurzel i s tetwa
Fingers dick, einer Spanne láng, weifs und s t inkend.
Dér Slangéi ist sebr schwacb, nicht über 2 Fufs hoch.
Seine Blátter sind dér Pelersilie überaus ahnlich, doch
oben dunklet g t ü n , und aaf dér uníern Seite mehr
weifs und beynahe glaiuend. Ér blühet weifs. Die
ganze Pflanze ist ein Gift, welchts, innerlich genos-
sen, betaubende und sehr heftigo \Virkungen, blaue
Geschwulst des Lcibes, entsetzliche Baudischmerzen
uad sehr oft den Töd hervorbr ingt .

Fig. 2. Dér gefleckte Schierling.
(Conium maculatum.)

Dicse Giftpflanze (welche ám háufigsten vonKS.
chen und Gemüsweibern mit Körbei, Petersilie und
Pástinak verwechselt wird) wáchst wild auf Garten-
lándern , gebauten und nngebauten Feldern , Wiesen,
an Strafsen und Gráben. Seiue Wurrel ist beynah*
só dick als eine Pastinakwurzel , runzlich, fasengt,
gelbweifs , und riecht wie die Pastinakwurzel. Det
Slangéi wird 3 bis 4 Fufs hoch , i Zoli dick, glatt,
r u n d , inwendig hohl und knolig, und von untén hin-
auf rotb. und stark mit b l u t r o t h e n F l e c k e n be«
sprengt, welches sein Hauptkennzeichen ist. Die Blát-
tér, welche dér grofsen Petersilie sehr gleichen und
wie Pastinnkeii riechen , habén gleichfalls r o t h g e-
f l e c k t e S t i e l e , und sehen oberhalb glanzend
sch.varzgrün aus. Ér blüht im Juli und Aiigust weifs,
und ist dér wahre Schierling dér Altén, mit welciiera
sie ihre Staatsverbrecher hinr ic l i te ten. ín den Hánden
erfahrner Arzte ist ér jetzt ein sehr kraftig wirkendss
Arzneyniiitt ' l gevvorden.

Fig. 3. Dér Wasserschierling.
(^Clcuta virosa.)

Diese GiftpCanze vöm ersten Rangé in Európa
wachst an \Vassergraben, Sümpfen und wassetigea
Wiesen. Ihr Stangel(Fig. 3. a.) ist über 4 Fufs hoch,
duukelgríin , g e f u r c h t , und von untén herauf fást s
Zoli dick, inwendig hohl und weifs ^Fi g. 3. b.). Di«
Blátter sind sehr ausgebreitet. Sie bliibet im Juli und
August weifs. Ihr meisíes Gift liegt in dér Wurze l ,
welche sehj gtofs, im Frühlirige und Sommer rund
und knolí igt ( F i g . 3.0.), beynahe wie Seüerie, im
Herbst aber laag, fást wie Pasíinake isi_, uad defs-
hdlb oft von gemeinea Landleuíea mit wildem Selle-
rie und Pastiaaken verwechseit , und ungiücklicher-
weise gegessen w i r d , Die \Vurzcín sindinaerhaib weifj-
gelb , und habén , wenn mán sie dur;hschneidet, vie-
le Höhiungen, wie Fig . 3. d. zeigt, und sind daraa
Torzüglich kenntlich.



Pflunien XXVII. rol. III. A». no.

PLANTES VENIMEUSES D'ALLEMAGNE.

J armi le grand nombre des lierbes, qui peuvent
servir á l 'homme de nourr i ture ou de médecinc, il y
a auisi plusieurs sortes v é n i m e u s e s , doni l'usage
intér ieur est infai l l ib lement s u i v i de la mórt . Nous ea
t touvons p l u s i e u r s én Allemagne, qui ayant une gran-
dé ressemblance avec nos herbes fines ét nos légumes,
l'en mélent fórt s o u v e n t , ét il ne se passe guéres
d'année san» que dans chaque vil ié, ou du moius
dans chaque petit disírict , quelques personnes ou
mérne quelques familles entiéres , mais p r i n c i p a-
l e m e n t d e s e n f a n s , faute d e c o u n a i t r e n o s pl.in-
tes vénimeuses , én deyieni ient dc» v i c t í m c s . Sí ces
m a l b e u r e u x ont le bonheur d'échapper A la mórt, an
n uins ils languissent fórt longtems dans des maladies
dangereuses. Pour prévenir donc les enfans, ainsi que
toutes les personnes qui a iment á s ' instruire, de ces
objets funestes, dönt nous sommes tous environnés
ét que noiis pouvons rencontrer á chaque pás, jé don-
nerai ici le dessein ét la déscription des sortes pria-
tipales ét des plus dangereuses de ces plantes.

Jé vais couimeiicer avcc les trois espéces d e l a.
e i g ü e , qui est l'ennemi le plus terrible de nos cui-
jin.es, parceque ses feui l les, sur (out celles du'fig. i.,
mt la plus grandé ressemblance avec les feuil les du
p e r s i l , ét que ces deux plantes se t ro-veut méléei
cuiemble dajis nos j a r d i n j ,

Fig. i. La petité Cigüe.
(Cicuta minor?)

La p e t i t é c i g ü e , qu'on nornaie aussi le per-
s i l des f o u s , erőit natureüeir.ent dans la térre la-
bourée des jaidir.s coicme une m a u v a i s e beibe. Sa
r^ci. ie est grosse ccmme le doigt, longue d'un demi
pied, blanciie ét d'une odeur félide. Sa tige est min-
ce ét ne passe guéres la hauteur de deux pieds; ses
feuil les ont maíheureusement la plus grandé ressem-
blance arec celles du persi l , excepté qu'elles soat
ifun rerd plus foncé sur ie dessus ét plus blanches,
ir.éme luisaates , én dessous. Ses fieurs sönt blanches.
Tojte cetté planie contient un poison, (Iont l'usage-
iniérilur produií des tranchées hort iblcs, des maux
áe nerfs trcs v io lenis , une tumeur bleue sur tóul le
curps, ét üct s c u v t n t U mórt.

Fig. 2. La grandé Cigüe, ou la
Cigüe rayée.

(Conium maailatutn.)
Cetté plante rénimeuse, que nos c u i a i n i e r s ét 1101

f r u i t i é r e s prennent trés souvent pour du cer feui l , du
peisil ét du petas i te , erői t nature l lernent dans les
j a r d i n s , les champs, les prairies, aux bords des chc-
m i n s ét dans les fossés. Sa racine est de la grosseur
de cclle du petasite, dönt éllé a aussi l 'odeur; éllé
est rameuse, couver te d'une écorce mince e t d ' u n b l a n c
j a u n á t r e , Sa tige est haute de 3 A 4 pietls, de la grosseut
d'un jmnrr . t ic« jpp. rntifíí ' , rrí«ii«fl *?n d e d a n s , noueuse
el parscmée pár eu bas de taches rouges; á cetté der-
nie ie marque ont peut p r i n c i p a t e m e n t d i s t i n g u e r la plan-
te. Ses feu i l le s , qui ressemblent beaucoup á cel les du
grand persil, sönt d'une odeur f.uante.d'un verdnoi ra t re
ét lu i sant , ét les branches eu sönt é^alement tache-
tées én rouge. Éllé fleurit aux raois de J u i l l e t eld 'Aóut,
ét ses f i eurs sönt b lauches . Les A n c i e n s se sönt s e r v i s
de la grandé cigüe comme d'un poison pour fa i ré
perir les cr iminels d yEtat; au jourd 'hui el!e est devenuc,
dans les m.xins des ínédecins habiles, ua temedé tr«
elficace.

Fig. 3. La Cigüe aquatique.
(Cicuta virosa.)

Ceiie espece de cigüe, la p l u s v c n i m e u s e de toulcs
les plantes que nous connaissoiis ca Europe, erőit d.uis
les fossés, les élaags ét sur des prair ies marécagcuses.
Sa tige f i g- 3 a. £st haute de plus de 4 pieds, d'ua
verd foncé ét cannelée, eu dedans éllé est creuse jus-
qu'A deux pouces pár eu bas ét de couleur blanche
f ig. 3. b. Sss feuilles sönt longues ét fórt élendues;
aux moi* de Juillet ét d'Aóut tlle potte des fleurs
blanches. Són poison se trouve pr incipalement dans
la racine, qui est grandt, ronde ét bulbeuse f i g . s . c ,
corame celle du selleri , au priutems el ea été, mais
longue comme le pelasite én automne. Són usaye iu-
tér ieurproduit souvent des effets funestes sur les payians,
qui ne la connaissent pás , el qui la pr t tnnent pour du
selleri saurage ou du petasite. Si;s racines sönt d'ua
jauue blanchAtre ea dedans, ét si ön les coupe ön y
vott plusieurs cavilés f i g. 3. d., qui ea aout la in>;r-
que priccipale de dUtiocticp.
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Animál, quadrup. XXXI. T. Ül ff* ai

A N T I L O P A E É T G A Z E L L Á É .

Antiloparum speciem maximam ad bovis
formám accedentem jam ex tab. XXX. cogno-
vimus. Praesens tabella Sex earum species rne-
diocri magnitudine exhibet, cervis capreisque
quodammodo similes, \\irn antilop ás túrnia-
zellas appellatas, quae omnes ferinam escu-
lentam pratbent.

Fig. i. Nagor.
(Antilope redunca,)

Haec in Senegalia vivit, longa pedes 4,
alta 2 pedes; ét 3 pollices, bestia nitida, cor-
pore gracili, instructa cornibus reduncis, id
est, in anteriorem partém recurvatis, figura
ét colore capreae fere Eimilis.

Fig. 2. Pasán.
(Antilopc oryx.).

Pasán, damae magnitudine, cornibus io-
slructa est rectis, sursum versis, longis 2 fe-
re pedes, atque ab imo ad summum annula-
tis. Color ei est canus, séd caput ac venter
nigro alboque maculata, crura álba. Reperi-
tur in tota australi Africae parte, alque ad
citidissimas sui generis bestias peninet,

Fig. 3. Guib.
{slntilope scríptü.)

íariter in Senegalia habitat, magnitudi-
ne priorem aut damam aequans, coraibus
brevioribus,iisque tortis ac retro versis prae-
dita. Color ei castaneae; corpus virgis qui-
busdam latis, albis, obíique se intersecacti-
bús tam singulari modo pictum est, üt bestia
iaec equorum oroamentis phalerisque strata
esse videatur.

Fig. 2. (Aiitilope cervicapra.)
Haec inprimls propterea memorari mere*

túr, quod in ejus stomacho i l lud famosum
alias inter medicamenta Bezoar orientale re«
peritur, glóbus scilicet oblongus, snbviridis,
ex herbis, quibus haec bestia victitat, üt vi>
delur, ortus compactusque. Haec antilope iá
tota fere Africa atque India orientali vivit,
magnitudine damae pár , dorso ét laUribus
e rubro fuscis, pectore ac ventre albis, cor-
nibus eleganter tortis annulatisque.

Fig. 5. (Antilope gutturosa.)
Haec capreae magnitudine ét figura simi-

lis, nisi quod strumam habét, ét colorem e
rubro flaventem refert. Armata est cornibus
10 fere pollices longis, Tetro versis, etrugosis,
Gignit eas Sina ét Tibetum, ubi in numero-
sós greges consociatae, millenae ac bis mi!-
lenae in locis desertis vivunt. Mira excellunt
currendi saliendique facilitate ; niliilomiaus
tamen cicuraii possunt.

Fig. 6. Saiga.
(jíntilope saiga.y

Priorem magnitudine aequans, Caucasl
Carpathorumque region.es, australesque Rus-
siae provincias inhabitat, Colorem praefert e
rubro canum; corntia verő í j fere pollices
longa, bis ad se invicem ita inflexa, nt al-
teri altenim occurrat. Quaedam ex his be-
stiis tribus cornibus, quaedam nonnisi unó
instructae sünt, quae raüo fortasse ad vete-
rem de monocerote fámám interpretandaai
explanandamque iervire poltst.
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Z E R G E K , ÉS Z E R N A K .

Hó merj ük már a' zernák közt a' legnagyobb
fajt, melly az ökörhöz hasonlít, 's az eiéb-
beni tsomóban előfordult. A' jelenraló táb-
lán hat közép nagyságú fajok vágynak, mel-
lyek formájokra nézve a' szarvashoz és Őz-
hez h ú z n a k , 's majd zergéknck , majd zer
náknak neveztetnek , húsok pedig mint vad
hús megehetök.

1. Kép. A' Nágor Zerna.
(Antilope redunca.)

A' Sdgor Szenegálban lakik, 4 lábnyi
hoszszú, 2 lábnyi és 3 íznyi magas, szép kar-
tsú állat, előre hajló fekete rövid szarvai
vannak , 's tsak nem ollyan forma és i z í n ü
m i n t az őz.

2. Kép. A' Pazán Zerna.
(Antii,

Akkora ez mint a' dámvad, szarvai fel-
áll jk, 2 lábnyi magasak, 's alólról fel felé
srófosok. Színe szürke, a' feje 's hasa pedig
fekete 's fejér foltos, a' lábai egészen fejérek.
Hazája déli Afr ika és Ázsia, 's egy a' leg-
szebb fajai közül ezen nemnek.

3. Kép. A' tsíkos Zerna.
(Antii, jcripta.)

Ez hasonlóképpen Szenegálban lakik, ak-
kora mint a' Pazán vagy a' dámvad, 's a'
szarvai rövidek, srófosok, hátra állok. Színe
gesztenye színü, a' háta pedig ízéles fe jér t s í-

kokkal olly jelesen tarkázott, mintha feje'r
farhám volna rajta.

4. Kép. A' Szarvasketske.
(Antii, cervieapra,^)

Ez a' faj azért igen nevezetes, hogy a'
gyomrában ama nevezetes orvosságot, a 'nap-
kelet i bc^oárt talál ják, a' melly egy zöldej
hoszszú kerekded golyóbis, 's hiheti) hogv a"

füvekből lesz, mellyeket ez az állat eszik. Ha-
zája egész Afr ika és napkeleti India , akkora
mint itt a' dámvad, háta és oldalai rötbar-
nák, a* meiye és hasa pedig fejér; szép sró-
fos és gyüri'ls szarvai vannak.

5. Kép. A' gugás Ketske.
(Antii, gutturosa.)

A k k o r a mint egy őz, 's ollyan forma;
azt k i y é v é n hogy ennek kitetzhetós gugája
van 's rőt sárga színü. A' szarvai hátra ál-
lók, rántzosok mintegy 10 íznyiek. Hazájok
Kína és Tibet a' hol nyájokban ezer 's két
ezereuként legelnek a' pusztákon. Ugrása és
futása rendkívül való, de meglehet szelidítni.

6. Kép. A' Zajga.
(Antii, saiga.)

Akkora mint az elébbeni, a' Kaukázus
és Kárpatus hegyei körül él, 's Oroszország
déli tartományiban. Rőt sziirke színü, szar-
vai egymás ellen haj lók, u íznyiek. Van-
nak három süt egy szarvúak is köztök, 's
meglehet hogy a' régiek egyszarvúját, vagy
Unikoruissát innen lehetne megmagyarázni.
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ANTILOPEN UND GAZELLEN.

VVir kennen schon die gröfste Gattung dér
Antilopen, welche sich dem Ochsen nahert,
aus Taf.XXX.des vorigen Hefts. Gégén wárti-
ge Tafel zeigt sechs Artea von mittlcrer Gr'ó-

e, welche ihrer Gestalt nach an die Hirsche
Rehe grenzen , und die mán bald Anti-

én, bald Gazdién nennt, und derén Fleisch
as YVildpret efsbar ist.

Fig. i. Dér Nagor.
(Anülope redunca.)

Dér i\'írgor vvohnt in Senegal, ist 4 Fufs
láng und 2 Fufs 3 Zoli hoch, ein schönes
schlankes Thier, hat vorwarts gebogene
schwarze, kurze .Hörner, und beynahe die
Gestalt und Farbe von einem Rehe.

Fig. 2. Dér Pasán.
(Antii. oryx.~)

Dér Fásán hat die Gröfse eines Damhir-
sches, grade aufrecht stehende, etwa 2 Fufs
lángé und von untén hinauf geringelie Hörner
Ér ist grau von Farbe , ám Ropfe und Bau-
che aber schvvarz und weifs gefteckt; die
Beine aber sind ganz weiís. Ér wohnt in
ganz Südafrika und Asien , und ist eins dér
schönsten Thiere seiner Art.

Fig. 3. Dér Guib.
(Antii, scripta.)

Dér Guib wohnt ebenfails in Senegal, ist
só grofs als dér Pasán, oder aís ein Dam-
hirsch, und hat kurze gewundene und rück-
wárts stehende HÖrner. Erist von Farbe ka-
stanienbraun, und ám Leibe mit breiten wei-"
lsen einander durchkreuzenden Streifen só
sonderbar geze i chne f , daft és nicht anders
aussieht, als hálté das Thier ein weifses
Pferdegeschirr auf sich lie-en

Fig. 4. Die Hirschziege, oder
Bezoar-Antilope,

(Antilope cervicapra, )

Diese Antilope ist besonders defswegem
merkwiirdig, weil mán in ihrem Magén den
sonst als Arznej berühmten orientalischen
Bezoar findet, welches eine grünliche láng-
rundé Kugel ist, welche wahrscheinlich von
Krautcm , die dicCs Thier frifst , entsteht.
Diese Antilope lebt fást in ganz Afrika und
Ostindien, ist só grofs als ein Damhirsch,
auf dem Rücken und den Seiten rothbraun,
an dér Brust und ám Bauche aber weifs, und
hat schön gewundene und geringelte Hörnar.

Fig. 5. Die Kropf-Gazelle.
(Antii, gutturosa.)

Diese Gazelle ist von dér Gröfse eines
Rehes, dem sie auch an Gestalt gíeicht; aufsar
dafs sie einen betrachtlichen iíropf ha t , un.l
rothgelb von Farbe ist. Sie hat etvva 10 Zoií
lángé, hintervvárts Iiegende, runzlichte Hör-
ner. Ihr Vaterland ist China und Tibet, wo
sie in Heerden von 1000 bis ijooo Stücken in
den Wiisten zusammen lebt. Sie láuft und
springt aufserordentlich stark, láfst sich aber
zahm machen.

Fig. 6. Die Saiga.
(Antii, saiga.)

Die Saiga ist von dér Gröfse dér vorigen
Gazelle, lebt in dér Gegend dér carpathi-
schen und caucasischen Gebirge, und in den
südlichen Provinzen von Rufsland. Sie ist roth-
grau von Farbe, und hat etwa n Zoli lángé
doppelt gégén einander gebogene Hörner. Man-
che unter dicsen Thieren habén drey Hörner»
manche auch gar nur Eia Horn; woraus sica
daan wohl die Ságé wegen des Eiuhorns dér
Altén erkláren liefse.
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A N T I L O P E S ÉT GAZELLES.

.Wons connaissons déja, de la Table XXX.
du Cahier précédent, l'espcce la plus grandé
tíes Antilopes , qui s'approche du boeuf. Sur
la Table ci-jointe aous én voyons six autres
«spéces de tnoyenng grandeur , qui ressem-
bleat pár la formeaux cerfs ét aux chevreuils,
ét qu'on nőmmé tantőt Antilopei ét tantót
Gazcltes. Leur chair est aussi boane a mán-
ger que celie du gibier.'

[Fig. i. Le JNagor.
(jíntilope redunca.")

Le nagor habite aux bords du Sénégal;
sa longueur est de 4 pieds ét sa hauteur de 3
pi«3s, 3 pouces. II est trés beau ét d'une tail-
le déliée ét élégamci ses cornes sönt cour-
liées én avant, noires ét petites; il ressem-
ble aux chevreuils pár la couleur ét presque
pár t o u t e la figure.

Fig. 2. Le Pasán.
il. or>\r.)

Le Pasán a. la grandeur d'un daim ; ses
««rnes sönt toutes droites, longues de 2
•pieds ét roulées d'en bas. da couleur est
grise, mais á la tété ét au veotre il a des
laches noires ét blanches, ét ses jambes sönt
entiérement blanclies. Ön le trouve dans
toute l'Afrique méridionale ét dans l 'Asie,
ét il fait un« des plus belles espéces d'Anti-
iope«.

Fig. 3. Le Guib.
{jintil, tsripta.)

Lt guib hnbite égaleraent aux bords du
Sénégal; il est de !a mérne grandeur que le
pasán, el ses ccrnes sönt petites, contour.
nées ét couibécs én arriére. II est de couleur
thataigné,, ét sen corps est si s inguliérement
»arqué de rayes blancbes, lar^es, ét qui se
t íoi ' f t t t értre elles, que l'animai a parfai-
ter,cr.t i'air ű'é'.re couvert d'un harnois

Fig. 4. L'Antilope proprement
dite.

(Antii, cervicapra.)

Celte espéce d'Antilopes est principalement
remarquableparcequ'on trouve dans són esto-
mac le Ji/zoard orientál, fameux ancienne-
ment comnie une drogue medicináié, qui est
uce boule grisátre , de forme ovale ét qui
provient vraisemblablement des herbes, dönt
cet animál fait sa nüurriiure. Cetté antilop*
vit presque dans toute l'Afrique ét dans les
Indes orientales. Sa grandeur est eelle du
daim; ses cornes sönt jo l iment roulées ét coa-
tournées, ét sa couleur est d'un brun rougeá-
tre sur le dós ét aux cotés, mais blancae sár
la poitrine ét au ventre.

Fig. 5. La Gazelle á goitre.
(sínti/, gitt/urasa.)

Cetté gazelle est de la grandeurd'un che-
vreuil, auquel éllé ressemble aussi pár la for-
me, excepté quelle a un goitre cousidérable
ét que sa couleuc est moins fauve que jauná-
tre, Ses cornes sönt longues de dix pouces,
ridées ét recourbées én arriere. Sa pátrie est
la Chine ét Tibet, oii éllé vit én troupeaux
de 1000 iusqu'á 2000 piéces dans les déserts.
Éllé est trés legére á la course ét saute extré-
mement vite; mais cependaat éllé se laiss«
apprivoiser.

Fig. 6. Le Saiga.
{Antii, saiga )

Le seiga est de la grandeur de la gazelle
précédente; ön la trouve aux environs cfu
mont Caucase ét dans les provinces méridic-
nales de la Russie. Sa couleur est d'un gris
rougeátre; ses cornes sönt longues d'á peu
prés 11 pouces, contournées ét courbées Tune
vers Pautre. II y én a de ces animaux, qui
ont 3 cornes, d'autre? au contraire u'en ont
qu'une; ce qui pourrai t peut-étre résoudre le
probléme pár rappouálai/coras des Ancieus. L





f s.
T xxx//. /. KXXfl.



kintinál, quadrup, XXXTL

A N T I L O P A E
T. 111, A'o. ss.

ÉT G A Z E L L Á É .

J. ertia eaqae miniina aruiloparum species,
•ad capras capreasque proxime accedens , ge-
rieraiim gazelláé appellari consueverunt. Sur.t
rero hae bestiáé lepidae, leves ac nilidae,
quibus etiam nipicapra nostra adaumeratur.

Fig. i. Rupicapra.
(Ant ilope rupicapra.)

Rupicapra non nisi in sumrcis moutium
j'ugis Európáé Asiaeque, nempe in Alpibus,
Carpathiis , Pjrenaeis , Apenninis, item in
Tauro ét Caucaso vivit. Color est ei e rufo
fuscus; magnitúdó hirci; cornua brevia, ere-
cta, unciuata, aigri coloris. In parvos disper-
sa greges in rupibus degit, visu, odoratu au-
diínque aculissimo praed:ta, séd valde ti-
mida , quapropter f^cile ac sine periculo de
saxo in saxum aliissimos rupium hiatus transi-
l i t , adto üt earum venatio difFicillima sit
üiaximisque periculis obnoxia. Carnem habét
egregii saporis ét pellcm lentam atque dura-
bilem.

Fig. 2. Gazella vulgáris.
{Anlilope dórcás.)

Gazella vulgáris seu arabica dimidio da-
raa miuor, colore e fusco rufo, collum e can-
dicante canum , ventrem album , cornua bre-
via, annulata, retro depressa habét. In Bar-
baria , Ae^ypto , Sjrria Arabiaque nabitat.
Tanta ei est formáé gracilitas, Ditor stque
eiegantia, üt non modo in can'ico suo Salo-
mon, séd ét n!ii Orientis poétáé belias puel-
ias plerumque cum ea comparent.

Fig. 3- Corinna.
{Aniilope corinna.)

Haec magnitudinem formamque capreae(

colorem ac lineamenta antilopae vulgáris, ét
cornua parva, tenuia , erecta ét ad se invi-
cem iuclinata praesefert, In Senegalia atque
Bengalia habitat.

Fig. 4. Kevella.
(síntilope kevclla.)

Kevella, capreae minori magnitudine pár,
figura, colore cornibusque antilopae vu'gari
perquam est similis, séd capitis ét oculorum
pulcritudine eam vincit. In australi Africa
íiabiíat.

Fig. 5. (Antilope oreotragus.)
Haec magni'.udine capream paululum su-

perat, cui ét h ü b i t u corporis satis similis est.
Cornua gerit brevia, sursum erecta, valde
acuminata; color ei est e subviridi canus, in
dorso fuscus. In promontorio bonae spei vivit.

Fig. 6. Nanguer.
(Antii, dama.)

Hanc Senegalia gignit, magniíudine da-
mae propemodum similem, cornibus üigr.'s,
in frontéra reflexis. Haec gazella mirum quam
eleganter picta est, nam penitus álba, a ea-
pite deorsum per tergum quasi straguio quo-
dam coloris e rubro fusci , ad colium -ét ],e»
ctus £bu!ato , tecta esse yidetur.



Ern'Ssdllatok XXXII.

Z E R G É K, É
///. Dar, 22. Szám

S Z E R N A K.

A legkissebb fajait ezen nemnek, meüyek
az Őzökhöz és ketskékhez hasonlítnak zer-
géknek nevezik. Mindnyájan íiép könnyű 's
tsínos állatok 's ezek közé tartozik a' kíjzdli
ztrge is.

i. Kép. A' kőszáli Zerge.
(Antilopc rupicapra.)

A' kőszáli zergének hazája, tsak Európa ,
és Ázsia legmagasabb bértzén van, úgymint
az Alpeseken, a'Karpatitson Piréni hegyeken,
Appenineken, 's a' Kaukázus 's Taurus he-
hgyeín. Színe rdtbarna, akkora mintegy kets-
ke b a k , szarvai rövidek, fe lá l lók, horgasok,
feketék. Apró nyájokban él a' kőszálak'jn ,
éles látással, szaglással és hallással bír, de
igen félénk a' honnan könnyen 's téveszthe-
tetlenül szökdö.'; kőszálokról köszálokra a"
mélységek felett, úgy hopy vadászni feletíe
nehéz 's veszedelmes is. A' húsa igen jó ízű.
A' bőre pedig mindenre fordítható és tartós.

2. Kép. A' Gazella Zerge.
{Antii, dorcai.)

A' Gazella tsak felényi mint a' dámvad f

barnáról, a' nyaka világos fiütkc, a' hasa
fejér, rövid gyűrűs hátra álló szarvai vannak.
Hazája Barbária, Egyiptom, Síria és Arábia.
Oüy r e n d k í v ü l szép k n r t s ú és tsinos állatots-
ka ez, hogy mint Salamonnál az Énekek éne-
kében mind más napkeleti Poétáknál rendsze-
rént éhez hasonlítottak a' szép leányokat.

o
O. Kép. A' Korinna.

(Antii, corinna.)

A k k o r a , 's ollyan forma «z mint az őr,
sz'ne és tarkája mint az elébbenir.ek, ízarrai
pedig aprók , vékonyak, felállók és egymás
felé hajlók. Hazája Szenegál és Bengál.

4 Kép. A' kevély Zerge.
(Antii, ksvella.)

Akkora mint egy kis óz, színe formája,
szarvai pedig a'Gazelláéhoz hasoulítnak, ha-
nem a' feje ennek még tz i f rább, 's szebb sze-
mei vágynak. Déli Afr ikában lakik.

5. Kép. A' szökdöső Zerge.
(Antii, oreotragus.)

Nagyobbatska az őznél a' mellyhez ha-
sonlít. Szarvai rövidek felállók, igen hegye-
sek, a' színe zöldes szürke, a' háta pedig bar-
na. Hazája a' Jóreménység foka.

6. Kép. A' dáma Zerge.
(Antii, dama.)

Hazája Szenegál közel akkora mint a'
dámvad, előre görbedt fekete f árvái vannak,
feletíe szép tarkájú állat; mert egészen fejér,
nek láttzik, 's mintha a' hátára a' fejétől fog-
va lefelé valami rötbarna takaró volna ter í t-
ve, melly mitha a'nyakán két he'jen, a'szü-
gycuél pedig egy helyen öszve volna gom.
bolva.
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A N T I L O P E N U N D G A Z E L L E R

L)ie dritte und kíeinsle Galtung dér Anti lo-
pen , welche sich den Rehen und Ziegen ám
meisten naliert, pílegt mán insgemein nur Ga-
zellen zu nennes. És sind aber schöne, leich-
te und zierliche Thiere, unter welche auch
ansre Gemse mit gehöret.

Fig. i. Die Gemse.
(Antilope rupicapra.)

Die Gemse lebt nur auf den höchsten Gc-
birgsketten von Európa und Asien, námlich
auf den Alpen , Carpalhen, Pyrenaen, Ap
p e n n i n e n , só wie auf dem Caucasus und Tau-
rus. Sie ist rothbiaun von Farbe, hat die
GrÖTse eines Ziegenbocks , uud kurze auf-
rechtstehende und hakenförmige schwarze
Hörner. Sie lebt iá k i t i n e n Heerden auf den
Steinfelsen, hat ein scharfes Gesicht, Geruch
und Gchör, ist aber schr fnrchtsam, und springt
daher le icht und setír sicher von Klippé zu
K l i p p é über die t iefsten A b g r ü n d e hinweg, só
dafs ihre Jagd aufserordentlich schwer und ge-
fálirl ich ist. Ihr Fleisch ist sehr wohlschmc-
ckend, und ihr Feli gescameidig und dauerhaft .

Fig. 2. Die gemeine Gazelle.
(Amil. dorcas.)

Die gemeine oder arabische Gazelle ist nur
halb só grofs als ein Damhirsch, braunroth,
ám Halse Ischtgrau , ám Bauche weifs, hat
kurze , geringelte und liinterwarts lieger.de
Hörner. Sie bewohnt die Barbarey, Ágj'plen,
Syrien und Arabien. Sie ist ein só überaus
schoaes, schlankss und zierliches Thierchen,
dafs sie sowoul im Hohenliedc Salomo's, aís
auch bey andern orientalischen Dichtern, ge-
wöhnlich das B i l d ist, womit schöiia Mad-
ciiea verglichen werdea.

Fig. .3. Die Korinne.-
\AntiL. corinn.a.)

Die Korinne hat die GröTse und Gestalt ei-
nes Rehes, die Farbe und Zeichnung von dér
gemeinen G.izelle, und kleine diiane aufwarts
stehende und gégén einander gebogene Hör-
ner. Sie wolint in Senegal und Bangáiért.

Fig. 4. Dér Kevell.
(Antii, kevellíi.}

Dér Kevell ist von dér Grofs e eiacs kiéi-
iicn Rehes, und hat an Gestalt, Farbe und
Hornéra mit dér gemeinen Gazelle sehr viel
Ahnlichksit , nur einen noch. zierl ichern
Kopf und noch schönere Augen. Ér wohnt
in Síid- Afrika.

Fig. 5. Dér Klippspringer.
{Antii, oreotragus.)

Dér Klippspringer ist ein wenig grőfser
ah ein Reh, dem ér auch an Gestalt ziemlich
glcicht. Ér hat kurze, gerade in die Höhe
s'.ehende, sehr spitzige Hörner, ist von Farbe
griinlichgrau und an dem Riicken braun. Ér
bewoh.nt das Vorgébirge dér guten Hoffaung.

Fig. 6. Dér Nanguer.
{Antii, dama)

Dér yanjuer wohnt in Senegal, ist bér-
cahe só grofs als eia Damhirsch, und hat
schwarze vorwátts gebogene Hörner. Diese
Gazelle ist überaus schön gezeichnet; denn
sie ist ganz weifs, und sieht aus, als wenn
sie vöm Kopfe herab über den Riicken eir.e
rothbraune Decke hatíe , welche zvvevmal ,
.1,11 Habé und vor dér Brust, zugeknöpft
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ANT.ILOPES ÉT GAZELLES.

C/ette troisiéme espéce fantilopet est la plus
petité, ét ressemble le plus aux chevreuils ét
aux chévres; ön lui donne communément le
nőm generál de gazellfs. Ce sönt de trés }o-
lis quadrupédes, d'une taille íine ét de plus
légers á la course. Ön dóit compter aussi DOS
Chamoii dans cetté espéce.

Fig. i. Le Chamois.
(sJntilope rupicapra.)

Le thamiíis ne vit que sur les montagnes
les plus élevées de J'Europe ét de PAsie; oá
Jé trouve sur les Alpes, les Carpathes, lei
Pvrénées, r^ppennin, le Cancase ét le mont
Taurus. Sa couleur est d'un brua rouge, sa
grar.dtur est celle d'un bouc , ét ses cornes
pí t i le s , noires ét crochues se tiennent toutes
droites sur le front. II vit én petits troupeaux
mr des rochers escarpés, ét a la vue, l'odo-
rat el l'ouie trés fins. Mais pár contre il est
extrémemen! peureux, ét quand ses sens sub-
tíls lui font appercevoir que lque danger, il
satite ave-c la plus grandé légéreté ét sans ja-
inais manquer de rochers á rechers, ét pár
riessus les abfmes les plus profonds, ce qui
rend sa ehasse trés ditfitile ét dangereuse. Sa
cbair est d'un excellent gcút, ét sa peau est
icuple ét trés durab'e.

Fig. 2. La Gazelle orclinaire.
(sínti/, doreus.y

La gazeile ordinaire ou arabé, fst senle-
inent de la moitíé aussi grandé qu'un daim ;
éllé est de couleur fauve, són cou est d'un
eris clair, ét són ventre est blanc. Ses cornts
sönt petíres, contournées ét recourbées sur
le doí. Éllé habite la Barbarie, PEpypte, la
Sjrie ét l'Arabie^ Eile est d'une teüe brauté
ét ía fgure est si déíiée ét élégante que non
seukment Salomcn dans són Cantique, mais

aussi plusieurs autres pcetes de l'Orient l'ont
jugé digne d'étre le s^mbole d'une bélit fiíle.

Fi. - La Corimie.

La corinne a la gra'ideur ét la figure d'un
chevreuil, la couleur ét le dessin de la gazelle
ordinaire ét de petites cornej ininces, qui se
rapprochent pár le bout. Ön !a trouve aux
bords du Sénégal ét dans le BengAle.

Fig. 4. Le Kével.
(Sínül, fievella.)

Le /írre/ est de la grandeur d'un chevreau,
ét ressemble beaucoup á la gazelle ordinaire,
t a n t pár la couleur que pár la figure ét la
conslructíon de ses corues; sa tété cependaat
eát encore plus élégante que celle de ce der-
nicr a n i m á l , ét ses yeux p!ui Leaux. II vit
dans l 'Afrique méridionale,

Fig. 5. Le Sauteur de rocs.
(slntil. ortotrugiu )

II est un peu plus grand qu'un chevreuii
ét lui ressemble aussi pár la forme. 11 a de
peliies cornes droites ettres pointues. Sa cou-
leur est d'un verd grisátre ét brun sur le dó;.
11 se trouve au Cap de bonne espéraace,

Fig. 6. Le Nanguer.
{Antii, da/tiii.)

Le nanguer vit aussi aux bords du Séné-
gal, a presque la grandíUi d'un daim ét des
cornes n o i r e s , courbées vers le front. Ceile
gazelle est supéneurement bien marquée; él-
lé est blancije de cculeur, ét a Tair d'é're
garnie depuis la te e j u - q u e pár dtssus tout
le rios d'uue couverture d'un brun rougeátre,
q u i , á deux endroits, au ccu ét á !a poiíri-
ne, seinble étre fermée pár des aoeuds.







físcej XXVU T. ín.
SQÜALI DI7ERSORUM GENERUM.

jf\.ó squaloí, rnarium praedatores terribilis-
simos, quos in Tab. XVIII. hu jus operis re-
praesentavimus, sequeates insuper species per-
tinem.

Fig. i. (Squalus centrina.)
Squalus hic forma est triangula, nempe

dorso aeuto , ventre lá tó, colore supra fu-
sco, infra albido. Trés aut sex pedes longua,
io a'.to maris mediterránéi degit, atque, üt
squali omues, rapto v iv i t . Garnem habét du-
ram inut i lemque, séd jecur ét pellem lardeam
oleo piscario excoquendo idoneam.

Fig. 2. (Squalus squatina.)
Hic, corpore propemodum corr.planato

ét forma monstruos<i, a squal i s ad rajas trans-
i tum praebet. Caput p lanum disci r o t u n i l i f i-
guram refert ac lat i tudiue corpus superat. In
mari germanico ét mcditerraneo degens sem-
per fundum maris premit, pleuronecte ét ra-
ja praecipue victitans. Longus fere 6 aut 8
pedes, plerumque hamo carne obducto capi-
tur. Ex dura ejus pelle Turcae corium quod-
dam asperum, Gallis chagrin d i c t u m , prae-

parant, in obducendis horologiorura porta-
til ium capsulis usitatum. Caro esculenta qui-
dem, séd dura ét vilis prelii.

Fig. 3. (Squalus galeus.)
Squalus hic itidem iu mari mediterranea

habitans, priori magnitudine pár, corpore
exporrecto ac tereli. Cum pluribus sui geue-
ris sociaiiter vivit, atque tam singulari est
voracitate, üt etiam. lignorum fragmina, lar-
dó uncia, devoret.

Fig. 4. (Lophius piscatorius.)
H i c , iá omnibus fere maribus degens,

haud quidem ad squalorum genus pertinet
séd memorandus est tűm ob formain horribi-
Icm , tűm etiam propterea quod piscatores
anglicani squa'i esse hostem, squa lumque ab
eo superari, exislimant. Lougus est ó aut g
pedes, ét quoniam ingens magnitúdó capius
natare eum impedit, semper apertis faucibus
in insidiis collocatus, íila sua ludibundus ia

Kmo a g i t á l , ét pisces ea vermes esse ratos
approperantesque capit ac devorat. Caro ejus
cocta albo est eoíore, ét ranaruin corni SA-
poré similis.



Halak

T Z Á P A K F A J A I .
///. Dar. 23. Szhu.

J\ tengernek áron rettenetes halai a' tz-ípjfi
közé (mellyek a' i S f l i k táblán elő fordulaak)
tartoznak még e' következő fajok.

i. Kép, A' három szegü Tzápa.
(Sgualus céntrina.)

Ez a' tzápa három szegletű, mert a' há-
ta ormos, a' hasa pedig lapos, a' színefelyül
barna alól fejéres. A' hoszsza 3—6 lábnyi,
fcozép tengerben él a' mélységek felé, és m i n t
a' több Izápák ragadoz. A' húsa kemény netn
enni való, 's tak a' mája és szalonnás bőre
hasznavehetŐ halzsírnak.

2, Kép, A' buksi Tzápa.
(Sfjualus squatina.)

Ennek a' teste le lapult, és tsudálatos for-
májú 's úgy l á t t z i k , hogy közbenjáró a' tzá-
pa és a'raja nem között. A' lapos feje tányér
szabású 's szélesebb a' testénél. Hazája az éj.
szaki és a' közép tenger, mindég a' fenéken
hever, 's Kajakkal és Sel halakkal él, J iofr-
sza 6 — 8 lábnyi. Rtndszerént horoggal fog
jak, rnellyre egy darab húst húznak. Éles bő-
réböl a' Törökök igen szép Sagrin bort

tenek, mellyek /sebóra tokokra valók. A*
húsa enni való de kemény , és rosz.

3. Kép. A' bániész Tzápa.
(Squalus galetis.}

Ez is akkora m i n t az elébbeni, a' te-ite
n y ú l á n k 's gömbölyű. A' kör\íp tengerjen
él, sokadmagával jár , 's oüyan torkos hogy
3í darabfát is elnyeli , ha z s í r r a ! be kenik.

4. Kép. A' halász BékahaL
(Lophius piscatorius.)

A* Bevállalnak ez a' faja , melly majd
minden tengerben találtatik , nem tattozik
ugyan a' ttápák közé; de ré;/szerént írtózta-
tó formájára nézve, réfcszerént mive l az Ang-
l«s haláf tok ezt a' tzápák e l lenségének tart-
tyák, 's m i n t h a azokkal b i r n a , nevezetes.
A* hoszsza 6—8 líbnyi, "s mivel retrenlö napy
feje miatt nem ászhat, minu'ég a' fenekén he-
ver látott I z á j j a l , 's az iszapb.in j á r z u d o z v á a
bajuszaival , a' halak azokat férgeknek g o n -
dolván oda sietnek veszlekre mert t-z Ő!•:•.• t
mind felfaíj.% A' főtt húsa f ej ér, <le bcka íziu



Fisehe XXm. B. HL 3o. J

HAYFISCHE VERSCHIEDNER ART,

j£u den fiirckterlichsten Raubthierea dér Mee-
fe, elén Hayjischen , xvelche wir auf Taf. 13.
des Bilderbuclrs kennea gelenn habén, geh-o*
TCH auch nocli folgende Arte-n.

Fig. 2, Das Seescliwein,
(Squalus centrina,)

Diescr Hayfisch istdreyeckig, namlichatn
íviicketi scharf, und breit amBauche, und von
Farbe oben b.aun und untén weifsíich. Ér
ist von 3 bis 6 Fufs láng, lebt ini mittel lan-
dischen Meere in dér hohen See, uad náhrt
sich, \\ ie allé Hayen-, vöm Raube. Sein Fleisch
ist hart uud ungeuielsbar, und bloís seine Le-
ber wnd Speckhnut werden zu Tbrane geouzt,

Fig. 2. Dér Meerengel.
jyuatína.)

Dér Mecrengelhal einen fist breit gedrück>-
ten Körper, eine monströse Gestalt, und matht
c'eu Übergang von den Hayen zu den Rochen.
Dér flache Kopf bildet einen rundén Teüer,
und ist breiter als d>r Leib. Ér lebt in dér
JSordsee und im mitteíiáíidischen Meere, liegt
immer im Grundt1 , und nahrt sich vorziigíich
von Sthollen und Rochen. Seine Lángé ist
vorziiglich 0 bis S l'u s ; und ér wird gewchn-
lich mit einein Stii. ke Fleisch ám Angelhaken
gefangen. Von seiner scha 'fVn H.iut verferti-
gen die Türkén deu schöusl«p Sch 'grin, wel-

cher zuln Überziehen dér Taschenahr - C?e-
hause gebraucht wird. Sein Fkisck isi ge-
Biefsbar; aber hart irad schlecht.

Fig. 3. Die Meersau.
(Squalus galeus,)

Dieser Hay lebt auch im mittelíándischeR
Meere, ist von gleicher Gröfse mit dem vo-
rigen, uud sein Körper gestretkt und rund.
Ér lebt in Gesellschaft mit mehreren seines
gleichen zusammen, und ist só gefráfsig, dafs
ér fogar Stucke Holz verschlingt, wenn mán
sie mit Felte beschmiert.

Fig. 4. Dér Seeteufel,
(Lophiui piscatofiuí.)

Dér Scctcufel, wclcher fást in allén Mee*
ren lebt, gehört zvvar nicht mit zu den Hay.
íisch.eo, ist aber theils wegen seiner scheuísli-
chea Gestalt, theils weil ihn die engHschcT
Fisclier fiir den Feiad des Hayen haitea, und
glauben, dafs ér dicsen bezwinge , nierkvvür-
dig. Ér ist 6 bis S Fufs láng, und da ihn sein
u-;reheurer Kopf verhindert zu schwimmen ,
áo legt ér sich bestánd> mit oíFnem Hachen
in dem Hiníerhalt, spieít mit seinen Fádén
ím SchJamme, und da die Fiiche diefs für
Würmer haltén und hinzueilen, só fángt und
%-erschlingt ér sie auf diese Art. Ér hat ge-
kocht ein weifses Fleisch, das wie Frosc!--
fleisch schmeckt.



Ül. ffv. 23.

REQUINS DE DIFFERENTES ESPECES.

Pai mi les Requint, les poissons les plus re-
doutables ét les plus voraces , ét que nous
avons vú représeDtés sur la Table XVlll. de
ce Porté-feuille, il fául compter eacore les
cjpeces suivantes.

Fig. i. Le Porc.
(Squalus centrina.)

Cet*e espécede requins est de formetrian.
gulairc, c'est-á-dire, són dós s'eléve én pr isme
ét sou v e r t r e est large. Sa couleur est brutie
pár én bitül ét blanchátre vers le bas. 11 est
iorg de 3 jusqu'a 6 pieds, se trouve dans la
2,;é(Ji terrauée én haute mer, ét se nourr i t ,
conime toiis les r e q u i n s , de rapine. Sa chair
est dure ét poiűt mangeable, ét ce n'est que
i>on leié ti sa peau grasse, ciont ön peut se
servir pour én fairé de i'huile.

Fig. 2. L'Angelot de mer.
(Síjualus tquatina,)

Le corps c!e Can^elot de mer est presqu'en-
tiérement appUti, ét sa fi^ure monstrueuse;
il fixe le passage des requins aux rayes. Sa
léié piaié, qui a laformeiTune assiette ronde,
tst plus large que SÓD corps. Ön le trouve
dan& la mer du Nord ét daus la Méditerra-
née, oű il se tient présque toujours sur le
fond; ú se nourrit de préférence de rayes ét
desoles. La locgueur ordinaire est de ó á fc
pieds, ét ön le prend pár le hame^on, auquel
ön aitacheune bonne portiou de viands pour
amorce. Sa peau est extrétnemeot rude, ét

les Turcs én prepaként !e p'us beaií chagrin
qu'on emploie á revét i r les éuiis des mouires .
Sa chair est mangeable, mais dure el de mau-
vais goűt.

Fig. 3. Le Milandre.

Cetté espév.e d« requins, qu'on trouve
égaletnent dans la Mediterranée, f*1 de ^a

mérne longueur que la prccédente ; mais éllé
én dif fére én ce que bon corps est rond ét
etfilé. Le milauJre vil toujours én societé
avec plusieurs de són espéce, el il est vorace
a un tel point qu'il avale mé ne des niorceaux
de bois, quand ils sönt enduits de grau.se.

Fig. 4. Le Diabíe de mer.
{Lophitis piscatorius.)

Le diablc de mer se trotive presque dans
toutes lesmers, ét n'appartient pás au génre
de requins ; mais il est trés remarquable tant
pár sa figure hideuse que parce cjue les pé-
cheurs anglais le prennent pour rennemi des
requias, dönt ils prétendent quM est le va'Q-
queur. 11 est long de 6 á 8 pieds, ét conime
sa léte monstrueus.e Tempéche de nager, il se
tient toujours én embuscade, la gueule ou-
verte, ét remue la fange avec ses filets; lőcs-
que les poissons, qui crovent y t rouver des
vers, én approchent, il les prend ét les de-
vore. Sa chair elánt cuite est blanche, ét a
le goitt de celle de gréaouiUes.







mániás T. m. 24.
FUNGI FENENATÍ G E R M A N I A E .

F u n g i , quos mulli in mensarurn pcautit deliciis ,
«upedíis periculosissimis sünt adnumerandi, propterea
quod inter rarias eorum species complures existunt
Tenonatae, probis esculentisque simillimae , quae non
járó familias interemere lotaque convivia, Quare suin-
tai est rnoroenti tam venenatcs quam probos fungos
toguoscers , «t cavere t ibi ab illis possis. Quapropler
jeptein i-i ^ac '*bula fungorum venejiatorum Germa-
niae species maximé obvias naturali m a g n i t u d i u e de-
jcr iptas e x h i b u i . Fungos probos esculenlosque alia it-
praesentdbii tabula..

Fig. i. (Agaricus integer) ruber.
Hic per totam aestatem , caelo huiaido , inter fa-

eos , querceta Lrtulasque aasciiur. Pileum habét colo-
ie sanguineo, nonnunquam pallidiore, in medio de-
pressum, pe l io lum a lbum. Caro ejus acri sapore pa-
laium úr i t el v o m i t u s mortiferos provocat. Ab hoc ve-
n e n a l o agarico altér i l le escuíentuj nonnis i aegre at-
que ab harum rerurn peritijsimis tantum dignosci po-
test , quapropter a lubio hoc agarico omniuo absüce-
re prudenlis erií.

Fig. 2. (Agaricus integer) vio-
laceus.

Hfc, colore f iolaceo, depressum püei meditul-
lium albido circulo circiirudalum habét. In reliquis
«um prioré c o n v c n i t ,

Fig. S- (Agaricus integer) viridis.
Omnioo oones fongi virides fugiendi, neque an-

9uarn manducandi sünt. Agarieos hic venenatui riridis
Tiridem habét pileum, deprejsumque meditulHom a'.bo
íirculo <ircuadituiQ,Piaecipuein sUvü fageU na»cituf.

Fig. 4.et5. (Agaricus torminosus.)
Fungus hie fusco est colore, in*tructu$ pileo in-

fundibuli speeiem reFerenle, rugoso, eiiípo, eontinen-
te medullam cani coloiis, petiolp cavo. Mense Augu-
sto in silvis ac tesquis proveait, ét saepe cuin a g a -
r i c o d e l i c i o s o escuiento canfunditur.

Fig. 6. (Agaricus muscarius.)
Q u a m v i s f u n g u m hunc forma sua insignem ét sa-

tis notabilera fiicít, tamen multorum jam malorum canis-
sa exstitit. A mense AugustD cd autumnum in pratij
pascuisque siccis, arenosis, montanis nascitur. Pileum
gcrit convexum, e fusco r u b r u m , frusíulis minatis co-
'lőre cano carneoque passim obsi tum, adeoque aspe-
rum, inaequali superficie, ét petiolum albidum carnei
coloris infra in orum qiiasi desiDenteai. Sapor acer
est, odor foetens. Muscas in aqua apposiius necat,
nec ni iuus etiasn cimices, cum coni r i tus spondaram
cominissuris iliinitur. Kamíschatkenses potionem ex
eo inebriantem atque in furorem ageníera, praeparant.

Fig. 7, (Agaricus fimetarius.)
Fungus hic aestate jn Ecaetis locisqoe siniilibüí

nasci tur . f i leum habét ca-npanae figura, canuja , sae»
pe squaiaosuia lacemnique, fólia nigra.

Fig. 8- (Agarícus piperatus.)
Hic paiiter in silvis umbrosis provacit. Pilfiü ai

est f u j c u s , planus, paululum striatus in medio , mar-
giné deorsurn inflexo. Jam senior, ad infuadibulí spe-
ci<?m concavalus, aquam pluviam excipit, ac loía e'us
superf lcies viscoso quodam succo obduciiur. Hic sv;í-
cuí ace: est eícue surjQa«ai ei



M É R G E S 0 O M B A K.

£\ gombát Jók ember szereti; holott veszedelmes
Isemege, minthogy nynelly gombák közölt, sok mér-
Jes fajok vágynak , mellyek az enni való gombákhoz
h.istnlók lévén már gyakran halá l t okoztak az abból
evett embereknek. Szükséges tehát mind a' mérges,
mind az enni való gombákat jól esmerni hogy azoktól
őrizkedhessünk. A' jelenvaló táblán 7 fajai adatnak
•ló «' legközönségesebb mérges gombáknak természt-
ti nagyságokban lerajzolva. Ai enni való gombák ei-
aíán fognak következei.

i. Kép. A' piroshátú Gomba,
vagy piros Galótza.

[jigarictu integer.)

Ez a' gomba egész nyáron által terem a' brkkes,
lölfyei és nyirfos e r d ő k b e n , ha nedves idők j á r n a k .
A' k . i lap ja vér szír*fi, néha pedig halavány, a* kö-
jtenefelé beesett vagy gödrös; a' szara fejér. A' húsá-
ban maró n«dvesség van , '3 halálos ökröndért okoz.
Mimii.-;:y pedig a' ts iperke gomba is i l lyen forrrm
i'If:y hogy igen neJiéz a' kettőt egymástól megkölöm-
L ^ i - i r t r . ! , »okkal jc-bb ha az embec eltol is rcegtartóz-
, .ctya magát.

&. Kép. A" kékhátú Gomba, vagy
kékes Galótza.

( Agaricus integer. )

Ez a' violaszinhátú mérgei gomha a! közép göd-
t- l ürúi egy fejcres peretr fóliái meghil lyegezve, az
r • fcenirel hasoaló tulajdonsággal bir.

3. Kép. A' zöldhátú Galótza.
(Agaricus integer,)

Áltál jában őrizkedni kell &.' zöldszi'riű gombádtól,
*, azokat soha s?m kei! megenni , ennek a' mérges
2-.ild galótzána"k is fejér peretz iáíízik a' gödre körű!.
TITw ét fóképp»n a' bikkof-erdőkben.

4. és 5. Kép. A' barna Galótza,
(Agarivus torrninosus.)

Ennek a' színe barna, a' ka lap ja t f ih jéres, voa-
^ált és szörös, a' szára üres, a" kalapjáb.in belől szüt-
ke bélú. A n g u s t u s b n n no az erdíkben és pusztákon,
"s gyakran eltserélik ,1' keserű gombával.

6. Kép. A' méreg Gomba, vagy
légy ölő Gomba.

(Agaricus .muscarius )

Sok szerentsétlcnseget okozott már ez a' gomb*
jóllehet a" k ü l s e i r ó l igen könnyű n.egkúlöiubóztetni.
Augusft;sban terem egéfí Őszig, száraz, homol-sos, dom-
boi réteken, és legelőkén. A' ka lap ja bol t l ia j tá í t f í
barnar í t apró v i lágos szürke és te s t sz inü r é l e g e k k e j
n s e g r a k v a , 's e' miatt botzas és darabos. A' szára
testszínú fejéres, 's alól a' gyökerénél fia van. Az íze
mardosó kesert'i , a' szaga büdös. A' legyeket megöl i
raellyeknek vizbt- teszlk eleibek, m e g b l i ,i' Lüdösférget
i s .ha széllyel zúzva az ágy hasadék ja iba k e n i k . Knm-
tsatka lakosi valamelly részegílő és bódáo i t a l t ke-
fiítnek belőlel «

7. Kép. A' ganéj Gomba, vagy
bagoly Gomba.

(Agnricuj fímetarius )
Terem ez egész nyáron a* ganéj dombokon, '»

más i i h e í heiyek körül. A' kalapja h a i n n g forrna.,
szürke g y a k r a n pikkelyes, és rongyolt, a' rétegei fe-
keték, ti is mérges és nem enni való.

g. Kép. A' keserű Galambitza.
(Agaricus piperatus.)

Ez is ai árnyékos erdőkben terem. A' kalapja
barna, lapos, a' közepe egy kevéssé vongált a' széle
pedig befelé karimás. Ha vénül beesik a' közepe tö l-
tscr formára, 's olí sí eső v í z megáli-ván át egész fel-
ső sziact ragatlos nerivcsség vocny* te. A' leve (sí-
pos, maró, 'í ti ü irí 'gri.



.
D E U T S C H E G I F T S C H W A M M K

LVip Schwímme, welcKe -viele M-ensthen 80 gém és-

sen , sind immer ein gefáhrl icher Leckerbissen , weil

unter den mancherley Arten derselben auch salír vie-

Je giftige sind , die zuweilen den guteíi und efsbaren

cehr ahmich sehtn, und schon x>ft dán Töd ganzer

Tischgeselischaften , welche davon afsen , verursacht

habén. És ist daher sehr wichtig die gifligen Schwam-

me sowolil als die gulen und efsbaren genau kennen

3,u lemen, um sicb vor jenen zu hüthen . Ich liefere

uaher auf -gegenwárüger Taffl sieben Arten dér ge-

njninsten d e u t s c h e n G i f t s c h w a m m e i n ihr<r

natüt l ichen Grölse abgebihlet. Die guten und efsbaren,

Sch'v ámme sollen au£ eincr andcrn Tafel főijén^

Fig. i. Dér giftige rotheTaiibling.

Fig. 4. u. 5. Dér giftige Hirschling.
tormínosus.)

integer.)

Dér r o t h f i T á u b l i h g wáchst den gaiizen Som-
iner i i indurch in Buchen-Eicheu - und Birkenwaldern
bev feticlúem. Vi 'el ier. Sein H u t h ist b l n t r o t h , luwci-
len a;ich b'asser, nnd gégén die Milte vett ief l ; dér
Stiel weifs. Sein Fltisch hat eine brennende Scharfe,
und verursacht ein tödt l iches Brechen. Da nun dér
rothe efsbare Táublir.g von diesem g i f l i g e n áufserst
jciivver und nuT von geüblen Scliw a m m c n k e n n e r n nú-
terschieden werden kana, só thnt mán wohl , sich
des rotheu Táublings fúr das Speisen ganz zu ent-

Fig. 2. Dér giftige Bláuling.
(^Igaricus integer.)

Dér g i F t i g e B i a u l i n g ist gle:chEa!ls ein vio-
lenblauer Taubling. dér auf seinem Hull.e utn die
Vertiefung ein.a vreifslkhsn Ri„B hat. Ér bat übri-
gens mű dem vorigen gleiche Eigensohaften.

Fig. 3. Dér giftige Gríinling.
(Agariaus integer.)

M«n sollte sich dér Regei nach vöt allén griinen
Schwámmen hüthen, und sie nie essen. Dér g i t t i -

•ge G r ü n l i n g ist gleichfaíls ein Taubling, welcher
cinen griinen Huth, und um die Vert iefung e inen wei-
fsen Ring hat, Ec wachít vorziiglick iu Bucheawáí-
dcro,

Dlesei Schwamm íst brann, hat einen trichter.
förmigen gestrichelten und faaarichteíi Huth , einen
hohlen Stiel , und im Huthe ein graues Mark. Ér
•wáchst im August in Wáldern und auf Heiden , und
wird gár oft mit gutea und efsbarec Reiskera ver-
wechsek.

Fig. 6. Dér Fliegenschwamm.
(Agaricus muscarius.)

TVilt (iiespm Schwanime ist schon hiufiges Unglück
geschehen , ungeachtet ihn sein Áufsetes doch só sehr
•auszeíchr.et. Ér wáchst vöm August an bis in den
Herbst auf t rocknen, sandigen, bergigten Wiesen und
Viehwsiden. Sein Hutb ist gewölbt, braunroth und mit
klemen heligrauen und fleischfarbenen Stückclien bán-
iig besetít, und dadurch ráüli End ungleich. Dér Síié!
ist fleischfarb weifslich , und hat untén cin Ey. Sein
Geschmack ist sch.irf, und sein Geruch stinkend. Die
Fliegen , denen ér mit Wasser hingesetzl wird, tödtet
ér, desgleiehen die \Vnnzen, wenn rpan ihn M«ís
zerreibt und in die Fogén dér Bettstellen schmiert.
Die Einsvohner vonKauitschatka bérelten sich ein be-
r a u s c h e n d e s tolimachendes Getrank darae.s,

Fig. 7. Dér jMistblátterschwatimi.
(Agaricus f.metarius.')

Di«sfr Sc'iwamm wáchst auf Mi^thaufen und dar-
glciclien Státlen den Sommer hindurch. Sein Hutk
ist glockenförmig , grau , oít schuppig und rerrissea,
und seine Blaiter sind scbwarz. Ér ist gleicUfa'ls gif.
tig und nic'ut efsbar.

Fig, g- Dér PfeíTerschwanim.
{sfgaricus piperatus.)

DM Pfeíu'rschwarcm wáchst gleichfalls in -schat-
tigen Wáldern. Sein Huth ist braun , fiach , iá dér
Mitte ein we k. geslrt-ift, und dér Rand nnter sica
gebogen. Im A ; i í r aber rerti '-ft ér sich v, ie ein Tiieh-
ter, das P.eg^nwasser saruméit sich d a r i n n , cnd eia
klebriger S.i:: ü b e r 2 ! e . . t L; - -. OberSíiche. S.ia
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CHAMPIGNONS VÉNENEUX D'ALLEMAGNE.

Les ciampignons, que beaucoup de monde aime
tant á manger, sönt une friandise des plus dangereu-
ses, parce que parmi leurs difíérentes espéces il se
uouve beaucoi.p de rénéneuses, dönt une grandé par t i t
ressemble parfaiteraent aux charapignons qui sönt
bons á manger, ét que souvent un pareU uieti a donne
la mórt á des jociélés entiéres qui én araient mange.
Pár ceite raison il est de la derniére importauce
tonnaitrc á fond les champignons salulaiies ét l
*énéneux, pour savoir se garantir des dermtrs. e
fourms done A mes lecteurs sur la Table e i - j o i . i
sept espéces de c h a m p i S n o n s v é o é n e u x l
p l u s í o m m u n s é n A l l e m a ( ; n e , répróstnl
dans leur grandeur naturelle. Les espéces des cham.
piguons qui sönt bons á rnanget s u i v i o u t sur uue «m-
tre Table,

Fig. i. Le Taeubling rouge ve-
néneux.

(^garicus integer.)

Ce eliampignon erőit p.endant tout J'élé el w.tout
mar le, tems p l u v i e u x dán, les bois de hétres , de
c'héne. eldebouleaux. Són chapileau est rouge c
du sang, q„cl< i Uefois aussi un peu plu. pále, enfo i
ve.s le m i l i e u , ét .onlenn pai un pédicule blanc. S
iiiLstance cba.nue est d'une acreté cuisanle ét cause
un vomissement mortel. Comme il existe auss,
T a e u b l i n g r o u g e qui est bon A manger el qu,
re s«mble tellement au vénimeux qu il faut un
naisseur bien parfail pour l'en distingucr, ön fa.l
kién de renoncei entiérement á mangei le T.aei
ipuge,

Fig. 2. Le Taeubling bleu..
(dgtrüuí intfger )

Ce champignon est d, couleur violetu ; l'enfon-
^ffient sur són ch.pi.ea. e.t entou.é d'ua «ercle blaa-
thátre. H A d'aiüeurs les^mémes propúeles <iue l

précédeiit.,

Fig. 3. Le Taeubling verd,
' integer.)

Fig. 4. ét 5. Le Mousseron vé-
nimeux,

(sfgaricus torrnínosus.)
Ce champignon est de couleur brune; són cha-

piteau est de la forme d'un eiitonnoir, r idé ét erépu,
ét renferme une moelle grisátre ; són pédicule est
ereux. II erőit dans le mois d'Aoút dans des foic'.s
ét sur des bruyéres, ét l ' ignorance le prend souveut
pour i ' auUe espéce de mousseiou qui est bonne -
aiange

Figig. 6. Le Champignon de
moucljcs.

(Agaricus rnuscarius.)

Quoique ce champignon sóit d i s t inc leu ient c i:a-
ctérisé pár sa s t ructure , il a cependant déja C A U S C
bien des malheuts. II crolt dcpuis le ir.ois d'Aoút jus-
qu'á la fin de l'rtutomne sur des prairiís arides e l s ü t
des paturages m o n t n g n e u x ét sablonueux. Sun ch»pi-
taay t'it de forme convexe éji dcssus, de couleur brut i
rouge, ét parseraé de petits b r i n s g r i s A t r e s et-de couleur
de cl iai i , ce qui le tend inégal ét rude. Le pédicule
est de couleur de chair , uu pcu blanchalre, ét sa
part ié inférieuie est garnie d'one bossc e« forme d'oeuf.
Són goút est ácre ét són odeur puante. Trempé dans
l'eau il tue le< moucbes, de mérne que les punaises
, , I . . IMÍ il est broyé ét frotté dans les jointures d'un
bois de lit. Les habitans de Kamtscliatka én prepa-
rent une boisson eAivraate ét qui a raéme une force
enrageante.

Fig. 7.. Le Mousseron de fumieiv
(Agaricus jímetarius.')

Ce ctanipigiion cioit pendantl'été sur des fumier*
ét de pareils l i e u x . Són cbapiteau est én főnné de
cloches , de couleui ^rise, écailleux ét fcu i l lc té j se»»
{euillei sönt noirátres,.

Fig. 8- L'Ecoussin.,
pipfratus.)

devrait prendte pour piineipe d'étre sur Se,
,«« cor.tre to.us les cbarr.pigocns v«rds ét de ne
^ 1« manger., Le piésent est.égale.em dange-

,eax ,t. c.oi. pr,.eipal«n:.at daw les bois de hetres.
U a un .hapite** «'d a ua ceicle blftnc autour de

II erőit aussi dans des forets oiubrageuses. SOB
cbiiplteau est piát, de couleur b r u n e , un peu c.mntlé
sur la stiifdce ét le bord én est recoutbé én bas. Etant
TÍeux il prend l a . f o i m e d'un e n t o n n o i r , l'eau de pluit f
s'y rí.ssetnble , 1 1 un suc v i squeux e n d u i t toute s*
surface, Ce «u« est extrémemenl corroiif «1 un poitoa
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MILITES ROMANORUM PEDESTRES.

Peditatus Romanorum -quatuor eonstabat militum ge-
Ber ibus , quorum pr ioru t a n t u m tria gravi armatúra
instructa erant. Quartum genus l e v i s armatúráé milU
tes scilicet jaculatores f u n d i t o r e s q u e seu V é l i t e s
comprehendebat, Cohovtes ex his quatuot geaeiibuí
coropoíilae l e gi o n e m constituebaut.

Fig. i. ét 2. Milites duó legiona-
rii gravis armatúráé.

Ama, qnibus se ab host ibus t u r b a n t u r , «rant
> ál e <i, l o r i c a , quae tűm ex pe l l ibus in lóra con-
cisis ( fig. «. ) tűm e laminis ferreis aut aereis consta-
bat, *t t h o r a x n o n n u n q u a m dicebatur (fig. j . ) , de-
ni^ne se u t ű m a m p l u i u , ob longum , corio indiictum,
matgine aere u n d i q u e m u n i t o , quod quadra tum , pro-
prie 5 c u t u m, ovatuin rero, c l y p e u s dicebatur.
A c u m i n a t a r a - in meiiio eminei i t iam (f ig . 1 . ) u i n b o -
n e m a p p e l l a b a n t . Tel<s , q u i b u s hősiem petebant,
erant g l a d i u s , queiu ex h u m e r i s loro suspensum ad
A e x t r u m l a t u s gerebant (fig. 2.) ét h a s t a valida, sae-
pe 14 pedes loiiga (fig, i.). Sub lor ica gestabant tu-
nicam , iupra verő sagum, pal l iutn sci l icet brerius
ad genua depcndens (fig. 4. 6.)

Fig. 3. ét 4. Milites duó levis ar-
Riaturae.

Prior (fig. 3.) est ja c u l a t o r . Scutum breve ae
lotuinlum p a r m a dicilur. Manu dextra p l e r u m q u e
h a j ía s a l iquot v t l i t a r e s gerit A l t e r ( fig. í.) ad
f u n d i t o r e s pertuiét. Hi lapides globosque plum-
beos acuminatos j . ieulabantui tant* v i , üt uon raro
galeat ac scuta perfiiogerent.. F u n dae duobus dun-

taxat loris constabaRt, qiiibuí lapis impoiitu* cirtum-
que caput rotatus ad scopum eonj ic iebatur. Funditorei
omnium perit iss imi apud Veteres erant insularum Ba-
learium , Ala jorcae ét Minorcae , ineolae.

Fig. 5. Wiles Romanus onustus,
iter íaciens.

Militea Romani in it inere saepe onus plusquam
70 librarura porlabant, nempe, praeter arraa, plu-
rium dierum cibaria, instrumenta ad castra ponendura
pabulandumque necessaria, abenum atque insuper ral--
los a l iquot , in quibuí eoll igatai pleiumque
f e r e b a n l .

Fig. 6. Aquilifer;
Vexillum seu signum totius Isgionis post Maiii

tempóra érát aquüa aur--a , expansií alis hastae in-
sistens. M.xnipulorura iigna m a n u s erant expansae.
in pertica eniinentes. Vexil la texta seu ex panno sub
ebr i s i iani s dercura imperator ibus v u l g a t a f u e r u n t . Non-
n u n q u a m A qui l i f e r i galeis suií caput leuuis aut
lupi reCerentibuí terr i f icum boíti aspectum offerebant.

Fig. 7. ét g. Tibicines ét corni-
cines.

T u b a Veterum tubo aereo, recío, infra patuíü
(fig. 7.) coniistebat, quam qui in f inbaat , t u b i c i n e s .
vocabaníur. B u c c i n a e autem stu c o r n u a . magit
minusre incurvala erant ( f ig . 8-) quibus cane:iu-5
b u c c i n a t o r e i c o r n i e i n e s q u e dicíi sünt. Buc-
e i n a r u m sono f i íubias vigüiasque in partes aequaies
dir idcbati t ; t u b i t classicum canebant. Concentus icj..
litaret Romanorum jam Seirius iatioduxine d-.citui.
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R Ó M A I G Y A L O G K A T O N Á K.

J\ Római gyalogok négy seregre ofitauak. Tsak «.'
három első seregbélieknek volt nehéz fegyverek; a'
• egyedik seregben köunyft fegyveresek , h a j i t ó d á r H á -
sok ét parittyások voltak. Négy illyen négy féle osztá-
lyokból állott egy Légió.

i. és 2. Kép. Két nehéz fegyverü
Légióbéli Katonák.

Kieknek oltalom fegyverek li s akb ó l, és p á n-
t i é l b ó l állott, melly utolsó vagy eró» botból volt
í f ive rarva, 's L o r i c a vol t a' neve (2. Kép.) vagy
értzból volt , é s T h o r á x n a k . neveztetett (i. Kép.) és
•87 nagy bőrrel be vont, rézbe szegett p a i z s b ó l ,
Ha ez négy szegeletű volt akkar s c u t u r n , ha pedig
fcofiszas kerekded rolt akkot cl i p e u s vol t a' neve.
A' közepén kiál ló tsúls u i n b o u a k neveztetett . Meg-
támadó fegyverek volt a" kard , melly egy szijjon *'
jwakokról vagy vallókról függött , és egy erős gyak-
ran 14 lábnyi lioszszaságú lándzsa vagy li a s t a ( i .
Kép.) a' pántzel alatt hadi inget Tiieltek t u n i c a
«év aUtl, fellyul pedig térdig éró hadi köpönyeget,
wt l ly tolt a' l a g u r a 4—6 Kép.

3. és 4. Kép. Két könnyű fegyve-
rü Katonák.

Ai eisS (J. Kép.) bajítódárdáí. Ennek r ö v i d ke.
tek paiisa a ' p a r m i t , jobb kezébe hordja renttfierént
a' ha j í tó dárdákat (H *s t a e v e l i t a i e s ) . A' rnüí ik
( 4. Kép.) p..ritlyát ( f u n d i t őr). Ezek köre-két és
t-.mpán hegyiéit ófl golyóbifokat h&jigaltak még pe-
•dî  olly eióból, hogy gyakran a' sisakot éí paitit ál-
lal törték. A' pariltyájok fujból állott ebbe telték »'
*»»*., '* *' fei«k felett u«>aaán úpy haj tottak *'

ttélra. Legjobb parrtiyáfok voltak a' Baleáii fiigelek-
ivek , i\Ia joikán»k éí M i n o r k á n a k lakosi ,

5. Kép. A' felrakodott Romai ka-
tona Marsútjában.

A* R o m a i k a t o n / i gyakran »' M.irsútban 70 fon~
töt is felrakott mint p. o. fegyverén kívül több n a p r a
wa'ló eleséget, tábor i és e te tő edényehet ü s l ö t . és e g y -
nehánj pa lánkokat ( v a i l i ) mel lyckre a' butorá t k«-
tózte.

6. Kép. A' Sastzímerhorcló.
A' Légió rádiója , rnf;y tzimere M.iriustói fogv*

egy k i l e r j e f i t e t t szárnyú dárdán ál ló arany ia< volu
Az osztálvok j e l e i lándzsáról f e l n y ú l ó kiterjesztett ke-
»ek voltak. Valóságos zászlók a' Keresztény Ts.íszá-
Kjk alatt jö t tek szokásba . A' sashordót A q n i l i f e r -
nck nevezték. Ez gyakorta orafiláníó , vagy fa rkas fe
f o r m á j ú s isakja á l la l rettenetes teKliUetelt ó l t ö z u l t ma-
gára.

7. és 8- Kép. A" Trombitás, és
Kürtös.

A' régiek trombitá juk ( t u b a ) egy*n;» tárogató
végű rét t sóból á l lo t t ( 7. Kép. ) a' t r o m b i t á s o k a t így
neveztél; : u b i c i n e s. A' kürtök (b u c c i n a e e o r-
n u a ) görbék voltak (g. Kép-). A' kürtösöket így ne-
vezték b u c c i n a t o r e s , vagy c ő r ni c in e s . A m a -
zok *' nappali és éj jel i örizeteket osz tot ták fel bizo-
nyos részekre ; ezek pedig j e l t f ú j t a k az ü t k ö z e t r e
(C l a s s i e u m ) . Azt mondjak hogy a' tábori muulkát
a' Romaiaknál S e r v i n s állítotU ft.1.



K ö M l S C H E F U S S S O LD A T E N.

Das ríimische Fufsvolk theiUe sich ín vier Classen.
Niir die drey erstea waren schwer bewaffnet . ünter
Jer v ierten Classe begriff inán die leicbten T r u p p é n ,
die Wurfspiefs- u n d . SU'iruclileudercr ( v e t í t é s ) . Die
ans dicsen vier Classen zusammengeseízteii Brigádén
maehten E i ne Légion aus.

Fig. i. und 2. Z\vey schwerbe-
waffnele Légion s soídateii.

Il ire Scliuttwanen ( A r m * } /be^íandsn in einem
H e l m , ín einem H a r n i s c K t d«r enHveder aus
sUrken Riemen lusammengenüht w.ir, u n d L o r i c a
hisfs, (vvie Fi». ?.) oiler von Meíall w. i r , und T h o-
r a x genennt wnrde , (wie Fig. i.) und in einera gro-
i's&n mit Ledér überzogenen, und n j i t mcta^l lenen Ein-
ínssungen beschlp.gínen S c h i l d e . Wenn ér viereckig
vvsr, t i i e f s ér s c u t n ni, l á n g l í c h r u u d , c l y p e u s . Die
spiízi^e Eihabenheit in dér Mit t? ,\v ie in Fig. i. hi í fs
u m b o . Die Angri iFsw'aífen waren das Schwetti das
m á n mit cinem Klemen über die SchuSier befest igt an
(itr Seite *rug, wie Fig. 2. und in einera s larken ofí
i.i Fnfs lángon Speere , h á s t a (wie Fig. i). Unter
dem Pan»er t rug mán ein \Vaf fenhemde, t u n i c a .
U ü d über das Ganzé eincn kurzeu bis an die Kniee
h e i a b i a u f e n d e n Kriegsmante], s á g ú m , wie Fig. 4, 6.

Fig. 3. und 4. Zwey leichtbewaíf-
nete Soldaten.

Dér erste (Fi.g. 3.) ist ein Wurfsp 'efsschleudsrer .
Seiu kuries rundcs Scbi ldchen heifst p a r ru a. ín dér
rechten Hand tragt ér g e v v o h ' i i i c h e in ige Wui f sp ie f se
(H a s t a e v e l i t * r e s). Dt-r iwevte (Fig. 4.) gehőrt
z« den Steinschleuderern (f u n d i t o r e s). Sie w^irfen
Steine und rund mg; sp i tz te Blcyk„ = tln mi: solcbec
Gewalt , d*fs sie nicht selten Helme und Schilde ín-
ichraetterten, Die S c h l e u d e r n bes tanden au,, blo-
fsen zwey R i e m e n , in die dec Steio gef«Cst, uad mit
eiaem Umschwung über dea Kopf zum Ziele gewot-

fen wurde. Die al lén Ein-wohner dér b«Iear!seften I»-
se ln, Mallorca uud Minorca, vraren die geübt&stsn
Schleuderer.

Fig. 5. Dér bepackte römische
Sóidat auf deni Marsche.

Dér rümiíche Sóidat trug oft auf dem Marsche
mehr al» 70 Pfund Gepácke, als, aufser seinen Waf-
fen, den Proriant aut mehrere Tagé, Láger- und
Fouragiergeráthe , einen Késsel und nocli einige Pa-
liiaden (v A 11 i) , a u f w e l c h e n ér g e w ö h n l i c h das Ge-
packe iHsamraengfbui iden trug.

Fig. 6. Dér Adlertráger.
Die Fahne, oder d;is Zeichen dér ganzen Lé-

gion, war nach den Zeiten des Maiius ein goldener
Adler, <Ier mit ausgebreiteten Fiiigein auf einer Ha-
>ta stand, Die Compagnie-Zeichen waren ausgestreck-
te Hánde auf einem Spiefse. Fahnen auc Stofíen sind
«rst unter cien christlicuen Kaisern Módé ge*orden.
Dér Adlei^ager hiefs A <j u i l i f e r. Ér gab tich iu-
weilen ííurch Helme, die die Gestalt von Löwen-
und Wolísköpfeu batten, ein furchíbares Anseho.

Fig. 7. und g- Trompeten-und
Hornblaser.

Die Trompíte dér AHen ( t u b a ) bestaod aus ei-
ner geradauslaufenden, vorn sich erweiternden me-
taüenen Rolire, wie Fig. T. Die Trompeter hierse»
t u b i c i n e s. Die Hömer ( b u c c i n a e , c o r n u a )
w ö r e n mehr odsr weniger krurnnigebogen, w i e Fig.
g. Die Hornisten hiefsen b u c c i n a t o r e s oder c o r-
n i c i n e s . Jené theiítrn die Tag- und Nachtwacheii
durch ihren Ruf in gleiche Theile. Von diesen wur-
de das Zeicbea zum Angriffe gefalasen ( C l a s s i-
c u m). Die Feldtnusik soll bey dia Roméra «chom
S e r T i u s eingerichtet habén.
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I N F A ,N T E R I E R O M A I N E,

JL/ I n f n n t e r i e r o m a i n e -tait dirisée én qnatre
olasses. Les t rois 'premieres seulement etaient pésam-
ment armées. ét la quatr iéme contenait les troupes
légéres, les frondeurs de j aye lo t s ét ceux de pierres,
(T e l i t e s). Une brigádé compoaée de c«s qualrecl**-
lís formait H n e l é g i o n ,

Fisr. i. ét 2, Deux Légionnaires.o , o
pesamment armes.

L e s a r m » s d é f e n s Í T e s consistak-nt dans
» n e a s q u e , une c u i r a s s e , dönt une espéce e in i t
fa i te de fortes tourroies ét s'appellait l o r i c a (fig. i.)
• t dans un grand b o n e l i e r revélu de cuir i-t garni.
d'une enchasSure de méial, Si le houcl ier é t a i t í juarré,
ön le iiomraait se u t ű m , s'il ét.iit de figure o v a l e , ,
c l v p e u s. L'élevation pointue du m i l i e u s 'npp«<l la i t
u m £ o. Les arines offensijes étaiest l'é p é ' , qu'ils
yortaient au colé, suspendne pár- unt c o u r r n i e pár
litssus l 'épaulc , (fig. 7.) ét une l á n c é , trés forte ét
longue quelqueiois de 14 pieds (fig. l.), b a s ta. Sous
la cuirasse i ls p o r t i u - n t une cotte d'armei, t u n i c a ,
«t «ncore pár dessus tout cela un mantrau d'armes
tr«s cpurt tt n 'a l ldut qu ' aux genoui, s ág u m.(fig.4 6.)

Fig. 3. ét 4. Deux Soldats légé-
rement ár m és..

Le premier ( fig. 3. ) est un frondeur de javelots .
Són petit bouclier rond s'appelle p a r m a ; dans la
main droite il porté o ru iua i r emrn t quelques j a v e l u t s ,
h a s t a e r e l i t a r e s . Le second (fig. 4.) est un í r ó n -
•ltur de pierres (f u n d i t o r e s). Ils. ruaieot dts pier-
re» ét des balles de plomb ayec tan t de force, qu'ils,
íidcassaiect souient des casqnes ét des buucliers. Les
f.-oiidcs ne coiisislait.i>! que dans deux eourroies, au
panirr desque'les ön rnettsi t la pierre ét l» ruait au
l̂ u,i én l* lemnoyant autgur de U téie. Let „ u c - t u s

habi tans des isles Baléares , Mallorca f t Minőre*,
etaient repülés d'étre les frondeurs les plus habiles.

Fig. 5. Le Sóidat romáin én mar-
che avec són bagage.

Le sóidat romáin portait souvent én murche un
fardeau de p lus de 70 l i v r e i ; cár ou!re sri armes il
avait avec l u i des v i v r r s pour p l u i i e u r s jour í , les in.
s t r u m e n s nécessaires p o u r drt-sser un Crtirp el pi :u r

fourrager , un cüainlron ét r j u f l q u e s palissades (v a i-
1 i ) sur l e s q t j e l l e s il portai t communéiiic:/. lout cc
ba^.ige én paquet..

Fis;. 6. Le Porté -aigle,
-̂̂ . O

L'étendard, uu l 'enseigne de toult u-e It'gioa
e o n s i s t a i t aprés le t e n i s de M.trius dans ud a i g l e d'or
posé debout sur une l á n c é , Its aiies éployées. Lei
signes des compagnics e t a i e n t di-s inai.it é t e n t i u e s por.
tées sur, une láncé.. Les é l e n d i c d . s . d ' t tu iu-s ne sönt
c o n n u s íjue depuis l . s tems des i£u;perrui« ci.rctiti i*.
Le Porte-aigle s 'appei ldi t A íj u i I i f e r ; il se don-
náit quelqueluií un aspect p lus rffr,iyant p d r üei CAS«
quel qui répjésentaieut dt-s tétes de lions ou u-_- Icups.

tig. 7. ét g. Trompcttes ét jcucurs
ele cor,.

La tron-pette des anciens, t u b a, n'élait qu'un
tuyau long, , i iu i i'eUugissail vers un beüt (Rg. 7.). Les
troi. pettts romains. s'apptllaient t u b i c i t i e s . Le«
cvrs. b u c e i n a e , c o r n u a , etaient plus o u moins
courbées (fig. 8-) ét les joueurs de cet instrument por-
taient l e nőm d e b u c c i n a t o r e s , • o r n i c i n e s .
Far le són des trompettes ön p.tr tagea én partié*
égales les g.ird.a de jour ét de nui t ; c'est avcc sej
ecn qu'on donna le s ignal de l 'attaque ( t l a s s i c u m ) ,
Cbcz les Bomaint la musique mi l i ta i re dóit déjá
été i n t f o d u i t e suui leur rei S ei T iu» .

l
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E Q U I T A T U S V E T E R U M .

. ü q u i t e s i n hac tabula áepieti pattira suut ex po-
pulo omnium antiquorum bellicosissimo , Romano sci-
licet, partim e n a t i o n i b u s exteris seu barbaris, quae
a Kouianii devictae f u e r u n t , ét hodiedum in colum-
Bft Trajani insculptae v i suntur .

Fig. i. Imperator Romanus, equo
insidens. '

Imago haec quodammodo ad eyemplunreel«berrimae
illius statuae Marci A u r c l i i Imperatoris expressa est,
quae Romáé in Capitolio tanquam eques iv ium ornniurn
longe pnlcl ierr imA summa cum admiratioue spectalur.
Dux exfrci'-u* scu imperator habitu st.Uuque imperau-
tis ac jussa dividentis conjpicuum se praebét. Vela-
tus érát plerumque p a l u d a m e n t o , i. e. pallio coc-
eineo , supra I ju inerum fibulato. Sirailiter ét ephippia
cocciuea erant. Ceterum imperatores plerümque iniig-
ni equo albo ad ípleniioiem pompáé acconaodato ute-
bantur.

Fig. 2. Lictor imperatoris, equo
insidens.

Inspirátor! equilanti lictor eques sumrnae potesta-
tii sigiium, fasces cum securi, praeferebat. Etiam hic
indotus érát pallio coccinei coloris, ceteruiu Btóie C,o-
sjaiii equitis amictut,

Fig. 3. Eques Romanus.
E q u i t e » R o m a n i , üt agiliores expedifiores-

que essent, brevi duntaxat vests sub lorica induíi
«rant. Arma üs er^nt gladius brevior, parma seu scu-
tűm rotundum e corio lev i ter durato, ét jaculum ,
quem habitum figura praesens exhibet. Alias ét laa-
*ea longiore ad hősiem feriendum utebantur. Ceíerum
notatu dignum est, apud populos antiquos equitandi
peritissimos nullum aut sellarum equestrium aut sta-
pedarum veitiginm reperiri, inan>m »icea obibat stra-
lum simplex, quaít etiasa hic expreisurc est: his re-

10 fdciliaj carebant ob summán* corporij agilitateo.
subsiliendique süUrtiain, naae exercitatio ad arUf
gymnasíicas perlinebat.

Fig. 4. Eques Numidicus.
N u m i d a e , regiouis Algetianae Tripolitauaeque

sive Barbaiiae hodiernae vetetes incolse, equitandi
relocitate atque audacia universos mottales superare
futabaiitur, Quod Husari nobis, hoc illi Antiquj*
erant. A b s q u e freno ct habenis equos suos parvos ni-
grosque regebant s u b s i d i o virgae, cujus inter auret vi-
bratae motum equus sequi doctus érát. Neque ephip.
püs aut strato utebantur, ipji véste linea duata.xat le-
vissima tecti.

Fig. 5. Eques cataphractus.
Failhi Armeniique vclcres, serius verő etiain com-

plures ad Islrum populi, pecaliare genus eqnitum ha-
bebant, quo uterque, ét equus ét eques, caiaphraeta
i. e. lorica e sqmamis aereis undique tegebantur, quod
genus equi tum c a t a p h r a e t o s appellabant. Lami-
nis iiempe ferreis in squamarum speciem eoncisis, serié
mulliplici corio aut linteo assut i s , lentum ac mo!;i;«
formabatur indumentum, quod ét equilem eK equuoi
aJversus sagittas ét jacula tegebat. Séd Romanorum
ars bellica tantopere exculía atque perfecía boc genus
equitatus r e s p u e b a t , quippe minus expedilum atqu«
inhabüf.

Fig. 6. Eques Dacicus.
D a c o r u m equitatus, qui popnlus hodiernara

olim Moldáviám \Vallachiaisque inhabiíavit, audaci.i
ét equitandi celeritate, praesertim in beüis , quae <^
iis adrersus Trajanum imperaíciecj gesía sun.t, ccítb-
ratus fűit . Habi tum ectam notacilem faciebat geuuj-
tiarae SÍTC galeri-, u'i, ét braccae rugósáé, u«que ad
talos demissae, Pankorum rcore, in eo praesertim vini
exserebant, üt , etiam fngientes, insíajiSi botti
ardentijsime resisterent.



H. f t f- &ar. 20. Szám.

R É G I L O V A G O K .

/Aí itt lerajzolt lovagok részrzerént ama hadakozó
régi R ó m a i a k közül va lók; íészszerént a' k ü l f ö l -
d i e k vagy b a r b á r u s o k közül , kiket a' Romaiak
meggyeitek, és a' Trajánus emlékezel oszlopára ki-
faragtak.

i. Kép. A' Római lovas Vezér.
Ez a" rajzolat ktszűit részszfrí'nt a' M á r k u s

A u r e l i u i igen faires oszlopa szerént a' melléét meg
máig is tfudálva néznek Romában a' Capi io l iumban,
mint legszebb lovag oTzlopot. A* fó Vezér vagy az
I m p e r a í o r abban az állásban van lerajzolva a'
mint a" parantsolatot adja ki. Eunek a" ruhá ja felett
bársony s z í n köpönyegje volt ( P a l u d a m e n t u m )
melly a" vál lán öszve vol t tsatolva , a' zsabrákja
(E p h ip p i a) hasonlóképpen bársony szín volt. Ezek
a' fó Vezérek rendszerént szürke paripán lovagohti;.

£. Kép. A' Főhatalom Porkoláb-
ja lovon.

A* lovagló Fővezér maga előtt hordoztatta Át
éíeten, és halálon való halalmának jelét egy e lőt te
lovagló P o r k o l á b által, melly egy veszszó tsomó-
ban, és abban lévő bárdban á l l o t t (F a s c e s) ez is
akárlái szinű köpönyegben és egéfiszen római lovagok
pompás öhozetjében lovagolt .

3. Kép. Egy Római lovas.
A' Romai l o v a s o k , hogy annál könnyebbek

«s foroghatobbak legyenek, tsaK rövid ruhát hordoz-
i K a' mejj pánizél alatt,{Lo r i c a). A' fegyverek rö-
v'.ii kard volt, a' paizsok hoszszukás könnyű borból
í*.i i i l t , és e* mellett hajító tiárdájok, a' mint itt le
v*n rajzóira. Gyakran volt hoszfeabb dzsidájok is a*
üóff f j re . Egyébaránt nevezetes dolog, he^y a' légi leg-
jobb lovagló nemietek között sinn semmi jele a' nye-
-ejn 'k. Jen: a' Kényeinek. Amaz helyet t rendszetént
•f-t égj' itabríikjuk ro!t a 'miQt itt iátiiaíei. Kengyel

n é l k ü l könnyen el lehettek, minthogy át ugrásban
melly a' testi gyakorlások közé ta r tozot t , igen gya-
korlottak voltak.-

4. Kép. A' Numidiai nyargaló
lovas.

A' N u m i d i a i a k a' mai Algír, és Tripoli ré-
gi lakosi , legsebesebb és legmérészebb lovag lógnak
t a r t a t t a k . Ezek vo l tak a' régiek Huszárjaik. Ezek az.
u kis fekete levaikat minden zabola és kant.tr nél-
kül igazgattak, t supán ts«k egy vef^f iótskével , a"
mellyni'k hajlására, és suhogására ügyelt a* ló- Ezek
minden zsabrák n é l k ü l lovagoltak, 's magokon is tsak
egy köíinyu vászon ruha volt.

5. Kép. Egy lovagló pikkej pán-
tzélban.

A' régi P á r t h u s o k , és A i m é n u s o k későb-
ben peri ig több nemzetek is a' duna mellett ki i lönöi
módon lovagol tak, úgy hogy mind a' lovas m i n d A*
ló egészszen be voltak borítva pikkej pántzéllal. Bőr-
re vagjr vászonra vart vas pikkejekból á l l u í t az i l l yen
pántzé l , mel ly m i n d a' l o v a t , m i n d a' l o v a g l ó t meg-
óizötle a' nyi lak és dárdák ellen. A' Homaiak ki.
pal lérozott hadi mesietsége haszonvehetet lenné tette
az i l lyen pántzélok hordáját, minthogy igen nehéz
roll benne dolgozni, "s terhes is volt,

6. Kép. A' Dáíziai lovagló.
A' D á t i i a i lovasok a' mai Moldvaország é»

OUhoiízág régi lakosi igen híresek voltak mind bá-
toríágokra mind gyorsaságokra nézre, foképpsn a'
Trajánus Tiaszárral folytatott hadakozás idejében,
viseletek különössége valami turbán forma kutsmá-
ból, és hoszszú bor nadrágból állott. Ezek valamiül
a' Párlhúsok is abban voltak k ivá l tképpen gyako-
rolva, h-,gy azokét kergető eHeméjaek ktraény*u
ellene ál lattak.



Ai'írthümer VI. S, ÜL

R E I T E R E Y DES ALTERTHUMS.

JDie Kiér abgeMIdeten Ritter gehören zűr ersten H?lf-
te dem strei lbarsten .Volke des Alterlhuuu , den R ö-
m e r n , zűr zweylen, den A u sí a n d ern oder B a r -
b á r é n zn, die von den Rörcern besiegt, und auf
dér Denksáule Trajans ín Biídhauerarbeit vorgesteiU
wurden.

Fig. i. Ein römischer Feldherr
zu Pfercle.

Die Vorstel ' itng ist zum Theil nach det berühm-
te» Bildsáiile des Kaisers M a r c A u r é l gemacbt,
die noch jetzt auf dem Capilole zu Kom als die scbön-
ste Ritterbi ldsáule in dér Welt bewundert wird. Dér
Fe!dh.-rr, oder I m p e r á t ú r . «t in dér Stel lung ab.
gebildet, wie ér Bcfehle auslheilt. Kr pflegte über daí
Kleid cinen Puvpusmantel ( P a l u d a m e n t u m ) zu
tragen, dér über dér Schultcr von einer Schnalle zu-
samrr.en gebalten wurde. Die Pferdedccke ( E p h i p .
p i a ) vvar gleicfafalls von Purpur. Auch rit!en die
obersten Befehlshaber gewöhiilich cinen PA r ad e-
s eh i m m el.

Fig. 2. Ein Diener dér obersten
Gewait, zu Píerde.

Dér reitende Imperator liels sich das Zcichen sei-
ncr Gewalt über Lében und Töd, einen Ruthenbüi i-
del, mit eincin darin sícckenden Beiie (F a s c e í ), Tön
einem vorteitenden G e i i c h t s d i e n e r voriragen.
iMeser trtig übrigens auch einen scbarlachrotűen Mán.
•el, und war im übr igen ga'nt ijn Cosíume dér rc:iii-
•cheu Ritter gekleidet.

Fig. 3. Ein römischer Ritter.
Dis römisc-hen K i 11 e r t tugen , um Uesto beaeu-

dér und gewandter zu seyn, nur ein kurzes Kleid un-
ter dera Br.ntbaraische (L ő r i é a). Ihre Waffen be-
itandea in einem kurzcn Scbwerte, einem ovalrun.
den , ács leintem Ledér verfertigten Schilde, nnd
eiaem Wurfspiefse, wie hier abgebiidet ist. Soast wa-
ren jie anch -wrohl mit einem lángéra Speer 7.um Sto-
Tse bewaffnet. E$ ist übrigenj merkwürdig, dafs selbit
bey den wohlberittensten Völkern des Alterthums kei-
ne Spur weder von Sáliéin., noch von Steigbügela
Torköaiuit, Die Slelle det erstea vertrat gcwöhul ich

nur eine einfache Deck«, wie sí* auch Lier lu sehen
ist. Die Steigbügel konnte rnan bey dér gröfsern Fer-
tigkeit im Voltigiren ' das zu den gymnasti»chen Übu».
gén gehörte , leichter entbehren.

Fig. 4. Ein numidischer Renner.
D t e N u m i d i e r , die altén Bewohner des Len-

tigen Aigier und TripoH , oder dér Batbarey, wur-
den für die schnellsten und kühnsten Reiter gehalten.
Sie waren die Húsárén des Alterthums. Sie regierten
üire kleinen , scbwarzen Rosse obne Zaum und Zii-
gel, blofs mit einer Spiefsgerte, auf derén Schwín-
kung zwischen den Ohren des Pferdes das Thier ab-
gerichtet war. Auch rilten sie ohne allé Pferdedecke,
und warcn selbst nur mit einem Kittel von LeinwAud
bedeckt,

Fig. 5. Ein Reiter im Schuppen-
liarnische.

Die altén Pa r t h ér und A r m e n i e r , »páter
rafhtere Völket an dér Don«u . haltén eine ei-

geae Art von Reiterey, wo Mann und Rofj töm Ko-
pfe bis auf die Füfse über und über mit einem S c h u p-
p e n h a r n i s c b e bedeckt v » A t e n ( C « t a p b r a c t i )
Eisenbleche in Schuppen geschniíten, waren rei/iea-
weise auf Ledér oder Leinevrand genáhet, und mach-
ten só einen bfwegi iehfn Überzug, dér den Beittr
!ind tein Pferd gégén Pfeile und Wurfspiefje sichene,
Die ausgebi ldete Kr iegskunt t dér Römer aber veíwarf
diese Rriíeícy, weil sie zu uiibehülSich und schwei
faliig war,

Fig. 6. Ein dacischer Reiter.
Die Reiterey dér D a c i e r , dér altén Bewohnst

dér heutigta Mo'daa und Wallachev, w«r iiites Me.
thes und iürei Schaeiligkeit wegea, besonderj iá dea
Kriegen diesej Volks mit dem Kaiser Trajna, bsrü! mt.
Das Charakieristisehe ihrer Tracht bestehí in eiaer
A r t von Turbán, oder Fiítmutzen , und den f«ltigen
bis auf die Knochel herabgebenden Schilferhosea
( B r a c c í e ) . S i e w a r i f n , wie die Parther, besonders
darauf aasgelfrnt, deui naebsetienden Feinde bey dér
Fiucbt den hattnáckigsícn Widerstaad 211 tá



jfntiquit/t VI.

C A V A L E R I E DE
111. Bő.

L'ANTIQUITK
T
JLres Caraliírs tépiésentís sur U Table e i- jo iní«,
sönt de moitié de la nationlaplus belliqueuse del'An-
tiquité, de) R o m a i n s ; l 'autre moitié *onc des
E t r a n g e r s o u B a r b á r é s, q u i araient é t é vain-
«us pár les Romains, ét que l'on voit réprésentés én
fcas- reliefs sut la colonne de Trajan.

Fig. i. Un General én chef Ro-
máin, á clieval.

Ce tableau est pour la ph'ipart fait d'aptés la sta>
(nej célébre de l'Empereur M a r é A u r é l , que l'oa
admire eneore de njs jours au Capilole de Romé com.
me la plus bell« statue équesue qui existe. Le Géné-
tál én chef , appellé I m p e t á t öt, est rcprésenté
dxns une att i tűdé impesanle, doniiaiil des ordres á,
l drir.ee. II portait ordiu<iirement au dessus de l'habit
un manteau de pourpre ( P a l u d a m e n t u m ) atíacbé
*ur l 'épaule pár une agraffe. La bousse de són cheval
( E p b i p p i a ) é ta i t c u m m u n e m e n t aussi d e pourpre.
Ces Générr.uz én clief étaient ditns l 'uságc de mouter
d e s e ii tv a u x b l á n c i de p á r a d e.

'

Fig. 2. Un satellite du pom^oir
supréme, á cheval.

Le General én chef fit porter dernnt l u i pár un
a r e h e r a c h c v a l l e s signes de són p o u v o i r supié-
me tor la * i« ét la mórt , qui consistaient dani un
/•isceau de rcrges, qui renferrnait uue h a c h e (F a t c e s).
Cet arcber portait également un manteau de pourpre,
tt pour le resté il était LűbiUé tout Á fail comme ua

Fig. 3. Un Cavalier Romáin.
L e j c a v a l i e r s r o r a a i n j n e portaient qu'un

iabit trés eourt sous la cuirjsse pour étre plus légérs
ét pluj adroits. Leurs armes consistaient dans une
épéé centté,.un bouclier de form« ovale ét fait tt'ua
«uir léger, el dans un petit javelot qu'ils j s t ta ient con-
íré l 'ennemi ; dans cetté armure nous les voyons te-
prénatés ici. Scutent au resté, i ls se serya ient .xussi
d'une lancs longiie, ayee laquelle ils portaiéul des
toup*. JI est d'aüleurs remarquable que mérne cbez
les nütions de l 'AntiquUé íts mieax exercées á cheval
•n ne ticuve pás le moir.dje indice ni de selles ni

i. Jí la piac* dcs J tenyeres ön s? s- r».iit orfii.

nairement d'une housse fő t t simple , telié qu'elle eíí-
représentée ici. Quant aux étriers ön pourait aisé-
inent s'eii passei; cár Tart de vol t iger faisant patt ié
des exercices gymnast iques, ön 7 avait généraleuienl
un grandé habilité.

Fig. 4. Un Cavalier Numide.
Let Numides, ces anciens babi tans de l 'Alger ét

du Tripoli, ou de la Barbarie m o d e r n é , é la ieut re-
pülés d'étre les Caraliers les plus a^iles ét les plu»
eourageux. Ils étaient les houssards de l 'Antiquité. IU
mániáiéul leurs petits chevaux noirs sans rénes ni
brides, el seulement pár le moyen d'une baguette,
dönt le mouvement etilre les orci l les du cheral le fai-
sait allét á droite ét A gauche , ét sur laquelle teula
i'animal était dressé, Ils niontaient absoiument jan»
hotissei, ét n'étaient courerts eux-mtmes qu^; d'ua
tarrot de toile.

Fig. 5. Un Cavalier én cuirassc
d'écailles.

Les anciens Pattbes ét Armeniens-, ét plus tatd
aussi différens peuples sur le Danube, avaient une
cavaler ie toute p a r t i c u l i e r e , oü l 'homme é l l é clieval
é la ient couverts entiéreraent depuis la léte jus^t i ' í tux
pieds d'ua e c u i r á s s e d'é e a i 11 e s ( C a t a p h r a -
e l i). Des morceaux de fér battu co jpé j én for.Tie
d'écailles, étai«nt Attacbéi, pár rangées, sur du cuir
ou de la toi le, ét cetle euirasse mobile garaulissail
le cavalier ét són cbeval eoutre les fiéclies ét les ja-
relots. Mais l'art m ü i l a i t e des Romáin: était plut
raf f iné; ils rejeluient cetté espcce de ca»alerie coni>
me '.rop pésaute ét trop leurde.

Fig. 6. Un Cavalier Dacé.
La cavalerie des D a c e s , anciens habrtans de

la Molda,vie ét de la Valachie, s'était rendűé célebr«
pár són courage ét sa vélocilé, surtout dans les guer-
tes de ce peuple contre l 'Empereur Trajan. La mai-
que dist inct ive de soa costume était une espéce de
tutbin ou de bonnet de feul te, ét des calecons p l i t -
íés qni t o u c h a i e n t jusqu'aux cbevi l lesdes pieds (B r ac-
cae). Ils ara ient comme les Parthes leur force prin-
cipale dans la resiilance la plus opiniátre qu'ils fai.
ja ient én fuy«nt á l'ennen;: qui les poursuivait.
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qu.ndrup> XXXÍ11. T. III.

OVES D1VERSORUM G K N E RUM..

Fig. i. (Ovis longicaudata.)
Jjlaec in septerntrionali parte Africae, in Ara-
bia, Syria, ad Caurasum montem, in Rus-
sia m e r i d i o n a l i , Polonia atque Ucrainia vi-
vit. Csuda^ praecipue arietis, tanta*est lon-
gitudine, üt humum verrat, extrema sui par-
te, leoninae inslar, cirro instructa. Hanc cau»
dám, ne terrarn stringens alteratur, a Bárba-
riae incolis. vehiculo cuiidam parvo trahae in-
star irnponi al ' igarique solitam ovis ingre-
diens post se tpalut. In Podolia ét Ucrainia
lana Jiujus generis ovium aquae ni torem re-
fert ét in niinutos crispata est cincinnulos.
Quoniam pellibus earum ad muiüenda.s etiami
ornandasque vestes uluntar, hinc ad augea-
dam velleris boaltatsra linteis oves illas io-
suunt, ac sernél quotidie aq.ua c .Lida perfua-
dunt, quo facto lana crispatur cocdeosaturque.

Fig, 2. ét 3. Ovis cretica.
(Ovis. strepsiceros.)

Hanc övein memoratu dignam faciunt

cornua raajora, instar Irochleas cootorta ét
prorsum erecta, quibus tűm más sive aries
(fig, 3.) tűm femina (fig, 2.) praedita est. La-
na longior; figura ovi nostrae vulgari sitnilis.
Oi-tum e Creta dutit ali isnue insulis Archipe-
lagi: séd tamen in Hungária quoque ét VaLa-
chia magnus earura numerus alitur.

Fig. 4. 5. ét 6. Adomáin,
(Oiis guineensit.)

H'aec oviiim species inter omnes m a x i m a
est; lanam non fért, séd pilos asperos hir-
tosque; collum quotlammodo, leonini instar,
jubatum. Uterque sexus, más ét femina, cor-
nua praeferunt, praeterea caudam Icngam de-
püenj, verrucasque ob'oogas e collo pendu-
las. Habitat iá australi parte Africae, orien-
taü India, nunc verő e»iatn in australi parte
Americae. Fig. 4, övem, fig. 5 ét ó duó* arie»
tes exhibet.
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' K Ü L Ö M B F E L E J U H F A J O K .

l. Kép. A'hoszszú farku Juh.
(Ovit longicaudata.)

S\ haf--f.6farku juhnak hazája A f r i k a , A r á -
b:a, t i í i-ia, déli országban a' Kaukázus^ Po-
dóli és Ukránia. A' f a r k a , f ő k é n t a' kosnak
ol'y hoízszú, hogy a ' f ö l d ö n nyúl ik u t á n n a ,
és a' vége bojtos, m i n t az oroszLín farka.
Hogy tehát ezt a' farkát el ne koptassa, Bar-
b á r i á b a n szánkákra k ö t i k , mellyel a' juh men-
tében maga ü i á n húz. Podól i iban és Ukrá-
niában a' Dóré fürtös és apró fürtü. Hogy
p e d i g a' gyapját még jobbá tegyék (minthogy
a' bőrét bél lésnek szeretik), úgy szoktak itt
veje bánni, hogy a' juhot egéizen bevárják
vászonba, 's úgy öntözik meg nap jában egy-
szer meleg v ízze l . Ez által a' szöre meggön-
dörödik és tömötté leíz.

2. és 3. Kép. A' krétai-Juh.
(Ovis strepsiceros.)

Nevezetes ez napy tsavarodott srófos, és
egyenesen felálló szarvára nézve, a' mil lyen

van mind a' k o s n a k , (i. Kép.) mind &t
j u h n a k (^2. Kép}. A' gyapja hoszfíú fiöiit
egyíbaránt pedig ol lyan f o r m á j ú m i n t n á l u n k
a11 juhok. Hazája Kréta í'zigete 's a' l ö b b Ar-
chipelagusi szigetek. Elcgt-t t.;rtanak i l lyent
Magyarorlzágban is., és

4. 5. és 6. Kép. Az Adomány Juh.
(Ovis guineensis.)

Legnagyobb faj ez m i n d e n j ' i h o k között ,
•de gyapja n i n t s , tsak borzas izeire, a' kos-
nak pedig a' nyaka körül o l l y a n forma seré-
nye van m i n t az oroszlánnak. M i n d a' kos-
n a k , mind az anya j u h n a k van szarva, hí fr>
szú kopasz f a r k a , és t o i k a a l a t t f ü g g ő ' j é . Ha-
zája déli Afr ika, n a p k e l e t i Ind ia , és már most
4éli A m e r i k a is. A ' 4. Kép., anya juh , az 5.
és 6. Kép. pedig kosok.



ricrf&Jsigo Thicrc XXXlIÍ, £> ll5- -&'

SCHAFE V E R S C H I E D N E R ART.

27-

Fig. i. Das langschwánzige
Scháf.

(Ovii- lungic.íüdata)

U.is l&ngschwanzigfi Schaf xvohnt im tiord-
l ichen A f r i k a , Arabien , Syrien , ám Kauca-
sus,, im iüMlichen Rufs land, in -Podolien und
dér ük-raine. S;in S:hwanz ist, sonderlich
bcy dem U ' idder , só l á n g , dafs ér ihn auf
dér Érdé schleppt , und h.it an dér Spitze ei-
ne Quasie, vvie ein Lb'wenschwanz. Um die-
sen Schwaíizzu schonen , pflegl mán ihn in
dér Barbarey auf einen k le inen Schlitten zu
b i u d e n , den das Scliaf beym Gehea nach-
schleppt. In Pödolien und derükra ine ist die
Wolle dieser Schafe gewa^sert und kleinlo-
ckig. Um die Güte derselben, (da mán die
Fellé als Pelzwerk braucht) z u b e f ö r d e r n ,
nálit rnan die Schafe dórt in Leinwand eia,
und begiefst sie táglich einmil mit warmem
Wasser, wodurch sich die Wolie kráuselt
und dicht zusammeulegt.

Fig. 2. und 9. Das Strepsikeros,
oder kretiidie Schaf.

(Ovis strepsiceros.)

Das Vtr ép sík erűi oder kretisohe Schaf, ist
merkwürdig we^ea seiEier grofsen srhrauben-

Förmig g?dreliten Xind gerade áufstehende*
Hörner^ welche sowohl dér Widder (Fig. 3.)
als auch das Mutterschaf (Fig. 2.) habén.
Seine Wolle ist langhaarig, uad seine Figur
ubrigens unsern gemeinen Schafea áhnhch.
És stammt aus Kíeta und den andern Insela
des Archipclo Kér ; auch iieht tnan diese
Schafe haufig in üngarn und in dér Wala-
chey.

Fig, 4 5- und 6. Dér Adomáin,
oder das guineische Schaf.

(Ovis guineensls.}

Dér idomain oder das guineische Schaf
ist xinter allén Schaf-Rácén die grofste, hat
aber ni gendwo Wolle , sondern nur ein
Sprödes struppiges Haar , und die Widder
ám Halse eine Art von Lb'wen- Máhne. Die
Widder "und Schafe habén Hörner , lángé
üackte Scluvanzé, und an dem Halse Diit-
ten hangén* És wohnt in Síid-Afrika, Őst-
indien und nun auch in Südamerika. Fig, 4.
ist ein Mutferschaf, und Fig. 5. und 6. sind
íwev Widder davon. ^
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BREB1S DE DIFFÉRENTES ESPECES.
27,

Fig. i. La Brebis á longue queue.
(Ovis longicaudala.)

\Ja trouve cetté espéce de brebis dans l'A-
frique septentrionale, PArabie, la Syrie, aux
environs du mont Caucase, dans laRussie ms-
ridionale, la Podolie ét H ms rukraírvc. Sa
queue, sur!.out ctlle. du béli^r, est telleroent
Irngue, qu'elle tr;iine pár _terre, ét són i x ré.-
mi té est garnie d'une houppe , comnie les
queues de lions. Pour ménager cetté queue,
les habitans de la Barbarie ont l'usage de Tat-
tacher sur une espéce de petits traineaux, que
la brebis entraine d^rriér« el!e én marchant .
Dans la Fodolie el l ' tkraine la laine de ces.
brebis est moirée ét entor t i l lée én p; tites bou-
cles. Ön se seit dts peaux de ces brebls
comme d« la four ru re v el pár cetté r ^ í i o n ^
pour augmenie.r la beauté de leur la ine , ön
enveloppe les hrebis avec de la, toile, el ön
les arrose journe lement avec de Péíyi tiede.»
ce qui rend la üine bien ftisée «t touilue.

Fig. 2, ét 3. La Brebis de l'isle
de Créte.

(Ovis ítrepsicerof.y

Cetté espéce de brebis est remarquable
ses grandes coraes tcurnées én spirálé ét

perpendiculairement sur la tété, dönt
non seulement le bélier (Fig. 3.) mais aussi
la brebis (Fig- a.,) sönt doués. La laine est
longue, ét la figure de Panimal ressemble á
nos brebis ordinaires. Éllé t i re són origiue
de l'isle de Créte ét des autres isles .de P Ár-
ci.ipil; de nos jours ön én trouve aussi beau-
coup dau& la Hongrie ét la VaUcji.e..

Fig. 4. 5- ét 6. La Brebis de la
Guinée.

(Ovis guineensis.)

La brebis de la Guiatfc est la plus grandé
de toutes i.es espéces de brebis; éllé n'a point
de laine, mais seultment ua poil dute ét hé-
i.ssé, ét les béliers portent au cou une cri-
aiére comme les. lions. Les héliers tt les
bri.bis sönt égalsment munis de cornes, leurs
queues sönt longues ét sans laine, ét á leurs
cous il se trouve une touffe de poil. Cet
animál vit dans l 'Afrique roéridionale, dans
les Indes orientales , ét ön Pa aussi tr-ins-
planté dans l 'Amérique méridionale. Fig. 4.
est uae brebis, ét fig, 5, ét ó. reyrésenteai
des béliers.
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R A J A R U M DIVERSAE SPECIES.

Raja ob formám insignem corporis ét a só-
ira piscium figura prorsus abludentem.memo-
rabüe pisduin est genus. Gorpus tenue, com-
planatum ac rhombiforme. Oculos auresque
plánities s u p e r i o r , ős ét spiracula decem in-
fer ior continet, id quod raiae duae inversae
íig. 2 ét 4 ostendunt. Cauda plerumque te-
auis, teres ét longior. Foetum duntaxat uni-
eum quovis partu edunt, eumque tectum in-
volucro quodam nigro, corneo , figura ob-
longa quadrangulari, cuspidibus sive corni-
bus quatuor munito, quod ovi fere gallina-
cei maghitudiire in museis rerum naturalium
sub nomine germanico Seemaus (muris muri-
ni) aut Seekr/fson (culcitae marináé) frequens
occurrit. Reperiuntur rajáé propemodum in
o m n i b u s Európáé maribus , ibique cancris ,
concliis , cochleis, pleuronectibus etc. victi-
tant, in l imoso maris funda degentes ét ha-
mis capi solitae. In ingentem crescunt a«ipli-
íudinem , saepe 100 aut 200 librarum pondé-
ie. Praeter eam , qi;am T. I. tab. VÍI. hu-
jus Oi'bis picti sub ííajas torpedinis ncmine
cognovimus, memorari merentur species se-
quentes sex, iá mari seritemtrionali oocur-
rentes.,

Fig. i. ét 2. (Raja batis.)
Ad órás Dániáé degit ét rajas omnes ma-

gaitudme, ac donec junior est, etiam sapo-
ns suavitate superat, nam caro álba est, ét
aquae salsae imposita, dein cocta cum butyro
ét sinapi comeditur. Caudam aculeis muni-
tam habét. Color dorsi est glaucus ohalybis,

e subílavo albesceas.

Fig. 3. ét 4. (Raja oxyrin^lius.)
Haec raja colorem in dorso nigrum, irt

yentre e rubro f lavum refert. Dorsum ét cau-
dam aculeorum series obsidet; nasus adtno-
dum acutus esf. Ad Angliáé órás vivens, cat-
nem. itidem esculeatam habét.

Fig. 5. (Raja aquila.)
ín mari septemtrionali ét mediterraneo

v i v i t , colore g,lauco chalybis , cau.la longa
tenuique, ad médium munita aculeo, quo
tanquam telő ad se defendendum utitur.

Fig. 6. (Raja pástinaca.)
Haec fusco colore, corpore l a e v i , Ion-

gum sub cauda gerit aculeum, cujus íctus ve-
neaatus letalisque olim falso creditus, tamea:
psricuio non cárét,.

Fig.. 7. (Raja clavata.)
Haec raja colorem praefert e flavo fu-

scum maculosumquo. Spiaam dorsipercurrunt
aculei i n c u r v i , c lavorum speciem referentes,
quibus rarioribus etiam pars corporis re l iqua
superior sparsa est. Ad órás Norvégiáé vivi t v
caro vix esculenta, séd jecur oleo excoquen-
do idoneum.

Fig. g- (Raja rubus.)
Etiam haec Norvégiáé vicina degit, co**

lőre sut flavo, maculis fuscis ; cauda triplici
aculeorum serié muruta e.st; spinis rarioribus
dorsum horret. Ceterum üt prior ad
giam capitur euüdemque usum graestat,.
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KÜLÖMBKÜLÖMBFÉLE FAJAI A' RAJÁNAK.

Átírt nevezetesek a' Riíja fajofc, hogy for-
májok a' közönséges hal formától egéfren kii-
lömbözik. A' testek vékony el lapi tot t> ré-
zsűt népy sz«gü. A' szemei, és orra a' felső
lapján, a* szája és 10 lélegző lyukai pedig az
Alsó lapján vannak , mint ezt a' 2, és 4 kép-
ben hányat fektetett fonnájok mutatja. A'
farkok töbnyire vékony gömbo'yű , és hosz-
Izú. Tsak esy porondot í z ű i n e k , azt is pedig
egy fekete ízaru nemű, hoteszúkás négvszegü,
'f négy szarvú b o r í t é k b a n , mel ly a k f c o r á n v i
mmt tgy tyúk tojás 's a' mellyeket a' termé-
í/*!i dolgok gyűjteményei kő.-ott, tengericgfr
név alatt láthatni. Raját majd minden Euró-
pai tengerekben találhatni; a' hol halakkal,
k a l l ó k k a l , tsigákkal, se lha lakka l 's több ef-
f é l é k k e l é l n e k , a' tenger fenekén az iszapb.in
hevernek, és horgokkal halásztatnak. Igeti
nagyra nőnek, úgyhogy egy gyakran i 's $.
mázsát is nyom. A' zsibbasz.tó raján k u ű l ,
melly már a' képes könyvnek els-Ö darabjá-
ban a' VII. táblán előfordult, a' következő 6
fajok legnevezetesebbek, m«l!yek az éjszaki
teugerbea é lnek.

i, és 2. Kép. A' sima Raja.
(Raja bal is )

Dánia partyai körül é l , legnagyobb , és
1< gjobb húsú a' ráják körö.t míg f ia 'a l ; mert
a' húsa fejér mellyet sós vizbe megfőzve vaj-
jal, 's mustárral eírnek. A' fai ka tüskés, a'
háta vas színü, a' hasa pedig sárgás fejér.

3, és 4. Kép. A' hegyes orrú Raja.
(Kaja oxyrinchut.}

Eooek fi íne <t' hítáa fekete, a' hasán pe-

dig rőt sárga, a'hátán és farkán egy sor tas-
kéje és igen hegyes orra van. Anglia partyai
körül é l , 's a' húsa mcgehétÖ.

5. Kép. A' tengerisas Raja.
(Raja aquUa.)

H.nája az éjszaki és a' középtenger, vai
színtí, a' f a r k a ho'fiízú vékony, mel iynek kö-
zepe tá ján egy tüskéje van 's ezcel oltalmai-
za magát.

6. Kép, A' fulánkos Raja.
(Raja pdstinaca.)

Énnelt színe barna, teste sima, a' fa*l*
alatt pedig hoszrtú f u l á n k j a van , meliynek
szúrását eddig gyógv í ihata t lannak tar tot ták,
jó l lehet nem -az, hanem tsak ugyan igen ve-
szedelmes.

7» Kép. A' Norvégiái Raja.
darát it.)

Ennek színe sárgabarna f o l ' o s , 's Wgig
a' h v ' f g e r i i u z é n 's e g y e n k é n t is iC felső lapjáu,
horgas dtg forma t ü s k é j i vannak. Norvégia
körűi él , a' húsa nem igen ehető, hanem a'
májából halzsirt olvasztanak.

3. Kép. A" tüskés Raja.
(Raja rubut.)

Ez is Norvégia kő ül t a l á l i a ú k , sárgás
fiínű barna foltokkal. A' farkán három sor,
a' hálán pedig imitt amott á\ ó tvUkéji van-
nak. Ennek is azt a' hasznűt veízik a' Norve-
giaiak a' mit az e'ébbr.nioek,
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VERSCHIEDENE ROCHEN-ARTEN.

Dié Roúhvt sind xvegen ihrer só ganzausge-
zeichneten,undvondergewöhnlichenFormder
Fische völ l ig abweichenden Gestalt,ein merk-
würdiges Geschlecht dér Fische. Ihr Körper
ist dünn und platt gedrű'ckt, und rautenförmig,
Augen und Nase stehen auf dér obern Fláche,
und dér Mund und ihre 10 Luftlöcher anf dér
unteren; wiediebeyden u m g e k e h r t e n Rochen,
Fig. 2. und 4.. zeigen. für Schvranz ist meistens
dünn, rund und láng. Ihre Jungeü , derén sie
immer nur eins gebáliren, faringen sie in einer
schxvarzeo, hornartigen, lánglich viereckigen,
und mit vier Spitzen oderHörnern versehenen
Htille zűr W e l t , die beynahe só groís als ein
Hüliner Ey ist, und die mán in Natural ienkabU
netten unter dem Nameu Seemáusg oder Seekii-
fsen hauf ig findet. Mán trift die R ő t b e n fást in
al lén europáischen Meeren an,wo s ievon Kreb-
sen, Muscheln, Schnecken, Schollen und dergl.
lében, áuf dem G r u n d é des Aleeres lm Schlam-
me Hegen, und mit Ange lhaken gefangen tver-
den. Sie werden ürgéméin grofs , oft 100 bis
200 Pfund sclnver. Aulser dem elekirischtn
Zitterrocheajáenwir schon auf Taf. VII. des
i. Bandes unsers Bilderbuchs kenőén lernten ,
sind folgende 6 Arten, vveiche in dér Nordsee
lében, die merkwiirdigsten davoo»

Fig. i. und 2. Dér Glattroche.

Ér iebt an den Rüsten von Danemark, und
ist unter allén Roch.cn dér gröfste und wohl-
schmeckendste, só lángé ér j u n g ist; denn ér
hat em weifses Fíeisch, das mán aus dem

Salzwasser gekocht mit Butter und Senf ist.
Sem Schwanz ist mit Stacheln besetzt, und
ér sieht auf dem Rücken stahlgrau, auf dem
Bauche aber gelblich weifs aus.

Fig. 3. und 4. Die Spitznase.
(/.'a/a oiyrincfius )

üieserRochesiehtaufdemRÜckenschwarz

und auf dem Bauche rothgelb aus, hat auf
dem Rücken und Schwanze eiae Reihe Sta.
cheln, und eine vorzüglicb. spitzige Nase. Ef
Iebt an den Kiisten von England, uad seia
Fleisch ist auch efsbar.

Fig. 5. Dér Meeradler.
(Raja aquiltf.)

Ér Iebt in dér Nordsee und dem miltel*
landischen Meere, sieht stahlgrau aus, und
kát einen lángén diinnen Schwranz, dér in dér
Mitte einen lángén sehr spitzigen Stachel hat,
womit ér sich vertheidigt.

Fig. 6, Dér Stechroche.
(Ka/a pastinaca.)

Dér Slechrock-c sieht braun aus, ist ant
Körper glatt, und hat unter seinem Schwan-
íe einen lángén Stachel, dessen Stich mar
sonst für unheilbar giftig hielt, dér és aber
nich l , jedoch immer gefáhrlich ist.

Fig, 7, Dér Nagelroche.
{Raja clavata.)

Dieser Roche sieht gelfabraun geflecki
aus. und hat lángs dem Riickgrade, só w e
auch einzein auf seinem übertheile, gekrümm-
te un«l vvie Nágel gebildete Stacíieln steheo.
Ér Iebt an den Kiisten von Norwegen; seiu
Fíeisch ist fást nicht efsbar, aus ssiner Leber
afaer \vird Thrau gebraant.

Fig. g. Dér Dornroche,
(Raja rubus.)

Auch dieser Roche Iebt bey Norwegen,
sieht gelblich aus , mit braunen Fletken, und
hat auf dem Scliwanze 3 Reihen , auf dem
Rücken aber einzein stehende Dornen. Ér
wird iibrigens eben só wie dér vorige von
den ^iorwegern gefangen und beuutzt.
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DIFFERENTES ESPECES DE RAIE&

2$,

raies sönt un génre de poissons trés re«-
marquable, á cause de leur figure tout á fait.
distirrguée, qui différe absolument de ccíle de
tous les autres poissons. Leur torps est ni-nce,
applati ét én forme de rhombe. Leurs yeux ét
lturnez se trouvent sur la partié su peri eure, leur
bouche ét leurs so-upirails au contraire sur la
partié inférieure du corps, comme ön veit fig.
3. ét 4. Leur quetie mínce est ordinairement
longue ét ronde. Hs ne font jamais plus d'un scul
petit, qui én naissant est revétu d 'une coque
nőire, corneuse, de forme oblongue,et arrnée de
quatre aiguilles. Cetté coque a presque la gran-
deur d'un oeuf de poule, ét Tön én t r o u v e
souvent dans.les ca.bmets d'histoire naturelle
sous le nőm de SuurÍJ de mer. Les raies se
trouvent pré^que dans toutes les mers de l'Eu-
rope, oú elles-se tienncnttout au fond daos la
fange. Ellesse Bourrissent d'écrevisses, dfc co-
quillages, de limas, de soles etc. Ön les prend
pár le moyen da hamec^on. Cepoisson devient
trés grand ét ön én peche quelquefois qui pésent
plus de 100 á 2űű livres. Outre la ruitttrembiante
ou la torpille ordinaire, prisentée dcja sur la
Tab. VII. du Vol. I.. de ce Portefeuille, ily a.
encore six autres e.spéces trés remarquables,,
qui se t rouvent dans la mer du Nord, ét dout
jé donaerai ici la discrigtion.

Fig. i. ét 2. La Raie lisse^
{Raja batis.)

Cetté espéce se trwive aux cőtes de Dáné-
aarc ; éllé est la plus grandé ét étant jeune Ia^
plus délicieuse de toutes les raies. Éllé a une-
chairb lacchequ 'onmetpourquelque tems dans
le sel, ét la mange ensuitecuiteavecdubeurre
ét dela moutarde. Sa queue est m u u i e d'aiguil-
les. La c o u l e u r de són dós est d'un gsis foncé,
ei ceSle de són ventre est jűunátre tiraut sur
ÍR

Fig. 3. ét 4. La Flossade,
(Baja oxyrinchus\)

Cetté raie est nőire sur le dós ét de coul'euT
d'orange au ventre. Le dós ét la queue sönt gar-
nis d*une rangée d'aiguilles,et són nex est singu-
liérement pointu. Éllé vit auprés des cótes
d'Angleterre, ét sa chaif est aussi mangeable,

Fig. 5. L'Aigle marin.
(Haja aqitila.~)

II habite la mer du Nord ét la Médirerra-
née. Sa couleur est d'uu gris foncé; sa queue
longue ét mince est année au m i l u u d'un ai-
gui l lon long ét f ó r t aigu, d.'mt il se sert pour
la défense.

Fig. 6. La Pastenade de mer.
{Raja pasíiriaca.)

Cetté espéce de raies est de couleur bruoe
ét són corps est lisseY Au dessus de sa queuv,
éllé a un a i g u i i l o n long, döntőn a cru autre-
fois la p iquure mortelle-, mais .qui ne l'est
gas, quoiqu'elle sóit dangereuse.

Fig. 7. La ilaie rousse,
{Raja clavata.)

La couleur de cetté espéce deraies est d'uo
brun jaunátre ettigrée. Le long de són dós éllé
a une rangée de p iquaus courbés én forme de
clous, dönt il se trouve aussi par-ci par-lá sur
toute !a surface de són corps. Éllé vit aux cőtes
de Norvégé. Sa chair n'est presque pás mangea-
bje, mais desonfoieonpeutfairedel'huile.

Fig. 8- La Raie bouclée,
(Raja rubus,)

Éllé habite aussi la mer de Norvégé. Sa cr,u
leur est jaucátre ét tigréeeubrun. Sa queue est
garnie de trois rangées d'aiguillons, e t s u r s o n
dós il j én a de pareils, mais sans ordre. Les ha-
bitans de Norvégé la prennent au resté comme
laprécédente, e teafoat le mérne U53g.e..
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PARTES FLORUM SINGULARES.

.A -4 flores rite cognoscendos eorumque pul-
cri iu 'dlnt im admirandam cognitione singula-
ruim i! lóriim partium opus est. Partes autem,
e quifaus omnes ac singuli flores consistunt,

sünt: i) calyx, 2) corolla , 3) stamina, 4)
pistillum, 5}„giermen, 6) semen. Omnes istae
partes pro maxima ílorum diversitate a se
invicem sünt diversissimae , quaks nempe in
praesenti ac sequenti tabula ex ' ordine re-
praesentatas cernimus. Üt verő lector eas-
delineare discat, artisqiie fkirum pingendo-
rum compendium sibi facile cornparare pos-
sit , pa i t ibus eorum simpliciss imis facülimis-
que in principio posilis, ad magis comple--
xas ttansiturus sum..

Tab. L Stamina flórunk•
Stamina duabus consis tunt p a r t i b u s :
i) starnine ipso , antheram

2) anthera , staminis -cuspidi supra ad»
haerente el pollinem cont inente (;:g. i. a.}

Stamina inter se diversissima sünt ; ali-
quando brevia atque tenuia (fig. l. 2. 3. 4. 5);
aliquando valde longa (fig. 6.); nonnunquam-
pilosa (fig. g); saepe formám c.'avae referen-
tia (fig. 9. ioj ; jam crassa ét brevia (fig. 12),,
jam concreta (fi?„ 13. )4.)

Simili modo etiam antherae jam sirnpli-
"es (fig. T . a.) , jam duplices (fig. 2. 3. 4 5. 6,
7- H.), jam muttipliccs (fig isjt ^mconcre-
tae (fig. 13,)

Hae amhcrae partes fíorum masculae ap-

Tab. II. Pistilla florunr.
Pistillum seu partes florum femineae ple-

rumque in meditullio floris sitae, e tribus pa-
riter partibus constant, nempe:

1) fíiío, quod est summa pars stjli, (fig.
i.a.)aut in acumen desinens, aut formás aper-
turasque varias referens, üt fig. 2.3. 4-5- 6.7.8-9-

2) Stylo, qui tubus esthilum inter ét ger-
men (fig. i. b.). Etiam hic varias formás ha-
bét, atque jam tenuis est ét longus, üt fig. i -
2. 3. 4- 5- 6. 7. 8. 9. jam crassus admodum a
brevis, üt in tu l ipa fig. 10. ét papavere fig. i ' .

3) Germine (fig. i. c) in quo semen floris
formatur , quodque in fundo floris aut sub eo
in calice desidet, In fig. i, 2. 3. parvum es t ;
magnum verő crassumque in fig. 10. u. 12,

Tab. III. Corolla.
Corolla floris pars est pulcherrima, p!e-

rumque pro ipso flóré, séd falso habita. Coa-
sistit e fo l i i s florum eleganter coioratis, ad
stamina pistillaque tegenda servientibus, for-
maqus diversissimis. Aut enim haec peniíus
rotunda sünt (fig. i.) aut ovata (fig. 2.) 3 it
cordis figura (fig. 3.) aut fere triangula ("!:§.
4 J aut contvrta (fig.. 5 )

Saepe etiam corolla e di c paribus fo'iiscorn
posita est, üt e. g. flos viciae aut pisi ^lig.
6.) qui e quatuor foliis dissimilibus a, b, c, <.!,
consistit, ét quam corullam papilionaceam-
appellant.

Plures foliorum in floribus varietates. o-
currunt in fig. 7. 8. 9, 10, i i.
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SZÉLLYEL SZEDETT VIRÁG RÉSZEK,

Szükség, hogy ha az ember a' virágot jól és-
m e r n i , 's Népségét tsudálni akarja, annak
egye/es réf/.eit esmerje meg. Minden virág a'
következő 6 egy gyes részekből áll; úgymint
ezek azok : i. a* kehely; i. a" fúrom; 3- a' him-^
szdlok ; 4- az anyajzdluk ; 5 a' mák t ok ; 6. a'

*. Külombkiüömbfélék lévén a' virágok
ezek a' részeV. is ismer sok képpen k ü l ü m b ö z -
nck egymásiól m i n t a' je lenvaló táblán lát-
ha in i . Hogy pedig egyszeramind azokat raj-
zolni is megtanulhassa va'aki , 's végre égé fi
virágot is l e r a j / o l h a s s o n ; az cgygyes, és kön-

.nyü részek elöl következnek 's úgy megyünk
áltól a' nehezebbekre,

I. Táb. A' Himszálok rajzolatja.

A' Bimf iáinak két része van:
i. A' Szaíingó, mellyen van a' portok;

A' portok , melly a* S/áUngó hegyén
öl , 's a' melly ben van a' fincm hím por. ( i .

Kép. a.)
A' Szálin~ók s o k f é l é k ; néha rSvfdft, «

l:^nj-ak; 0.^.3.4. 5- Kép.) Néha igcnhof*-
j'úlr ő. Kép.) néha /«>/•»«*; (8. Kép.) néha

.fonnák, (9. 'Ó. Kép.) néha vastagok és ró-
***j («• Kép.) néha *v benőttek; (13.

l }. Kép.)
Szinte így a' poriokok is néha qpgfOM* ;

r, Kép. a.; néha párosok-, {l 3. 4.5- 6.7. n.
Kép.) néha ttomtsok t ( 12. Kép.) néha *£>•**•

.
Ezek a' poredények a' virágban AÍ« n«m-

tártainak.

II. Táb, Az Anyaszál,

Az anyaszálok többnyire közepette álla-
nak a' virágban 's ezeknek is három részek
van ú. m,

1. Az anyatsúts , me'tly a' tsútsszárnak
(i. Kép. a.) hogye és vagy hegyes éppenség-
gel, vagy nyilásos, mint a' 2. 3, 4. 5. 6. 7.
8. 9. Kép mutat ja .

2. A' tsútsszár, vagy porát egy kis tsík
vetske a'* tsúts , és a' tna^mdh közö t t ; (i. Kép,
b.) ez is sokféle, és vagy tsak vékony tsö,
mint az i . 2 3. 4. 5. 6. j. 8. 9- Kép mutatja,
vafy vastag 's rövid mint a 'Tulipántban 10.
Kéj- és a' m.ik virágban 11. Kép.

.",. A' miqrne'h ( !. Kép. c. ) mellyben a*
••• g magva f o r m á l ó d i k , és a' melly vagy
benne ül a' v i r á g b a n , vagy a' kehely alatt
kb . Az i. 2. 3. Képben, ez kitsiny a' 10. u.
lí. ívépben p .d ig nagy és vastag.

III. Táb. A' Szirom.
j

A' Szirom iegszebb réize a' virágoak melly
reruiszerént, de hibáson az egész virág gya-
na: t vétet ik, Ez több szép színes l e v é l k é k b ő l
á i t , mellyrk a' l i ímszá. 'okat, és anyaszálokat
fedez k vagy körül vesz ik, és sok f o r m á j ű a k .
p. ü. vagy eg:fi kérők levélkéjük ( i, Kép.)
vágj- hofiszas kerekdedek, (e. KépJ vagy/üV
formák, (3. Kép*) vagy tsak nem három fie-
gük, (4. Kép.) vagy uavartak t (5. Kép.)

Gyakorta a' Szirom nem egykora levél-
kékből áll miat p. o. a' bükkön és borsó fd-
romja (6. Ken.) melly négy külömbözo nagy-
ságú levé lkékből áll a, b. c. d, 's ezeket pil-
tangóvirífgoknrrk neven'k.

Több külömbözo f o r m á j ú Szirmck-it mu-
ta tot t a' 7. 8- 9- '0. 11 Kép.
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E I N Z E L N E B L ü M E N T H E I L E.

Um die Élűmen recht kennefi , und ihre
Schönheit bewundern zu lemen, mufs m i n
ihre vinzelnen Theile kennen. Eine jede Blu-
nien besteht aus folgendeu 6 einzelnen Thei-
len ; r. aus dem Kelche •, 2. aus dér íiluinen-
Árone; 3. aiss deo Staubfdden ; 4. aus dem
•Stempel; §. aus dem Samengefafsa oder
Fruchtknolen j ó, aus dem S'imen. Allé die-
•se Theile s ind bey dér grofsen Verselned en-
heit dér Blumen auch unter sich wieder sehr
verschieden, wie wir sie hier, auf dieser und
elér folgenden Tafel, neben einander vorge-
-stel l t sehen werden. Datnit mán sie aber
auch .seíchuen lernen, und dadurch leichl ein
tiium-cnzeichner werden könne, wi l l ich mit
den einfac-hsten und leichtesten Theilen an-
íangen , uad zu den zusammengesetzterea
übergehea,

Taf. I. Staubfáden dér Blumen.
Die Staubfáden bestehen aus 2 Theilí-n:
1. dem Stanlfaden telbit, welchtr den

&taubbeiíte[ trágt? (Fig. \.)
2. dem Síaubbeatc/, welcher oben auf dér

Spiíze des Staubmdens s i t z t , u u d den 8.2-
mensiaub, oder tsin feines Mehl eaíhált. (Fig.
i. a.j)

Jiie Slaubfdáen sind unter sich gár sehr
verschieden; zuweilen kurz und dúnn; (Fig.
l- 2. 3- 4- 5.) zuweilen sehr láng; (Fig. ó.)
íuwei len haarigt; <[Fig. g J zuvveilen
förmig, (Fig. 9. 10.) ruweilen rfíc* und
(Fig 12.) zuweilen znsammengewachjen; (Fig.
'5, '4)

tbeo só sind auch die Staubbeutel^ zu.
vveilen einfach ; (Fig. i. a.) zuwei len deppelt ;
(Fig. 2. 3.4. 5. ő. 7. n.) zaweilen vieifach ;
( Fig. i^ . ) zuweilen ziiiammengewao!isen-t

•íFlj:. I3.)

^ Stuubgtf.ifsc dér Blamen ncnnl maa
n Theile eiaer Blume.

Taf. II. Stempel dér Blumen.
üie Stempel , oder die weiblichen Theil
Blumea, stehen meistens in derMitte dér

Biume, und bestehen gleichfalls aus j Thei-
le a, uámlich:

i. DerA«ríff, welches das oberste Eade
des GriíFels ist (Fig. i. a.) und entwreder gaaz
spitzig z u l a u f t , oder verschieden" Formea
und ÖJnungen hat, wie Fig. 2. 3. 4- J. ú. 7.
S. 9. zeigt.

s. Dem Griffel , welches die Röhre zwi-
sciieo dér Narbe und dem Fruchtknoten ist.
(Fjg. i. b.) Auch dieser hat verschiedeae For-
men, und ist eniweder eine düone íange Röíi-
re, wie an Fig. i. 2. 3, 4 5- 6. 7. g. 9. oder
sehr dick und kurz , wie be/ dér Tulpe Fig.
10. und dem Mohn Fig. 11.

3. Dem Fruchtknoten , (Fig. i. c,} worin
sich dér S.nne dér Blume bildet, und weícher
:m Grundé dér B'.ume, oder unter derseibsn
im Kelche si'z!. B^y Fig. i. 2. 3. ist ér kiéin
und bey Fjg. 10. 1 1. 12. grófi und d^ck.

Taf. III. Die Blumenkrone,
Die Blumcnkrone ist dér schönste Theil dér

Blume, dér gtreeiniglich aber falsch für die
Bl í m e sclbs* g.nommen wird. £r besteht ám

d«n schön gc-fá-bten Bíumenbláttern, welche

den Staubfa éti und Stempeln zűr Bedeckuag
dieoen . uad selbst gar verschiedene Formea
habén. Sie sind z. B. entweder ganz rund,
(Fig. 1.1 odtr Idn^lich rund, ( Fig. •:.) oier
htr\förmig,(7\g 3.) oder fást drejeckig^ F-g,
4-} oder gedreht. (Fig. 5.)

Oft ist aucii eme Blumer ikroneaus unglei-
chen B 'á t te rn zusammengesetzt , a!s z. B. die
Biumeeiner Wick; oder fírbse, (Fig. 6.) we icae
aus 4 ungleicheu Blátteru a, b. c, d, oestelit,
und dia mán Schmetífriingsb'mru-n nenn'.

v f r e V j r s « :e , i^ . . i i e ; ie d.-i B uin;a.

aUer zei£c u i i^. 7. 6- 9-
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PARTIES DETAILLÉES DES FLEURS.

^̂j o u r p o u v ó i r admirer én cuonaisr ,>-ur la bcau.-
té d'une fleur, il faut ea bien connMtre les
partiéi detaiilées* Chaque fleur est composée
des siiL parties suivantes; i) du Calice; 2)
de /a Corulle; 3) des Etamines; 4) du l'istil;
5) du Péricarpc ou de l'Ovaire; ó) des Grai-
nej, Selon la varieté des íleurs toutes ces
parties vür ient aussi entre elles, comme j'en
donnerai le dessein sur la f e u i l l e ci - j o i n l e ét
ín suivante. Pour rnettre cependant le lecteur
én état de les dessiner l u i - m é m e ét de s'exer-
cer pár ce mo_ycn dans l'art de dessiner def

fleurs,\t commenceraí pár l^s par t ie s s imples
ét les plus faciles, ét eusuite jé passerai aussi,
aux. parties composées .

Taf. I. Les Etamines..

Les étamines sönt comgosées de deux
part ies , savoir:

1) du Jilet qui porté UantJiére;
2) de fanthére qui se trouve sur la pointe

<!u f i lct ét cont ient une espéce de poussiére
•qu'on nomrue le pollen:

Les fíieis difiéreiit beaucoup entre eux;
cár il y m. a qui sönt courts ét mincct (Fig.
i. 2. 3.. 4. 5,); d'ai.ties au coniraire sönt
trés longi ( Fig.. 6); . quelqueí'ois aussi ils
sönt vclus ( Fig. S.) ou én forme de rnassue
(Fig. 9. 10.); souvent ii& sönt courts ét e'pais
{Fig. 12 ) ét quelqucíois ils se joignent én-
teniblc én croissant (Fig. 15. 14.)

La n eme diveuité se f a i t aussi apper-
Cevoir aux tmihéret,. qui sönt tan.ót sím*
plcx (V g. i.) ét tan.at dvubies. (Fig. 2. 3. 4.
5. 6. 7. M.); souvent mérne elles sönt múl.
tiflitfes (\ ig. 12.) ou i o i n i c s toiaes ensemble
*n LOS Mule pari ié ( r / i g , 15.) Ön a dooné
•új; rtttiiincs le aom d panifj mamulinct
'iá ld öeur,.

Taf. II. Le Pistii.

Le Pistii, ou les parties femellcs des
f leurs, se trouve ordinairernent au mil ieu de
la íleur, ét consis le aussi én trois diíieren-
tes parl ies, savoir:

1) dans le stigmáié, ou la partié supé-
rieure du style (Fig. i.) qui a b o u t u t a n t ö t
én pointe , tantő i il forme dií lerentes figures
ét ouvertures (Fig. 2. 3. 4. 5. 6. 7. g. 9.)

2) Le jtyle qui est le tu_yau entre le st ig-
mate ét le germe (Fig. i. b.) Ce tuyau varié
au.ssi dans la forme; cár ön le t rouve qut;l.
quefois long ét mince (Fig. i. 2. 3. 4. 5. 6. 7.
g. 9.) el que lquef 'o i s trés gros ét cour l , tel
qu'ou le voit dans la t u l i p e (Fig. ló.) ét dans
le pavot (Fig. 11.)

g) Le germe (Fig. i .c .) qui centien*. Iái
graine, ét qui se t rouve au fond de la fleur ou au
dessous d'elle dans le calice. un le \o\\pe it Fig..
L. 2. 3. mais grand ét gros Fig». 10. 1 1 . 12.

Taf. III. La Corolle,,
La corolle est la plus béllé partié de la,

fleur, ét ordinairernent ön la preiid pr»ur la.
fleur mérne, ce qui est une erreur. Eile con-
siste dans les pétales j o l i m e n t colorés, qui Scr-
vent de couverture aux éfamines ét au pisái
ét dönt la forme est indoiment v.iriée. Ils
sönt, pár exemple,. tout á f á i t ronds (Fig. i.).
ouevales (Fig.2 ), ou én forma de coeur (Fig.
3.), ou présque (riangulairej (F.'g. 4) ou sou-
vent mérne contournJs (Fig. 5.)

II arnve aussi que la corolle est c o m p o s é e
de pétales tout á f á i t inégaux, comme p. e.
la corolle de la vesce, ou celle du pois (tig..
6.) qui cousiste én quatre pétaSes d ivers . (a.
b. c. d.). Les fleurs de cetíe espéce soní noiu-
mées papilionacies,

Fig. 7. S. 9. 'Ó. 11. représentent
pius.eurs ^utrtg dift'erences de p
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P A R T E S F L O R U M SINGULARES.
$•.

Tab. IV. Calyces.
Calyx, quasi theca viridis, teneriora florum
fólia cotitinet, eamque ob causam continuo
subjectus est corollae, cui colligendae ac con-
cludendas inservit. Plerumque ex unó aut
pluribus folíis p a r v i s , v irect ibusque coosistit
ét varias formás habét. Sic e. g. aut unifolius
est (íig. i.) aut campanae spéciéin refert (fig.
2.); aut bifolius est (fig. 3 ), aut trifeiius (fig.
5.) aut plurium foliorum (fig. 6. 8. 9-)» )am

simplex, üt praecedentes orr.nes, jam duplex
üt fig. 9.

Tab. T. Flores int egri, ét semi-
na quaeelain.

Pro diversa corollarum forma floresdiver-
sas etiam divisiones ac nomina sortiti sünt; e. g«

Fig. i. Flores campaniformes.
Fig. 2. Flores discifcrmeí.
Fig. 3. Flores rotiforrnes.
Fig. 4. Flores cruciformes.
F;g. 5. Flores fauciformcs,
F) g. 6. Flores Jtellares.
Fig. 7. Flores graminiformes.

S- Fiores papilionacei.

Semina similiter diversas formás referunt,
secundum quas dividuntur appellanturque.
Suut e. g. globiformia (fig. 9. a.) aut rcnifor-
mia ffig. 9 b.) aut trian^ula (fig. 9. c.) ; ha.
bent nonnuűquam coronas plumatas rotua-
das, quibus infra seminale granum adhaeret, üt
hoc vecto abrsptum facüe avolet, seque ipsum
spárgát semineiqüe, üt fig. 10. 11. 12. 13. Aut
ponderosa sünt ét mólé majori, üt e. g. vicia.

fabu (fig. 14.), aut nucleorum spécié, tegu-
mento cuidam pulposo esculentoque inhaerent,
quales e. g4 sünt nostrae pomorum species

Tab. VI. Fasciculus florum.

Fasciculus florum e pluribus íloribus , in
unó scapo , ex foJiorum duorum majori ét
communi velut tegumento prorumpeotibus
consisiit. Flores singuli suo petiolo, caiyce
trifolio, staminibus atque pistillo instructi
sünt Oui ergo partes florum supra descriptas
probe cogaoverit, hic facile totius floris com-
posiüonem intelliget, ejusfjue structurae púk
critudinem admirabitur.



XXX. Hl. Dar. 30,

A' V I R Á G N A K E G Y E S RÉSZEI.

IV. Táb. Kehelyek.
/\ kehely hasonlóképpen a' gyengébb Szir-
moknak zö'd bor í ték ja, a' honnan tőbe alat-
tok áll, 's körül fogja azokat. Ez többnyire
egy vagy több apró zöld levélkékből á i l , és
sokféle formájú: p. o. vagy egy levelű ( i.
Kép.) vagy tsengelyüs (2. Kép.) vagy két le-
telü. (3. Kép.) három levelű (4. Kép.) ncgy le-
te!ü (5. Kép.) vagy sok levelű (6. 8- 9- Kép,)
Lsyes mint az elébbeninek , vagy dufla miut
a' 9 Kép mutatja.

V. Táb. Egész virágok 's egyné-
hány magok.

A' virágok szirmoknak kíüömbb'zŐ for-
májokra nézve sokképpen oíztatcak, és ne-
veztetnek e l : p. o.

l. Kép. Ts&ngefyíís virágok.
3. Kép. Tányéroí virágok.
3. Kép. Kerekded virágok.
4. Kép. Keref-tes virágok.
g. Kép. Szájongó virágok.
6. Kép. Tsillangós virágok.
7. Kép. Füncmü. virágok,
g, Kép. Pillangós virágok.

A' magot szinfe így több forrrnjúnk, 's
a* szerént osztatnak "'s n e v e z t e t n t k el p. o.
Va8v gotyábi-sosok (9. Kép. a.) vagy vese for-
rnák (9. Kép, b.); vagy tníromfiegul, (9. Kép.
c.); néha kereken pejhes kolzorújok v a n .
mellynél fogva a' fíél könnyen elkapja 's el
f lór ja a' m a g o k a t , m i n t a' 10. n. 12. 13.
Kép. mutat ja; vagy nagyok, 's nehezek mint
p. o.a' disznóbab (i,\. Kép.), vagy pedig mint
magok valamelly húsos megeheio gyümölts-
ben vaunak (íj. Kép.)

.

VI. Táb. Bokréta virág.

A' bokréta virág több egy fiáron lévS
virágokból ál l , mellyek két takaró levélből
hasadn <k ki. Miuden v i r á g n a k külön külön
isinél fiára van, három leveles kehelye , 's
a' virágban vaunak hímf-íálok 's anyafiálok.
Könnyű lesz ezek szerént annak a' ki a' fent
nevezett egyes réízeit a' virágnak jól esmeri
az egélz vi-r.ignak ölzvetételét is megérteni ,
és annak Izép alkotását tsudálni,
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.E ÍN Z EL NE B L U M E N T H E I L E .

Taf. IV. Blumenkelche.
Dcr Kelek ist gleichsám das gri ine Futteral
'dér zárteren Blumenblátter, und steht daher
Iiart uoter dér B l u m e n k r o n e , \velclier ér zut
Fassung dient. Ér besteht meistens aus einem
oder mehreren kleinen grünen Bláttern , útid
hat verschiedene Formen. Só ist ér z. B. ent-
Weder einblátterig fFig. l.), oder -glockenar-
tig ('Fig. 2 ) , oder zweyblátteri° (Fig. 3.),
drcjbMtterig (Fig. 4.), vierblatterig rP"ig-5),
oder mehrbl&terig (Fig. 6. g. 9 ) einfach wie
die vorigen allé, oder doppelt wie Fig. c>,

Taf. V. Ganzé Blumen und ei-
nige Samen.

Die Blumen habén fcach det Form ihrer
Rlumenkronen auch verschiedene Eintheiivm-
gea und Nahmen erhalten; 2. B.

Fig. l. Glockenfiirmige Blumen.
Fie. íi. Telterformige Blumen.
Fig, 3. Radförfnige BlumeB.
Fig. 4. Kreuzformigé Blumen.

1 Fig. 5. Rachenfiirmige Blumen.
Fig. 6. Sternprmige Blumen.
Fig. 7. Grasartige Blumen.
•Fig. g. Schmetteriings. Blumen,

Die Samen habén eben só verschiedene
Formen > wornacb. sie eingetheilt und benennt
ferdén. Sie sind z. B. entweder kugelförmig
(Fig. 9. a.), oder nierenfSrrnig. (Fig. 9. b.}
oder dreyeckig (Fig. <)• e.); habén zuweilea
rundé geflederte Kronen, an welchen untén
das Samenkorn hangt , damit és leicht durcíi
dea Wind gefiihrt fortfliegen und sich aus-
saen kann, wie Fig. 10. U. 12. 13. Oder sie
sind schwer und von grofsem Umfange, z. B.
\vie eine Pferdebohne (Fig. 14.), oder sie
stecken als Kerné in einer íleischigten efiba-
ren Hülle> wie z. B. unsere Obstarten sind
(Fig. 15.)

Taf. VI. Ein Blumenbüschel.
Ein Blumenbüschel besteht aus mehreren

Blumen auf eiaem Stengel, welche aus zwey
Bláttern, als einer gemcinscliaftlichen grófién
Hulle hervorgehen. Jede Blume hat ihren
eignen S*iel, einen dreyb'átterigen Kelch, ih-
re Staubfáden und Stempel; und és wird einem
Jeden, dt-r sich die őbigen einzelnen Theile
einer Blume racht bekannt gemachthat, leiclit
seyn, nuntnehr die Zusammsnsetzung einer
gaozen Blume zu verstehen, und ihren scho-
Hen Bau zu bewundern.



Plantct XXX. Tol. III. Hó.

PARTIES DETAILLES DES FLEUKS.

Tab. IV. Les Calices.
LC calice est, pour ainsi d i r e , un é l ű i pour
les pctales tendres, ét il se t r o u v e pár cetté
raison toutau dessous de la corolle,álaquelle
il sert d'enveloppe ou de ioutien. II consiste
ordicairement dans une ou p l u s i e u r s pet i tes
feuil les verdes , ét varié beaucoup pour la
forme. Ön le trouve p. e. oú il ne fa i t qu'une
feuille (Fig. \, ) ou deux (Fig. 3.) ou trois
(Fig. 40 O" quatre (Fig. 5.) ou un plus grand
nombre, ( FÍ£. 6. 8- 9-) ou mérne il est én
főnné de cloche (Fig. 2.,); il est én outre
ou simple, comme tous ceux réprésentés ci-

.dessus, ou double, comme Fig. 9.

Tab. V. Fleurs entiéres ét quel-
ques graines.

Fleurs campaniformes (Fig. i.)
Fleurs orbiculaires (Fig. 2.)
Fleurs én forme de roue (Fig. 3.)
Fleurs én croix (Fig. 4.)
Fleurs én forme de gueule (Fig. 5.)
Fleurs én forme d'étoile (Fig. 6.)
Fleurs graminées (Fig. 7.)
íleurs papalioaacéei (Fig. 8.)

Les graines ont égalenaent différentes for-
mes selon lesqnelles ön les d i v í s c e t les nőmmé.
El'es sönt p e. én főnné de btnüe (Fig. y. a.)
ou én forme de rognons (Fig. y. b.) pú triangu-
laires (Fig. 9. c.) Quelquefo i s elles t i enncnt
én dessous des couronnes rot>deset empennées,
qui mettent la g ra ineen était d'étre emportée
pár le vént el ensemée (Fig. 10. 1 1 . 12. 13-)
Souvent aussi elles sönt k>urdes ét de grand
volume comme p. e. la f é v e i o l l e (Fig. 14.)
ou elles sönt enfermées comme des pepins
dans une substance c h a r n u e ét mangeabU
comme daus nos f ru i t s (Fig. 15.)

Tab. Vi. Un Bouquet
Oa donne le nőm de bouquet a un assem-

blage de plusieurs fleurs sur une seule t ige ,
qui sortent ensemble de deux feuilles comme
d'une grandé involucre commune. Chacune de
ces íleurs a són propre pi-dicutc, uu caiice á
trois Jcuilles, les ctamines ét són pistil. II sera
maintenant trés facile á cl iacun qui s 'estbien
approprié les parlies des fleurs ci-dessus de-
taillées, de cömprendre aussi la composition
d'une f leur entiérc ét d'admirer Iá beautc de
sa structure.
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ínstcta VI,

I N S E C T A P R E T I O S A.
T. III. Jfo. 31.

Ad insectff pretiosissima pertinent eochenilla aut in laminis fervidis siccantur. Quo facto
ét coccus (germ. Kermes) namque officinis tin- matéria íinctorum officinis idonea absoluta
ctorum nostrorum nitidum ac genuinum colo- est. Hoc statu colorem habét e rubro canum,
rém coccineum cramesinumque suppeditant. ét, aceto humectata, rubrum, quemadmo-
Ob naturális históriáé ignorantiam haec inse- du-m eam n át uráli ma^oitudine fig. c. ét g,
cta diu pro partifaus p lantarum habita fűére; majori antem fig. f .ét h. repraesentant. Com-
sed vera ea esse insecta constat, id quod sta- putant , ad libram cochenillae explendam

70000 horurn inseciorum desiderari, ét 800000
fere libras quotannis ex America in HiSpa-
niam transvehi, quae sola fere hoc tam quae- -
stuosum cömmercium sibi vindicavit.

tini videóimul

Fig. i. Cochenilla.
(Coccus cacti.)

Cochenilla, Mexici proprie indigena,'coc-
ei majoris species, quae in p'anta quadam,

Fig. 2. (Coccus ilicis.)
Cocca (germ, Kermes sive Scharlachbee-

fiopal, ficus indicae génére (Oouatia cacti) ren) fructus arboris olim credita, pariter nil
v i v i t , et'succo ejus vescitur. Est nempe jVo- aliud sűrít, quam insectorom genus, quod in
p ál ex plaotarum illarum mirabiUum numero, ramorutn frondiumque quercus coccif^rae
quae stipite ramisque carentes, meris consi- angulis (quae arbor in australi Európáé pirte
stunt foliis digiti fere crassitudine, folio alio prOTeniens , ul tra pedum aliquot altitudi-
ex alio procrescente, aeuleorum tenuium fás- nem non adsurgít)adhaerescit, ét paulatim ín-
ciculis munito, Ö3re flavo. Super his erg-a fő- tumesceas baccam juniperi magnitudine ae-
liis vivit, propagaíur ac mori 'ur eochenilla, quat, ét colorem rubi:undum nit idumnue re-
quae magTitudine c imicipar, dorsum habét fért. Hae p.mter duntaxat feminae suat, na.u
tectuin scuto nigro anguloso, duabus fi ;vií mares, id quod supra de cochenil la ooseiva-
macuiis distincto j ventrem verő r u b i d u m , vimus, aia'i. ét propagationis soiummoJo
quemadmodum eam magnitudine naturali teinpore qonspicui sünt, quo praetcrito rur-
fig, a. ét c t majori verő fig. b. ét d. osteti- stis ex ocuíis íiomiuum evataescunt. Hae coc-
dunt. Séd hae nonnisi feminae sünt , quibus corum femellae, frondibus arborum ábrásáé,
etiam ad tingendum w'untur;nam maresmul-. post aceto necatae,ad soüs aestum sicc?.uti.rf

tó mmores sünt, iostructi alis, nonnisi propa- atque iia existunt grana cocci , quaestjoí^
gationis tempore conspicui, quo clapso hó- comraerciorum matéria, Nam horum ir-a;or
nunum oculi. se sufatrahuuí. propen.oJu-.n, quam cochenillae osas esi m

n regioné Mexicana pianía Nopal ciim cocco ahisqus pannis laneis sericisq'je co!o-
f i illa m spatiosis planíariis coiitur, ejus- re rubro jngenuo infic^ndis. Praeterea coccus

nplex messls peragitu-. Scilicet insecfa ilicis in arte infec oria mulro antiquior est.
haec scopula sefacea ex piamis deversa vascu- us,sque notior, quam cothenillae EX eo de-
iis excipmntur, post, üt neceníar, aceto aut aique ét coior cramesinus (cramcisi) ü
aqua ferventi perfunduatur, deio ad solem accepit.



Bogarak III, D ár. ,51.

B E T S E S B O G A R A K .

Legbets«seb'o bogarak a' kotcniüa és a' ker-
mes; minthogy ezekből lesz a' legszebb skar-
lát és karmazsin szín. Ezeket a' természethis-
lória esmeretlen volta miatt soká g növevcny
részeknek tartották; holott valóságos boga-
rák a' rnint mindjárt megláttyuk.

i. Kép. A' Kosenilla.
(Coccus cacíi.)

A' kosenilla hazája tula jdonképpen Mexi-
kó , 's a' szin bogár faja, melly a' Kaktuson
él (opuntia cncti) és annak levét szívja. Ez a'
kaktus faja ollyan Uudalatos növevény melly-
n,ek sem dereka, vagy szára, sem ága nints,
haa'em tsupa újnyi vastagságú zöld levelek-
ből áll, melly t-k egymásból nőnek ki, sár-
gát v i rágodnak, és bokros tüskékkel meg-
vannak rakva. Ennek levelein é l , szaporít,
és vész el a' kosenil la, meliy egy palatzka
nagyságú bogár, fekete szegeietes paizsa a'
há.án két sáiga foltos, a' hasa pedig piros
mint az a. és c. Kép. terméfceti nagyságában
mutatja, a. b. és d. Kép. pedig nagyítva ad-
ja elő. Eiek a' bogárnak tsak a' n f t s tény je i
mellyekböl a' festék lesz; me:t a' h ímek sok-
kal k i ssebbek, szárnyasok , tsak pá:asodás-
kor jelennek meg , 's ismét eltűnnek.

Mexikóban a1 kaktust , és azon a' kosé-
nillát egész majorságokban tenyésztetik, 's
esztendönként háromszor Czedik meg, leseper-

*' bogarakat *' kaktusról edényekbe, bé-

felskendezik etzettel vagy forró v ízze l , \
így ölik meg, azután megszáral'ztják a' na-
pon, vagy forró meleg teps ikbe, 's így ké-
szen van festéknek. Il 'yenkor a'í'zíne rö'.szür-
ke, de ha etzettel nedvesít ik piros mint a' c. és
g. Kép. természeti nagyságában , az f. cs h.
Kép. nagj'ítva mutat ja . M i n t e g y 70.000 i l lyen
gár megy egy fontba, esztendönként pedig
m i n t e g y 800,000 font kerü l A m e r i k á b ó l Spa-
nyolországba, meily tsak nem maga kereske-
dik ezzil a' fontos portékával.

2, Kép. Kermes, vagy karmazsin
szíii bogár.

( Coccus ilicis.)

Ezt régen gyümöUsuek tartolták, holott
ez is a' í 'zín bogár fa ja , melly a' déli Euró-
pában termo 's tsak engynehány lábnyi ma-
gasságú m.igyalfán ( Quercus coccífara) ár
ágok tövein talál tat ik, 's akkora m i n t a' fe
nyőmag 's iVp p i r o s . Ezek is t s . t k a' nősté-
nyek , a' h í m e k itt is fíárnyasok, 's tsak par-
záskor je lennek meg, 's ismét e l ' ű n n e k . Eze-
ket a' bogarakat a' magyal.'áról levakarják,
e zettel m e g ö l i k , 's a' napon megszárogatják,
ebből lesz a' kermes festék, mel lvet árúinak.
Ezzel szinte 'öbbct festenek mint a' kosenil-
l á v a l , s k a r l á t o t , 's más jófé le piros gyapjú,
és selyem matériákat . Régebben is esmeretes
a' kermesnek haszna a' festékre, mint a' kő-
seniliáaak, ianen v«Ue a' nevét a' karmazsin
szín is.

.



Insokttn VI. fl, III.

K Ő S T B A R E I N S E K T E N,

dér kostbarsten Insekten sind die Co-
•chsnilk und dér Kermes, denn sie gebén un-
sern Fárbereyen alléin die sthöne und achte
Scharlach- und Karmesinfarbe. Mán hielt sie
lángé aus Unkenntnifs dér Naturgeschichte
für Pf lanzenthel le; aHein és sind wahre In-
sekten, wie wir gleich sehen werden.

Fig. i. Die Cochenille.
(Coccus cac:i)

Die Cochenüle ist urspriinglich io Mexico
zu Hause, und eme Art von grofser Schild.
laus , welche auf dér Mopalpflanzc ( Opuntia
Cacti) , einer Ar t von indianischen Feigen,
lebt , und sich von derén Safte náhrt . Dér
A'opal ist eine von den sonderbaren Pflanzen,
welche weder Stamm noch Zweige habén,
sondern x'ius lauter bejnaheFingerdicken grü-
Ben Blattéra bestehen, davon immer ein Blatt
aus dem andern herauswáchst, welche gélbe
Blüthen tragen, und mit Büscheln spitziger
Stacheln besetzt sind. Auf diesen B'.áttern
nun lebt, vermehrt sicli und stirbt die Coche-
ni l le , welche die Gröfse eiuer Wanze, und
über sich ein schwarzes eckigtes Schild mit
zvvej gélben Flecken hat, unter dem Bauche
aber roth ist; wie Fig. a. und cf sie in na-
tiirlicher Gröfse, Fig b. und d. aber dieselbe
vergröfsert zeigen. Diefs sind aber nur die
Weibchen, weiciie auch zűr Farfae gebraucht
werden; denn die Máanchen sind weit kiéi-
ner, habén Flüáel, erschtinen nur zűr Paa-
rungszeit, und verschwiuden dann wieder.

ín Mexico zieht deu Nepál und dieí~* l < , , •

Cocheniüe darauf in §rcfsen PUnu und

hat davon jahrlich drej Arndten. Mán fegt
nemhch diese Insekten m-'t kleiaen Ba ;steO

von den NcpalblStiero in Gefáfce, besprengt

die ganze Masse mitEssigoder heissem Wa*-
ser, um sie zu lödten, und trocknet sie dann
an dér Sonne oder auf heissen Blechen. Só i?t
sie als Farbenstoff fertig. Als solchersiehtsie
rothgrau, und wenn sie mit Essig benetzt
wird , roth aus, wie Fig. c. und g. sie na-
türlich grofs, und Fig. f. und h. vergröfsert
zeigt. Mán rechnet, dafs 70,000 solcher In-
sekten auf i Pfund Cochenüle gehen , und
dafs jahrlich an Soo.ooo Pfund davon aus
Amerika nach Spanien , welrb.es diesen wich-
tigen Handel fást alléin treibt, gehen.

Fig. 2. Dér Kermes.
(Coccus ilicis,)

Kermes odér Scharlachbneren , welch«
mán sonst für eine Frncht hielt, sind gleich-
falls nichts anders als eine Art von Schild-
laus , welche sich in den Winkeln dér Zweige
dér Schar/achti-che (^Quercuj coc-cifera) , die ín
Südeuropa uachst, und nur etí iche Fufs h o r f i
w i r d , fest setzt, bis zűr Gröfse einer Wach-
holderbeere anschwi l l t , und schön roth aus-
sieht. Diefs sind gleichfalls nur die Weib-
chen, und die Mánnchen sicd, wie bey d f
Cochenilk. gefiüge't, nur zűr Paarungszeit
da, und verschwinden dann wieder. Diese
Kermesweibchen kratzt mán von den Zweige*
dér Scharlacheiche ab, tödtet sie mit ESSÍT,
und trocknet sie an dér heissen Sonne, wor-
aus dann die Kermcskcrncr als eine fíandels-
waare ent^tehen. Mán fárbt damit bevnahe
noch m e n t , als mit dér Cocheüilíe, Schar-
lach und ande-e acíit rothe woliene und sei-
dene Waarcn. Auch ist dér Kermes in dér
Farberey weit altér und lánger bekannt , als
die C.:chenille, Eben ddher liat aucli - die
Kermesii/arte ;lireu JSdümeo.



Iruectet VI.

I N S E C T E S P R E C I E U X .
Vol. III. Ifo. 31,

La cochenille ét le kcrmcs sönt deux insectes
< ' j s plus prédeux, cár ils fournisser.t seuls á
la t f i u t u r e la béllé ét véritable couleur c a-
mo;«ie ét d'écarlate. Pár ignoraoce dans
l'histoire naturelie ön les a cru longtems étre
des parties de plantes; mais ils sönt tous les
deux des véritables insectes, comme nous ál-
lons voir,

Fig. i. La Cochenille.
(Coccus cacti.)

La cochenil le est or ig ina i re d u M e x i q u e ;
«lle est une espéce de grand gallinsecte , qui
vit sur le nopal (Opuntia Cacti), e_>péce de

.fíguier d'lndes , ét dönt la se ve lui sert de
nouri i tute . Le nopal est une de ces plantes
b i z a r r e s , qui n'ont. ni tiges ni branches; i l
ne consiste qu'en ses feui l les verdes de la gros-
«eur d'un doigt, qui poussent l'une de L'autre (

portent des flcurs jaunes, ét sönt garnies de
bouquets de piquans fórt aigus. C'est sur ces
feuil les que la cochenille vh, se propage ét
meurt. Cet insecte a la grandeur d 'une pú-
naise; il est couvert d'uo bouclier angulaire
noir qui a deux tach.es jaunes, ét au ventre
il est rouge, comme oá le voit Fig. a. ét c.
én grandeur natureHe, ét grossi Fig. b. ét d.
Ce ne so:it cependant que des femelles, dönt
ön se sert aussi uniquement dans la t e i n t u r e ;
cár les males sönt beaucoup plus petits , ont
des ailes, ét ön ne Ses voit qu'au tems de ieur
accouplement, aprés lequel ils disparaissent.

Daus le Méxique ön cultive le nopal
avec la cochenille dans des p lantat ions fórt
éteadues ét ön én fait trois récoltes pár an,
Ön öté ces insectes de deisus les feuilles du
nopal pár le moyen de petites brosses, ét les
fait tcmber dans des yases; aprés quoi ön
les arrose avec du vinaigre ou de l'eau chau
de, pour les fairé mounr, ét les séche ensuite

au soleil ou sur des plaqu»s chaudes de fet
blanc. C'est Iá toute la prépara' iön de cetté
matiére précieuse de tcin:ure. Comme telié
la coul?ur de la c o d i c n . l t e est d'un gris rou-
geátre;tnais eüc est eatiercmeat rouge, quand
éllé a été arrosée de v i n a i g r e , comme ön la
voit én grandeur natúré. le Fig. e. ét -g. ét
grossie Fig. f, ét h. Ou compte que 70,000
de ces insectes font unt l i v r e de cocheni l le ,
ét que 8^0,000 livres de cct le mar . l iAndise
sönt transportées annuel lemein de l ' A m é r i q u e
én Espagne, qui est presque s>".ile én poáses-
sion de ceite branche importa. te ducommerce.

Fig. 2. Le Kermés.
(Cucc us

Le kermes ou iá grainc de k érmés, qu'au-
trc-fois ön a aussi cru étre u u f r . i i t , n'est c0a'e>-
mrnt qu'uneespéce de gallinsecte q ;i s 'attaclie
dans les coms :les br.tnches du chéne vert ou
d'cc:irl--t!e ; cet a i b r e erői t dans FEurope mé-
ridiooale ei n'attemd qu'une . áuteur (ie quel-
ques pieds. La graine de ker.nes a la g ros-
seur d'un grain de geniévre, ét sa 'couleur
est d'un fórt beau rouge. Elles ne sant éga>
lement que des iemelk-s de l'insecte, cár les
males ont des ailes comme ceux de la co-
chenille, ne sönt ü voir qu'au tems de l'ac-
couplement, ét disparaisstat ecsu te. Ou brossé
ces femelles de termés de dessus les branches
du chéne, les tue pár le moyea du v i n a i r r e
ét les séche au soleil; c'est dans cet état q<.ie
sous le nőm de graines de ktrmcs elles főút
un article du commerce. Ön s'en sert encore
presque plus que de la cochenille pour tein-
dre én écarlate cWs étotfes de laine eí de sóié.
Auss i 'le kermés a - t il étéemployé p o u r l a tein.-
ture dans Tantiquité , oű la cocheniüe fut en-
core en'áérement inconnue. C'est lui euüa qui
a donné le nőm a la couleur cramuisie.





. JÉ. J.



Pisees
PISCES F L U V I A T I L E S G E R M A N I A E ,

X i s c i u n i , qui fluvios Germaniae ct dulcts t a n t u m -
modo aqnas i a h a b i t a n t , ac síuive n o b - i s :i-.:lnrneu-
tum p r a e b e n t , v a r i a e x i s t i i n t géné,-;'.. Nos ea s i n g u l a
p a u l a t i i n cognoscetnus , p r o p l e r t - a q'iod tű in mercatu-
rae tűm oecoaomiae r i i ra í i uiaguum nvoraeatum ad-
ferunt,

Fig. i. Carpio vulgáris.
Fig. 2. Carpio specularis.

( O 7-7'*n us cart-l<;')
C a r p i o ex australi Ei:íopac par te or ig inem tra-

h i t , ubi l e n l i o r e s aniues, lacus ét Magna i n h j b i t a t ;
in septe iv i t r ional i rarior , ac ÍY-turae causa in p i s c i n a s
i l luc translalus. Vesc i tur vermibus .^insectis . l i m o fi-
nioque ; in speciosain ereseit raagnitudineiú ét iooa:i»
norum aeíat t in a t t i n g i t . Caro, si 4 aut £ annos hasul
exccdat , tenera est gratique saporis. Óra pari t JVlajo
ét Jun io mensibus ( quo tempore minus sapidns^ts l )
tanta copia, ut carpio triiun librarutn óva 237000
unó partu emit tere computstur. Sünt verő trés prae-
scilim carpionum speei s : C a r p i o v u l g á r i s ,
squamis aequal ibus u n d i J U G tec tus (n?,. a.) c a ' r p i o
s p e t u l a t i s , squainis p r a e g r a n d i b u s nounullas tan-
tuai corporis partes t e g e n t i b u s , colore fusco ( f ig . b) ,
ét c a t p i o c o r i a c e u s, n u l l i s c o n s p i c u u s squamis ,
séd pelle fusca corii specitm refere;. 'e. in Süesiae
aquis degens. Carpiones inansí iescuri l ' , adeo ut cam-
panae soni tu in piscinis ad captaaduin pabuluia ccn-
Y O c a r i possiut.

Fig. 3. Barbus.

m i b u s , plaiiHs putresceat ibus ac piscibus m i n u t i s ri-
cl i ta t , q u a p r o p t e r circa l ina maceratioais er^o in flu-
v i o s demissa l ' requens c a p i t u r , quod l i n i v a p o r cete-
ros p i sces necat. In Gerniania ad 2 a u l 3 pedum lon-
g i t u d i n e m extendi íur ét v i tám ducit longiss imam. Bar-
bus >n superiore maxilla fibras longas, quasi barbára
e s u p e r i o r e labio peadulam g e r i l : hai ic l u d i b u n d u s
iu lirao agitans pi;ces rr.inores allicit piaedamque ca-
p j t . Vesica natatcria ichtbyocollae excoqueudae in-

Fig. 4. Lucioperca.

{Cyprinuj
Piscis rulgaris séd boni saporis, iá prqfuncJis am-

celeiitei fluc;i:iuia degit, ét cadave i ibus , ver-

servit.

H.iec , ut íuc ius , admodura r.ipax est piscis.
A q u a s aui. i t claras atque profundas fui ido arenoso
aut lapidoso. Pacne iá 4 pedum crecit longitudi i iem ;
color v i ' i i t i i s ex argenteo c a o u s ; dorsum v i r idem oli-
vae colorein refert , inu ' t i s maculis t tansvers is v irga-
tűm. Caro j.erquarn teuera ac delicata tam rece:;s co-
cta, quam sálé condita famove durata c o m e d i t u r . A i
percarnni genus hic piscis spect. i t , q u a p r o p i e r earu
niultis iu locis p e r c a r a á r é n á r i a m appf l lauí .

Fig. j. Perca.
( Per oá fluviatilis. )

Haec p u l c e r r i m i s piscium fluviati l ium Germaniae
adnumeratur . Dorsurn habét e viridi ílavum splendi-
dumque, multi. '; v irgis transversis colore fusco niacu-
latum, ét p i i jnas rubras. Squamas^ s ü n t minutae fir-
miterque cuti adhaerentes. la a q u i s tata stagnantibiis
quam fluenlitius degit, atque inscctis, pisciculis pi-
scinraque ovis v ic t i ta t . A longi íudine semipedis ad J
usque ptdes exíenditur. Caro salubris est ac Lőni sa-
poris. Ex e jus pelle genus quoddam ichtíiyocullae
exco^uitur.



Halak ///. D ár.

KÉMETORSZÁGI FOLYÓVÍZI HALAK:
Szám.

».. ok belföldi folyóvízi lialak vannak tsak édes vizeh-
tfn élók, í n f ü v e k b ő l igen jó eledel icsz. Ezeket sz.uk-
síg eimerni, mind a' kereskedésre , mind a'gazdál-
kodásra rsézve.

i. Kép. A' Poíyka vagy Pozsár.
2. Kép. A' tükrös Ponty.

(Cyprinus carpio )
A' potyka déli Európái-ól való a' hol a' lassú vi-

í.ekbcn 's tavakban cl ; éiszak felé r i tkább 's ts.ik a'
hrflasiókban tenyészík. Eledele férgekből, bogarak-
ból, iszapból , és ganéjból ál l , nagyra nő s mintegy
fiáz esztendeig él. A' húsa míg tsak 4 , 's 5 eszle.'i-
cos gyenge 's jó ízű. Májusba és Júniusba ívik , ('s
•kkor nem jó enni) 's úgy Jart ják, bogy egy 3 fontos
potvka mintegy 237000 tojást botsát el egyfoerre az
ivadékjaban, vagy ikrájában. A' pontynak három ha-
í o n f a j a v a n , •úgymint a' k ö z ö n s é g e s p o t y k a ,
reelly egyforma pikkelyű , (a . Kép.) a' l ü k r ő l
p o n t v, melly igen nagy pikkelyű, tsak iniitt amott
piklielyes és barna , (b. Kép.) 's a' ts u pa sz p o n ly
melly pikkelyeim , barna bórnemü borítékja van, éi
S'.ésiába találtatik. A' potykák úgy meg fielldulnek,
hogy a1 halastóba tsengetyűrel mind öszve lehet gyűj-
teni, mikor enni adnak.

3. Kép. A' Márna Ponty.
(Cy'prinus barbus.)

A' M á r n a jó enni való hal, melly a' sebesen
folyó tizek mély helyein lakik, 's döggel, férgekkel,

* •
Tothatlt plántákkal , 's apró halakkal t i , a' honrurt
bőven fogják a" kender ász,laiáskor, a' ineliytól mái
halak megdö^lenek. NémetoTÍzág^Kn 2 — 3 lábnyi
hoszszúra nő', és soká él. A' márnának a' felső aja-
kából bajuszai nyúlnak le, mellyel,kel az iszapban
jádzik , 's az apró halalskAk.it ízzel fialja magához.
A! hójagjából cnyvet főznek.

4. Kép. A' süllő Sigér.
(í'drca luciuperca.}

A' s ü I l ü igen ragadozó hal, mint a' tsuka sze-
rcli A' m é l v és t i f i la v i z e t , ha homokos és követsci
a' feneke. Meg no 4 lábnyira, a' hasa ezüst Tzürke ,
a' háta pedig o l a j f i in zöld, a' hol kerefitbe tsíkos.
A' húsa igen gyenge, és ke l lemetes í z ű , 's miad fris-
sibc főve, mind bésózva , és füstölve Ctokták enni,
a' sigértk közé tattozik.

5. Kép. A' folyóvizi Sigér.
(Perca ftuviutüis.)

Legszebb ér a' belföldi folyóvízi Lalák kötött,
a' há'.a fényes zcldsárgás, keresztbe Hikos, 's vcre»
úfió szárnyai vannak. A' pikkeljei aprók, 's ctiísea
a' b ó r i h e z nőttek. Lakja az álló é) folyó vizeket,
elesébe bogarak, hal ivadék, és apró halak. Meg uS
egy két lábnyira. A' húsa jó izú, És egésséges, a'
boriból pedig ollyan forma enyrei fonnék uiiat t*
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D E U T S C H E F L U S S F I S C H E .

JL»er e i n V i e i m i s c l i e n F l u f s f i s r h e , die m-.r in süssem
Vasser lében , und uns zu e iner sehr a n g e n e h m e n
Speise dienen , giebt és gar mancher ley A i t e n . \Vir
wol len sie n.ich und nach kennen lenien, vveil sie
t h e i i s fiir elén Handel , t h e i l s für die Landvvir l l i schaf t
\v icht ig s ind.

Fig. i. Dér gemeine Karpfen.
Fig. 2. Dér Spiegel-Karpfen.

(Cyprinus carpio )
T)er K a r p f e n s tamnit aus dem südlichen Euró-

pa lier, wo ér in langsam f l iossenden Ströhmen, Seen
und Tcichen l e b t ; im r iördl icl ien i s t c r s e i t n e r , und
•rst zűr Zucht in Fischteicben dahin verpf íani t wor-
dcn. Úr nahrt sich dar inn von Würmern, Insekten ,
Schlannr.e und i\l ne, wachst zu einer anseimlichen
Gröfse , und wird bis 100 Jahre alt, Sein FleiscU ist,
•vvenn ér n i c h t übcr 4 bis 5 J.ihre alt ist, zárt und
wohlsclitr.eckend. F.r leichet im May und Június, (wo

,trr n i c h t gar schinecKt) und mán rechnet, dafs ein Kar-
jp feu von 3 Pűind an 237000 L'ver auf einmal in sei-
neni Kogen von síeli giebt. — Iis giebt vorziigüch 3
Serien Karpfen; den g e m e i n e n K a r p f e n dér
j; uw. mit g le icUförmigon Schuppen Ledeckt isl(Fig. a.);
den S p i e g e l - K a r p f e n , dér aufserordent l ich gro-
fse Schuppen, und nur an etlichen SteUen dcs Leibes
liat, und braun aussiebt, ( Fig. "b.) und den L e d e r -
K a r p f c n , dér gar heine Schuppen, sondern nur
«ine braune lederatt ige H a u t bat, und in Scblesien ge-
funden -.^irJ. Die Karpfen werdcn só zahm, dafs tnan
lie mit ciner Glocke ám Fischteicbe zum Füttern zu-
«auiraenru!trii kann,

v Fig. 3. Die Barbe.
(Ci-priauj bar bús.)

Dis Barbe isi ein guter gfrneiner SpeiseSsch, dér
•ich geru in den TieTen síhnenfliefsender Sírörcc auf-

hal t , und sich von Aase, Gewüroie, faulenden
zen und kle inen Fischen n a h r t ; da'ier ér auch háufig
bey dem zum rostén in die Flüsse gelcgten Flachse,
dér andern Fischen tödll ich ist , gefangen wird. Ét
wird in Peutschland 2 bis 3 Fufs láng , und erreichí
ein hohes Altér. Die Barbe hat ám Oberk-efer lángé
Bartfáden . die v.-ie ein Knebelbart herunter hangén,
womit sie im Schiamme spielen, und die kleinen Fi.
sche zu ihrer Brute anlocken kann. Mán kana au(
ihrer Schv ir.nr.blase Leim kochen.

Fig. 4. Dér Zander.
{Perca iuoioperca.)

Dér Z a n d e r is i , wie dér Hecht, ein starker
Raubfisc ' i . Cr lebt gern in t i e f c n und klaren Wás-
sern mit sacd igem und s leinigem Bódén. Ér wird bis
4 Fufs láng, sieht ám Bauche s i lbergrau und auf dem

•Hűeken o ' ivengrün aus, über welchem sr auch viele
Queersírcifen V a t . Sein Fle i sch ist überaus z.art und
leckerhaft, und wird sowohl friseli gesotlen. a!s aucii
eingesalien und g e r á u c h j r t gegessen. Ér gehott z»
den B,irs:hen , und h e i f s t daher an v i e l f = n Ortea
auch dér S a n d b a r s c h .

Fig. 5. Dér Barsch.
(Ptrca fluviaíiüs.')

Dér B a r s c h oder F l u f s b a r s c h , S t o e k -
b a r s e h , wie ér auch hei f s t , ist e iner dér schoa-
t ten e i n h e i m i s c k e i , Fu.fsEsche. Übrr dem Rücken i«t
erg lánzend grüugeib, und hat mebrere braune Queer-
streifen, und rothe Flossen. Seine Schuppen sind
kiéin , und silzen sehr fest auf dér Hauí. Ér lebt i»
síehenden nnd fliefseaden Wassern* und náhrt sich
von Insekten, Fhchlaich und kleinen Fischen. Ér
wird í$ bis 2 Fufs láng. Sein Fleisch ist weLlschme-
ckend und gesund, und aus seiner Haut wiid ein Leim
wie die Hausenblase gesotten.
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POISSONS DE KIVIÉRE COMMUNS ÉN ALLEMAGNE.

li y a fn Al lemagne beaticoup de sottrs d i f f é ^ e n t e s
de poissons de rivié*e, qui notis fournUsenl une n jur-
riture ajtéable. Jé les ferai connaitie ici l 'und aprés
l ' aut te , cár ils sönt un ob' jet iuiportap.t paur le cum-
n.erce ét l'économie rurale.

Fig. i. La Carpe commune.
Fig. 2. La Carpe miroitée.

(Cyprinus carpio.}
\ *r l

La c a t p e est originaire dans l'Europe méridio-
nale oú éllé vit dans des lacs, des étangs ét des
tiviétes doni le cours n'est pás irop rapidé ; dans
l'Europe septentrionale e!le se trouve moins frequen-,.
ment ét seulement dans des étangs oú éllé est trans-
plantée pour én a v o i r l'espéce. Ce poitson se nout-
rit de vers, d'insectes ét de fange; il patv ient a une
g r a n d e u r fórt considérable ét peut atteindre l'áge de
j oo ans. Lorsqu'il n'est pás plus ágé que de 4 a 5
ans , sa chait e»t tendre ét d'un bon gciit. II f iaié
daas les mois de Mai ét de ]uin ^pendant lequel temps
H n'est pás bon á manger) ét ön couipte qu'one catpe
d'un poids de trois l ivres peut d'une seule fois mellre
dehors 257000 oeufs. 11 y a trois sortes principales de
carpes , savóit la c a t p e c ő m m u n e , qui est fcnlié-
lement couverte d'écailles uniforméi (fig. a.) la c A r-
pe m i r o i t é e , qui a des écailles exlraordinairement
g t a n d e s , mais aeulement dans diiiérents endroits du
<orps, ét dönt la couleur est brune ; (fig. b.) ét enfin
l a c a r p e d e c u i r , <jui n'a pás d'écailles du tout j
mais seulement une peau brune semblable au cuir, ét
qui est piincipaLement trouvée én Silésie. II fautencore
remarquer comme une paiúculaiité de ces poissons,qu'ils
de»iennent tellemeiit pt ivés , que sur le són d'une
eloche iís l'assemblent tous dans de certains endroits
des étangs pour happer la nourri ture qu'oa y jelte.

Fig. 3. Le Barbeau.
(Cvprinus barbus.)

Le b a r b e a u est un poísson fórt commun,
rtsis bon á mangei; il aime á se tenir sut le fond

de riviéres vapides, el il stf n o u r r i t de petils poissons,
de eadavres , de v o r m i i i e s ét de pTaatef poutr ies;
pár cetté raison ön le prend aouvent dar.s le voisinage
de lin qu'on met dans !i-s t i v ié res pour le louit , ét
dönt les exi ia la isous sönt funcstes A tous les autrei
poissons. 11 d e v i e n l én AUeraagne long de d e u s a t r o i s ,
pieds ét fő t t ágé. A la nageoire superi*ore il a des
poils lonys qui ónt Tair d'une moustacHe, ét dönt i l
se sert pour remuer la fange ét d'aUirer pár U les
petits ptissons q u i d e v i e n n e n t alors sa ptoie. De Sd
vessie ön peut préparer de la colié.

Fig. 4. Le Sandre.
(Véreit lucioperca.)

í,e s a n d r e est auss i vorace que le b t o c h c t . U
aime les e.sux «J.iires ét profondcs , dönt le fund est
couvert de sable ct de cail loux. 11 devient long Jé
4 pieds; són ventre t-st d'un g t i s argenté el le dós
eouleur d'oiives ; le deiricr est encure inarqué de
beaucoup de traits bcuoi, Sa cuair est i.éi tendre
ét d'un goüt exquis ; ön la man^e tant f ra iche el
simplement cuite dans l 'eau, que sallée ét fumée.
Le sandre appar l ient daus le génre des p c i c l i e s , ét
ön l'appelle aussi dans p l u s i e u r s endrnits p e r c he

d e t & b le.

Fig. 5. La P ér eke.
(Perca ftuvtafiiit.)

La p e r c b e est un des poissons d'eau donce
les plus be.uix qui existent eu Allemagne. Són dós
est d'un vf i i t luisant l í ra i i t sur le jaune, ét deeoré de
plusieurs traits b runs ; ses nageoires sönt icuges. 11
a des écailles trés pelites , ét qui liennent feltemen!
sur la peau. II vil dans lés eaux courautes í.ussi
bien que daus les cro9pissantes, ét se nourtít de fiai
de poisíons, d'insectes, ét de petits poissons. II de«
vient long d'ua ét derűi jusqu'á deux pieds; sa caa i r
est d'un bon goűt el trés coavenab'r a la santé. De
sa peau ön prépare une colié semblablí ft l«i coll*

de poissoni oidinaite.
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F U N G I É S C U L E I f T I .

j unqos v t i i f n a l o s G e r m a n i a e , ravcndi periculi cau-
sn , T.ib. 24. ősien J i m u s ;. u u n c probos eti.un esculen-
tosi jue, i i i n c i x i a s mens. irum delicias, ex hac ét s«-
í j u e a t i t a b u l a c o g n o s c e m u s .

Fig. i .(Agaricus deliciosus.)
Fungus bic, d e i i c a t i s s i m i s adV.umerandu?, in oleo

olivaruin deposi:«s , praecipue ex Itália exportatur.
Mcnse A u g i s s l o iu s i lvis ac tesquJs provenit . Pileo
P r.ieditus est l a e v i , i n f u n d i b u l i formám quodammodoK
t e f e r e n t e , c a v i t a l e uon profuada, n o n n i h i l viscoso ,
colore croceo aut e fusco rubido. Succus ejus croceus
a q u a m , qua c o q u i t u r , colore f lavo i n í l c i t . Paucis ho-
ris, postquam collectus est, raanducari , aul in oliva-
rum oleo deponi clebet, quoniam facile acestit pú-

Fig.--. (Agaricus mammosus.)
Hic a u t n m n o in campis g r a i n i n e i s a g r o r u i n q u e II-

tt i l jüs prope arbores singulatim sparsas nascitur. Haud
magnus, pileura gerit supra e fusco c a n d i c a n t e m , in-
fta cuin carae a l b u m . Ad t a c t u u i co.-io s i i n i ü s , colo-
rém sparg i t gratum , quodani'.nodj aromat icu: ' . Aut
leccus coüectus, aut a r e f a c t u j cum j u s c u l o c o i i i e J i t u r ,

Fig. 3. (Agaricus lactifíuus.)
Pulclier bic f u n g u i satis magnus pi leum habét e

fuíco candicanlein , fulia margiiie aurt i color is . Caro
ejus, duiu discinditur , pr in ium albet, p őst statim sub-
fusca £t ín silvis f«g»is oltis umbrosisijuc in locis hu-

ét muscosis

Fig, 4. (Agaricus lactiflims.)
Uic praecedente aiuor, c*iae etiam teneriore,

pileum no ta tum !-abet quas! aftnulis fuscis
fólia mnrgine subfusco. Üt prioré?, in silvis fagtis
qutrct t ísque umbrosis, post imbrcs prnecipue, nascitur.

Fig. ,5. (Agaricus lactiflims.)
Fungus liic, dum juvenis, peniías alb"us est; non-,

nisi seniori pileus paululum flavescit. Donee lener
est, siro lacle abuudat ct admodum delicataest. Cuta
ceteris agaricis lactifiuis in communibus locis nasciíur,

Fig. 6. (Agaricus cinnamomeus.)
Hic , e fungis minu t i s s imi i , pileum habét flavurr>„

fólia e Savó subfusca , caulem tenuem oavumquc ,
odoréra valde aromaticum. Per totum autumnnm in
silvis pra t i sque nascitur.

Fig. 7. (Agaricus campestris.)
Excellens hio fungus mensibus Augusto ét S f -

ptembri in pascuis, quercet is aériis, hortis fimo pu-
trido stercoratis areisqne stercoraii'is nasciiar. Pitei's
ei est a lb idus , coavexus , saepe hirtns ét margine fis-
so. Fólia habét albida, deinceps e fusco rubida (fig>
b.) postrcmo nigresceotia ; caulera i f idé in album. Odor
ei propr ius gratus est ét terrénum n o n n i h i i sápit. For-
ma rotunda, nucis magni tudine (fig. 2.) e terra prodil»
quo terngore delicatissimus est.

Fig. 8- (Agaricus chantarellus.)
Fungus hic colore flavo, ritello simili, el forma

pecnliari a ceteris dis t ingoi tur A mense Juli t , ad Se-
ptembrem usque in omnibus fere silvis proveniens,
in te t fungos esculeotos" quidea ,. »td non
delicatoi DUin.'ratur.
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E N N I V A L Ó G O M B A K .

J-áttuk a' 24-dik táblán, mellyek legyenek a' mer-
ges gombák , a' mellyekíól Őrizkedni kell ; most már
lássuk a' jó, és enni való g o m b á k a t , mtl lyek nem
ártalmasoTi , ha azokkal élt étel gyanánt é lünk is. A"
következendő két táblán adatnak azok eló.

i. Kép. Az oJasz Galótza.
de 'it.-iosus )

Ez talán a' legjobb gomba m i n d e n t k között, mel-
lyel főképpen Olaszorfiágí.úl KL! .íóznek l'zéllyel faol.ij-
ba r.ikva. Augaslusba terem ;ií. e rdúkbcn és a'pusztá-
kon. A' kalapja s i m a , tóhsérkéi beesett, egy kevés-
sé nedves ragadós, sáfrány sziuú., vagy barnavereses.
A" leve sáfrányszínú, 's a"* levét a' mc-llybe megfőzik
sárgára festi. Ha leEzedik egynéhány óra m ú l v a m i n d -
j á r t meg kell enni, vagy olajba rakni, külömben ineg
poihad , 's hainaf megrotbad.

2. Kép. Az apró Galótza.
( slgaricus ni immosus.)

A' ga!óíián.i!r ez a" f a j i oTzszel terem a' gyepei
helyeken magánosán álló f..k töveibe. Apróra no', a*
K a l a p j a felyúl viijj-osbarna , alól pedig v a l a m i n t a1

hisa is fejér. A' tapintása ollyan m i n t a' bőrnek, és
kellemetes fűszeiszán: sza^ú. Kszik tiyejsébe, és fia-
rvif.-.iva ií levesbe,

3. Kép. A' kenyérgomfaa vagy
Galotza.

(Agaricus lac:iftua.f.')

Ér a* Tzép gomba meglehetú's ii.igys.igu, a' ka-
lap ja világosbarna , a' rétegjei pedig aranyszín szélúk,
A húsa ketté vágra eleinte fejér, de bam.it megbar-
nui. Ttfcm a' magas, és árnyékos bikkes erdőkben,
»' , edves mohes helyeken.

4, Kép. A' barna Kenyérgomba.
{slgaricus lactifiuui.)

£e »t elibbtniuél kúsebb, és gyengébb húsú. A'

kalapja b a r n a , és fejér karikákkal tark. ízot t , a' ré-
tegjeinek pedig barnás szélek van. Ez is az árnyékos
bikkesckben , és tölgyosckben terem, főképpen e»6'
után igen bőven.

5. Kép, A' halavány Kenyér-
gomba.

••(Ágaricus lt;c i/7uus.)

Ez a" gomba mi,; fialni egéízszen f i r j é r , Iia pedig
vénül halaványsár t ",a. A' húsa is míg i f j ú igen teji.'!
's nagyon jó í i í i . Az e lébbeni két f i i j j a l ugyan azou
helyen terem.

6. Kép. A' szekfű Gomba.
(Agaricus cinnamoineiis.}

Epv ez a' legapróbb gombák közúl , a' k a l a p j a ,
's rétegjei s á r g a b a r n á s o k , a' fiára vékony 's őres, a*
szaga pedig igen fúszerszámos, egész öszön által talá4-
tátik az erdőkben , és a" réteken.

7. Kép. A' tsiperke Gomba.
(A'£aricus campestrit )

EÍT, a' derék gomba Angiislusba , és Septeinberbe
terem a' l ege lőkön, a' f ie l iós tö'gyes e rdőkben, a'
ganéj?.ott kertekben, és a' ineitg iigyokban. A' kalap-
ja fejéres, bót l i . i j tásos , gyakran f< I ro j tozot t , és -ron-
gyos széla. A' rétegjei e le inte fejéresek azután barna-
veresek (b. Kép.) és végre feketésrk , a' szárok i j fe-
jér. A' szaga k e l l e m c t t s , éí vd ldtnennyi re föld sza-
gú. Mikor a' tóidból kibúvik akkora mint egy dto ,
(a. Kép.) és iilycnkor legjobb ízú.

3. Kép. A' sárga Vargánya.
{Agaricus cantharellus.)

Ezt a' gombát tojásfiék szinérói , és különö* for-
májáról lehetetlen meg nem esmerni. Júliustól fogva
Septemberig terem majd minden erdókben. Az enni
való gombák közé tartozik u g y a n , de nem valami
különös ízű.
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V* ír babén auf Fig. 24. die d e u l s c h o n G i f t-
s e h \r a m m e kennen geleníi , um mis d.ifür zu hű-
tőn ; t iun wollen w i r u n s aber aucli mi i den g ü t é n
and e f s b á r é n S e h w ám m é n , die wir als un-
sífcádliclie Leckeibissen geniefsen konnen, auf dieser
und dér foigeoden Tafel, vol l s íándig b c k a n n t machen,

Fi g. i. Dér eí'sbare Reisker.
(slgaricus dclicinsas.)

Dieser Schwamm isi v i e l l e i c l i t eincr dér Ifcker-
haf lesten, uiid wird sonderlicli ans l ialien , als eine
Delicatessc , in Batimohl gelegl, h.Htif ig verschickt. Kr
•wacbsl im A u g u s t in den Wálderu und auf Heidev..
Sein Hűt ist glMt, ein w«ni{! t r i c J i l e r f ö r m i g , aber f lacK
vert ief ; , e t w a s fcucl i tklebrigt, sa f ranfárbig oder braun-
ló lb l ich. Sein Saft ist safrangelb , und í irbt die Brü-
he, in dér ér gekocht w i r d , g r i b . Ér m u f s wru^e
S l u n d e n nach dern Einsammeln gespeist, oiier in
Baumöhl gelegt werden , sonst wird ér sauer, und
fault le icht .

Fjgr i. Die Muceron,ö t
(slgaricus mim/nosus-)

Die M n c e r o n w áciisí im Herbsi auf Gras - An-
í;era und Rainen nebeu einaeln stehenden BSíimcn.
Sió ist a icht grofs, dér Hűt oben Irchlbraun , unies
abet, só wie auck das Fleisch , weifs. Sie ist v.-i-?
ein Ledér anmfiihlen, und hat cinen angenehmen ,
etwas w ü r z h a l t e n Geruch. Mán speist sie friscii oder
j je l rocKuvt an B r u l i e n .

Fig. 3, Dér gute Goldbrátling.
(jjgaricus !ac<ifluus.)

Dieser schönc Schvvatrim ist von ziemlic'ier Grö-
f r e , heilbraiin sein Hűt , und seine BUíler goldfar-
I | - n Itan'dc. Sein Fíeisch isi beym Darchschnei-
á.-í A ' i f a n g s weiTs, wird ab.r bald iirrnach bráun-
lick. K' wachst iü hoheu scbattigteii Bucíieuwáldern,
aiit fti.cÍKeu Mcyo

braune und weifsl iche Ringé , und seine Elatter ha-
bén emen bracnl icben Rand. Ér wáchst ftuch wie je-
né in s c i i a t f i g e n Buchen . und Eichenwáldern, 1011-
dtr l ich nach Regenwetter sehr haufig.

Fig. 5. Dér gute Silberbrátling.

Fig, 4 Dér braune Brátling.
-ius l -c'ifluus,}

Dieser Schwamm isi j u n g ganz weifs , und wird
Hofs, wenn ér alt i s t , auf dem Hule etwas blafs-
g e l b : auch giebt sein Fleiscb , wenn ér jung ist, vie*
le Milch, und ist sehr delikát. Ér wácbst mit dert
andeni Brát l ingen an einerley Orten.

Fig. 6. Dér Nagelschwamm.
(^garicus cinnamomeus.)

Ér ist eincr dei kletnsten SchwammB, sein Hűt
ge ib , die Blátter ge lbbráunl ich , dér Stiel dünn und
h o h l , und sein Geruch sehr gewürzbaft . Mán findet
ihn den 'ganzen Herbst über in Wáldeín uad aur

D«r b i a u n e B r a t l i n g isi kleiner als dér vo-
, und jeiu Fleisch <tuch zacler. Sein Uut bat

Fig, 7. Dér Charnpignon.
(sJgariciíf campestris.

Diesí-r vort ry f f l iche S c h w a m m wSchst :m Auguit
und September auf Viehweiden, in luftigen Eichen-
w-::dern, in Gánen, \vo fauler Mist eingegraben ist,
und auf A i i i . b e r t e n . Sein Hűt ist weifsíich , gewölbl,
und oft zoitig u.id ám Rande zerrissen, Seine Blát-
ter s ind A n f a n g s weifslicli , hernach braunröthlicii
(Fig. fa.), u n j z-uletzt schwárzlich ; dér Sliel ist aucb
weiís, Sein ihm eigeaer Geruch isi angenehm und
et«as erdenfaaft. Ér komat rund in dér Gröfse ei-
ner Nufs {Fig. a. ) aas dér EiJ; , wo ér ám tielika-
testen ist.

Fig. g. Dér gélbe Pfifferling.
Dieser ScKwamm ist durcli seine durctaiis doí'ír-

gplbe Farbe und ganz, eigciie P'orin u n v t i". t jn::tiich.
Ér wá'chst vöm July bis September f.ist ii» allén WáU
dern, und geiiórt ivrar unter d<e efrbaren , aber uicht
sciir delikátén Schwáuinj*.
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33.

Our la Table 44. nous avons leprésenté les cham-
pighons véuéneux , communs én Al lemagne , poui
íavoir nous ea tenir sur nos gardes. Sur la Table
présente ét su-r la su4vante nous dünneto:!* u;ie d* -
s c r i p t i o n detaillte des champigno s bous ét m.ingeablcs
•t que l'on peuc setvir sans cralnie sur les tables^

Fig. i. Le Champignon brun.
(Agaricus deiíciosus.)

Ce c h a m p i g n o n , qui est un des plus d e l i c A t s ,
erőit surtout én Italie. Ön le conf i t dans de l ' h u i l e
ét l 'envoie comme une friandise én grandé q u a n t i l é
dans tous les pays de l 'Durops. Ön le trouve dans
le m o i s d 'Aoút dans des furéts el des lamles. Sou
chapi íeau est tout uni, un peu e n t u n c é én f u r m e d'en-
tonnoir sans cependaut fairé une grandé cavité, d'une
h u m i d i t é visqueuse k de c o u l e u r de sa f ran, ét éiant
boui l l i dans l 'cau il la leint én jaune. Comme il
t a i r e aisémrnt én c o r r u p t i u n , il t'aut te inanger ou
le coi.fire peu d'lieures aprés L'avoir cueilli.

fig. 2. Le iMousscron.
mam/nosus )

Le mousseron erőit dans l 'automne sut de.*
pei ét des lisiéres des champs dans le voijinage d'ar^
bres isoles. 11 ne'st pás g.rartd, le dessus de so-i cha-
piteau est d'un búin clair tt le dessous b lanc, de
mérne que sa chair. Au toucher il a l 'air de cuir,
M>n odeur est agréable , ét un peu aroinatique.. Ön
.« mange tant ÍMÍS que séché.

t ig. 3. Le Brátling dóré,
(AgaricuS: Lactifluuí.)

Ce beau champignon est d'one grandeur coa-
iídérabie. Són chapiteati est d'un brun clair ?t se*
fcuilles sönt duiées sur le bord. Ea le coupant sa
ehair est blanebe au c o m m e n c e m e n t , mais b i rn tó t
• prés éllé devient brunálie. 11 vieat daiis les foréts.
4e bétres grandea ét otubra^euses sur les parties iiu-

est d^coré de cercles bruns ét bl i inchiítres, ét j*»
f e u i l l e s ont un bord b r u a A l r e . 11 erőit aussi comme
la précédent' d^ns des foréts ombr.igpuses d- hétres
ét de cl iénas, ét v i e n t suxtout tiés f r e q u c i n i n e n l aprés
ic teins p l u v i c u x .

Fig. 5. Le Brütling argenté.
(Agaricus ladifiuus.)

Ce champignon est tout blanc étant j e n n é , ct
devieut j a u n á t i e sur soa chapi teau quand il v ie i l l i t . Sa
chair c o n t i c n t aussi beaucoup du suc laíteux , qu,i:id
il est jenné , ét le gout én est t tés dé l ica t . 11 cioit
aux uiem.es. endroiis avec les au í res tralliiigs.

Fig. 6. Le Clou.
(sígaricus cinnamomeus.')

tí est un des plus p e t i t s cha inpignons . Són cha-
piteau est jauue, les f e u i l i e s sönt d un b r u n j.iunalre,
le peiiicule est iniuce át creux ét són odeur tiés aru-
maiique. Ön le t r o u v e pendai.t tout 1'auioiaae oUns
les t u i é i j ét sur les pcainus,

Fig. 7, Le Champignoii propre.
catupestris.)

g.idt5 ét

Fig. 4 Le Bratling brim.
{/ígaricuf lactiftuus.)

Le brál l ing b r u n / e s t jnoins grand que le ptécé
>! p''ií déücale.

Cetté exceilente espéce de- chaiapignons c i o i t
dans les mois d'Aoüt ét de Seplembre s,.r sl;-j |>A!u-
r^aes, dajia d«s foiéts de clic.ie Uieu aerées, dans
des j a r d i n s engraisiés d'un fumier .bien pourr i el dans
des serres. Sun cbapüeau esi bl.nuh.itre , de (önné
concave , souveot v f c l u , t-t fjendu au b> rd. Ses feu.I-
les sönt au commencement blanci .átrei ét eu suito
e i les dtíf ienncat bruues rougeáircs (fig. b.) el á la fin
mérne noirátrcs. Le pedicule est aussi blanc. 11 a
une-odeur de tene qui l u i e s t propre ét főit agréable.
ED poussant de IÁ térre sa forme est ronde ét de \*
graudeur d 'uue nüii, (fig. a.) Pour lors SOA goút esfc
le glus délicat..

Fig. g. Le potiron jaune.
Pár sa foune tout* particuliér* e1 sa ccu leur de

jann« d'oeufs, ce ch.irapiguon n'e*t pás á raéconnai-
tre. 11 vient presqu- daus toutes les foréts depuis le
mois de Jui l le t jusqu 'au Septombre , ét Sd CÍL*U ctU
maageab e, o^a.* d'uii goit
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Fig. i. (Boletus bovinus.) Fig. 5. (Phallus esculentus.)
í 'oletus hic frequens mense Septemhri ín silvis na-
sc'üur. Pileum p,erit convexum colore castaneae , in-
structus infr.i non foliis, séd lubulis fLivis miuut isque.
Can l im habét nsperum coloie albo sordidiore, infra,
quciui supra, crassioiem.

Fig. 2. (Boletus bulbosus.)
Boletus hic diversa prioris est species. Caulem

habét m u l t o crassiorem fúrnia clavae sive bulbosurn,
ét p i l eum minorem supra paululum depressum ; tete-
rum non mfnus esculeiilus quam pr ior , cum quo in
iisdcm Iccis nascitur.

Fig. 3. (Boletus ramosissimus.)
Fig. 4. (Boletus versicolor.)
Hae duae boletorum species pariíer boni- sün t sa~

poris. Uterque, pratcipue prior, initio a u t u m n i in
omnibus qurrcubus provenit.

B o l e t u c r a m o s i s s i m u s in muhos ramos
d i f f u n d i t u r , infra a l b í d u j , superne subfuscus, distin-
ctus virgií colore subfuico aut terreo , Lievis, circa
Eiediura depressus.

B o l e t u s v e r s i c o l o r pileum g*rit crtnvexcm,
e fusco pAll i i ium , maciílis colore fusco nigriore andi-

que conspersuns.
Inter boletos ét renenatae quaedam species repe.

r iun tur , qu.is ex eo facile dignosces, quod pileum
habent p e n i t u s e nigro fuscum , tactu pip.guem risco-

iic1, cüoiein icgtatuui

Hic in montanis siccisque silvis abiegnis ét pineti*
nascitur. Püeum gerit forrca conica, e cano nigrum,
rugosum reticulatinnque, intus , cam caule , carum,
Vére atque autumno provenit, Haec boletorum spe-
cies ex ommbus facilüme dignoicítur.

Fig. 6. (Helvella mitra.)
Eiculenta hacc priatlorum »pecips in arborum trun^

cis putrescentibus provenit, colore e flavx> fusco, mul-
tis. plicata rugis formám rnitrae c-piícopalis refert, un-
de ét noruen accepit.

Fig. 7. (Clavaria fastigata.)
FunguJ hic fruticosus multos habét ramos eoral-

Korúm spccie , carnem medul losam , coloretn flavutn
nitidumqiie. Aestate ét autumno in silvis ac tesquis-
copiose nascitur, ét cibnm commodum suppeditat.

Fig. 8- (Ljcoperdon tuber.)
Hic fungorum omnium delicatissimus nota'.uque

dignissiiuus. lu quercetis l u c i d i s sub terra globatim
absque petlolo, radice ét semin& nascitui, nec ifh-
quam in terrae superficiem prodil. Coloretr; refe.I al^
bum, aut, c«m maturus est, subnigrum , formám na-
cts major i s superficie ínaequali aut etiam coni pinei
(Sg. a.), dissectus interiora marmorata instarnacis mo-
schatae (fig, b.) exbibet. Cum nuuqaam super terram,
prodeat, ét fortéin tamen odorem spárgát, propterea
canibus ad eos iarestigaadj: inítitutis quaeii *ciet»
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i.Kép. A' tinó Gomba.
(Bólét us boiiniis )

f- t a" gomba bőven terem S ép t emberben ac érdek-
beti. A' süvege geszteiiyeszínü , bóth;> j tásos , alól pe-
dig jukatsdssárga. A' szára borzas motskos fejér, 's
•lói vastagabb mint fellyűl.

2. Kép. A' medve Gomba,
bulbosus,)

5. Kép. A' süveg vagy szömöl-
tsök Gomba.

(Phallus escu lentus.)

A' s ü v e g , vagy k u t s m a g o m b a hegyes fia-
TOZ he lyeken terem fenyves erdőkben. A' süvege kúp-
forma, szürkefekete , ráutzus, és retiés , belől pedig
va lamint a' szára is üres. Terem ei tavarzsz.il és ósz-
szel, 's ollyan gomba a' mire könnyen reá esmerni .

6. Kép. A' Püspöksüveg Gomba.
(Helvellfi

Ez is az elébbeninek faja. A' szára sukkal vasta-
gabb , 's buzgán form,i, a' süvegje pedig kissebb , 's
béhorpadt. Enni szinte c l lyan jó m i u t az elébbeni,
«' mellyel egy helyett terem.

3. Kép. A' tőke Gomba.
(holetus rarnosissimus,)

4 Kép. A' fái Gomba.
( Boletus tersicolor.)

Kzt a' kétféle gombát hasonlóképpen jó ízének
tart ják. Találhatni főképpen a' t ő k e g o m b á t Ól'z

elein minden tölgyfákon.
A' t o k é go m b a elágodzott, alól fejéres, fel lyul

barnás 's főid szinre tsikolt sírna, a' közepe felé be-
esett.

A ^ f á i g o m b a süvege bóthaj 'ásos, halavány.
barnaszínű, és sttélbarna fo l tokka l b e h i n t v e .

Az itt elől Tzámlált fajokon k i v ú l ebből a' nem-
bSl mérgesek is találtatnak, mellyeket arról lehet
megesraerni, hegy a' süregjtk ftkete barnaszínű, és
nyáíkás. A' ízagok pedig toCt.

Ez az enni való gomba a' rothadó tőkéken te.
rém, sárgabarna f i í n i i , igen l á n t z u s , 's tsak nerM
ollyan m i n t a' püspöki s ü v e g , a" h o n n a n vette a' ne-
yét is,

7. Kép. A' ketske Gomba.
(Clavaria fas'ignta.)

Ez a* fürtös gomba sok kláristó forma ágokra ofi-
l ik . A' húsa beles, és igen szép sárgasztnű. Bővnn
terem nyáron, és őf^szel az e r d ő k b e n , 's a" pusztá-
kon , 's enni is jó.

8. Kép. A' szarvas Gomba,
(Lycoperdon iuber.')

Minden gombák között legjobb izú , 's legneve-
zetesebb is a* szaivas gomba. Terem ez a" r i tkas lól-
gyes erdőkbe:!, a' földben r a k á s o n k é n t m i n d e H szár
g v ö k é r , és mag n é l k ü l , 's ki se jön a' f o l d szi;iére.
A' színe vagy fe jér , vagy ha megért feketes, 's ol lyan
forma m i n t egy nagy tokos dió, vagy mint a' (enyá-
toboz ( a. Kép. ) ha pedig ketté rágják , belől marva-
nyos mint a' í^eretsendhj (b. Kép.). Minthogy a' fold
fiiuére ki nem j u n , hanem erás f^aga »an, ait& ta-
nított kutyákkal kerestetik,
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Fig. i. Derkastaiiienbraune Pilz,
(Boletus l/oi-inus.)

J íeser P i l z wSchsl haufig im September in den
Waldern. Ér hat einen kastanienbraunen gewölbten
H o t , und u n t é n keine Blál ler, sondern gélbe Röhr-
the.>. Dér Stiel ist rauh, ichmutzig-weifs, und untén
dicker als oben.

Fig. 2. Dér Knollen-Pilz.
(fíolctus bulbofits.)

Dieser Pilz ist eine anáere Gattunj; des vorigen.
Ér hat eincn wei t d ickeren kolbenförmigen oder knot-
li^ea Stiel, und rinen k le ineren , oben etwas einge-
drückten H ű t ; ist aber eben só gut efsbar al» dér vo-
rige, mit ( lem ér an einerley Orten wáchj t .

Fig. 3. Dér Eichhase.
(Bolv nJ ramosissirnitf.)

Fig. 4. Dér bunte Pilz.
C Fioletus vrrsicolor.)

Diese beyden Gatiungen von P i l z e n s ind gleich-
falls schr gut und wolilschmeckeiid. Mán find^t sie,
aomlerlich den E i c h h a s e n , zu A n f a n g e des Hcrb-
stes at i f t i l l c n Eichbáumen.

D-r E i c h h a s e ist sehr astig , untén w e i f s l i c h ,
und obenher bráunlich oder eidfatben gestreiít, g latt .
Búd gogen die Mitte vertieft.

Dér b u n t e P i l z hat einen gewölbten Hut,
welchet b l a f s b r a u n , and mit lauter dunkeibraunen
Fleckea bestreut i s t .

És giebt unter den Pilzen anch giftige A r t e n ,
welche mán aber dr i ran r ikennt , o'afs i!u Hut ganz
schwaribraun von Fatbe, und felt oder klebrig an-
zufüí i lcu, und iht Geruch UBangenehrn und wldiig
ist.

Fig. 5. Die Spitzmorchel.
(Phaílus esculentus.)

Die S p i t z m o r c h e l wáchst in bergigen troek.
nen Nadelwáldern. Ihr Hut isi konisch, grausclivyars,
ninzlich und gegittert, und inner l ich, só wie auch
dér Sliel, hohl. Sie wáchst ira FrUhjahre und Heib-
s te , und ist dlejenige Schwammenart, mit welchee
nian sich ám wenigsten irren kann.

Fig. 6. Die Bischofsmütze,
(He l ve l/a mit m )

Dieseefsbare Morchelart wáchs t auf fauleij Baum-
slamraen, sieht gcibraun, sehr fa l t ig , und f á s t wie eine
Bischofsmüíze a i i f í davon sie au<;Ii den Namen h^t.

Fig. 7. Dér Ziegenbart oder Keu-
lenschwamm.

(Claiariíi fasti?ata )
Dieser buschigte Scfewamm hat viele corsUenför-

mige Áste , e i n mark iges Fleisch , und s ieht schön
g.-Ib aus. Ét wáchst h á u f i g im Soramer, and Rerbste
in Wálderu und auf Keiden, und ist eincfgute apeise.

Fig. 8- Die Trüífel.
• {Lycoperdun lubtr,}

üntpr al lén Schwammen is t d i e T r ü f f e l d*r
leckerhaíteste und zugleich merkv.ürd^ste. Sie wáchst
in Uchten Eichmwáldern , in ganzen Nestern in det
Érdé, ohne Stiel, Wnrzel , S.xmen , und ohne übec
die Érje h e r v o r z n k o m m r n . Sie jieiit entweder *weifs .
orier, w e n n sie r e i f i s t , ..chw i rzHch , xvie eine hí;k-
rigle grofií N u f s , oder br-ynahe w i e ein Kiefu-rnza-
pfen (Fig, a ), u : !d^-enn mán sie von einander schnei-
átl, marmorirt wie eme MuskaU.nfs ( Fig. b. ) aus.
Di sie nie über die Érdé hetauswáchst, aber Juck
einen starken Geruch hat , só suchet mán sie ujit ei-
gens dazu abgerielueteu Huudea auf.
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Fig. i. Le Potiron brun.
(Evletus bovinus.)

V. e eh ara pi g n o n rient «n quantité dans les fo-
réts au mois de Septembre. Són elmpiteau est chá-
tain ét concave; il n'a point de fleurs pár én bas,
niais de petits tuyaus jaunes . Le pédicule est rude,
d'un blane sálé, ét p lu j épais pai én bas <jue pár

Fig. 2. Le potiron noucux,
(Bole'us bulbostis.^j

Ce tdampignon est une espcce différente du pié-
cédent. 11 a un pédicule be&ucoup p l u s épais , on
forme de luassüe, ou noueux ; són chapiteau est p l u s
petit ét un pPu enfoiicé pár én haut. II est cependant
inangeable comme le précédeut. 11 erőit auisi dans
les uiéines endroits,

Fig. 3. Le Potiron rameax.
(Koletus ramosissimus.'}

Fig, 4. Le Potiron panaché.
(Boletus versicolor.)

Cet deux espéces de ctampignons sönt aussi tré*
bennes ét d'un gout délicat. Ön lej t rouve , sur-tout
le potiron rameux , au commencemeat de l'dutoume,
3ur des vieux chénej .

Le p o t i r o n l a m e u x eil ttés brnnchu , tlan-
thátre pár én bas, ét pai én haut garn i de raies bru>-
nátres, uu de couleur de tetie, uni , ét eufoncé vers
le «niüeu.

JLe p o t i i o n p a a a c h é a un chapiteau eon-
ta»e, qui est d'un brun pále , ét couvert de petites
láches d'un bran Foncé. II y a aussi des e»péces de
potirons yénéneux, qu'on réconnait aisement parceque
leui íbapiteau eit d'un brun tout noir, e lugrás ou
g)uant au toacher, tt ^ue Uur gdcur est dé
• t

Fig. 5. La Morille.
(PÁalitU ijculr;n/us.) \

Lii m ő r i 11 e erőit dans des fortts montueuies,,
arides ét remplies d'arbtes á a igui j l t-s . Són chapi teau.
est de forrne coniqu*, d'un n o i r gris, r ic leux, t r f i ' l é
e! rreux én ded.ins, de mérne qut; le pédicule. Éllé
rrent au p r i n t e r u s ét én a u t o u i m e , ét est l 'es j 'éce de.
champignons, avec laquel le ou se trompe le moius.

Fig. 6. La Mitre.
(fierella mitra^)

Cetté espéce de mori l les mangeables v ient sut
des troncs d 'arbres p o u r r i s , est d 'un b r u n j a u n e , ét a
beaucoup de p l i s ; é l lé ressemble presque á une mitre
d'E\"eqn« , dum éllé tire són nőm.

Fig. 7. La barbe de chévre.
( Ciiivaj-ia füst igát a,~)

Ce champignon touffu a beaucoup de br.ir.che»
én forme de corail, une chair moclleuse , ét est d'un
beau jáune. II vient abondamment én été ét én au-
tomne dans des foréu el deslnndes, ét est un excel-
lent manget.

Fig. 8- La Truffe.
(Lycoperdon ttióer.)

La t r u f f e est le plus-fr iand ét én mérne tfms-
le p lus r e m a r q u a b l e de tous les chainpignons. tlle
vient dán* des fotéls de ellenes éclaircies, pár couche
diins l«i térre, n'ayant ni p f d í c i i l e , ni racines, ni
»emence, ét sans lortir de la térre. El ie est ou blao-
cbe ou, »i éllé est műre , noirátre comme une grosse
noix , rabotease ét ressemble piesque á une poram*
de piiiaítre (fig a.). Quand oá la coupe, éllé est rnat-
brée comme une ncix muscxde (fig- b.). Comme t-lle
ne sort jaruaii de la térre ét qu'elle a cependant une
odeur forte, il faut la cueiclíeí *rec des sbieut die*-
lés exprés á cet etíet.
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I N S T R U M E N T A VETERUM
URBIBUS O P P U G N A J S D i - S A D H I B E R I SOLITA,

V/uamquaia Veteres, quippe nondum invento .piiJre-
re p^rio, neque lorraeulis , quae C a n o n e n voca-
mus , mnros per f t ingere , neque c t i n i c u l i s pulvere py-
iio repletis d i ip los isque casteliorum rounínenta sub-
mere n o v e r i n í , tamen mul ta supeüectüe, eppklis op-
pugiiandis idonea, nunuunquaui a rhf ic ius i s s ima com-
p o s i t a , u t e b a n t u r , ejusque ope t a r d i u s quidein , séd
t a n t o c t ' r t i u s idem f é r c assecuti sünt , cujus eStctutn
ars n ü s l r a o p p u g n a t o r i a yrofitetur.

Fig. i. 2.4. Macliinae, qnibus op-
} i ' gnantes a telis cbsessorum se tue-

baiititr.
Etiain Veteres per fossas ét m e a t u s subferraneos

ad moenia oppidorum accetiebant, nt ea subruerent.
?t!eatus i l lo s c u n i c u l o s appel labant , quo<i h u j u s
nominis a n i m á l j a meatuum sub íerra ageiidornin ar-
tem i i l i s ostendisse p u t a n t u r . Ne verő in agendis his-
ce c u u i c u l i s ex moenibus hostiura impedirentur, u t q u e
t«m super quaui snbter tertam magis magi ique ad ea
acce .ere possent , h inc lu u 11 i m e n t i s q u i b u s d a m
ni o b i l i b u s u t c b a n i u r , qnibus lecti sine peii;ulo
m i l i t e s opus perficert-:it. Haec saepe érám tecta qu.ie-
dam sívé t u g u r i a superne ét stcua^ um latéra vestíta
tr . t i b u s v i m i n e i s , a u t ínihicta lege-tibus pellibusqi>e
ui .»ü,dis . q j i \ e in palis a c u t i s suspensae, a m i l i t i b u s
i u t e r progredienduoj levabantur . His v i n e a r u m
(fig. i . ) nőisen érát proplerea quc-d íroadeis v i c i u m
teclií s i m i l i a erant, Munimentum tálé seraiiotundum ,
e labul is r rass ior ibos coicpactum, a parte anteriore
p c l H b u s madidis adversus ubsessorum conjfClos iorres
j e i t i l u m , r o i í s q u e in positum , p l u t e u s dicebatur
(Ég. 2.J Quodsi m a c i , i n a illa cyiindrorum ope more-
l » A t u i , üt íig. 4, tiuic e*m m u s c u l u m

Fig. 3. ét 7. Arietes.
Arieíes in terris meridionafibus .cornaa babent ar-

cte f r o n t i adbaerentia, q u i b u s magnó impetu adrersa-
rium fer iunt . Hoc imitata est ars oppugnatoria Vete-
rum-in raachinis, quíbus eropterea a r i e t u m nomea
indiderunt. Erant hae trabes majoros, capite arietis e
feiro fuso praemunitae , eaeque aut sub tectis ad licc
corr/parat i s , qu,ie propter s imi l i tnd ineni quandam te-
s t u d i n e s dicebantur, ü l f ig . 3. aut a m i l i t i b u s dun-
taxat, s íupensum in patena arietem maxiir.o i m p t i a
muro i l l i c í e n t i b u s , ü l f ig. ~. muris hostium admove-
baritui, iisque perfringendis dirűendijque seiviebant,

Fig. 5. ét 6. Turres oppugnatoriae,
In bis s u p p e l l e x oppugnaíoria omnis collecta at-

qne conjuncta érát. Consistebant autem machinis li-
gneis plurium tabuiatoruiu, in q u i b u s per scalas ex ta-
bulato in t a ü u l a l u m adscendebatur. ipsae verő rotis
subjectis p r ó m o v e b a n t u r , »t fig, 6. Pars earum exíe-
rior saepe p e l l i b u s tecta, aut asíeribus munita eral ;
in unó autem tabula torum superiorum pontes aat scalae
praesto er<uit v é r s a t i l é s , seu s a m b u c a e , q u i -
bus mi l i te s in moenia hostium tianseendeie possent. Iu
i n f i m a tur r i s paite saepe á r i e t e s locatí erant. Si:peiae
verő supra iectum complanatum ai i l i 'es stabant, qui
muros hos t ium telis oppugaabant, ét quonb.rn t u r r r S f
istae ;riaris p lerumque ,-tlticres erant, m . - .„m initr-
re d a m n u m poteraot, uí fig. ^ ojíentíit. Turris hujus-
modi oppugn.Uoria , cuju* s ingula tabuizía hostibus
infesta rninabarstur , architecturae müitaris anl,iiu.ie
ii .s .gae opus í i . b e b a i u r , quapropier etiam H el ép o-
i i s i . e . u r b i u m t x p u g u a t r i s ürcu iuit>
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RÉGIEK OSTROMLÓ ESZKÖZEIK.

Jtlleriel a* régieknek , kik a' puskaporról még sem-
init se tudlak, sem ágyúik nem v o l t a k , nu-llyi-kkel
•'vár f a l a i n rést törl iettek volna; iem M i n a k által

Bem tudtak az erősségekel f e l v e t t e t i i i : m i n d a z á l t a l igen
tok, 's részízerént igen mesterséges a lkotmányé ost-
romló eszkbzokkel bírtak, mellyekkel lassabban ugyan,
<le annál b izonyosabban végre h a j l o t t a k , tsak nem
mindent a1 mire a' mai ostromló eszközdk kéíiíttei-
nelh

1. 2. 4. Kép. Oltalom eszközök.
A' régiek is árkok, és kUsott msnedékek által

knzeli éllek a" megszállolt város íal.iihoz. Ezeket a'
menedékeket cu n i cu i u s oknak n e v e z t é k , minthegy
a' házi vagy teuger inyulaktó l t a n u l t á k a' fold a l a t t
való menedékek ásását. Hogy tehát az efféle árkok
béfrítéiében a" vár falairól az ellenség őket ne aka-
dályoztassa , '» ahoz m i n d inkább inkább közelíthes-
senek ; hordozható oltalom míveket készitellek , mel-
l y e k megélt 's alattok is bátran dolgozhattak. Ezek
o i i v a n formák voltak m i a t a' Goré, vagy törökbuza-
kas, befont teUJvel és o l d a l o k k a l , vagy pedig ned-
ves bőrrel bevonat tak , és ezt a' katonák alá A l v a
tovább vihettek. Ezeket Lugasoknak (v i nea) nevez-
ték, mivel azokhoz hasonl í to t tak . (i.Kép.). Egy más.
fel kerek oltalom nuvet, raelly gerendákból készúlt ,
'» clól bőrökkel be vo l t aggatva, 's kerekeken for-
dul t P l u t e u s n a k nevez lek (2. Kép.). Ha pedig az
T5 ;.taloci trszk-ji rud.ik:m hei-.gergettetett e l é b b , m á s -
c u l « s Tolt a' neve (4. Kép.}.

oo- és 7. Kép. Kőfaltörők.
A' kosoknak a' dé l i tar tományokban homlokokr*

l a p u l t szarvok van, mel lyeknek az öszye ts.ipásbaii
nagy hafirjoítat veszik. Ezt k ö v e t t é k a' r é g i f k , 's az.
S kötaltorojök li.isonló vol t a' kos főhöz a' h o n n a n
á r i e s n e k is neveztetett . Ez a' k<Jf,i!l6r5 egy n.igy
gerendából ál lolt, mel lynek végén v o l l a' vas kosfó'.
Ez a' gerenda vagy egy a l k o t m á n y b a n v o l t , i n e l l y t t
hasonlatosságáért t e s t ű d ó n a k , vagy lekenSsbékA-
nak neveztek 3. Kép. é« a b b ó l lódítódott neki a' kő-
f a l n a k , vagy tsak a' k a t o n á k v i t t é k az t , "s l ó g a t t á k
neki a' I á i m o n függó fahörót .V vár o l d i i l n n a k 7. Kén.

j. és 6. Kép. Ostromló Tornyok.
Ezekben a' több ostromló eszköiök m i n d f e l t a -

láltattak. Ezek a" t o r n y o k fából épül lek több eme-
letre, mel lyekbe l a j t o r j á k o n lehelé i t f e l j á r n i , 's a?.
egész a lkotmány kerekeken f o r o u l t í. Kéo. k i v ü l r c ' i l
gyakorta bőrökkel bévol iak agg-Hva, vagy beiieli'k<iz-
va. Volt bennek leere lz tő h íd is s a m b u c a e me.1-
l y e k e n a' katonák az Hleuséj; kőfa la i ra á l ta l mehet-
tek. Alól gyakorta kófal lörók is voltak bennek. A'
tetején ezen toronynak, l^poi l e v e n a' fedele, katonák
ál lottak, 's a' várra n v i L z t a k , Minthogy pedig ezek
a' tornyuk a' város falainál re i idUi-reat magas^abbuk
vol tak, annyival nagyobb kart lehet lek a' megfial,
l o t t a k között 5 . Kép. Az i l l \ e n osiromló t o r o n v ,
mellyaek minden e m e l e t e i b ő l l e h e t e t t ,i' varost ost-
romlani , remek vol t &' régiek h.iüi !•• izületeik kö-
zölt, a' horruan vitvevótiek nevezték ( H e l
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BELAGERUNGSi-WERKZEüGE DÉR ALTÉN.

Otgleich die Altén , die das Pnlver noch nicht
k a n n t e n , wrder durcU Karonen Öffnungtn in die
. V . i i e r n schir f sen , ncch durch Minen Feslungswerke
in die Luft sprengen k o n r . t e n ; só bedienten sie sich
ú'och eirer ÍVlenge zum Theil sehr küns t l ich zusammen-
g f s e t z i t r S e l a g e r u n g ' g e r á t h e , u n d brachten
( i . i d a r f h -w,;r langMiner, aber auch dcsto g e w i s s e r ,
i'.-isí eL."i dia W i r k u n g herror, die unser Bclagerungs-
kr ieg ?.ur A b s i c h t hat.

Fig. i. 2.,;. BeVigerungs-Schutz*
vébren.

; • , r!;c A lun nShertf-n sirh dt i rcr . Grabe* und
a u s ° e h ; , M t e ErdgSnge den Mauern dér Siadt , um sie
S i ' s t zn n n t í r g r a b e n . Sie b e n a n n t e n .iiesc u n t e r i r d i -
fc i ien Wrge von den Kaii incl ien (C u n i c u I i,) denen
sie dieses A ! i n i r e n u n t é t dér Érdé a b g e l e r n t haltén.
l'm uun bey dicsem j M i n e i i g r a b c n vt>n den f e i n d l i -
••hen Stadtmaucrn nichl b e u i i r u h i g t zu werden, und
sicb i l inen übor und unter dér Evőé immer melír na.
hern zu k ö n n e n , haltén s ie bevvcgliche S c h u t z w e h .
r e n , I i intcr uni l n n t e r \veiclien d ie Soidat tn pic i ié t
Arbe i ten U o n n t e n Öfi vv.ircn és Scht-ppen mit Flecht-
w c r k , oben und au den Seiten. bedeckt, oder mit
nasíen Dccken und Háuten b e h a n j c n , die auf zuge-
spiuten S.Xnien angesp.uin! '.varén, u n d von den Sol-
ü/. ten brvm Forlrückrn i i \ mer mit tortgrhoben « u r -
den. Diese heiisen \\" e i n l a u b e n ( V i n e a ) F;g.
i. \fe\\ sie mit den Lauhí iáchern nnd ()?pgeu von Re-
ben die ^roüle AJtoHcbkctl h ű i é n . K i a e halbronde
Scbutzwchr aus Kusammeogefü^fLen Bohlen, vorn' gé-
gén die Feuerbráodu dér Bel.igi'rten mit nassen Háu-
ten b e h a n g e n , und auf R.ider gesetzt , hiefs P l u-
t e u s , Fig. 2. Bewegte sich die Maschine auf Wal-
zsn, wie Fig. 4., só munite mán s:e M u s c u l u s .

Fig. 3. und 7. Mauernbrecher.
Cie Wiéder, oder S c h a f - Böcke habén in den

südlichen Landcrn dicht anliígende Hörner an dér
Sí irne, und bedienen sicb ihrer mit grófiéra Nach.
druck tűm Stofsen. Diefs ahmte die alté Belage-
mngskunst durch i fa re M a u e r n b r e c h e r nach , und
r>ab dieien Maschinen auch den Namen W i d d é r ,
( A r i ej). És waren grofse Balken , vorn init eine:n
gegosseuen eisernen V^'idderkopfe besclílagen , die
etitwedei in eigenen Sturmlochern, die w egén dér
A h n l i c h k e i t mit dér obern Schale einer ScbiSdkrSíe
T e s t u d i n e s hiefsen, wie Fig 3., oder auch r.ur
von Soldaten , die den in eaier Ketté hangenden
Mauernbrecher mit aller Gewalt gégén die Mauern
stiefsen, wie Fig 7., an die fe indl ichen Mauern gebracht,
und £iim zennalmen derselben gebraucht wurden.

Fig. 5. und r5. Belagerungs-
Thürme.

lii dicsen waren allé übrige Belagerungswerkzeu-
ge vereiiiigt. Sie bestanden aus höUeriien, mehrere
Siockwerke hohen G e r ü s t e n , in welchea Leűern
von einem Stockwerke zum jndcrn f ü h r t e n , und die
auf RSdei:i fortgeschcben wurden, v. ie Fig. fr. Aus-
w'itts waren sie oft mit Háuten behangen, oder mit
hre t te rn verscí i lagen , und hatten F a l l b r ü c k e n
(S a m b u c a e) in einem obern Stockwerke , auf wel-
chen die Soldaten zu drn feindíichea Mauern hia-
übersteigen konnten. In dér unlersten Abtheiluag be-
f a n d e n sich oft M a u e r n b i e eh e r. Ganz oben
aber standén auf dem pl.itien Dache Sulddten, wel-
chs die Mauern bcschosseu; und da diese Thüruie
gewóhnl icb noch höher y - a r e n , als die fe in jüchen
M a u f r n , von oben herab den Belagerten um só grö-
fsern Scharien zufügen konnten, wie Fig. 5. ze;gf.
Ein iclcber %-on allea Stockvverken zugíeici i j _ - s i ü r -
mender T b u r m war eín Meisteistück dc-r allea Kriegs-
baekunst, und hieDi d.-.íitr p.Hch e;n S i a d t e . E r o .
b é r e r (Helepolis).
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Antiquités VIL *W. 111. Kő.

IJNSTRUMENS DE SIÉGE DES ANCIENS.

V/uoique les Ancien*, auxqnels la pourlre á fen
était inconnue, n • pussent prrcer Ifi mais pár des
coups de canon , ni fairé s.iuter les f o r t j pár des mi-
nes , iís errpioyérent cependanl un gránit nombre de
mschines de síége, dönt p l u s i e u r s étdient faites avec
beaucoup d'art, ecs inacbines pnuluiiircnt un peu
plus lentement, mais plus sürement prt-sque le mérne
cttet , que la m«aiéte d'assiégtr que l'ou suit au-
jourd'iiui,

Fig. i. 2. 4. Redoutes á l'usage
des siéges.

L«s A n c i e n s , pour sapper les m a r j d'un* v i l i é ,
í'en appiochérrat pár des fossés ét des souter ra ins
l a p i n i é r e s , ( C u n i c n l i ) parce qu'ils avaient a p -
pris des lap ins cetté miniére de niiner. Pour empé-
cher la v i l i é assiégée de l«j géner dans ces travaux
ét s'en approcher de plus én p l t w , Unt én pi t in
t h a r r p qnf sous létre, i l s c o n s i r u i s i r e n t d« e«pécei
áe redoules mobiles , derriére lesGtK'l.es les ' so ldats
pouvaient t rava i l le r avec sureté. Ces roíioniti 'n'é-
laient s o u v e n t que des hangár* nattés én tsier pár
ea haut ét sut rés cotés, ét recunverts de naites moui l-
lées ou de peaux v e r t e s qne l'on étandait sur des po-
teaux pointus, ét que les soldats emporoient á mc-
»«re qu'ils araneaiínt. Ces hangars sönt connns jous
la. Uénonninalion de c r é a a u x de » i g n e s , ( Vi-
neae) fig. j, pareeqa'ils avoient une grandé ressern-
biance avec ees ciénaux. Ön appeilaít F l u t e u s
Fig. c. une redoute derci-circnlaire coostruite de pou-
trés qui se joignaient éttoiternent. Éllé reposait sur
ées roues ét étoit recou?erte s«r le devant de peaux
Tírles OB m o u í l l é e s pour la garantir contre les t i sons
que les asiiégés lani^ient dessus. Si cetté nucíiine
r o u l a i t sur dft t;-liadie» ott l'appellait M u s c u l u s ,

Fig, 4,

Fig. 3. ét 7. Le Béíier ou Pas-
sc-múr.

Lfs béliers des pays chauds ont au front des
tornes trés serrées contre la t f t e ; i ls sVn servent avec
beaucoup de succés pour poríer des coups. Les ,IQ-
ciens dans I t u r art d'assiéger les imitérent dans les
passe - múrs ét donnéreat á ces macl i ines le nora de
b é l i e r (Árrés) . C'éuient de grosses poutres gar-
uies sur le dcvant d'une tété de bél ier de fér de
Eonte. Ön les phtqai t dans un hangard roulaut ap-
pellé T e s t u d i n e s, á c'ause de sa ressemblance avec-
Pécai l le d'iuic tortuc, Fíg. 3. ou Ineii les soldats les.
portaient suspendués dans une c l i a i n e ; ön les pous-
sait ensuite avec force conlre les m ű r s ds la v i l i é as-
siégée pour lt-s eiifoncer ét les fan* ccouler. Fig. -j.

Fig. ,5. ét ő. Tours de siége.
Tout IV.ttirail de siége fut rasscmbíé d a n s ce*

tours. C 'é t r t ient des ccl ia f faudagts de boia de la.
íi . tu te i i r de p l u s i e u r s ét,iges,oü des éoíiel les cohduisaient
d'un étage i l'autre. Ön a v a n ^ i i t ces tours pár le-
moyen dt-s toues sur les quelles e l los étaieiit placées-
(vovésfig. 6.) Ou les couvrah extér ieurement depeaux
ou de planches, Dans un des éiagei superieurs őre
pral iqu.i i t des po u t - l e v is (S a m b u c a e) sur les-
quels les soldats passnient aux m u r s de la v i l ié eiine-
mif . II y - a v a i t souvenl drs béliers dans le premier
étage ou au rés de- chaussée. Tout eii haut sur la
platté forme se tenaient les éoldals qui at t r tquaieut
les combattans postés >ur tes murs des vi l les assié-
gées , ön pouv»tH de - U causer des deinmages trés,
cousidérflbles H U X as«égés, ainsi qu'on pcut s'en con-
faíncre pár la fijure fig. 5. Une parej^le tour de siégs,
oü l'on a t ta i jua i t á la fois Áe tous les étages , était
le cbef d'oeuvre de l 'arehitecture mi l i ta i re des An-
ciens; ön 1'nppelUit au«»i l e C o n q u e r i L i t de*
T i l l é s (h e lep oii*.)
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Miscellan. T. III.

M A C H I N A E S IM P L I C E S.

Homo suis duntaxat v i r ibus nonnisi exiguum pon-
dus tollere, portare ét p r o m o v e r e posset. V e r u m vires
istse i n s t r u m e n t i s qu ibusdam, quae h u m a n u - m exco-
titavit ingeniam , in imrnensum augeri , atque ita stii-
pendi efteclus produci possunt. Instrumenta ejusmodi
m a c b i n a e , eorum verő ais atque scientja m e c h a -
n i c a vocAtur .

Machinarum simplicissim.ie sünt f a a i s , v e -
c t i s ét p l a n u m i n c l i n a t u m , e quibus dcinceps
omnes aliae machinae modis infinite vari is componi
possunt. Hoc loco eas omnes, ac pr imum sing'j'.slim
el s implices describam , u s m n q u e eaium in nonnull is
sompúsit ionum moiiis f a c i l i o i i b u s eommonslrdbo.

Fig. i. Funis.
Funis oüinium m a c h i n a r u m simplicissima est. Ni-

kii aiiiem esse v ide tur aliud, nisi brachii b u m a n i pro-
diictio quaedam ac propagatio , cujus ope homo e
Ion i n q u o onus quoddam ad se potest atUa!;ere. Licet
vires bominis non augeat , tamen o m n i b u s fere ran-
c l . i n i s compositis pro necessario v i n c u l o est, ét v i r i b u s
h o m i u i s ad remotius al iquod onus applicandis inservit .

Fig. 2. 3. 4. Vectis.
Vectis simplex est machina, ad v i res homuiis iá

in f in i tum aiígendas idonej. Machiiiarum , qu ibus in
Ti ta quotidiana ut imur, o m n i u m pars maxima e meris
TCclib-us est composita. Constat autem vectis o m n i s
linea recta , t r i b u s q u e ccnt inetur par t ibus necessAriis,
nempe p u n c t o p o t e n t i a e , p u n c t o qui e t i s
seu f u l c r o , b y p o m o c l i l i o , ét p u n c t o ö n e -
íis. Puncta haec l^ipl ici modo inter se t ransponi pos.
s ü n t , quamobrem trés vettium species in inecbaiiica
txi i tvuit ,

1. V ect es ,p ri mi g e n e r i s , cum nempe pnn-
ctum quietis in medio e s t , ét potentia in una , onus
verő in altéra parte applicatur, üt v. g. in osciílo (fig.
2.) in jugo l ibrae , in forc ipe etc.

2. V e c t e s s e c u n d i g e n e r i s , cum onus intet
poteiitiam ét punctum q u i e t i s appiicaíur, v. g. in saxo
ope vect is ptovoluto (Ég. 3.).

3. V c e t e s t e r t i i g e n e r i s , cum poteníia.
inter onus el pú i c t u m quietis est , e, g. in erectioce
scaiae aut perticae lalernariae (fig. 4.).

Vectis usus in omnibus fere negotiis nostr is quo-
t id ian i s occurri t . Sic e. g. pr imum genns vectis est,
cum caeoientarius grave saxum ope perl icas sublevat
(f ig. 5), aut rust icus corbem e baculo suspensum iü
hőmérő portat ( fig. 6.). Vectis verő secumíi geaeris
est, cum s i m u l v i r i duó onus quoddam pertica suspcn-
suin gestant ( f ig . 7.), aut cum pistor panem bis co-
ctum cultro ad id comparalo in ciustula t e n u i a secat
(fig. S-)- Simüiter etiam t r o c h l e a (f ig. 9. ét 10.),
r o t a c u m s u c u l a ( fi;;. 1 1. ) el e rg a t A ( fig, 12. )
machinae sünt e vecte ét Fune duntaxat coinpo'.itae.

Fig. 13. Planum iriclinatum.
Planum inclinatum , per quod onus a l iquod aut

sursum trahitur , aut deorsiiru lab i tur , itidem simplex
est macbina, eaque summi momenti , ex qua multáé
alias c o m p o n u n t ü r . Sic e, g. c u n e u s, quo se insi-
nuante alia coipora üividuhtur £ndu;iturque (fig. i^,
ét 16.) nonnisi e ciuobus planis incliaatis ad se mu-
tuo vergentlbus consislit ; ét c o c h l e a , quae m a-
t r i c i (f ig. :4 ) inserta motaque tam síupenda ónéra
elevat, n ih i l est aliud nisi planum inclinatum, circa
scapum tectum tanquara axem sese contorq^ueas,
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Slrgves ember magában tsáfc kérés terhet "bírna és
emelhetne; hansm az S erejét nérnel ly r r t iv tk , é;
fceiszánaok , rnellyeket az emberi ed ta lá l t fel nevel-
h e t i k , annvira, hogy .az által t s u d á l a t o s dolgokat vég-
hex v;.aet. Az i l lyen mívszereket E r ő m í v e k n e k
r.evezik, azt a* tudományt pedig, ineliy aztJiról taníi,
Eróri i í .- tudománynak. Legegyúgyübb erüirívek a' kö-
t é í . az e m e l t s ő , és a z e r e s z k e d ó , m e l l y r k b ó l
dszve vére rendkívül sokféle erómívek készülnek. A'
jp i í i i va ló táblán ezen három eroinívek, elsőben tsak

y ü valóságokban adatnak elő , némílly kön-
n v t b b QÍzvetétcleikkíl együtt.

i. Kép. A' kötél.
A' k ö t é l legegyugyübb erömív, 's Ú£y szólván

mint egy toldalékja az ember karjának , melly által
az e:i:bet a' terhet meszszebiúl is magira vonhatja.
J-z uyan az ember erejét n«ra nevel i , de ai ószfe-
< i t t erómivekník egybe foglalásokra igen szükséges,

..•int arra is, hogy az ember a" me£i£ze I tvo tcr-
l;^..áez hozzá férkezhessen.

52.3. 4. Kép. Az emeltső.
.-- Az e m e l t s o az az egyűgyü erornír, melly által
áe emberi cró határ nélkül nagyobbíttathatik. Minden
»;:.is ciúmíveknek nagyobb részek emeltsókból áü.
?.!•:.:Jen cmeltsőben melly egy egyenes lineából áll,
, ruat iaiaiunk íel úg;, mint az e r ó pontot, a' u y ú g

-p ,-íiot, és a" t e r e p o n t o t , ez a' három pont három-
I .. pyen válthattya fel egymást. «' uiellybói osztáa

r:udománj:baii az emeltsöaek három nemei
J£.(3joztak úgymint :

i. ti s ő n e m fi e m e l t s ő , a' Jiol t. i. a' nyúg-
...t közepén YAU , az eto pedig egyik végén, és

a' tere a' más ik végén ü l v é n p. o, as r f i n t ó k n , vagy
h i n t a , (2. Kép.) a ' m c r o s e r p e n y ó , a' h a r a p ó f o g ó 's a't.

c- M á s o d i J: n e m ű e m éri t s ó , a" hol a' tere
Bt erő , és a" nyugvópont között f e l i f e i k , mint p. o.
mikor v a l a m i nagy kosét emelő r ú d d a l mozdítok lú
a' helyéből (3. Kép.)

3 . H a r m a d i k n « m ú e m e l t s ő , m i d u n az
erő a" tere, és a' nyugvópont között van, mint p. o. mi-
kor a' lajtorját íelál l í t lyuk, vagy a ' lámpásos ijdaí.
(4. Kép.)

Az emelssó m i n d e n n a p ek'rfordúl közönséges fog-
la'atosság.iiiJiban. így p. o. eiső nemű emeltsS az,
mfkoj a' komíves a" nehéz követ rúddal emeli fel (5.
Kép.) vagy m i k o r a' paratzt kosarat visz a' vál lán
lévő bottya Tégéa. (6.'Ké-p.) másoűik nemű emoksí
A-Í., mikor kit ember visz egy terhet rúdon a' vállán,
( 7 . Kép.) vagy mikor a' Pék a' p i skótát szelcíckr*
vagdal ja (8- Kép.). A" tsiga is (9. és 10. Kép.) v a l i -
mint az emt-ló kerék ( 11. Kép.), és a' kere(>,t tsiga
(12. Kúp.) t supán tsali e«ieltsqJiból,«s koteicJLÚó! uú-
reíeit eromívek.

13. Kép. Az ereszkedó.
Az e r e s z k e d ó , mellyen a* terhet felfelé hús-

*í.ák , vagy tsúztat lyak , hasonlóképpen igen foaics
egyűg)'ii Eró'mív, melh'ból sok más örzvctet t Eroinívek
kéizí-inek így p. o. az Ék , mellyel más testeket eí-
hasúnak , vagy egymástól kétfelé feszítnek (15. és írj.
Kép.), nein egyébb két egymással általellcoben fekvá
ereszkedó l j p n á l ; i g y a' sróf is, mel ly ai annyába
íiófoltalik, és olly rendkívül v a l ó t e r h e k e t ft lemeJije.t,
r.em egyébb erelii>edó lapnál, melly egy teugely IM^
lül fordul.
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Jti'in Menscíi würde 'blof j mit sriner Kraft nui eine
rshr geringe Last bében, tragcn oder fortbewegen
.köj-nni. Diese Kráfíe aber köunen dutch gewisse
Werk ienge , dic dcr menschliche Verstand eifundan
.tat, u i i e n d l i c b vermehrt, und dadurch bewundernswür-
jtliga SVirkung-en geleistet werden. 'Solcbe Werkzeuge

: neanet mán. M a s c h i n e n, und die Wisseruchaft da-
.,von die J V I e c h a n t - k .

Die e infachsten cnter allén Maschinen siód das
;S e i l, dér H e b. e l und d i e s c h i e f e F l ác h e, aus
i-welclien hernach allé andere Maschinen unendlich
finaiVLigfe.ltig z u s a m m e n g e s t t z t werden kSnrien. Ich
í W Í H bier allé drey prst g^az eiafach darstelleii , und
,ihre A n w e n d u n g nur bey e t l ichen leichteii Zus.'.rnrcea-

Fig. i. Das Seil.
Pás S e j ! isi die einfacbste .\ller Mascbiaen. És

,.a iu ín sj^en nur eiue Verláagerung des menschli-
. Ai ' .us, wodurci i dér jVleusch von fci:>e her eine

rn sicb í.iehen kann. Ks verraehrt iwat nicht
Áv.-. f t des Mensrhen, dient abfr f^st ,.!Icn zusara-

.mepgcseuten Maachioten zu. e iner nothwej id igen Ver

. bindung, und zu leichtert-r A n w e n d u n g dér Meuschen-
r k r a f í auf eine entfernte Last.

Fig. 2. 3. 4- Per Hebél.
D s r H e b e l ist diejenige e infache Maschine, vec-

•dutch die Kraft eines Meuschen i/is Unendliche ver-
jnehrt werdeu kann. Dér grofste Tíieil aller andern
MascLiintn, die w i r iui tági ichen Lebf n gcbraucheo ,

.ist aus lauíer Hebeln zusammengesetzt. Zu jedejix

.Jíebel, dér eine gerade Liiiie maci i t , gehören 3 we-
. sentliche StiicAe , nemiich dér Puakt dér & rá f t, dér

Pünkl dér R u h e , , u n d dér Puakt d e r _ i i a s t. .Diese
P u n k t e liönnen «uf eiue dreyfaciie Art unter sicb ver-

. jetit werden,.und ebe.T d-; tfs giebt lirey verschiedeae
Ar ién von Hebeln ín dér M e c h a n i k ; nemiich

l. H e b e ^ d e r e r s t e n A r t , vio nerhlich dér
*n c'ef Mitl-e, die Kraft aber auf dér ei-

n&n und die'Last auf dér andern Seite Hegt , vrie T.
E. bey dér Schauckel (Fig. !.), bey dem .VVaagebal-
Ken , bey dér Zange u. s. w.

2. H e b e i d é r z w e y t e n A r t , wo áie Las
zwischen dpr Kraft und dem R n h e p u n k t e ü e g t ; wie
t.-E. bey Fortwalzang eiues grofseu Stt ines mit ei'.iem
Hebebaume (Fig. 3.)

3 - ' H e b f f l d é r d r i t t e n A r t , w o d i e Kraft
zwischen dér Last und dem Ruhepunkte stehet; wíe
z. E. bey A u f t i c h t u n g einer Leiter oder einer Later-
nensíange (Fig. 4.).

Der.Gebrauch dér Hebel kommt f.ist faey allén
iinsern tág i ichen Gesebaften vor. Su isi és z. ~E. ein
Hcbel dér e r s t e n A r t , weun dér Maurer einen

-sch%veren Síéin mit dér Stange aufhebt, (Fig. ^.) oder
-•dér Uauer einen.Korb an -einem Stocke auf dér Ach-
sA tríi^t ( F i g . 6.); e i n - H e b e l deí z w - e y t é r i A Fi,
vem iwey iManntr eine Last gemeinschaít l lch an ei-
ner Stange tragen (Fig. 7.) ) oder we:in Jer Báokat
auf e i n e r üiscuit- Schneide düniie Sebeiben sc'üaeidel
( '̂ 'S- 8 )• Eben só sind dér 'F l a s c h ? ,1 -z u g -'Fi^.
9. und 10.), das R a d m i t d c- m H a s p e l (Fi^. n.)
und die E r d w i n d e (Fig, 12.) blos aus Hebeln und

-dem Se:le zusam/nengesetzte Maschineu.

Fig. 13. Die schiefe Fláche,
.Jiie s c h i e f e FI a c h e , auf wel;her eine List

jn die Hőbe gezogea wird oder glitscbe!, ist nicht
minder eine sebr wichtige einfnche Maschine, woraus
TÍele andere zusamaiengesetzt sitid. Só bestebt z. E.
dér Ke.i !,der sich zwischen atidere Körper eindrángt

.und sie auseinauder treibt und^erspaliet (Fig. íj, uad
i<S.), blos aus zwev gegea einaader iiegendea schie-
fen Fláchen ; und die S c h r a u b e , die, wena sie
iá ihier M u t t e . r (Fig. 14.) ge!u. só ersiaunlitae La-
síén bében kana , i*t ....-:-> l - -ine schief liegeude
Fláche, die^sich nrn ei;ü áew L' öfindel, als ihte
Achse, wicdet.
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L»
hőmmé, pár sa seule force physique ne pourrait

soulever qu'un fardeau trés médiocre; mais il a s<;u
augmenter ses forces á l ' infini, pár le moyen de quel-
ques instruruens composés , appellés M a c h i n e s .
Ön a donné le nőm de i M é c h a n i q u e á la science
qui détermine les loix du mouvement des corps ét
de l.i eomposition des raacbines.

L e C o r d e . l e L e v i e r ét l e P l á n i n c l i n é
sönt ic's machines les plus simples, presque toules les
au:;es n'élant cornpüséts que drtlles. Jé les icp'é-
jeutera i ici dans touie leur s i inpücité, ét j ' exp l ic juera i
én rnéme t c n i s leur e m p l o i p á r quelquci coinpoiit ions
f a c i l i s .

Fig. i. La Corde.
La c o r d e . e s t la plus simple des machines : cár

éllé n'est én quelque sorté que le prolongcn:enl du
bras de rhomme. Éllé n'augmente pás sa i o r c e , eUe
lui fac i l i te seulement le moyen de 1'ernployer a. p lus
de distance, ét sert *n merne tems de li«n uécessaire

coraposées.

Fig. 2. Le Levier.
Farmi lei machines siroples la plus puissant* est

le l e v i e r , pár lequel la fotee de l'houime peul
étre augnientée á l ' in f in i . La plupart des autres ma-
chines, dönt nous faisons usage journel lement dans
la >ie c o m m u n e , sönt composées de levierj.

Cbaque lev ier est une ligne d r j i t e qui conuste
•n trois poiots estentiels, le p o i n t d e l a p u i s -
s a a c e , l e p ó i n t d'a p p u i , ét le p o i n t d é r é-
s i s t a n c e . Ces trois puinls p e u v e n t élre tmspo-
sés «nti'eux de trois maaiéres, el il én résulte t r o i s
e s p é c e s d e l e v i e r , q u e l a m é c h a n i q u e
eonnait;

1. Le l e v i e r á u pr e^n i e r g e n r e , dans le-
quel l e p o i n t d ' a p p u i e s t e n t r e l a p u i s s a n -
ce é t la r é s i s t a n c e , coinme p. e. dans la bascule,
dans le balancier , dans la tena i l l e ete. (Fig. i.)

2 . L e l e r t e r d u s e c o n d g é n r e , dans le-
quel l a r é s i s t a n c e e s t e n t r e l a p u i s s a n c e -
é t l e p o i n t H'a p p H i ; comme p. e. dans la pince
engayée sous une grandé pierre, peur la levor (fig. 3.},*

3 . L e L e v i e r d u t r o i s ' i é m e g é n r e , dans
lequel l a p u i s s a n c e e s t e n t r e l a r e s i s t a n c e -
et le p o i n t iKa p p u i ; comme p. e. la forcc qui.
léve une é c í u l l « , ou un porté - lanterne. (Fig. 4..)

LPS Icviers se r e t r o u v e n t dans les opérations des.
a>!5 les plus s imples. Soulever un fardeau én s'aU
dánt d'une s i i p p o r t , ( fig. 5. ) ou porler une corbeille-
sur són épjule, au rnoyen d'un báton qu'on t i e n t pás
le bout ( fig. fi. ) , c'est employer un I e v i c r d a
p r e m i e r g é n r e . Por tér un corps pcsant á deux.
(fig. / .)» cVst encore pár u n l e v i e r d u » e c o n d
g é n r e . L a P o u l e f i x e é t m o b i l e , ( f ig . 9..
ét 10.) l e T r e u i l ét la R o u e, (fig. n.) le C «be^
» t a n ( f i g í J2.) ne sönt que des macliiaes composées,
de leviers ét de la corde.

Fig. 13. Le Plán incliné.
L e p l á n i n c l i n é eit piacé au'rang des ma-

chines s i inples , parce qu'en enlcrant aux corps , que-
l'on fait glisitír sur l u i , une part ié de leur poids , il
aide consi.lérabUment la puissance; ét parce que plu-
sicurs autres m a c h i n e s - é n sönt composées. Le C o i n
p. e. qui enlre pár force dans un tronc (fig. 15. ét
16. ) ét le fend , n'est que la rcunion de deux plánt,
inc i inés ; ét l a Vis dans l'e c r o u ( f ig . 14,) n'est
q^a'uu p!aa incliné roulé auiour d'ua cyliadre.
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Píices

PISCES GERMAMAE FLUVIATILES.
T. 111. No. 37.

Fig.ig. i. Carassius
(Cyprinus carassiuj.)

V_/ a r A sí i H s, m ú l t ú m carpioiii s imil is r parvus ta-
men permanet, ét raro longi tudiue pedem aequat, nut
pondus u n i u s l ibrae excedií. Dorsum habét a l t ius con-
v r x u m , colore v i r i d i , obscuro t a m e n ac sordidioro,
ventrem s u b f l a v u m , p i n n a s flaventes ét violaceas. In-
h a b i t a t s tagna, q u i e t o s f luv iorum l a c u u m q u e s i n u s , ét
l i m o , h e r b i s v e r m i b u s q u e v e s c i t u r . Caro boni est sa-
poris, séd p l o n a sp in i s rninutis ossibusqne..

Fig. 2.
(Cvprinuf t vica.)

Tinca in l ö n g i t u J i u e m sesqs ipedis , el pondiis 2
aiit 3 l ibrarum ereseit , jpiscis v u l g o notus ét limi
a m a n s , ( j i iapropter stagnantes aquas fossasque l inio-
sas fiuminibus praefert , seruperque l imum rimatur.
Instar a n g u i ü a e l u b r i c a , a t q u e p l u r i i i j o hutcore vi-
ícoso u n d i q u e tectii est. I>orsuin habot e nigro viride,
latéra e v i r id i subf lava , pinnas e nigro caeruieas. Est
verő eliarn a f f in i s huic species , t i n c a a u r a t a , pi-
? f l s va lde n i t i d u s ac totus aujo fiavens, quem in To-
t> o I .Orbis hu jus picii cognovimus. Caro boni' q u l d s m
est saporis, séd concocíu difiicilis.

Fig. 3. (Perca cernua.)
Haec tert ia percarum species est. Capnt habét

crassum , oculos praegrandes, ét corpus obductum
Lnmore viseoso. Dorsum est e fus-o f l a v u m , venier
colote argenteo, p i n n n e f lavae . In longitudinem cre-
ícit 10 aut 12 fere polliciun; icseclí-; vetmibusque te-

s c i t u r , ét maximé in Gérmania septermnonali Lab:-
tat. Ceterum valde fecuud.% est ét carnem babét boni
saporis.

Fig. 4. Lucius,
(Esoj; lucius.~)

Lucins piscis est boni saporis quidem atque com-
tnercio u t i l i s , séd rapacitate sua fiuviís, stagnis, la-
c u b u s q n e valde infestus ac noxius; narn UOQ solum
omnes pisces ceteros, quos modo vincere potest, séd
etiam omnis genoris amphibia uiinora , serpentes, bu-
fones, aves a q u a t i c a s , cancros, qain proprios etiam
fetus devorat.. In longitudiuem 6 aut 8 pedum , pon.
dús verő 30 aut 40 l ib rarum ereseit, ét ultra 100 an-
not v i v i t . Caput habét depressum , fauces item de-
pressas spatiosasque , dorsum nig ium, latéra incana
inaculis flaris ; ventrem album punctis nigris consper-
snm, p i n n a s flavas fusco maculatas. Sálé conditus aut
fumo d u r a i i i s matériám, comiuercio non cojitemnendaai
praebct.

Fig. 5. Angtiilla.
(Muraena anguilla.)

A n g u i l l a in stagnis, fluviis lacubusque fundum li-
rrrosum babent ibus v i v i t , ét piscibus m i n u t i s , ranis,
inseclis vermibuíque victüat. Carnew habét valde pin-
guem, albam delicatarcque, ét pariim recens coquilur,
pari im muria condita, aut fumo durata comeditur
quapropter etiam rneicaturae oppoituna est. Cresci
iá longitudineni 4 pedum ; caput habét m i n u í u m acu-
minatumqne , dorsum colore v i r i d i eoque sordido ;
ventrem e fiavo canescentem. Capitur hamis ad f«!»-
dum decbissis, nass is r c t ' b u s q u f .
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NÉMETORSZÁGI FOLYÓVÍZI HALAK.

i. Kép. A' kárász Ponty.
(Cyprinus carassius.)

A k á r a fi sokat hasonlít &' pulykához , tsak hogy
amaz kitsiny, 's r i tkán htfszkabb egy látmyinál, 's
nem nehezebb egy fontnál. A' háta igen domború,
setét motskoszöld, a' hasa sárgás, úszói pedig sárgák
és viola sz/núk. Tavakban, 's a ' fo lyóv izek tsendes
öbleiben él iszappal, növevényekkel és férgekkel.
A' húsa jó ízú, de igen szálkás.

2. Kép. A' tzompó Ponty.
{Cyprinus tinca.)

A ' t z o m p ó másfél lábnyi hoszszaságú , két há-
rom fontnyi nehéz , 's igen esrneretes iszapbéU bal,
a honnan inkább az álló vizekben 's poshadó ár.
kokban él, mint a" folyóvizekben , 's mindenkor az
iszapban kóvályog. Sikos mint az angolna, 's egészeu
befedve nyálkával. A' háta feketezöld, az oldalai
sárgások, 's az úszói feketekékek. Van ennek egy
hasonfajai is az aranyos tzumpó, melly igen szép, "i
egészen aranyszinü, melly a' képeskönyvnek I. kötet-
jében már előfordult. A' húsa ugyan jó ízű de. nehéz
emésztetú.

3. Kép. A' serintz Sigér.
(Perca cernua.}

Ei a' faja a' sigérnek harmadik. EJnnek a' feje
n*gy, mint a* ízeméi is, a' teste padig igen nyálkás.
A'háta barnasárga, a' hasa !ezüitszürkc, uszói pedig
sárgák. Megnő mint egy 12 iznyUe, 't bogarakkaiéi

férgekkel él, leginkább éjszaki Németorüágban.
nyen elszaporodó hal , 's a' húsa jó ízű.

4. Kép. A' Tsuka.
(Esox

A' közönséges tsuka ugyan igen jó ízú, és haT».
nos kereskedésbéli hal; de igen veCzedelmes, és káros
ragadozó hal minden folyóvizekben, és tavakban,
mellyekben l a k i k : mert nem tsak minden más hala-
kat fe l faldos, ha vélek bír; hanem mindenfele apró
úszómászókat, k ígyókat, békákat, vitimadarakat, rá-
kokat, so't tulajdon porondai t is felfaldossa. Megnő"
6—8 lábnyira, és 30, 40 fontnyi nehézségre, 's to-
vább él 100 esztendonél. A' feje lapos, e l lapúl t nagy
[zaja; a' háta fekete, az oldalai pedig sziirkék sárga
fol tosok, a' hasa fejérfekete pontokkal, az úszói pe-
dig sárgák pengetésekkel. Minthogy a' tsukát bésóz-
va, és béfüstölve is árulják; jó kereskedésben hal.

5. Kép. Az Angolna.
(Muraena anguilla.)

A' közönséges a n g o l n a iszapos folyóvizekben,
é* tavakban é l , 's apró halakkal, 's békákkal, bő-
garakkat, és férgekkel éldegél. A' húsa igen kövér,
fejér és igen jó ízű , 's rcízszerént fr iss iben fózik-
meg ré lzszeréntbésózzák, vagy megfüstölik, mellyre
nézve a' kereskedésben igen esmeretes. Megad 4 láb
„vira a' feje kilsiny hegyes, a' hála motskuszöld,.
J hasa pedig sárgafiürkc. Halászszák horgokkal, há-
lókkal , és kosarakkal, vagy tapogatóval.
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D E U T S C H E FLUSSFISCHE.

Fig. i. Die Karausche.
(Cyprinus carassius,}

JL/ie K a r a u s c h e hat vielÁhnliches vöm Karpfen,
sic bleibt aber kiéin , und wird selten i Fufs láng,
und iiber ein Pfund schwer. Ihr Rücken ist hoch ge-
wólbt , und dunkel schmutzig grün, dér Bauch gelb-
lich, und die Flossen gelb und violet. Sie lebt in
Teichen , s t i l len Bucbten dér Kiüsse und Landsecn
von S c h l a m m , Krautern und W ü r m e r n . Ihr Fleisch
ist wohlschmeckend, tteckt aber voll kleiner Gid'ttű.

Fig. 2. Dér Scbley.
(jCyprinus tin-ca,)

Dér S c h l e y wird i£ Fu£s láng, 2 bis 3 Pfund
schwer, und ist ein bekannter Schlammfisch, daher
e r l i e b e r i n st i l lstehenden Wássein und modrigen Gra-
ben als in Flüssen lebt, und immer im Schlamme
\\uhlt. Ér ist sclilüpfrig \vie ein Aal , und übet und
über mit dickem Schleime bedeckt. Sein Rücken ist
schwarigriin , die Seiten griingelblich, und die Flos-
sen schwarzbKvu. És giebt aber auch ciné Abart da«
von, den G o l d - S c h l e y , welcher sehr schön und
ganz goldgelb iü, und den wir schon im I. Bande
nnsers Bilderbuchs kennen gelernt habén. Sein Fleisch
tít xwai wohlscbraeckend aber uoverdaulich.

Fig. 3. Dér Kaulbaarsch,
(Perca cernua.)

Dér K a u l b « a r s c h ist die dritle Art von Baar-
schea. Ér hat eincn dicken Kopf , sehr grolse Au-
gén, uud cinen mit Schleim überzogencn Leib. Dér
liückcu ist braungelb , dér Bauch silbergrau und die
Flossen gelb. Ér wird ohngefahr 10 bis 12 Zoli láng,
uah r t íich von Iusf,klen und Würmern , und lebt ara

meisten im nördlichen Deutschíarsd. Ér rerniehrt sich
sehr stark , und hat ein wohlschmeckendes Fleisch,

Fig. 4. Dér Hecht.
(Esox ludas.)

Dér Hecht ist zwar ein sehr wohlschmeckender
uad interessantei Handelsfiscb, aber ein sehr gefáhr-
ticher und schadlicher Raubfisch für allé Flüsse, Seen
uud Teiche, wo ér sich befindet; denn ér fritst nicht
nur allé andere Fische , die ér bezwingen kann , són-
dern auch allerhand kleine Amphibien, Schlangen,
Krölen, Wasservogel, Krebse , ja sogar seine eigene
Brut . Ér wachst bis zu einer Lángé von 6 bis S Futs,
und 30 bis 40 Pfund Gewicht , und wird über 100
Jahre alt. Ér hat einen flachen Kopf, und nieder-
gedrückten weiten Rachen , ist auf dem Rückea
schwarz, an den Seiten grau mit gélben Flecken.
dér Bauch weifs mit schwarzen Punkten, die Flossea
aber sind gelb und braun getiegert. Da mán de.a
Hecbt sowohl eingesalzen als auch geiáuchett ver-
führt, só ist ér ein guter Handelsfisch.

Fig. 5. Dér Aal,
{iMuraena anguilla.)

Dér Aal lebt in Flüsseo , Teichea und Seen,
die einen schlammigen Bő Jen habén , und náhrt siet
von kleiaen Fischea, Fiöschen, Insekten und \Vur-
niern. Ér hat ein sehr fettes, veiíses uad delikates
! leisch , unrt wird íhci ls frisch gesotten , i h e i l s mari-
airt, theils gerauchert verspeiset, ist daher auch ein
guter Handelsfisch. Ér vs achsí bis zűr Lángé von 4
,Fufs , hat einen kleinen spitzigen -Kopf, und ist auf
dem Kücken schmutzig gr"n, ám Baucbe aber gelb-
grau. Mán íángt ihn mit Giundangeln, Nelzen und
Reusen.
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POISSONS D'EAU DOUCE COMMUNS ÉN ALLÉMAGNE.

Fig. .1. Le Corassin.
(Cyprinus carassius.)

L -
e e o r a s s i n ressemble beaucoup a la carpp, mais

il resté petit, ayant rare-ment un pied de long, ét
ns pese pás plus d'nne Híre. Són dós est fortement
vouté ét la couleur cn est d'un v.erd foncé trés sálé ;
són ventre est jaunálre ét ses nageoires sönt j a u n e s
ét violettes. II vit dans les étangs , les baies des
Tiviere* ét les lacs , ét se nourr i t de fange, U'herbes
ét de vern^nes. Sa chait esi d'un ben g.pút mais rem-
r''e de petites aretes,

Fig. 2. La Tange..
(Cyprinus ti ne a.)

L.i l á n g é " est langue a peu prés d'un pied ét
<2emi , ét pese l jusqu'á 3 livres. Ön ne la connail
que corcme poisson d'étang, cár él lé pré-fére lei eaux
dormactes aux liviéros, ét airoe snt-toot les fosscs
bourbeux , oü éllé s'enf< :ice dans la fani;*. Sa pean
est glissante comme celle de 1'anguiHe ét enduite en-
tiérement d'une bumeur visqueuse. Són (Ips est d'un
»erd-jaunátre ét ses nageoires d'un bleu. foncé. 11 ex:-
ste une yariéte de ce poisson, c o n n u e sous- \p nőm
de l á n g é d o r é e , qui est trés béllé ét tóul á fiit
de couienr d'or; nous én avons donné la descr ipt ion
dans le lér. Volunje de ce por te feui l le . Sa chair est
d"au t irs bon goúl, mais difficiie á digérerv

Fig. 3. Le Kulebars.
(Peren, ccrnua.)

Ce poisson est íme troisiéme espéce de perclie»»
11 a la tété grosse, les yeux grands ét le corps en-
duit d'une h u m e u r yisqueus*. Són dós est d'un brun
jaunátre, le ventre gris argenté, ét ses nag'oires sönt
jaunes. Il devient á peu prés de la longueur de 10
pouees jusqu'á i 2'e<i, se nounit d'insectes ét de ver-

m i n e s , ét se t r o u v e p r i i i c i p a l e m e n t dans le ^3'otd de
1'Allei i i f lgnP. [l se propf lge abondamment ét sa chair
est bonne a ma.nger,

Fig. 4. Le Brochet.
(Esox lucius.)

Ce poisson est excellent A manger ét fa i t une
branche assés interessante du commetce ; mais il est
un poisson vorace des plus dangereux el fórt nuisible
par-tout oü il se t r o u v e ; cár il dévore non seule-
ment t o u l e s les autres espéces de poissons q u ' i l ' e s f
capablc de vaincre , mais aussi beaucojp d'aulfes
a m p h i b i e s , des scrpen-i, des crapauds , des oisean\
aquat iques, des écrevisses ét méra« són propre frai";.
II p a r v i e n t A nne l o n g u e u r dó 6 á }j p ieds ét pese son-
»ent 30 a 40 l iv res ; il peut v ivre plus dó 100 ans,
Sa télé est plate, sa gueule large ct dcprimée; són
dós est noir, ses cotés sönt gris á tnrhes j a u n e s , són
vcntre est b la . ic A points noirs ét ses nigeoires sönt
tigrées én brun ét noir. Comme ön transporte le
brochet tant sálé que f ű m é ; il fait un ait icle interes^
sant du coramerce.

Fig. 5. L'AüguilIe.
(^Muráéin anguilla.)

Ön trouve tf poisson dans les r iviéres , les lacs
ét les étangs dönt le fond, est bouibeux. II se nour-
rit de petits poissons, da grenoni l les , d'insectes ét
de vermines. Sa chair est blanche, trés grasse ét
d'un goút fórt dél icat ; ön la m a n g e t a n t f ra iche ét
cuite A l'eau , que marinée ét f u m é e , ce qui rend ce
poisson intéressant pour le commerce. II peut deve-
nir long de 4 pieds; sa tété est petité ét p o i n t u e , la
c-ou!eur Ae són dós est d'un verd sálé , ét cel ie de

î ventre d'un gr i s j a u n á t r e . Ön le prend avec de«
filets, des nasses ét au harae^on.





/
OÍ46CUÍŰC ÁJ.

. /V* í



COím, CORNICES ÉT MONEDÜLAE.
III. Xe, 38.

Fig. i. Corvus,
(Corvus corax.)

\^0ivus in universis fete Orbis part ibus v iv i t , s$d
traxíme Európám inhabitat, o d o r a t u pneditus est in-
tér omnes ares sagacissimo, ét eadaver ibus , insectis,
píscibus, cancris, muribus agtestibus vidítani; non
raro fámén ét lepores, agrros, perdices anseresque
praedatur . Pennas habét atras, splendentes, in dorse
versicolores. In amplam ereseit niagnitudinem, longu*
ultra duos saepe pedes. Nidum ponit in locis solita-
r i i s , super altissimas arbores, nonnunquam etiam sub
rupibus . Lingitae l igamine soluto , complures voces
art iculatas ftxpriniere discit. Vitáin ducit ad annos
centimi. Quae cibo haud idonea rcperit, namroos prae-
s e r t i m ét rés aereas splendentesf jue , clam surr ip i t ab-
sconditqiic. Practer crassiores a larum p e n n a * , q u i b u s
cd scr ibendum delineandumque utiraur» nihil ex eo-
cniquara est usui .

Fig. 2. Cornix nigra.
(C',rvus corone.)

Haec, m a g n i t u d i n e dnas fere tert ias partes corri
expTens, colorem rcfert e glauco nigrum, ét fn att.
stral i maximé Európa vivit . Ceternm communi cum
e o r v i s cibo victuque u í i l u r , nisi quod nucrbus e t iam,
f r u c t i b u s frumentis^ue vescitur, In tÜvis super arboies
nidiRca-t.

Fig. 3. (Corvus frugilegus.)
Hic m a g n i t u d i n e cornícem sígrarn fere acqoans,

colore est nigro obscuri-ere, errta rostrum acuiosque
deplumi atque a lbescente ncnatus macula, Eutopae
ínii igena , rcane praesertim ac vesperi SAleiTatim vo-
lat. Licet f r u m c n t o ét granis vescatur, quae ratio ei
f r u g i l e gí nőmén detiit; tamfn etiam ImnBricis, Ter-
mikus agrestihus, natis de bovis oestro vermiculis
erucisqiie v icr i ta t , varnqae ob causam agricuUur/ie
valde est utilís. l 'ullorum caro tsculenta est ét boái
saporis. A u t u m n o coclum «al idius quaet i t .

Fig. 4. Cornix cinerea.
(C»rvus cornix.)

Haeí magnitudine priori pár, colore corparis ci.
ner-eo, nonnisi alis, eapíte caudaque nigris , adeo ut
paUio cinerei eeloris amicta e-síe virfeatur. Iií Germa-
nia maximé freqirens r partim in ali-as terras hieme
emigrat, partira in oppidw ac TÍCÍS rtmanet, ét varia
cibe, praeiertHB insectis omnis generis, raais , lima-
c r b u s , itcni cadaveribus vescitur, atque ita se utilem
praestat. Singulatim in arbüribui n id i f ica t . Caro escu-
lentrt non est.

Fig. 5. Monedula.
(Corvus monedula.)

Monedula , cornice minor, colore e fu3co ni|re.
scente , ingenio v i v i d o atqne alacri, in borealr prae>
sertim Európa degH. In magnós collectac greges in-
genti volánt damore, coriiimmque a g m i n i b u s se im-
miscere aroant- Nidum ponuat in cavit arborum, aed
maximé in turribns, arcibus dirutis parietinisque, saepe
al iquot centum numero. Vrelitaot insectis, semiiiibu*
f r u g i b u s q u e ; m a n s u e s c u n t f a c i l e ; voces humanas imi-
tari discunt, atqu* eodem, q<jo corri, stúdió splenden»
tia quaeque fuFtirn surripiunt. Hiemem partim in tnr-
ribiis obsoletis t rans igunt, part im sab a í iud coeluns
commigranU

Fig. 6. Monedula cinerea.
(Corvus monedula.)

Haec priori adfinis est. Colium, pectus ét ventes
cana , reliqua e nigro fusca sünt.

Figr 7. Monedula cajanensis.
Haec, Cayanae indigerra, nDplumií m fronté ét

crrca o-culos. guttur ét vedrem habét e ÍQKO nbrum,
ceterum permas e fusco nigras.

Fig. 8. Corvus senegalíca,
Haec non alia, qnam c o r n i x c i n e r « a e«e

, nisi quod color cineieas magif albescit.
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HOLLÓK, VARJAK, ÉS TSÓKÁK.
///. Dar 38-

i. Kép. A' Holló.
(Corvus corax.)

A h o l l ó tsak nem mindenütt lakik a" föld részei-
ben ; hazája még is leginkább Európa. Szaglásával
minden madarakat f e l l y ú l ha lad, 's döggel, bogarak-
kal, üaUkkal , rákokkal, mezei egerekkel é ldegél ;
de gyakran elragadja a" fiatal n y u l a k a t is, a' bárány-
kákát , foglyokat é» ludakat. A' tol la i fényes feke-
ték , a' hátán pedig zárnántzosok. Jókorára megnő,
gyakran két lábnyi hoszszaságnyira is. A' félzkét ma-
gános helyeken rakja a' legmagasabb fákra, vagy kő-
fiiklákra. Ha a* nyelvét felvágják sok szót megtanul
kimondani, el él 100 eszteodeig. A* mit megnem éhe-
tik főképpen a' pénzt, és más fényes értzból készúl t
dolgokat ellopja, és elrejti. Szárnyainak tsak egyné-
hány tollai hasznavehetók írni , és rajzolni.

2. Kép. A' fekete Varjú.
(Corvus corone.)

'
A' f* k e t e v á r j ú mintegy hét harmadretznyi,

mint a' holló, kékes fekete, 's főképpen déli Európá-
ban találtatik. Egyébaránt élelmére, és élésmódjára
nézve a' hollóval megegyez; de diót, eleséget Uaszik,
é* <u erdőkben rak teliket.

3. Kép. A' vetési Varjú.
(Corvus frugilegus.)

A" v e t é í i v a r j ú körül belől akkora , mint a1

fekete varjú setétfekete színii, az orra, és szemei kö-
rül egy egy kopasz fejér folt láttzik. Hazája Európa,
j főképpen estve, és seregenként jár. Megeszi ugyan
»' vetést is míg nem tsírádzik, 's onnan hívják ve-
tett varjúnak is; de a' földigilifetákat, tserebogárher-
n v ó k a t , '* más hernyókat is megeszik, a' honnan a"
vetésre nézve igen hasznos állat. A' fiatal var júknak
hutát jó ízűask tartják, Öszszel melegebb tartományok-

ba

4. Kép. A1 közönséges Varjú.
(Corvus cornix.)

Ez is akkora mint az elébbeni, a" teste h f t m u s z i n t l
's tsak a' szárnyai. a" feje, és a' farka feketék, 's
ollyan mintha szürke köpönyeg volna rajta. Németor-
szágban igen közönséges, va lamint ná lunk i s , tél ire
pedig lészlzerént elköltözik, részszerént megmarad a'
fa lu l s , és városok k o r u l , sokfélével él, főképpen fér-
g e k k e l , bogarakkal, békákkal, t s igákka l , és döggel.
Fél'zkét a' fákra r a k j a ; a' húsa pedig nem ehető.

5. Kép. A' Tsóka,
(Corvus monedula,')

A' t só ka kissehb m i n t a' v a r j ú , barna fekete
színii, igen e l e v e n állat, és Európának főképpen az
éjszaki részeiben találtat ik. Follyával jár, "s k iabálva,
és a' var júkkal könnyen öszve elégj-edaek. Fészkét
fák odvábft r a k j a , 's kivált a* tornyokba, régi épüle-
tekbe és f a l a k b a , a' hol gyakran 100 is együtt fész-
kel. Bogarakkal, 's mindenféle magokkal él, könnyen
rnegszelídúl, 's megtanul beszélni , de a' fényes dol-
gokat éppen úgy el lopkodja mint a" holló. Télire
réfiszerént elköltözik, rérzfierént a' régi épületekbe
'» tornyokba telelnek.

6. Kép. A' szürke Tsóka.
(Corvus montdula.}

Ez a* másiknak tsak hason faja. A' nyaka , be-
gye , és hasa szürke, egyebütt fekete barna.

7. Kép. A' kajennai Tsóka.
Ez Kajennában él, a' szeme körül és a' homlo-

kán kopasz, a' torka és hasa barna veres, egyebütt
pedig barnafekete.

8. Kép. A' Szenegáli Varjú.
Úgy láttzik, hogy ez a' közönséges varjúra!

ugyan azon fa j , mellynek fiüike.fiíne fejéie«ebh.
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RABÉN, KRÁHEN UND DOHLEN.

Fig. i. Dér Rabé,
(Corvus corax.)

Dér R a b é (Kolkrabe, GolJrabe,) wohnt fást iá
allén Welttheilen, ist aber vorzüglich in Európa zu
Hause. Ér hat unter allén Vögeln den schárfsten Ge-
ruch, und nahrt sieti vöm Aase, Insekten, Fischen,
Krebsen, Feldmausen, raubt aber auch oft Hasén,
junge JLáramer, Feldhühner und Gánse. Sein Gefie-
der ist glánzend schwarz und schillernd auf dem Rü-
tl .cn. Ki vvi td anseh/a'iich jjroí's, oft über 2 Fui's láng.
Sein Nest bauet ér au eüisamca Ortern auf den höch-
steu Bi tumen oder unter Felsenklippen. Ér lernt meh-
rere Worte deutlich aussprechen, wenn mán ihm die
Zunge löset. Sein Lében bringt ér bis auf joo Jahre.
Sachen, die ér nicht fressen kann, und sonderlich
Geld und glanzende Dinge von Metall stiehll ér weg,
und verbirgt sie. Blofs seine Sclivvingenfedern , die
mán zuro Schteiben und Zeichnen braucht, sind an
ihm nutzbar.

Fig. 2. Die schwarze Kráhe.
(Corvus corone.)

Die s c h w a r z e K r a h e ist etw* a/g »o flroCs
alj dér Rabé, bláulich schwarz, und wohnt vorzüg-
lieh im síidlichen Európa. Sie hat übrigens Nahrung
und-Lebensart mit dem Rabén gémein; frifst aberauci
Nüsse, Früchte und Getreide; undnistet in den Wál-
dern auf Báumen. Weil sie viel Ahnliches vöm Ra-
bén hat , heiCst sie auch die R a b e n k r á h e.

Fig. «. Die Saat-Kráhe.
( Corvus frugitegus.")

Die S j» át -K r á h e ist ohngefáhr eben só giofs
dls die sehwarze Kráhe, dunkelschwarz 'von Farbe,
und hat ein kahles, weifsliches Fleck um den Schna-
bel und die Augen. Sie bew ohnt Európa } und fliegt
tonderlich des Abends und Morgens iii grofsen Scha-
ren. Sie f r i f s t zwar Getreide und Körner, de£swe-
gén sie auch die S a a t k r a h e heifst; náhrt sich aber
auch von R e g e n - u n d Feldwürruern, Engerlingen und
Gras raupen , und ist defswegen íür den Ackerbau ein
aehr nützliches Thier. Das Fleisch dér Jungen ist efs.
bat und wohlscKmeckead, Sie lieht im Herbste in

Gegendeo,

Fig. 4 Die Nebel- Krahe.
(Corvus cornix.')

Die N ebe J .- oder Ma n tel - Kt á he ist só
grofs als die vorige, ám Leibe aschgiau , uad bloís
Fliiflel , Köpi und Schwanz sind sbwarz, só dafs sie
íiussieht , als hátte sie eiaen grauen Mantel um. Sie
ist ám gemeinsten in Deutschland, und wandert zum
Theil im Winter fórt , zum Theü bleibi sie aber auch
in Stádten und Dörfern, friCst mancherley, sonderlich
allerley Ungeiiefer, Frósche , Schoecken , auch Aas,
und wird dadurch nutzbar, Sie nistet einielc auf
Báumen ; ihr Fleisch ist aber nicht eCsbac.

Fig. s- Die Dohlé.
(Corvus monedula.)

Dae Dó h l e (Káke, Schnee • Káke) ist kleinet
als die Kráhe , braunschwarz von Farbe , sehr leb-
haf t und muiiter , und lebt vorzuglich im nördlichen
Európa. Sie fliegen scharenweise zusammen mit
grofsem Geschrey , und mischen sich gern unter die
Krahen. Sie nisten in honién Báumen, verzüglich
gern aber auf Thürmen , in altén Schlőssern und
Mauerwerk, oft viele hunderte zusammen. Sie náh-
ren sich von Insekten, Samen und Frijchten , wer-
den leicht zahm , lemen sprechen , stehlen aber auch
glanzende Sachen eben só gera wie die Rabén, Sie
bringen den Winter theils in altén Thürmen zu, theils
wandera sie auch.

Fig, 6. Die graue Dohle.
{Corvus monedula.)

Die ^raue Dohle ist nur eine Abart dér rorigen.
Hals, Brust und Bauch sind graa, das Übrige schwarz-
braun.

Fig, 7. Die Cajennische Dohle.
Die se Dohle lebt in Cayenne, ist um die Au£en

und auf dér Stirn nackend, hat eine.faraunrotheKehlc
und Bauch, und übrigens braunschwarzes Gefiedcr.

Fig. g. Die Senegalsche Krahe.
Diefs scheint ments anders als_eine Mantelkráhe3

derén graue Farbe nut weilser iít, zu se,yni
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CORBEAUX, CORNEILLES ÉT CHOUCAS.

Fig. i. Le Corbeau.
(Corrus cvrax .)

JL/e corbean vit presque dans tontes le? partié* du
»onde, mais ön le troiwe sur-tout *n Europe. De
tons les oiseaux il a I'odorát re p lus fin, ét se noiir-
rit de cadavres, d'insectei , de poistons, d'écrevisses
ét de souris champétres ; m a i s soHvent i l prend aussi
des l iévres, des agneaux, d'e< perdrix ét des oies.
Són plumage est d'un noir lufsant ét changeant sur
le dós. II íevieitt d'une grand«ur considérable ét
souvent plas long Í|BB de deux pieds. lf f a i t són
»id dans áes endroits solítaires stír lej plus hauH
arbres ou dans les rochers. Quand le fiiét de la Ián-
gue lui a élé coupé, M apprend plusieurs. mots á pro-
noncer dislinctemeat. II peut v i r r* jusqu'á 100 ans.
II vole aussi des cboses qu'il ne peut pás manger,
lurtout de l'argent ét des «ffcts de métái, qu'il cache
•oigneusement. 11 n'y * rierv én lui qui sóit utile,
excepté ses pennes, (kurt ön se s e r t pour l ' tcnluta
t! le dessein.

Fig. 2. La Corneille nőire.
{Corvus corone.}

Cetté íspéce cfe corneille peut avoir enyiron deux
tiers de la grandetír dn carbeau; sa coníeur est d'un
n o i r - b í e n á t r e , ét ön la trouye in-incipalement dáné
f'Eorope méridionale. Sa nourriture ét toare sa ma-
uiére de v ivre sönt celles du corbeair, excepté qu'elle
raange aussi des noix , des fíuits ét des grains. C'est
la grandé ressemblance avec le<orbeau q*i lui á fá i t
4o»atr l e nőm d e c o r n e i l t e a o i r e ^

Fig, 3, Le Fretix.

íe f r e a r a la mérne grandeor qne la etmieille-
•»ire ^ sa couleur est d'un uoir foncé ét autour du bee
ét des-yeux il a- des t&che'j bianches ét dég.unies d«
plumes. II babite également dans l 'Europe, ét ön
JÉ »oit toajonrs voler én grands tToupe ö ux, sarlóm Te
maim ét le soir. II mange toanes sortes de grains,

»í qui lói a aossi a«ité 1< nőm de c o r n e i l l e
ír ó i s s ó n n e " 5 e ; mais cepeudant il se nourr i t de
préférence de »ers ée térre r de v*rs bonvíers, rt de
ses chenilles qui rongent 1'bctbf ; ce qui le rend trés
»tile pour l'agriculture. La chair df s petites freox est

Se ét d'un bon goúi. Vers l 'auiömne il passe
ii '.wMréts glus

Fig. 4. La Corneille emmantelée
DU cenclrée.

(Corvus cornü.y

Cettc eipéce de corneílíes est de la mérne grandení
que les précédentes; la couleur ele són corps estcendrée,
ét les ailes , la tété ét la qaeue sönt noíres , de sorté
qu'elle semble étrerevétue d'un manteau gris. Én Alle-
magne éllé est plus c o m m u n ü tju'.iillenrs ; á l 'approchc
Ae l 'hiver éllé s'en va én partié dans des contrées plus
néridionales, ét én p«rtie elte passe cetté saison dán?
les v i l les ét les Tillage*. Pár le génre de sa noiiTTi-
turc tlle se rend trés uti le , cár éllé mange tömés soi-
tes d'insectes ét de vermines, des grenouilles, Hes
f imas ét des eadavreí. Éllé fait són nid sur d»s arbrfi
isolés; s.t chair n'est pás mangeable.

Fig. 5. Le Choucas connnun^ ,
(Comuf monedula:~)

L e c T i o u c a s eo m m u n, <juí porté au^s i le nőm
de c h o u « t t e , est mt>ins granU <jue la corneille, ét síi
c o u l e u r est d'un n o i r - b r u t i A t r e . II est trés vif ét agile, ét
v i t pr incipalement dans l'Europe septentrionale. IIs vő-
lent pár troupeaux ét croissent conrinuel lement ; i ls ai-
ment aussi á se méler parmi- les cornei l les . II font leurs
nids dans des atbres creux, m-ais ptéférablement dani
des tour«, dfs vieiix crtlleaox ét des ruines de m n r a i l -
le«, o« ön les trouve íourení pár centaines. Ifsse nonr-
lissent í'insectes, de grains etde-fruits, són* aisés d'ap-
privoiser, rpptennet a parfer , ét átment autant qu*
les corheaux á volet des effels luisajis. ils p a s s t n t
l 'hirer én partié dans des v i e i l l e s tours, ét én parti*
iJs i'eu vont da-ns d autres contrées.

Fig. 6. Le Choucas gris,
{Cotvus monedi'ln '.)

L» c r r o u c a s g r f s n'est qu'une varieté dn prc«-
tédent. II a le cou, la poitr ine el le ventre gris, tout
le resté est d'un noir brunátr*v

Fig, 7. Le Choucas de Caycnne.
Cetté espéce de choucas vit dans la Cayenne,

dönt eHe A aussi le nőm. Autour des yeux ét SUT le
front il est dégarni de plumes; au jou ét au yentre
il est d'un b r u n - r o u g e á t r e , mais- t ű n t le ««st« de sou
plumage est d'oa ooir - brunatre.

Fig. g. La Corneille du Sénégal.
Cetté ejpéc-; ne p á r á i t étre qu 'une corncUle

mantelée , .ivec la senle diférence que la couleui ji
tu« «D lui pius sur le blanc,
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PLANTAE VENENATAE GERMANIAE.

Fig, i. Bella donna,
{Atropa bella donna.)

donna ad venen.i praesentissima per-
tinet, taatoque est periculosior, quod bac-
cae ejits, cera$is similea, ignaros puerosque
ad manducandum invitant. Planía haec fru-
ticosa apud nos in silris umbrosis ét monti-
tras nascitnr ét sa-epe ad pedum 6 altitudinem
ei.surgit. Fólia habét ovata, non raro 6 pol-
IKCJ longa, in aversa parte ex albo flaven-
tia, e^ floí'em forma campanulae , e rubido
violaceurn, coíore sordido. Ex hoc flöre bac-
caoritur, quae matúra instar maturi cerasi
nigro coíore splendescit, ac prupK-r dulci-
culum saporem non raro a puer i s manduca-
t u r r quo facto horrendi efl'eclus'/eneni, non
raro ipsa mors , sequuntur, Medela muli hu-

jus optima sünt praesentia vomitoria ét ace-
tűm vini. Non modo fólia atque radices ejus,
séd etiam baccae in pharmacopoliis tanquam
remedra fortissimaet in curandis malis p«rti-
nacibus valde eíficacia adhibentur. Complures
bestiáé e. g. óves atque cuniculi veseuntur fo-
liis sine periculó,

Fig. 2. (Solanum Iiortense.)
Planta haec non miuus pericuk>sa, duo-

nim fere pedum alt i tudine, in hortis , ad
vias publicas, praesertim muros ét rudera
nascitur. Mense Augusto florem fért album,
cui succedunt corjmbi baccarum nigro coío-
re, quae pariter a parvulis manducatae, ve-
neno suo magnum periculum adferunt. Ceté-
rum solanum hoc, cujus plures numerantur
species, medicinalis est planta, quae, a m«-
dicis adhibita, salutares effectus habét.
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BELFÖLDI MÉRGES PLANTÁK

i. Kép. A' Natragulya.
{Atropa bella donna.')

A Ráíragulya egy a' legerösstbb és legve-
szedelmesebb mérges plánták k ö z ü l , mint
hogy ennek tseresznyéhez hasonló bogyóit a'
tudatlanok, és a' gyermekek könnyen meg-
kóstolják. Ez a' tsemete nálunk az árnyékos
erdőkbe, 's a' hegyeken terem, 's gyakran ó
lábnyi magasságnyira nő. A' levelei tojásfor-
ma gömbölyűek, gyakran 6 íznyi hofiszúk,
és ezek alól fejérsárgások; harang formájú
virágai pedig motskos rötviola színük, 's azok-
bojt egy egy bogyó lesz, mellyek megérve
fényes feketék mint az ért tseresznye, 's m i n t -
Losy édes ízűek, a' gyermekek gyakran meg.
eszik, a' mellyböl irtóztató dolgok k ö v e t k é z -
ig, mellyek gyakran halált okoznak. Leg-
jobb orvoslása annak a'hirtelen beadott hán-

tató, és a' boretzet. Ennek a' növevénynek
mind a' leveleiből mind a' gyökeréből és bo-
gyóiból igen erős és megátalkodott nyava-
lyákban igen hathatós orvosságok készíttef
nek a' p a t i k á k b a n .

2. Kép. Az ebszőlő Zolna.
(So/anum hortense.)

Ez hasonlóképpen veszerlelmes mérges
plánta, két lábnyira nő fel a"1 k e r t e k b e n , az
utak mellett főképpen pedig a' ker í tések kö-
rül. Augustusba v i rágz ik . Fejér virágú 's tso-
mósan függenek róla a' fekete bogyók, mel-
lyeket a' gyermekek gyakran megesznek a*
magok veszedel inekre, minthogy ezek a' bo-
gyók me'rgesek. Egyébaránt a' zolna, melly-
nek több fajai vannak orvos Plánta, mellynek
az orvosok jó hafinát veszik.
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EINHEIMISCHE GIFTPFLANZEN.
39.

Fig. i. Die Tollkirsche oder
Tollbeere.

(Atropa beüa donna.)

JDie Tollkirsche ist eins dér stárksten und ge-
fahrlichsten Giftkrauter, weil ihre Kirschen-
ahnlichen Beeren Unvvisseode und Kinder sie
zu essen einladen. Diese staudige Pflanze
wachst bey uns in schattigen Waldungen und
nuf Bergen, und wird oft bis 6 Fufs hoch.
Sie hat eyrunde, oft 6 Zoli lángé Blatter, wel-
che auf dér untern Seite weifsgelblich s ind,
und eine schmutzig röthlich violette Glocken-
blume , aus welcher eine Béére entstehet, die
zűr Zeit dér Reife glanzend schwarz wie rei-
fe Kirschen aussieht, und wegen ihres siifsli-
chen Geschmacks öfters von Kindern geges-
sen wird, worauf aber die schrecklichsten
Zufalle dér Vergiftung und oft derTqd erfoí-
gen. Die beste Kurderselben bestehtin schleu-
nigen Brechmitteln und Weinessig. Sowohl

die Blatter, Wurzeln, als Beeren, werden iá
den Apotheken als sehr starke und bey hart-
nackigen Übeln wirkende Arzneymittel ge-
braucht. Verschiedene Thiere , z. E. die
Schafe und Kaninchen;, fressen die Blatter
ohne Schaden.

Fig. 2. Dér Nachtschatten.
(Solanum hortense.)

Diese nicht minder gefáhrliche Giftpflan-
ze wachst an * Fufs hoch in Garten, an Land-
strassen, und gern an Mauern und auf Schutt.
haufen. Sie bliíhet weifs im August, und tragt
Biischel schvvarzer Beeren, welche gleichfalls
von Kindern oft gegessen, und dicsen wegea
ihrer g ;ftigen Eigenschaften oft sehr gefáhr-
lich werden. Übrigens ist dér Nachtschatten
davon és mehrere Árten giebt, eine Arznej-
pílanze, welche, voa Arzten gebr^ucht, gut*
Wirkuog íhut.
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PLANTES VÉNÉNEUSES D'ALLEMAGNE.

Fig, i. La béllé Danié.
(Atropu bella donna.)

JLsa letté Dámé est un des poisons les plus
forts, ét une plante d'autant plus dangereuse,
que ses grains ressernblent aux cerises ét af-
í i rent les enfans ét ceux qui n'en connaissent
pás le dangcr, d'en manger. Éllé est un ár-
brisseau ét erőit chez nous dans les foréís-
onribrageuses ét sur des mcntagnes; 011 la.
trouve sourent d'une hauteur de six pieds.
Ses feuilles ovares ét longues de 6 ponces sönt
sur le coté inférieur d'un blanc jaunátre. Éllé
porté une fleur campaniforme d'une couleur
roage tirant sur 1« violet ét sálé. De cetté
fleur il nalt un grain qui du tems de sa matu-
rité est d*ün aoir luisant ét ressemble a des
cerises múres. Són goút doucereux engage
souvent les enfans d'en manger, mais il s'en-
suit toujours des sjmptámes terribles d'em-
poisonnement, ét souveot la mórt. Le tneil-
leur remedé dans un pareil cas est un vomi-
tif ét du vinaigre. Dans les apothicaireries
OQ fait u^age de *&s feuilles, de ses racines

ét de ses grains comme de remédes fórt vio^
leüts, mais qui produisent d'exuelíents eíí'ets
dans des maladies opiniátres. Plusieurs ani-
maux, comme p. e. les brebis, ét les lapi'is»
mangent ses feuilles sans én énrouver des sui-
tes funestes.

Fig. 2. La Morelle.
{Solanum

Cetté plante noo moins dangereuse pár
són venin que la précédente, est d'une J iau-
teur de deux pieds ét erőit dans des jardfn*-
et dans les fossés des grands chemins ; mais
ön la trouve pr inc ipa lement aux environs de
murai l les ét sur des fumiers. Dans le mois
d'Aőut éllé porté une fleur blanche , ét des
grains noirs én bouqueís, qui souvent sönt
atissi mangés pár les enfans ét leur devien-
neut funestes pár leur qualité venéneuse. II
j a plusieurs espéces de morelies, qui d'ail.
leurs sönt toutes des plantes médecinales, ét
peuvent produire d'exceüens eSets dans les
mains de médecins expérimentés.
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SUES DIVERSORUM GENERUM
40,

S'is ín cmnibus. prope terr is v i v i t , borcah-
bus valde frigidis exceptis. Ab apró genus
cJucunt omnes sunm species, eaeque propter
diversitatem coeli ét pabuli mágnás mutatio-
nes subierunt.

L Fig. i. ét '2. Aper.
(Sus scrofa aper,)

-sfper, in ipsa Germania frequens , ín sil-
vis, ubi quercuum fagorumque copia est, gre-
gatim ferus v iv i t . Color est niger, aut e nig-
ro fuscus; rostrum ét caput longiora; aures
rigidiores acut ioresque , quana in sue dómé-
stico. Ex inferiore maxi l la dentes duó pro-
stant v a l i d i , i n c u r v i , ad inf l igendos ictus
idonei, quibüs animose ét audacter se de-
fendit. Aá aiinos 25 v iv i t . Ejus porcell i (fig.
2.) colotem referunt e flavo rubidum, macuüs
fuscis aut e caeruleo canis virgatum , ét for-
mám habent non illepidam.

Fig. 3. Sus clomesticus.
(Sus scrufa.}

Sus domesticus, ii septemtrionem exci-
pias, per omnes fere Orbis partes propaga-
tus est, Tam ob suavera sapörem carnis,
quam propter lardura best i i s ut i l i ss imis ad-
numeratur. Vorat quaecunque obvia, ceterura
valde piger, immt-ndus ét raa'iiiosus. Color
jam albus, jam albus ét niger, jam rufus esi.
Judaeis ét Muhametanis carne suilla vesci

ve tat.

Fig. 4. (Sus Tajassu.)

Hic, etiam Pecari ét sus moschatus dl-
ctus, in anstrali America ferus vivit. Longus
pedes fere trés , icauda carens , follicuSum iá
dorso glandulosum gerit, repletum mássá
unguentosa, moschum redolente, unde ét nő-
mén accepit. Mullo minus immundus sue no-
stro, i t i d e m üt hic fructibus, radicibus, parvis
bestiolis , praecipue serpentibus vescitur. Ca-
ro boni est saporis; ipse cicurari potest. Co-
loretn canum habét, nigris adspersum ma-
culis.

Fig. 5. (Sus scrofa siamensís.)
Sus siamensis sive sinensis, qui cicur

etiam inquibusdam Germaniae partibus repe-
ritur, minor e?t sue no-stro arJinarto, ét co-
lore fusco, séd carnem habét solidiorem sa-
pidioremque , quam ob caus.im eum alere
solent.

Fig. 6. Sus aethiopicus.
(ít/j scrofa siíimenris.)

Haec bestia horribiliter ferox , mirando
robore ét fonna iugrata, interiora Africae ét
Madagascariam inhabitat. Lougitudo est pe-
dum 5 r cápát latum crassumque, color fuscus
ac sordidus, rostrum latum corneumque. Ex
inferiore maxiüa prominent dentes praegran-
des qiutuor, quibus vei adversus Leonéd se
defenjit, eumque iű fugám coűjicit.
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A' D I S Z N Ó N A K NÉMELLY FAJAI.

A disznő a' földnek tsak nem minden tar-
tománjaiban ta lá l ta t ik , k ivévén az igen hi-
deg északi részeket , mindenfele disznó fajok
a* vaddisznótól szártnaztak , de a' mellyek
az eleség, és égaly külömbféleségéhez képest
igen el változtat.

i, és 2. Kép. A' vad cliCznó,
(Sus scrofa aper.

Vad disznó mind Is'éaiet, mind Magyar-
országban elég találtatik a 'bükkös és tölgyes
erdőkben seregenként. A' színe fekete, vagy
feketés barna, a' honnan fekete vad húsnak
neveztetik. Ennek az orra, és feje hoszszabb,
a' fülei pedig hegyesebbek, és meröbben ál-
lók, mint a' Izelíd disznónak. Az alsó álkap-
tzájából két erős görbe agyara áílki, mellyel
magát bátran védelmezi. El él mintegy 25
eí'ztendeig. A' malattzai (2. Kép.) sárgaveres,
és barna, vagy kékszíirke tsíkosok , 's igen
jeles állalotskalu

3. Kép. A' szelíd disznó,
(Sus scrofa.}

A'szelid disznó mint házi 1 állat tsak nem
az eg.4sz földön elter jedett; éjszakot kivévén.
Jó ízú húsáért, fraionnájáért, és sok zsír jáért
igen hasznos ál lat . Mindent megérzik, 's e'
mellett [igen rest, motskos. és goaoíz állat.
A' színe részszerént fejér, TeszszeréBt íekete's
fejér, réuszeréct pedig sárg.-irot. A' zsidók-
nak és Manómét kövc'őiuek vallások «llen
Tan disznó hús.t enni.

4. Kép. A' pézsma disznó.
(Sus Tajasju.)

A' pézsma disznó déli Amerikában vadon
él, 3 lábnyi magas , farkat lan, a' hátán pe-
dig egy mirigyes zatskó találtatik, mellyben
valamelly pézsma szagú kenóts forma ned-
vesség van., a' honnan vette a' nevét is. Ez
sokkal tisztább állat, mint a' mi sertésünk,
hanem szinte azzal él a' mivel ez, ú g y m i n t
fák gyümöltseivel , gyökere ive l , apró álla-
tokkal és főképpen kígyókkal. A* húsa ja
íz"ú, és megszeliduL A' szíae szürke, és feke-
te foltos.

5. Kép. A' Sziámi disznó.
(Sus ícrofa siamensís.)

A' Sz iámi , vagy Khinai disznó, melly
néhol szeliden Nénietországban is ta'áltatik,
kissebb mint a' mi sertésünk 's barna í'zír.ú .
de a' húsa keményebb, és jobb ízű rniut ea-
nek, a' honnan tart ják is házcknái.

ó.Kép.A'Szeretsenországidiíznó.
(Sas scrrfa siamsnsis.')

Ez a' rettenetes vad, igen erüs, és ékte
len forméjú dü'znó, A f r i k á n a k belső réizeiben
és Madagaskárban lakik. A'hoszszaj lábnyi,
a' feje Széles, és vastag, a' színe motskos-
barna, az orra pedig széles, és ollyan ke-
mény mint a' szarv. Az alsó ínyéből 4 nagy
agyara áll ki, mellyel magát még az-orosz-
láa ellen is védelmezi, 's azt gyakran meg is
kergeti.
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SCHWEINE VERSCHIEDENER ART.

D ás Schwein lefat fást in aüen Landern dér
Érdé , nur nicht in sehr kalten nördl ichen*
Das wilde Scliwein ist dér Stammvater aller
verschiedenen Schweine-Racen, welche durch
Qima und Futter grofse Yeránderuugen er-
litten habén.

Fig. i, und 2, Das wilde Schwein.
(5«j- scrofa aper.~)

Das wilde Schwein lebt selbst in Deutsch-
land noch háufig in den Wáldern, wo és vie
le Eichen .und Buchen g iebt , heerdenweise
wiid. Ér, ist von Farbe schwarz oder schwarz-
braun s und f uh Ft daher den Namen Schwan-
uúldf/ret. És hat cinen lángéra Rüssel und
Kopf, uad tragt die Ohren steifer und spitzi-
ger als das zahme Schwein. Aus dér untern
Kinnlade stehen ein Paar starke krumme Hau-
zahne Jiervor, womit ^es aich kühn und mű-
thig -vertheidiget. És erreicht ein Altér von
25 Jahren. Seine Jungen (Fig. 2.) wslche
Frischlinge heifsen, sicd gelbroth und braun
oder blaugrau gestreift , ued sehen artig aus.

Fig. 3. Das zahme Schwein.
(Slts

Das zahme Sdmein ist, als Hausthier,
fást über die gan?e Érdé verbreitet; den Nor-
den ausgenommen. Ks i .twegen seioes wohl-
schmeckenden Fleische, und háaíigen Fcttes
*m sehr nutzbares Tíii€r. És frifst aíles ,vas
ahm vorkommt, uad ist dabey sehr faal

^hmutZ1gund tückisch. És ist theüs weiís
tfleils schwarz und tveifs, tbeiis -fuchsia rot'-
Dcn Juden und Mahomedan.rn ist durch ih-
re Religionsgesetze das Esí?n des .S
íleisches

Fis. a. Das Nabelsch\vein.
(Sus Tajassu.)

Das Xabelschwein (Bisamschwein, derPe-
cari, das Moschusschwein) wohnt wild in
Südamerika. És ist an 3 Fufs láng, hat kei-
nen Schwanz , und auf dem Riickea cinen
dríisigen Sacfc, woria eine schmierige nach
Bisam riechende Masse sitzt, davon és auch
seinen Namen hat. És ist viel reinlicher als
unser Schwein, náhrt sich aber auch wie die-
ses von Frtíchlon , Wurzeln, kleinen Thie-
ren, und besonders Schlangeo. Sein Fleisch
ist wohlschmeckeed, und és lafst sich zahoi
rnach.cn. És sieht grau und schwarz gefleckt
aus.

Fig. 5. Das siamische Schweiu.
(Stw scrofa íiarnensis.)

Das siamische oder chinesische Schwein,
welches mau auch hier und tla in Deutsch-
land zahm antrift , ist kleiner als unser ge-
wöhnliches Schí^eia, uad braun von Farbe;
sein Fleisch aber fester und schmackhafter
als dasgewöhflUche, daher és such aus die-
ser Ursach gezogen wird.

Fig. <x Das áíliiopische Schwein.
(Sus scroja. siameasis.)

Die?fj furchtbar v. i'de , anfserst starkc
und \vidrig gebilfiete Thier, wohní im In-
nern von Afrika und auf Madaaascar. S;;ne
Lángé ist 5 Fnfs, sein Kopf breit uad riick ,
setne Farbe schmutz igbraun , und sein Rüssel
breit und hombár'* Aus deni Unterkieftr ge-
hea 4 grofse Hauer iiervor, wom;t és suh
sogar gégén den Lövrea rerthcidigcr , und
diesea in die Fluchtjaget.



Quadrupides

DIFFÉRENTES ESPÉCES DE COCHONS

Ave coehon vit prejque dans tous tes pays
du monde, excepté dans ceux du N o r d , oii
le froid est trop r igoureux . Toutes ses dif-
férentes espéces t i rent wne commune origine
du sanglier, qui pár la diff- rence du climat
ét de l* n o u r r i t u r e a essuyé toutes ces gran-
des. variélés.

Fig. i. ét 2. Le Sanglier.
(Sus scrofa aper.)

Le innglier est encore trés fréquent, mérne.*'
én Allemagne , oü il vit én troupeaux dans
les. foréls de chénes ét de liétres^ Sa couleur
est nőire, ou d'un bruu noirátre, ce qui lui
a fait donner le nőm de betel noires; sa tété
ét són groin sönt plus longs, ét ses oreüles
plus roides ét plus pointuesque ceuxdu coehon
öomesuque. Deux fortes défenses coujrbées
sortent de sa máchoire inférieure, ét il s'en
seit avec courage ét bardiesse. 11 peut vivre
josqu'á vingt cinq ar>s. Ses petits, (Fig. 2.)
sommés marcassins, sönt d'un rouge jaunátre,
«i decorés de rayes brunes ou bleuátres ^ ce
sóst des animaux assez j&li.s.

Fig. 3. Le Coehon cíomestique.
(Sut scrof:!.)

Cetté espece de cochons est répandue
comir.e animál domestique oresque sur toute
la surí^ce de la térre, á i'exception des pays
du Nord. Són uti l i té est trés graade , cár sa
chair est aaréable «i manser ét ön én rétire

-" ^une quantité copieuse de graisse. Cet animál
SBüng-- toiH ce qu'il peut trouver sans aucune
ex. epiico, ét U est par.sseux, sálé ét trés
malicieux. Sa couleur est blanche^ n ő i r e ét
bUuche, ou roysse. H est défendu aux Jui f s
ét aux. Mahométans pár les loix de leurs ré-
ligioos de mar.ger de sa chair.

Fig. 4. Le Pecari.
(5«j Tajassu.)

Le Pecari, qu'on nőmmé aussi le coehon
dfí musc, se t rouve dans l'état sauvage dans
l'Amérique méridionale. 11 est long de 3
piéds, n'a. point de queue ét porté sur són
dós UB s.íc sponqieux rempli d'une matiére
gluante qui sent le musc. C'est de cetté der-
aiére q u a l i t é qu'i l a recu són Doni. 11 est
beaucoup plus propre que notre coehon or-
dinaire , ét se nou-rrit comnie ce dernier de
toute espece de fruits, , de racines, de petites
bétes ét surtout de serpens. 11 se laisse aisé-
ment apprivoiser, ét sa chair est trés bonne
á manger. Sa couleur est giáseátáches noires.

Fig. 5. Le Coehon de Siam, ou
des Incles.

(Síi/ scrofa siamensis.^)

Ön trouve aussi cetté espece de cochons
én Allemagne dans l'état p r i v é ; il est plus
petit que notre coehon ordinaire ét de cou-
leur brune. Sa c h a i r étant plus fenne ét d'un
m e i t l e u r goűt que celle du coehon domestique,
ön a tathé de propager chez nous sa rácé.

Fig. 6. Le Sanglier d'Ethiopie.
(Sux scrofa tiamensis.)

C'est un animál saurage ét formidabie,
sa force est ex.rérae ét sa figure repugnante.
11 habite dans l ' intérieur de 1'Afriq-ue ét sur
l'isle de M.idagascar. Sa Longueur est de cinq
piéds, sa tété est trés grosse ét large, ét sa
couleur d'un bruű sálé. Són groin est large
ét dure cojnme c o r n e ; de pa máchoire infé-
rieure sortent quatre grandes défenses, dönt
cet an imál féroce se sert mérne coutre le lioo,
q-u'il est capable de vamcte..
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P'uetí XIX.
F Ő R I Á R U M S P E C I E S ,

T. nt.

Quamquam foria ad genus salmonum spe-
ctat tamen tűm ob nőmén, quod ei est pecir
liare,, tűm ob diversas ejusdem species, merítő
ab eis separatur. Hunc piscem adnúmerant de
lieatissimis, eaque propter magni aestimant.
Amat foria rivos silvestres, glareosos pellu.
cidosque, prattcrea fluvios, lacus, stagna
liwpida, ét non niinus, quam lucius, rapax
est. Nam etiam lingua acutis dentibus muni ta
est, Notissimae e jus species satu sequentes:

Fig. i* (Salmo trutta. L.)
Haec íorha salmoni maximé similis, ma

•nituriine aiedíocri salmoni pár, saepe 8 aut
10 librarum pondere, atque , utsalmo, jam
in mari, jain in fluviis degit. Insignem fa-
eiuüt puacta e fuíco nigra, quibus totum cor-
pus dis l inctum est. Carne est rubida, boni
saporis, séd vitae minus tenax, quippe aquis
exemta, aut calidis turbulentisqúe injecta,
statim moritur. Magna earum copia capitar
in fluviis majoribus, ét aut sálé aut muria
condita aut fumo durata ejcportatur.

Fig. 2. (Salmo fario L.)
Haec foriarum species, eleganter picta,

eolorem praefert e viridi flavum , rubris no-
tatum maculis , obscuro circulo cirqumdatis.
Amat siivestres montíum rivos, aut ttagna
umbrosalimpidaque, neque ultra pedis Ion-

ereseit, Vescitur insecus, quae ca-

ptanS, sublimk supra acruas exsilit. Carnem
habét albam, teneram, sapore delicatissimo.

Fig. 3. (Salmo íario L.)'
Pulcra haec foria nonnisi paululum mű-

tata prioris est species. Colorem habét minus
flavum, caput fuscum, maculas fuscas, eo-
dem, üt prior, victu uteos. Caro rubri est
coloris, saporis suavitate priorem etiam su-
parans.

Fig. 4. Foria lacustris.
(Salmo Goedenii L,.}

Haee foria , etiam argentea dicta, prae-
sertim in mari Bahico vivit. Longitudo fere
sesquipedis, forma eorporis in Jongum pro-
teasa, color argenteus, adspersus punctis e
rabro candicantibus , quae ratio insignem
huic pisci nitorem conciliat. Carnem habét
aibam, maciientam quidem, séd boni saporis.

Fig, 5. Foria alpina.
(Salmo alpinus L.)

Haec foriarum species nonnisi altissimoS
montes inhabitat, Alpes praecipue, unde ét
nőmén habét. Non in amplam ereseit magái-
tudinem ; notata punctis plurimis , colore
nigro, rubro argenteoque, inter se mixtis,
nullo inclusis margine. Gocta carnem ru-
brampraebet, longa delicatissimam.
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PISZTRÁNGOK, VAGY SZEMLINGEK FAJAI.

A pifilrdng ugyan tulajdonképpen Szem-
ling nemnek faja, hanem attól tulajdon neve
lévén elválosztatik. Egy ez a' legjobb ízű ha-
lak KÖzill, »"* honnan ig«n nagy betsben tar-
tátik. A' pisztráng fíereti a' tiszta kovetses
erdei patakokat, folyóvizeket, nagy 's kis-
sebb tavakat, ha tiszta vizek van, és szinte
olly ragadozó hal mint a' tsuka; mert még
a' nyelve is rakva van hegyes fogakkal. Lég-
esmeretesebb fajok a' kó'vetkezendök.

JL Kép. A' Galótza.x
(Salmo trutta L.~)

A' galótia a' lazatzhoz leginkább hason-
lít, akkora mint egy középszerQ lazalz, gyak-
ran 9 , 10 fontot nyom, és a' lazaizal együtt
majd tengerben , majd folyóvízben él. Kön-
nyű megesmerni barnafekete pontyairól, melly
az egész testét befedi. A'húsa veres, jó ízű,
de olljan gyenge hal ez, hogy ha a' vízből
kiveszik, vagy meleg és zavaros vízben van,
egybe oda van. Bövön fogják a' aagy folyó-
vizekben , 's bésózva , bépátzolva , vagy
megfüstölve mint igen jó kercskedéibéli halat
fcélyel küldözik.

2. Kép, A' Pisztráng.
(Salmo fario L.)

A' pisztráng igen szép tarka hal, zöldsár-
g* szíoti, veres foltos mellyek setét gyűrű kö-

zepeit:: állanak. Szereti az erdei patakokat
a' hegyes helyeket, vagy az árnyékos tiszta
tavakat, 's egy lábnyinál nagyobbra nem nő.
Bogarakkal él, mellyeknek gyakran a' viz-
böl magasan utánnok ugrik, hogy azokat el-
kaphassa. A' húsa fejér gyenge, és felette
igen jó ízii.

3. Kép. A' kövi Pisztráng.
(Salmo fario L,)

Ez a' szép pisztráng az el6bbeninek tsak
hason faja. Ez nem annyira sárga, a' feje
barna, és barna foltos; úgy él mint az elöb-
beni. A' húsa pirosas, 's az ízére nézve az
elébbeninél még fellyebb betsülik.

4. Kép. A' tengeri Pisztráng.
(Salmo Goedenii L.)

Ez főképpen a' napkeleti tengerben él.
Mintegy másfél lábnyi a' hoszsza, hoszszúkás
formájú, és ezüst színű, világos veres pon-
tokkal, melly ezt igen Izéppé teszú A' húsa
fejér, öízlövér de igen jó ízű.

3. Kép. A' havasi Szemling.
(5almo alpinus X,,)

Ez a' pisztráng tsak a' havasokon talál-
tatik a' patakokban. Nagyra nem no , sok
fekete veres , és ezüst pontok tarkázzák,
mellyek gyűrűdének , 's ha megfő pirosos,
igen jó izü húsa van.



Fische XIX.
F Ő R E L L E N - A R T E N .

£.

Die Forelle gehört zwar eig^ntlich zutn Ge-
schlechte dér Lachse , alleia da sie ihren eig-
n<;n Namen hat, und és mehrere verschiede-
ne Arten davon giebt, só trennt mán sie mit
Rechte davon. Sie ist einer dér delikatesten
Speisefisdie, und wird defswegen sehr hocti
geschátzt. Die Forelle lebt gern in hellén
kiesigten Waldbáchen, Flasseo, Landseen und
Teichen , welche klares Wasser habén , und
ist ein Raubfisch, só gut wie dér Hecht; deun
auch sogar ihre Zungeist mit spitzjgen Záh-
nen besetzt. Folgendes sind^dte bekamitesten
Arten davon.

Fig. i. Die Laclis-Forelle.
trutta, i.)

Die Lachs- Forelle gleicht dem Lachse ám
meisten, wird só grofs als ein mittelmassiger
Lachs, oft 8 bis 10 Pfuad schwer, und lebt,
só wie dér Lachs, bald im Meere bald iá
Fliiisen. Mán erkennt sie an den braun^chwar-
zen Punkten, xTVomlt Hír ganzer Leib besetzt
ist« Sie hat ein rothes, wohlschmeckendes
Fleisch, aber ein sehr zartés Lében, dena sie
steht aufser dem Wasser, oder in warmem
und trübem Gewásser sqgl-eich ab. í.Ian fángt
si« háufig in grofsen Flüssen , und versendet
síé eingesalzen, marinirt oder geriiuchert, als
emen guten HandelsCsch.

Fig. 2. Die Teich-Forelle.
(Salmofario. L.)

.. Díese Fore»en.Art ist schön gezeichnet,
grungelb von Farbe , mít rothen Flecken ?

welche in einem dunklen Kreise stehen. Sie
•lebt gera iá Waldbachen in Gebirgen , oder

schattigen Teichen mit klarera Wasser, und
wird nicht über l Fufs láng. Sie n'áhrt sicá
von Insekten, nach welchen sie oft hoch über
das Wasser in die Luft springt , dieselben zu
fangen. Ihr Fleisch ist weifis, zárt und aufser-
ordentlirh leckerhaft.

Fig. 3, Die Stein- Forelle.
(Salmo Fario. L.)

Diese schöne Forelle ist nur eiae Abán-
derung dér vorigen Art. Sie ist weniger gelb,
hat eiren braunen Kopfund braune Flecken,
und lebt eben só wie die vorige. Ihr Fleisch
ist roths und mán schatzt sie ina Geschmacke
n.o.ch heher ais dje vorige Ar

Fig. 4- Die See- Forelle.

Die See- oder Silber-Forelle lebt vorziig-
lich in dér Osfsee. Sie wird ohngefahr an-
derthalb Fufs láng, hat eiae langgestreckte
Fórra, ua-d ist silberferb mit hellrothen Punk-
ten , welches ihr dn sehr schönes Ansehea
glebt. Sie hat ein weifses , mageres aber
wohlsc,hmeckeEdes Fleisch,

Fig. 5. Die Alp- Forelle.
(Salmo alpinus. L.~)

Diese Forelleo-Art bewohnt
stan -Gebirge , und voziiglich die Alpen, da-
her sie auch ikren Namen hat. Sie wird
nicht grofs, hat viele schwarze, rothe und
silberne Punkte durcheiaander , ohne Einfas-
sung, und wenn sie gesotten wird, eia rothes,
höchst delikates Fleisch.
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E S P É C E S D E T R U I T E S .

JLja truite est proprement du génre des sau-
mons , mais somme éllé a un nőm tout par-
ticulier ét qu'il y én ait plusieurs espéces dif-
férentes, ÓD én fait aussi avec raison un génre
séparé. ELle est un des poissons les plus de-
licats á manger ét ön i'éstime pour cela gá-
néralement. Éllé aime a vivre dans les eaux
limpides ét dönt le fond est pierreux ou gra.-
velleux r telles que les ruisseaux de mon-
tagnes ét les r iviéres ; mais ÓD la t rouve aussi
dans des lacs ét des étangs, dönt l'eau est
claire. Éllé est un poisson aussi vorace que-
le brochet,. ét mérne sa langue est comme
eelle de ce dernier munie de denis pointues^
J« donnerai ici la descripüon de ses espéces
les plus connues^

Fig. i. La Truite saumonnée.
(Stjlmo ti úttá. L.)

Cetté espéce de truites ressemble le plos
an saumon j ön la trouve quelquefois de la
longueur d'un Saumon de moyenne taílle ét
ci'un poids de g ^ 10 livres; éllé vit comme
le saumon tant dans la mer que dans des ri-
Tiéres. Ön la. reconnait pár les points d'un
noir • brunátre, dönt tout són corps est cou-
rert; sa chair est rougeátre ét d'uu goúl ex-
cellent. Éllé est au resté d'une const i tut ion
txtrémement déiicater cár retirée de l'eau,
ou mise dans de l'eau tiéde ou trouble éllé
meurt aussiíót. Ön la prend f réquemment
dans des grandes íiviéres, ét eüe fait un ob-
J«t de commerce assés considérable, cár ön
Tenvoie dans d'autres pays tant salée que
matinéé ou Turnéé..

Fig. 2. La Truite de maraís.
(^Saímo fario* L.)

Cetté espéce est joliment dessinée; le fond.
It sa couleur est d'un jaime verdátre , ét tout
l* corps e§t maro^ueté de beaucoup de taches

roiiges entourées d'un cercle foncé. Éllé vit
principalemeut dans les eaux des monta^nes,
ou dans des étangs ornbragés, dönt l'eau est
l impide, ét n 'atteint rarement p lus d'un pied
de longueur. Éllé se nourr i t d'ínsectes, ét
pour les happer éllé fa i t souveut des grands
sauts dans l'air au d3ssus de la surface de
l'eau. Sa chair est blaudie, trés tendre.et
d'un goút exquis.

Fig, 3. La Triúte ordinaire.
(Salmo faric. L.)

Cetté espéce n'est q u ' u n e variété de la
précédente. E t l e est moius jaune, parsemée
de taches bruoátres ét sa télé est brune; mais
pour le resté éllé vit tout comme la trui te
de marais. Sa chair est rougeátre ét préfé-
rée pour le goűt :i celle de l'espéce précédente;

Fig. 4. La Truite de mer.
(Sű/wo Goedenii. L.)

Éllé se trouve principalement dans la mer
Balt ique ét atteint á peu prés une longueur
d'un pied ét demi„ La forme de són corps
est trés deliée, ét sa couleur est argeotée ét
marquetée de points d'un touge clair, ce qui
la rend d'une beauté surpreaante. Sa chair
est blanche, peu gras-se^ mais d'un goűi.dé-
licat.

Fig. 5. Le Salmonet des Alpes,
(Sa/mo alpinus. L,*)

Cetté espéce de trui tes ne vit que dans
les montagnes les plus élevées, ét sur tout
dans les Alpes, ce qui lui a fait donaer són
nőm. Éllé ne devient pás longiae , est toute
parsemée de points noirs, rouges ét argente'?r

qui ne sönt pás entourés de cercles. Sa
chair cuite á Teau est rouge ét du goűí le
plus exquis.
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M A R M O T A E ÉT T A L P Á É ,
42.

Fig. i. Marmota alpina.
{Arctomys marmota.)

j V l a r m o t a e v u l g a r e s seu á l p i n a e, qualw,
ad lyram rusticam saltantes, saepe a paupeiibus Sa-
baudiensium pueiis in cistis circumferuntur, in Ger-
mania satis sünt notae. Longae sünt ig férc pollices,
colore e fusco eano, admodum pilosae. Alarmotae in
Helvetia , Sabaudia ét magna Tartaria in sumrriis
mont ibus , locis apricis, v ivun t , ibique cavernas ál-
tissimas sub terra eífodiunt, quarum parietibus foeno
«ut musco intus vestitis, binae aut etiara duodenae
aut quatuordenae simul , a mense Sf-ptembri ad Mar-
t ium usque , tani nlto jomno scpuliae jacent, «it pe-
nitus exanimes videantur. Ferae vescuntur lierbis ra-
tlicibusque ét facile mansuescunt. Caro earum come-
ditur ; pellis operibus peüiceis conficiendis inseivit.

Fig. 2. Monax.
monax. L.)

M o n a x , Virginiensium marmota est. Australes
Americae septemtrionalis provincias inhabitat, rnagni-
tudine niarmotae alpinae pár, séd magis fusco colo-
re, capite item magis acuminato. In rupium cavis de-
gens j similiter herbis rarlicibusque victitat. Caro ejus
suillae tenerioris speciem lefert ét admodum escu-
Unta est,

Fig. 3. a. ét b. Bobax.
(^4rctomys bobax. £.)

B o b a x sive marmota rnssica, magratudine prio-
«s aequans, ^otam Asiam médiám inhabitat. Coloie
«sr e fusc* flavo, ét pariter herbis vescitui. Ingenio
praedita est perqaam placiilo, quapropte; facile cicu-
ratur. Cruribus posterioribus insidere amat, ouo COB-
pom stat. e, cibum capit, ad^ ostium cavernae excu-
baas ag,t, pedibus anterioribus co„tra adversarium
.frdefcndu. Innumerosas eoagregatae família,, com-

muni utuntur habitacu!e. Pellii vilioribus opeiibuf
pelliceii praeparandis inservit.

Fig. 4. Empetra.
( Arctomys empetra. L. )

Empefra seu marmota canadensis, Canaáani ét
maximé boreales Americae regiones inbabi ta t , longa
12 Untum pollUes, forma ccrporis marrBotae alpinae
prorsus similis. Colorem habét in dorso canum, utro-
que in latere flavum , capite ét Tentre fnscuin. Ceté-
rum pellis ét hanc aestimabilem facit.

Fig. 5. ét 6. Citellus.
(^4rclom)~s citellus. Z,.}

Citellus m i n o r est rrarmota , fongns non nisi 9
aut 10 pollices. Color ex albescente canus, fusco fla-
voque mixtus, corpus perqnam elegaattr formátum ac
pictum. Frcqnens in Polonia, Hungár ia ét Sibir ia TÍ-
vit, atque , üt cricptiis, praecipue frumenfo victi 'at,
quod , u í ille, in buccarum cavis reconditum in ca-
veriias suas defett . Facile rnansuescit, Pellis ad confi-
cienda opera pellicea- egregie inservi t .

Fig. 7. (Talpa europaea. L.)
Fig. g. (Talpa asiatica. L.)
Talpa Tulgaris pTerumqu* 6 pollicej IcBga, per

nniversam Európám ét borealem Asiam , in prítis ét
hortis sub terra vivH, ubi cuniculos ágii, tumulos sub-
j i c i t , ét lumbr ic is iusectisque vejcitur. Color e nigro
canus; pellis operibus pilliceis idonea est. Praeltiea
talpáé etiam albae, aibo maculatae, flavae ét rubi-
dae reperiuníur.

T a l p a a u r e a sive a s i a t i c a praecipue ín
Africa, el quidem in promentorio bonae spei vivi t .
Pilos habét colore fusco, ad lucem versicolores, splen-
dore aureo nüiüissimo, praeterea viridi ru
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MURMUTÉROK, ÉS VAKONDAKOK.

i. Kép. A'havasi Murmutér.
(Arclomyt marmota.}

£\ közönséges, vagy h a v a s i m u r m u t ér, a"
inillyeneket a' Szavojárdi szegény gyermekek gyakran
hordoznak káliul..tba , 's lantolván azoknak tántzol-

tatnak, elég esmeretes Németorfiágban. A' hoszsza,

mintegy lg íznyi, barna szürke szinu, és igen szórös.

A' murmulérok Htlvetziában találtatnak, Szavojában
ét nagy Tatátországban a' legmagasabb havasokon, a*

hova a' nap könnyen süthet. Ott ásnak ezek magok-
nak mély barlangokat, azt szénával és molival meg-

rakják , és abba ketten, sót néha tizenketten 's tizen-

négyen is együtt telelnek Septemhtrtól fogva Már-

íziutig, olly mély álomba merülve, mintha élet se

volna bennek. Vadságokban növevónyeUkel élnek, és

gyökerekkel, és könnyen megszelidűlnek. A' húsok
jnegehetó, a' bőrök pedig prémnek *aló.

2. Kép. A' virginiai Murmutér.
(Arctomjs monax.)

Ez a* faj éjíiaki Amerikának déli tartományaiban
él , akkora mint az eié-bbeni faj , hanem barnább
f i i a ú , és a' feje is hegyesebb. Lakik a' kúTziklák
üregeiben, 's hasou!trkt;j>peii gyökerekkel és növevé-
•yekkel él. A' húsa oll^afl ízű, m i n t a' súldiszaó
bús , 'í eani való.

. Kép. a. és b. Az oroszországi
Murmutér.

(slrctomyt bibaj:.)

Ez Is akkora rnint az elébbeniek, l.ikja egéfi kö-
zét> Ázsiát, barnasárga szinű, "s növcvénj jkkel él.
S^Ud természetíi, 's kbar.yen megszeliditietik. Igen
szersi a* hátulyáii ülni felegyenesedve , 's úgy ízokött
enni, a' barlangja előtt vigyázni, 's magát az első
Ubaival olulmaini. Seregeaként élnek egyült. A'

.üt ptém lesz.

3

4. Kép. A' kanadai Murmutér.
{Arclomys empetra.)

Ez Kanadában lakik, és Amerikának éjszaki re-
sztiben, tsak 12 íznyi a' hoszsza , *s ollyan formájú
tnint a* havasi murmutér. A" hála szürke, a' két ol-
dalai sárgások, a' f e j e , és hasa pedig barna. A' bó-
liéct igen nagy betsben tartatik.

5. és 6, Kép, Az Ürge.
{Arctomys cilcllus.)

Az ü r g e kissebb a' murmutérnál tsak 9, 's 10
íznyi hoszszaságú, fe jé-esCzürke , barnával és sárgával
elegyes, 's néha szép tarka is. Igen sok van Lengyel-
országban , Magyatországban , és Sibtriában , 's mint
a' liönsök , 's ez is főképpen gabonával él , mellyet
mint a' hörtsok pofa zatskóibai i hord a* lyukába,
Könnyen inegszeüdúl, 's a' boré bélésre és préuue
forJíllalik.

7. Kép. Az Európai Vakondok.
(Talpa

f
g. Kép. Az Ázsiai Vrakoiidok.

(Talpa asiatica.)

A' k ö z ö n s é g e s v a k o n d o k rendszcréat 6
iznyi hoszszaságú , egész Európában találtitik , és
Ázsiában is éjCtakn, a' rétekben és a' kertekben a*
hol a' földben j j r , vakondok túrásokat hány, 's földi
gi l i f t tákkal és bogarakkal él. A' sziue reiidszrréiit
fekelesziirkés, a' boré prémnek való. Vani . ik i f j ^ r ,
fejérfoltos, sárga, és rót vakoodokok is.

A z Á z s i a i v a k o n d o k főképpen Attikában
lAláltatik , a* Jóreménység fokánál , a' szóre barna, éj
ragyog felette Czép arany zöldes, óí vetései színnel,
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MURMELTHIERE UND MAULWÜRFE,

Fig i. Das Alpen-Murinelthier,
(Aretomys marmota.}

Das gemeine oder Alp é n - M ű r m el th ie r, der-
gleichen die armín Savcyardenbuben oft in Kasten
heruratragen, und nach einer Leyer tanzen lassen,
ist bekannt genug iu Deutschland. És ist ohngefáhr
18 Zoli láng, sieht braui igrau aus, und ist stark be-
liaart, Die MurmeUhiere lében in dér Schweiiz, in
Savoyen und in dér gtotseri Tatarey auf den huch-
sten Alpen, aii óonnenreichen Orten, \vo sie sicb.
tiefe Höhlen in die Erdc gxaien , íie mit Heu und
Moose ausfttt tern , und darin zu 2 bis 12 wnd 14 zu-
saminen vöm Septembes: an bis zum Márz in einem
30 tiefen Schlafe liegen, dals sie gaívz. leblos scheinen.
Sie náhren sicb wild von Kráutern und \Vurzelu, uad
sind leicht zahm zu macién. Ihr Fleiscb. wird geges-
sen, und ihr Feli als Pelzwerk gebraucht.

Fig. 2. Dér Monax.
(Arctomys mőnaj;.)

Dér M o n a x ist das virginische Murmelthíer.
lír bewohnt die iüdlichen Proviazen von Nordame-
rika, isi só gtofs als das A l p e n - M u r m e l l b i e r , aber
brauncr von Farbe, und sein Kopf spitziger als bey
dicsem. Ér wohiit in Felsenklüíten, uad nárnt sich
gleichfitlls voíi Wurze ln und Kráuiern. Sein Fltiscb.
schmeckt wie juuges Scl iwejnef leisch, und ist sehr
genietsbar.

^ig- 3- a. und b. Dér Bobac,
(sJrctumj's bobax.)

Dér B o b a c oder das russische Murmellhier ist
eben só grofs als die vor igeu, bewohaí das ganze
tnittlere Asien , ist braujigelb von Farbe , und náha
sich gleichtaiU von flewachsen. Sie sind sehr s,,üft
und werden leicht *ahra. Sie süzen sebr gern aufge-
nchtet auf den Hmteuötiea, in welcher Steüung sis
auch frefsen^vor ihren Höhlen W<-.cbe h a l l e n , und
sich mit ihrea Vorderfüfsen verlheidígen. Sie lében
in stnrkcn Famil ien beyíamaien. Ihr Feli giebt ein
schleclites Pelzveik,

Fig. 4 Dér Empetra.
(jírctomys empelra.*)

Dér E m p e t r a oder das canadische Murmel-
thier bewobnt Canada und die nördlichsten Gégén-
den von Amer ika, ist nur 12 Zoli láng, uad gleicht
an Gestalt dem Aipen-Murmelthiere völlig. És sieht
auf dem Rücken grau, aa beyden Seiten gelb, auf
dem Kopfe und áru Bauche aber braun aus. Seines
Pelzwerks we^ea wird dér Empetra gleichfalls ge-
tchátzt,

Fig. 5. und 6. Dér Ziesel
(Arctomys citellus.)

Dér Z i e s e l ist kleiner als das Murmelthier, rmr
<) bis 10 Zoli láng, weifsl ich grau mit Braun und
Gelb gemischt und sehr schön gezeichnet. Ér lebt
háufig in Pohlen, Ungarn und í j .b i r ieu, und náhrt
sich, wie dér Hamster, vorzüglich von GetraiJe, wel-
ches ér auch, SQ wie dér Hamster, in seieen Backen-
taschen in seine Höhlen trágt. Ér wi id leicht zahoi^
und seia Balg giebt ein gutes Pelzwerk.

Fig. 7. Dér europáisclie
Maulwurf.

(Talpa eurepaea.)

Fig. 8- Dér Goldmaul\vur£
(Talpa asiatica)

Dér g e m e i n e M a u l w u r f ist jjswöhnlicli 6
Zoli langj íebt iá ganz Európa und dem cördlichea
Asien, auf VTiesen und in Garten, in dér Érdé, wo
ér sich Gangé grábí, Hügel aufwirf t , und sich roa
Regenv.ürmrrn und dergleichen lasekten náhrt. Ér
sieht gewöhnlich scbwarzgran aus _, und sein Feli
giebi eiu -gu:es PeUwerk. Mán hat acch weifse,
weifsgeíkcirte, gélbe uid rőtbe Maulwarfe.

Dér G o l d « . . M a u i w u i f lebt vorzüglich iá Afti-
ka, auf dem K?.p; ssia Uaar isi braun und scyilert
gégén das Lic'it , mit einem üoexaus ichonen Gold-
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M Á R M Ö T T É S É T T A U P E S.

Fig. i. La Marmotte ordinaire
ou des Alpes.

( Arctomys marmota. )

l_yes m a r m o t t e s o r d i n a i r e s o u d e s AT-
p e í sönt presque généralement connues én Al le-
inagne pár les pauvres gar<;Onj Savoyo.rds qui le* pro-
Bienent pár toute l 'Europe ét les font danser au són
de la v i f f le , Leur longueur est A peu piés de 1 1>
pouces, la coaleur d'un brun grisátre ét le poil főtt
touffu. Ön les trouve én Saisse, én Savóié ét dans
la grandé Tatarie, oii ellent vívent sur IPS plus hau-
ves montagnes dans des endroi ls bien exposés au só-
leil. Elles ereusent dans la térre des petits caveaux
ués profonds, ét les rapissent de mousse ét de főin.
Au moií de Septetnbfc el les s'y ret irent pár ttoupes
de í puqo'á n ét 14 , ét y passent l ' h i v e r resser-
tées én boules ét t e l l e m e n t engourdies qu'oii devrai t
les cioire noortes. Dans l'élat sauvage elles se nour-
rtssent d'heibes ét de racines; ptises jeunes elles s'ap-
privoisent aisément. Leur cbaír est mangeable el de
ieftf peau ön prepáié de bonnei fourruies.

Fig. 2. Le Monax.
(jírctomys monaj;.)

Le m o n a x est la marmotte de la Virginie. Ön
ií t r o u v e dans les provinces méridionales de rAmé-
fique seplentrioaale. Sa gtandeur est la merne que
«elle des marmúttes- oidinaires , mais sa couleur est
d'un brun plus foncé ét sa tété est beaucoup plus
pointue. 11 vit dans des crcuz des montagnes ét se
nourrit »ussi d'herbes ét de racines. Sa chaii est
koaae á manger ét a le goiit üu poré jeune.

Fig. 3. a. ét b. Le Bobaquc,
(sírctomjs bobax.)

L e b ó b a q u e , ou la marmotíe de iá Russia*
«sf tout aussi giand que les deux prtcédentes , ét se
trouve dans ilntcrieur de PAsie, Sa couleur est d'un
brca jaunatre , ét il se nourrit de di f férens Lerba-
ges. C'est un animál fórt cüux ét qaí s'apprívoisa
aisémeot. II aime á se tenir assis sor Us- pieds de
áerneie, ét e'est dans cetté attitűdé qu'il mange, qu'it
fait la garde derant sou caveau , ét qu'il se dcfend
iiec s«» pn-'ds de deraat. Ils v i v e n t enseubie én.

griindcs. f d i n i l l c a ; Icuu [JCOUA UB fomuisseiit <|ii~une
füurrure peu eslimée.

Fig. 4. La Marmotte du Canada:
(Arciomys empetra.*)

Cetre espéce de raarrnottes habit* le Canada ét
les légions les plus septentr ionales de l'Amérique;
éllé n'est pás plus longue que d'un pied , el ressern-
ble par fa i lement, «juant A sa forme, A U in. innotie
des Alpes. Sa c o u l e u r est grise mt le dós, jauue
aux dtux cotés ét brune sur la l i t e ét au veatr-j. Ön.
1'éstiiBe beaucoup pár rapport á »a fourruit.

Fig. 5. ét 6. Le Chomir.
(Arctomys ciiellus.)

Le c h o m i r est beaucoiip p lus p e t i t que la rnar-
inotte ordinaire, n'ayant qu'une longueur de 9 á tó-
pouces. Sa Cüulcur est d 'un gris b L i u c h A t r e , eutrt.
ui 'Mé de taclies bruues ét j a u u c s , ét il* est trés joli-
meat dessiiié. II vit fréquemment én tolngne , én
Hungt ie ét én Sibérie , ét se nourr i t , de mérne qu«
le hainsle?, de graius, qu'il transpotte aussi daus
són terr ier , tout coraiue CP dernier, dans ses bajoues.
Jl s 'apprivoiie aiséme:it ét l'oa prepáié de sa peaa
une exeel lente fourruie,

Fig. 7. La Taupe européenne ou
vulgaire.

Fig.
ja europaea.)

ig. g. La Taupe dorée.
{Talpa atiatica.)

La t a u p e v ö l g y i r e est ordinaireinent lon>-
gue de 6 pouces ét ön la trouye dans toute l'Europe
ét dans l 'Asie s<;ptentrionale. Éllé vi;, sur des prai-
ries ét dán* des. jardins, sous la lene, oú éllé pra-
tique des vdutes ét creuse dej boyaux ou des loutex
soutetrains; éllé se nouitit de véts c> lerre ét d'ai'.-
trés insectes pareils. E!le est communénienl de coa-
leur noirtí • grisitre , ét sa peau donne u.ic charuianle
pelleieiie. Au teste il y a. aussi des taupes, dönt le
puil est bUnc r á tacbes bUncbes, jauue ou rcus.

La t a u p e d o t é « se t r o u v e sur-tout au Cap
de bonne espérance én Afrique; són poil est brun,
ét ttnu vers le jour il a un ués bedu iuslie d'oi ét
cLange eutie le reit ét 1«





.'
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P A L M A R U M SPECIES.

Pálmáé nonnisi in- calidioribus regionibus farinosa, exqua cycas (sago) praeparaturr

Asiae Africae ét Americae, nonnulFae tame^ cum nempe meduíla illa farinosa, aqua di-
earum species etiam in meridionali Európa, luta, depsitur, ac super igne cribris in grano-
proveniunt. Merítő inter omnes Orbis-terra- rumspeciem redacta, colore fuscose imbuens,
rum plantas principalem locum oblineot, eo statim durescit arescitque. Hac forma cycas
quod cibum, potum, vestitum, domesticara.- a mercatoribus in Európám allata, cibura
supellecrilem ét matériám aedibus exsíruen- egregium solidumque praebet. Cycas álba,
dis suppeditant. Non minus ob ingentem prc- quae vulgo flos cycas appellatur , omnium

optima est, atque ex Japonia ad nos venitr

Cycas, provecta aetate, fructum fért ári-
dum, ossuosum, nucleo duplici (fig. a.) Fo-

Stipes earum simplex ét rectus, non üt nostrae lia ejus grandia incolis ad domorum culmina-
arbores, ramis frondibusque praeditus est, séd
in ipso acumine fascicalum taatummodo ha-
bét e fő is semper virentibus, quae in qu-i-
busdam palmarum speciebus ultra 20 pedes
extenduntur, ét apud plerosque populos pro
sjmbolo ad victoriam ac pacem significan-
dam adhibentur. In altum crescente sensim
stipite, fólia decidunt, remanentibus in eo
foüorum initiis perbrevibus, quae stipitem
annulorum aut squamarum spécié cingunt, ét'

ceritatem, quae ín nonnullis ad 200 immo
300 pedes exsurgit, quam ob reliquain for-
máé structuram, admiratu dignae- habentur.

tegeuda

Fíg. 2. Pálma dactylifera„
( P h oenix dactylifera.)

Haec maximé in Aepjpto, Sjria atque
Ar.tbia proveniens, inter notissimas utilissi-
masque palmarum species numeratur, quapro-
pter etiam simpliciter pálma appellatur. Aha
pedes 100 aut 150, foliis pectioatis instructa
est. Flores masculos femineosqae non idem

corlicis locum obtinent. Ex foliorum a-.gulis: stipes conjunttos habét. Stipes femineus po.
flores ac fructus racemorum forma prorum- ma gerit, nempe dactylos.\n racemorum gran-
punt. Nonnullae earum species flores mascu- dium speciem collectos. Hi magnitudine pru-
los femineosque in eodem stipite conjutictos
habent; in aliis separati ac singuli reperiun-
*ur. Stipes tempestatibus etiam: validissimis
haud

num, oblongum aequant, colore e rubro flavo
(fig» °-) sapore dulci. Comeduntur partim re-
centes, partim arefacti. Liquor inde expres-
sus vinum ét syrupum praebetj nuclei autem
moliri, camelis ét bobus nutrimentiwn suppe-
ditact. Praeterea cibo inservit pálmáé íiujus
meduila dulcis , sapore egregio ; porro fólia
tenera , nondum explicata, obsonium prae-

Manc praecipue Moluccae insulae, Sina> bent egregium. E stipite liquor quidam dulcis
:t Japoma generat. Alta pedes 50, fólia; gerit extrahatur,. qui vinum palmeum appellatur.
pectinata, longa pedes io aut ,5. Ligni cras- Ex foliis verő tegetes , corbes, flabella, pj.

itipue unius tantum est poJjcis; lei ad rádiós solis arcendos accommodati , ét
pars ejus rehqua meduila consistit molli ét varia supellex domesti :a Pra«p«actur,

prostcrnitur, immo ne agiíatur quidem.

Fig. 2. Cycas.
circinalis.)



P Á L M Á K F A J A I .
Dar. 43. Stdm,

A pálmafák tsak Ázsiának, Amerikának és
déli Európának tsak- a' melegebb tartomá-
nyaiban nőnek. Első rangú növcvények ezek

AT egesz földön ; mert ezek az embernek ételt)

italt, ruházatot, házi eszkb'zöket, és építésre
való fákat is szolgáltatnak. Éppen ollyan ne-
vezetesek ezek rendkívül való nagyságokra
nézve, melly néjnelly fajtáknál 200, 's 300
lábnyira is emelkedik ; mint egyébb alkotá-
sokra nézve. Együgyü egyenesen felemelkedő
derekoknak semmi ágak nints, mint a' mi
fáinknak; hanem a' t«tejeken nőnek fürtös
leveleik kóröskörül, mellyek szüntelen zől-
•dek , 's némelíy fajoknak leveleik 20 lábnyi
hoszfiaságúak, 's e«ek sok nemzeteknél gyö-
zedelem vagy békesség jeleinek tartatnak. Ne-
vekedvén a' fa alólról a' levelei elhullanak,
de megmaradnak a' fa derekán azok kottsai-
nak töveik, meliyekböl a' fa dereka körül
pikkejek szármoznak, és annak kéreg gya-
nánt ízolgálnak. A' levelek honajjaiból nÓ-
nek ki a' virágok, és gyümöltsök für tökben,
némelíy fajokon a' hím 's nőstény virágok
ugyan azon fán találtatnak, más fa jokban
pedig külön fákon. A' pálmafák derekát a*
legerősebb szélvész sem tekeri ki, sőt még
ísak nem is ingatty*.

i. Kép. A' Szágópálma.
(Cj-cas circinalis.}

Ennek hazája főképpen a 'Melukki szige-
tek, K h í c a , és Japán. A' magassága mint-
egy 50 l á b o y i , a' levelei fésű formájúk 10,
15 lábnyi hnszszaságúk. A' fa derekának fás
része, tsak egy íznyi vastag, a' .többié puha
lisztes bélből á!l, mel'ybdl készítik a' nálunk
ismeretes Szagot, úgy tudniillik, hogy ezt af

íjsztes beit vízzel öszve keverik , meggyúrják

és a' tfiz felett szitába darának morzsoj ják a*
hol hirtelen megkeményedik , és meglzárad.
Hlyen formában hozzák a' Szagot a' kereske-
dők Európába, mellyből igen jó tápláló ele-
del készíttetik. A' fejér szagó legjobb, meliy
Japánból kerü l .

A* Szagó pálma, ha egészen megnő, szá-
ráz kemény gyömöltsöt terem, meilyben ket-
tős bél van (a. Kép.), 's a' fának nagy le-
veleivel az oda való lakosok a' házaikat
szokták befedni.

^2. Kép. Az Egyiptomi szilva-
pálma.

{Phoenix dactilifera.)
Legbővebben terem ez a' pálmafa Egyip-

tomban , Siriában, és Arábiában , 's egy a'
legközönségesebb, és leghalznosabb pálmák
közül; a* honnan egyáltaljában tsak pálmafá-
nak nevezték. A' magassága mintegy 100, 150
lábnyi,'s a' levelei fésű formájúk. A' hím, és
ai anyavirágok kü lörnbkülömb fákoo vannak.
Az anyafán teremnek a' gyümöltsök: az úgy
nevezett egyiptomi szilvák nagy fürtökben.
A k k o r á k ezek mintegy hoszízúkás szilva, "s
rőt sárga színük (b. Kép.). Édes izüek, '$
rétz'zerént nyersen , rélzszerént megafealva
Izokták enni. A' kifatsart levéből szirup, és
box készi t tet ik, a' magvát pedig megörlik, '«
úgy adják a' tevéknek, és marháknak eledelül.

E z e n k í v ü l ezen pálmafa derekának jó ízű
bélét is megeszik , úgy szinte az apró levelű
bimbói t is mint igen jó zöldséget, ha pedig
a' derekát megt&apolják édes lév foly belőle,
's abból lesz a' pálmabor; a'leveleiből pe-
dig szónyegeket, kosarakat, legyezőket,nyári
kalapokat , és mindentele b.áii efiközöket
kélzíteuek.
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P A L M E N - A R T E N.

T)iePalmen wachsen blofs in denheifsen Ge-
genden von Asien, Afrika und Amerika, und
einige Arten auch im südlichen Európa. Sie
behaupten unter allén Gewáchsen dér Érdé
den ersten Rang; denn sie Uefern dem Mén-
schen Speise, Trank, Kleidung, Hausgeráthe
und Baumaierialien zu seiner Wohnung. Sie
sind eben só merkwürdig wegen ihrer erstaun-
lichen Höhe, die bey manchen auf 200 bis
300 Fufs steiget, als auch wegen ihrer übri-
gén Struktur. Ihr einfacher gerade erapor stei-
gender Stamm hat weder Aste noch Zweige,
wie unsere andern Báume , sojadern oben ám
Gipfel blofs einen Büschel ron immergrüneti
Blattern , die an einigeu Artea über ao Fufs
láng sind, und bej dcii meisten Völkern als
Sieges-oder Friedenszeichen gebraucht wer-
dcn. Só wie dér Stamm liöher wachst, fallen
die Biatter ab, und hinterlassen an demsel-
ben kurz« Stnrnpfen, welche rings um dea
Síamm her-um Ringé oder Schuppen bilden, und
ihm statt dér Rinde dienen. Aus den Winkei-n
ckr Bláttcr kommen die Blüthen und Früchte
ÍB traubenartigen Büscheln hervor. Bey ei-
nigen Arten finden sich mannliche und weib-
liche Blüthen auf einem Statnme zusammen ,
bey andern sind sie getrennt. Ihr Stamm wird
-ron den stárksten Stürmen nicht umgew&r-
fefl, ja nicht einmai zum Wanken gebradit.

Fig. L Die Sago-Pakne,
(Cycas circinalis.)

Das Vaterland dér Ság.. Palme sind vor-
zughch die Molukkischen loseln, Chiaa und Ja-

pan.ttreHöheistbi^oFufs.undsiehatkamm-
formige Biatter die 10 bis ,5 Fufs láng sind. Das
Holz des Stammes ist nur i Zoli stark, und das
-Übrige besteht aus -einem weichen mehligen
Marké, woraus unser bekannter Sago bereitet
wird; wenn mán Damlica das mehlige Mark

mit Wasser ablautert, knetet und über dem
Feuer durch Siebe körnelt, wo és dannschnell
wie brauneGraupen hart wird, und trocknet.
In dieser Gestalt kommt dér Sago als Handels-
waare nach Európa, und giebt eine vortref-
liche nahrhafte Speise. Dér weifse Sago, oder
die sogenannte Sago Blumo ist dér beste und
kommt aus Japán.

Die Sago Palme trügt im Altér einetrocke-
ne Steinfrtcht, mit einem zweytheiligen Ker-
né (Fig. a.) und die grofsen .Biatter-dienenden
L.andeseinwohnern z,um Decken ihrer Háuser.

Fig. 2.. Die Daltel-Palme.
(Phoinij; dactylifera^

Die Dattel-Palme wachst ám haufigítenia
Egypten, Syrien und Arabien, und ist eine dér
gemeinstenundniazbarstenPalmen;dahermaa
sie auch wohl schíechthin nur dea Palmbaurx
genannt hal. llue HÖhe steigt von ico bis íja
Fufs,iindsÍ£ hat kammartige Blátter. JVláimli-
che und \veibIicheBliiihenstehen auf verschied-
nen Stámmen. Auf dem weiblichen Stamme
wachsen ihre Früchte, die JDattela, iá grofsea
Traubenbüscheln zusammen. Sie sind von dér
Gröfse einer lánglichen Püaume, _und sehen
rothgelb aus (Fig, b.) Sie schmecken siifs, und
mán iíst sie theils roh, theils getrocknet. Ihr
ausgeprefster Saft giebt Syrupund Wein, und
die Ktrae werden gemahlen, und Kameele
und Ochsen damit gefíittert.

Mán geaiefst aber auch aufserdem voa
dér J)attel Palme ihr süíses, wohlschmecken-
des Mark, und ihre jongeű uaentfalteten Biat-
ter, die mán Palmkohl nennt , als ein vor-
trefliches Gemüse ; und aus dem Stamme zapft
mán einen süfsen Saft, welcherden sogenaan-
lea Palmenucin. giebt; aus den Blattern aber
macht mán Mattén, Körbe, Fácher, Soaacg-
hüthe und alíerhaod
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Les palmiers croissent dans les régions brű-
lanl«s del'Aiie, c l e l ' A f r i q u e e t deTAmér ique ;
ön én trouve aussi quelques espéces dans l'Eu-
rope méridionale. lls l iennent le premier rang
parmi tous les végéleaux de la terre,car ils főúr-
nissent árhommenonseulementdes alimenset
de la boisson, mais aussi des vétemens , des
meubles,. des ustensiies de toateespéce^ ét des
matériaux pour la conslruction de ses maisons.
lls ne soat pás moins remarqnables pár leur
hauteur prodigieuse, qui surpasse dans quel-
ques espéces 200 jusqu'ásoo pieds, que pattout
le resté de leurs t ructure . Ses tiges simples,clroi-
les ét cjhndriques, n'ont ni branches ni ra-
meauxcommelesautres arbres; ses feuilles tou-
jours verdes sontramassées én faisceau au som-
met de ha tige. Les peuples.qui habitentles pays
oú erőit le palmier, se servent presque tous de
sesfeuiUesen signes de victoire oude paix; dans
quelques espéces de Palmiers la longueur des
feui l le s est de plus ele ^opieds. A mesure que la
tige devient plus haute, les feui l les tombent, ét
laissent á leurs. places des petites queues qui
forment aiüour de la t ige des cercles d'écaillís
ét lui t iennent lieu d'écorce. Des aisselles de
ces feuilles sortent les fleurs ét les fruits én bou-
qu-ets de grappes. Dans quelques espéces les
fleurs máles ét femelles.sönt réunies sur la mé-
rne tige, dans. d'autres elles sönt séparées. Cet
atbre magnif iqueres is teaux ouraga-os les plus
formidables, ét lóin que sa t igeen puisse étre
déracmée, éllé n'en peut méme guéres étre
cbcanlée..

Fig. i. Le Palmier á sagou..
(Cjcas circinalis.)

Les isles Moluqties,. la Chine ét le Japon
»onl la patrie du palmier á sagou, Sa hauteur
monte jusqu'á50 pieds, etses feuilles dentelées
ontune longueur de lojusqu'á 15 pieds. Lebois
de la tige n'est grosqued'un pouce, ét tout le
rtstecoreístedans unemoé'lle fongueuse ét fa-
sintuie , dönt ön prépare le sagou chez n c u s

connu. La moé'lle est pour cet effet délayée
dans de l'eau, pétrie ét granulée pár le moyea
d'un c r í b l e r ét dessechée ensuite sur le feu,
oii cetté páte cliangée én grains prend exté-
rieuremer.t une couleur rousse. Dans cetté
forme le sagou est transporté én Europe com-
me un article de commerce, ét i l donne un
aliment aussi agréable qu* nourrissant. Le
sagou blanc,. qu'on nőmmé aussi fieur de ja-
gour est ie m e i l t e u r ét nous v i e n t c'u Japon.

Q u a n d l e palmier ásagou atteint uncertain
age, i l por teun f ru i t a d o u b l e noyau, mais peu
succulent (fig. a.}. Ses grancles f'euÜles serveat
aux habitans á couvrir leurs maison:.

Fíg. 2. Le Palmier dattier.
(Phuenix dactilifcra.)

Le Palmier dattier croít le p l u s fréquem-
ment én Egypte, eaSyrie ét dans l 'Arabie, i'.
e£i Tespece des palmiers la plus commune ét
én mérne tems la p lus üli le ; ön le nőmmé aussi
touí simplement palmier. II atteint une hau-
teur de loojusqVi 150 pieds, etses feuilles sönt
dentelées. Les t leurs máles ét femelles sontpla-
cées sur des tiges ditférentes. Les tiges fimel-
les produisent les fruits , nőmmé* dattes, qui
yiennent sur des rameaux én grappes. íls sönt
de la grosseur d'une p r u n e , de forme obion-
gue, ét de couieur roussálre(fig. b.). Leurchai r
est douce, ét ön les mange tűnt fraiches que
sechées. Le suc de Parbre, quron exprime,
donne un syrop ét une espéce de vin. Les
noyaux du fruit, étant moulus , servent de
nourriture aux boeufs ét aux chameaux,

Outre ce fruit ön peut encare manger du
palmier dattier la moé'l le, qui est d'un goút
fórt douxet agréable, ét ses tendresbranches
feui l lées, qu'on nőmmé choux palmiitc ét qui
donne un légiimé fórt délicat. Ön rétire ausii

, de sa tige un suc fórt suave, d ö n t ő n prépare
le vin de paLniste. Ses feui l les sönt employéet-
á des nattes, des corbeilles, des chapeaux,
ét a toutes espéce« d'ustensiles.
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Fig. i. Pica europaea.
(Corvus pica L.)

l ica vulgáris in universa Európa habitaí,
colore nigro albo permixto, alis brevibus,
cauda in formám cunei, quam sursum deor-
sutnque vibrat , üt motacüla. Nidum.ponit
multa arte , in altis arboribus, ccxntextum e
spinis sarmeutisque, superne clau&um, reli-
cto ad latus osíio. Oppidorum vicorumque
vicinia delectatur, ét avium cohortaüum pul-^
lis, aviculis earumque ovis, quin ét cadave-
ribus victitat. Avis est admodum callida ; ca-
"ta aetate tenera faciíe cicaratur , adeo üt
.útra domos cum canibus etiam felibusque
socialiter vivat, petulanter eas lacessens ét
lacessua, ét saepe pabulum ipsis furtim sub-
ripiens. Facile singül^ quasdam homínutn
voces imitatur, séd tamea vix ferenda intra
dotnorumparietes, propterea quod more cor-
vi atque moneduiae rés splendidas veluü
nummos, annulos, argenteam supelíectilem
etc. surripit absconditque. Praeter hanc ét
picae existunt penitus nigrae,

Fig. 2. Pica senegaíica.
Haec penitus nigra, alarum pennas ét

caudam nigras habét, cetermn picae europaeae
Jo omnibus similis.

Fig. 3. (Corvus glandarius.)
Avis haec, mirum quam eleganter picta,

ét vivida, sub temperáló Európáé

coelo praecipue vivit. Pectus ét ventrem Ra-
bét e cano rubidum, dorsum nigrescens r cít.-
put canum, caudam nigram , alas partim
nigras, partim albas , tectas superae pennis
colore nitidissirno , e caeruleo candicante ni-
groque. Nidum in siivis super quercus ponir,
eumque callide abscondit. Victitat Rlandibus,
nucibus-avellanis, castaneis, pisis, fabis, bac-
eis etc. quas in hiemem collectas in cavis ar-
borum jtecondit. Hoc avium genus jocosum
est ac petulans, corporis motus gesíusque
edens ridiculos -r ac quoties in siivis hominem
conspexere, vociferaníes ex arbore in arbo-
rém devolant. Tenera aetate captae facile
mansueseuijt, ét nonnulla hominum vocabula
imitari discunt. Praeter hanc in aliis Orbia
partibus sequentes existunt species, quam ele-
gantissimae pictae;

Fig. 4- Pica glandaria caerulea
canadensis,

Fig. 5. Pica glandaria sibirica.

Fig, 6. ét 7. Pica glandaria cayen-
nensis,

Fig. 3, Pica glandaria sinensis,

Fig. 9. Pica glandaria peruana.
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i. Kép. A' tarka Szarka.
(Corvus pica L)

A* közönséges f zárka egész Európában ta-
láltatik, fekete és fejér tarka, szárnyai rövi-
dek, a' farka ékformájú billegő mint a' ba-
rázda billegetőnek. Igen mesterséges fészket
rak, tövisekből, és ágakból, melly fellyül
bévan boltozva, 's tsak az oldalán van egy
szája , ezt magas fára rakja; a' faluk , 's vá-
rasok körül szeret élni, megeszi gj. apró ma-
jorságát, a' madarakat, és azoknak tojássait,
sőt a' dögöt is. Ig*n ravasz madár, ''s i f jan-
tön megszelidül, úgy hogy a' házban ku-
tyákVal, és matskákkal társalkodik, azokkal
enyeleg, és ételeket gyakran ellopkodja. Szó-
kat kimondani könnyen megtanul , de a' há-
zaknál azért nem jó tartani, hogy a' fényes
dolgokat, a' pénzt, a' gyűrűket, 's egyéb
ezüstöt valamint a' holló, és a' tsóka el-
hordja, és elrejti, Vannak eeéizen fejér szar-
kák is.

2. Kép. A' Szenegáli Szarka.
Ez egészen fekete, az evező tollai, és a*

farka barna; egyébaránt az Európai szarká-
val mindenben megegyez.

3. Kép. A' Szajkó.
{Corvus glandarius L.)

, vagy zajgó igen szép tarka víg,

's eleven madár, melly Európának mérsék-
leti részeibe él leginkább. A' teste és hasa
barna r8t, a' háta feketés, a' feje pedig ízür-
ke, a' farka fekete, a' szárnyai pedig fekete
és fejér, igen szép világos kék , és fekete bő.
ríték tollakkal. Fészket az erdőkben tölgy-
fákra rakja, 's azt mesterségesen elrejti;
makkal, mogyoróval, gesztenyével, borsó-
val, babbal, bogyóval, és egyéb effélékkel
él, mellyeket telére a' fákodvaibaöszve hord.
A' szajkó igen ts inta lan madár, a'melly min-
denféle nevetséges mozdulásokat teí'z, és ha
az erdőben valamelly embert meglát kiabál
egyik fáról a' másikra repkedre. Ha ifjontan
megfogják könnyen megszelidül, sÖ't szókat
is megtanul kimondani. A'föld más részeiben
még a* következendő szép fajai is vannak.

4. Kép. A' Kanadai kék Szajkó.

5. Kép. A' Sibériai Szajkó.

6. és 7. Kép. A' Kajennai Szajkó.

8. Kép. A' Khinai Szajkó.

9. Kép. A' Perubéli Szajkó.



xn. Ül, Kő. 44-

E L S T E R N U N D H Á H E K

Fig. i. Die europáische Elster.
(Corvus pica.)

AJie gemeine Elster bewohnt ganz Európa,
ist schwarz und weifs-bunt, hat kurze Flügei
und cinen keilformigen wippenden Scínvanz,
wie die Bachstelze. Sie baut eiu sehr kfinst-
liches Nest von Dorncn und Reisholz , weí-
ches oben zugewölbt ist, und nur an eiaer
Seite ein JLoch hat, auf hohe Baume; lebt
gerne um die Dörfer und Starté, und nákrt
sich von jungen Federvieh, Vögeln und ih-
xen Ejero, ja sogar vofiAase. Sie ist ein sehr
schlauer Vogel, dér, jung eingefangen, leicht
zahm wird, só jAafs sie auch in den Káusern
sogar mit Hunden ued Katren gemeinschaft-
Jich lebt, sich mit ihnen neckt, und i i i n e n oft
das Fressen wegstiehlt. Sie lejrnt leicht ein-
zelne Wörter aussprechen, ist sber in den
Háusern nicht wohl zu haltén, weil sie, eben
só wie dér Rabé und die Dfthle, glanzende
Dinge, als Ge!d, Ringé, Silbervverk und dergl.
wegstiehlt und verbirgt. És giebt auch ganz
weiíse Elstern.

Fig. 3. Die Elster ausSenegaL
Die Elster aus Sencgal ist ganz schwarz

«od hat braune Schwingen undSchwanz; hat
a'brigens aber mit dér europaisclien Elster ál-
i«s gémein.

Fig. 3. Dér Ha'hei:.
(.Corvus glandarius.)

Háher, oder JVeldháher, ist ein sehr
gezeichaeter , lustiger und munterer

Vogel , dér vorzű'glich in dem gemafsigtea
Theile von Európa lebt. Ér sieht ám Leibe
und Bauche grau - roth , auf dem Rückea
schtrárzlich uad auf dem Kopfe grau aus,
hat cinen schwarzen Schwanz, schwarze und
weifse Flügei., mit $ehr Echöoőn hellblauea
4ind fcbwarzen Deckfedern. Ér nist^st iá Wal-
dern »uf Eichen, weifs sein Neít künstlich ^w
rerstecken , uod náfart sich von Eicheln , Íja-
selnú'ssen, Kastaaien, Erbsen, Bohnen,Bee-
ren und dergl. die ér fú'r den Winter iá hah-
le Baume eintrk'gt und saraméit. Sie sind sehr
muthwillige Vpgel , die ajlerhand komische
Stellungen machen., und im Walde, wena
sie einen Menschen sehen, mit einem starkea
Geschrej von Baum zu Baujne fliegen. Jung
eingefangen werden sie leicht zahm , und
lemen sogar einige Wcrte aussprechen. És
giebt noch folgende Arten davon io andera
Welttheilen , die sehr .schön gezeickflet siad,

Fig, 4 Dér bkue eanadische
Háher,

Fig. 5. Dér sibirisehe fíáher.
•«,

Fig. 6. ,und 7. Dér Haher aus
Cayénne,

chinesische Haher.ig. 8.

Fig. g. Dér peruamsche Haher.,
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.Fig. i. La Pie vulgaire.
(Corvús jiica.).

l^et oiseau est trés coramua clans toute l'Eit-
rope; sa couleur est nőire ét blanche, ses
ailes sönt petites a proportion de la grandeur
du corps, ét sa qiuue faite én coin est peo
pétuellement remuéc, coinme csile de la ho-
che-qiíet;e. La pie fait són nid sur les arbres
j'e p lus élevés avec une grandé adresse, le
garnissant d'épines én toutes les surfoces ex-
térieuras ét n'j laissant qa'un trou fórt étroit

xpour l'entrée. Éllé aime á vivre dans le voi-
sinage des vil les ét des viliágé*;, ét se nour-
rit 3e petité vclail le, d'oiseaux ét de leurs
ceufs , ét mérne de cadavres. Quoiqu'elle
sóit natureljement trés sauvage, cependant
éíant prise j e u n e éllé devlent pr ivée au point
que-dans les maisons e!le vit famil icrcm«nt
avec les chiens ét les chats, les agace ét leur
volc souvent le manger. Éllé apprend aisé-
ment á articuler des paroles , mais ön dóit
s'eo méűer dans les maisons á cause de són
inclinatiou au larcin , cár éllé vole, tout
comme le corbeau ét la corneille, des effets
luisans, tel que de l 'argent, des bagues, de
l'argenterie. e te. ét les cache dans les lieux
les plus secrets. II y a aussi des pias toutes
bianches.

Fig. 2. La Pie du Sénégal.
Cetté espéce de pies est tout-a-fait nőire,

á rexcepticn. des aile» ét de la queue, q.ui
sönt brunes; au resté éllé a tout de commun.
ave.c U pie vulgaire.

Fig.' 3. Le Geai.
(Corvus glandarius.)

Le geai est un trés bel oiseau, fórt vif
ét agile; il v i t s u r - t o u t daus les climats tera-
peres de l'Europe. Le charnp de són plu-
magé est d i v e r s i ü é j il a iá poitrine ét le ven-
tre d'un gris roussátre,. le dós noir, l a té t*
grise ét la queu« nőire ^ des taches bíeues ét
noir í s tr.aversent ses ailes blanches. 11 bálit
són nid surdes chénes dans les grandes foróts.
ét la sait cacher avec beaucoup d'adresse. IL
*e noiirrit de glands, de noisettes , de cha-
taignes, de pois ver te , de féves , de f ru i t s d«
la ronce etc. II fait aussi provis ion de ces ali-
raens pour l'lviver ét les couserve dans des
arbres creux. Cet oiseau est trés agile ét pétu-
lant; i l sait prendre des at t i tudes souvent fórt
risibles, ét quand il appercoit un hommedans
la fórét, il voltige d'arbres én arbres avec
des grands cris. Etáin pris.niais il se rend fórt
familier, ét apprend méine á articuler quel-
q^ues mots. Au resté il est aussi voleur que 1̂ ,
pie. Dans les autres parties du monde il y én
a encore plusieurs autres espéces, qui sönt
fórt joliment colorées.

Fig. 4. Le Geai bleu du Canada.
Fig. 5. Le Geai de la Sibérié.

Fig. 6. ét 7. Le Geai de Cayenne,
Fig. 8- Le Geai de la Chine.
Fig. 9. Le Geai du Perou.
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Fig. i. Spelta.
( Triticum spelta L.)

genus est t r i t ic i , praestantissimis ad-
ímeranda f rumentorum generibus, quorum

a m a x i m a atque gravissima farinam sub-
simam eamque niveo candore insignem

'"Ppeditant. In Germania praesertim circa
u<m, m Eranconia Sueviaque .seritur, ét

lannam praebet, sub nomine farinat norim-
'ergensis etfrancofurtensis celebratam. Duae

: species speltae, quarum altéra aristis
cárét; ceterum penitus similes. Fig.a.florem
ejus ét granura exinbet.

Fig.s. (Polygonum fagopjrum L.)

Huius patria Graecia ét Turcia est, unde
nte 400 fere annos primum in Italiam álla-
m, zlfrumentum saracenicum tunc appella-

tűm fűit. In solo arenoso vilissimo provenit
quapropter merítő eximium terris arenosis
munus habetur. Non alté adsurgens, foUa
gént tnangula, cum caule, dum maturescit

Jbescent ia (flg. b.) , florem-rubrura, granum
tnangulum colore nigro (fig.c.), ex quo nem

na pauaria, séd solummodo alicae genus
aeparatur,jusculi s, pult .bus atque ejusmodi

^s.quos farinaceos vocant, coquendis ido-
», alendoque corpori aptissunum.

3. Oryza.
(Üryza sativa L.)

Oryza Aethiopiam pátriám habere dici.
túr, primum atque praecipuum fruraenti ge-
nus, ét cura princeps agricolarum in omnibus-
calidis Asiae, Africae , Americae atque Eu-
ropae partibus. Culmum ágit quatuor fere
pedum altitudíne, ad similitudinem cannae
foliis arundinaceis, ét spkam gerit pannicu-
lae forma, florem subviridem (fig. d.) ét gra-
num album,, oblongum (fig. e.) passini notum.

Universe duae existunt orjzae species,
montana ét palustris, Montana in solo sicco
ét locis editis seri solita, multo majoris aesti-
matur, quam palustris, quia grana habét ma-
gis albentia, sapidiora, duriora, ét quae diu-
tius conservari possunt; séd minori est uber-
tate, ét cultura magis anceps , quapropter
non ita vulgo seritur, üt palustris. Haee se-
minaturin locis depressispalustribusque, quae,
donec illa spicas ági t , irundantur ad pedis
altitudinerrr, quae ratio loca illa, in quibus
oryza seritur , valde insalubria reddit. Fost
mensem grana calcando exteruntur, in mola.
ad hoc comparata folliculis nudantur, post
accurate tosta (nam secus conservari n e q u i t V
inter mercimonia exportatur.

Varii ex on-za cibi praeparantur, quia
etiam ex ea, vino palmeo admixra, liquoi
il!e fortis, Arrac dictus, exco<pitus»
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i. Kép. A' Tönk/%.
(Triticum jpelta L.)

A* tönköly a' búzának a' faja, 's kétségkí-
vül a' legjobb élet neme, a? mellynek ízeméi
legnagyobbak, legnehezebbek, és legjobb 's
legfcjérebb liszt lelz, belölök. A'tönköly t Né-
metországban főképpen a' Rajna környékén
vet ik a' Frankusok , és a' Svábok , 's ebből
lísz az a' finom liszt, a' melly Norimbergai
vagy Frankfurt i lií'zt neve alatt esmeretesi.
A' tönköly kétféle : t. i. kalászos , vagy szál-
kas felyül, és kaláfítalan, vagy szálkátlan
felyúl. Az a. Kép. mutatja a' virágát, és
a' ízemét.

2. Kép. A" haritska,vagy Pohánka,
(Polyganum fagopyrurn L.)

Ennek hazája Görög és Törökország, a'
"honuan mintegy 400 eíztenclőkkel ez előtt
hozatott Olaízországba ez alatt a' név alatt

frumentiun saracenicum. Megterem ez a' leg-
roszszabbJiomokos földben is, a' honnan igen
nagy ajándéka ez a' természetnek a' szegény
homokos t á j é k o k r a nézve. Magasra nem nő,
a' levelei három szegeletüek, mellyek mihelyt
a' dér megtsipi mindjárt megpirosodnak ízá-
rákkal együtt (b. Kép.), a' virága piros a'
magva pedig három szegletű fekete (c. Képj
melivből rendszerént kenyeret nem sütnek,
hanem tsák darát készítnek, a' melly leres-
nek, kásának és egyé.bb léíztás ételnek igen
|ó tápiáií) eledel.

3. Kép. A' Rizskása plánta.
(Oryza sálivá L.)

Azt mondják , hogj ennek hazája Szere-
tsenország volt a' melly most legelső, 's lég.
nevezetesebb élet neme, '» első tárgya a*
földmivelésnek minden meleg tartományaiban,
Ázsiának, A f r i k á n a k , Amer ikának és Euró-
pának. A' rizskása l/ál mintegy 4 lábnyira
felnő, sás forrna levelei vannak, ?s fellyűl
bugában v i r á g z i k , zöld virágokkal (d. Kép.)
's fejér hoszszúkás szemei vannak (e. Kép.),
melly mindenütt elég esmeretes.

A' r izskása két fé le t. i. hegyi és réti, amazt
a' melly száraz magas helyeken terem sokkal
fellyebb betbúlik, mint a' réti rizskását, mint-
hogy annak fejérebb, 's j o b b ízű magva van,
k e m é n y e b b , és tovább is e l á l l ; de minthogy
amaz nem ollyan sikeres, 's a' mivelése is
több v i szontagságoknak van kiléteivé; emezt
i n k á b b m i v e l i k , mellyel mélyen fekvő mo-
tsáros helyekre vetoek, és ezen hely.két va-
lamíg a' vetések nem fejlenek i lábnyi ma-
gasságra vízzel szokták elboríttatni. A' hon-
nan az ollyan helyek, a 'hol sok rizská^'ií
termelztenek igen egésségtelenek. Aratás utáu
a' rizskását e lnyomtat ják, a' malomban a'
héjjátói megtisztitják, megszáragatják (mint
hogy külömben, élnem á l l ) úgy száilítiyák
ízéHyel mint kereskedésbeli portékát .

A' rizskásából sokféle ételt készítenek.
Ugyanezt k ó k u s p á l m a b o i r a l elegyítvén rizs-
kása pálinkának k i f ő z i k , és azt a' pálinkát
síraknak nevezik.



« xxxr. Jf, ÜL s*.
G E T R A I D E - A R T E R

Fíg. i. Dér Spelz oder DinkeL
(Triticum spelta, L)

Uer Spelz ist eine Gattung VVaizen, und ge-
Jiörí unstreirig zu deu vorziiglichsten Getrai-
de- .Arten, derén Korn &m gröfsesten und
schwersten ist, und das feinste und weifteste
Melil giebt. Ér wird in Deutschland vorziig-
lich in den Rheingegenden, in Frankén und
Schwaben gebaut, und giebt das feioe Mehl,
welches unter dem Namen Rürnberger oder
Frankfurter Mehl só berühmt ist. Mán hat
Spelz mit Grannen und ohne Graanen , und
beyde Sortén sind einander völlig gleich. Fig,
a. zeigt seine Blüthe ujad sein Korn.

Fig. 2. Heidekorn oder Buch-
waizen.

fPolj-gonum fagopyrum. L.~)
Griechenland und die Türkey sind das

Vaterland des Beidékorns oder Huchwaizens,
als wolier ér vor oJmgefáhr 400 íahren zu-
erst nach Ttalien kam, und damals unter dera
Namen frumentum saracenicutn beJcannt »rar.
Ér wLichst in dem s.chíechtesten Sandboden,
und ist dalier ein wichtiges Geacixenk für ar-
me Sandgegenden. Ér wird nichtjioch, hat
dreyeckige Bliitter , welche beym Eintritt
^er Reife, nebst dem Stengel, roíh werden,
(Fig. b,") blú'het roth, und tragt eiu schwar-
zes dreyeckiges Korn, (Fig. c.)woraus ge-
^'öhalich kein Brodmehi, sondern blofse Grii-
tze gemacht wird, wovon roan Suppen, Brej
J'nd dergleichen Mehlspeisen kocht, welche

sehr gute uad uahrhafte Rost gebén.

Fig. 3. Dér Reis.
(Oryza sativa. L,)

Athiopien soll das Vaterland des Reiset
gewesen sejn, dér anfetzt die ersteund wich-
tigste Getraide-Art und dér erste Gegenstand
des Ackerbaues in allén heiísen Laüdern voa
Asien, Afrika, Amerika und Európa gewor-
den ist. Ér treibt einen etvva 4 Fufs hohen
rohrartigeti Halra mit LSchilfbláttern, und ei-
ne büschelförraige Ahre oder Rispe^ blühet
grünlich (Fig. d.) und trágt ein weifses lang-
lícAes Korn (Fig. e.) das allgemein bekannt ist.

És giebt kauptsáchiich zweyerley Sortea
voa Reis, nemlich Bergreis und Surnpfreis.
Dér Bergreis wird auf trokaem Bódén und
Anhölien gesáet, und wird weit höher ge-
schatzt als dér Sumpfreis, weil ér weifsere,
schmackhaftere und bartere Körner, die sick
iánger haltea lassen, tragt; alléin ér ist we-
niger ergie.big, und sein Bau mehr Zufallen
ausgesetzt; deíshalb wird ér auch nicht sa
allgemein gebaut, als dér Sumpfreis. Dieser
wird auf tiefe raorastige Grüade gesáet, wel-
ch.e raau, só lángé bis die Aktén schossen,
i Fufs tief uuter Wasser setzt, welches dah,er
die Gegenden, wo viel Reis gebauet wird^
sehr ungesund macht. Nach. dér Arndte werden
die Körner ausgetreten,auf einerReismühte ent-
híilset, sorgfáltig gedörrt, (weil ér sich sonst
nicht halt) und als Handels-Waare rersendet,

Als Speise wird dér Reis auf vielerley
Arten zubereitet. Auch wird aus demselben,
mit dem Weine dér Cocospaiaie yermischtt

dér ^írrak <iei>raDnt,



tlantes

E S P E C E S D E B L E D .
föl. 111. Fő. 45.

(Triticum

Fíg. 1. L'Epeautre, OU Froment "ment la patrie du ris, mais de nos jours
locar< il est devenu l'espéce de bled la plus impov-

£.) tante dans tous Ies Pa?s chauds des <lliatre

parties du monde, ét l'objet principal de leur
L^ Epeautre est nne espéce de froment; ön agriculture. II pousse des tiges ou tuyaux á

lui a assigné avec raison un despremiers rangs la hauteur de 3 ou 4 pietls , avec des feuilles
parmi lesespécesde bled les plus estimées, cár én forme de celles des roseaux , ét des épis
la graine est trés grosse etpesante, eí ön énre- én bouquets. Ses fleurs sönt verdátres (Fig.
tire la farine la plus íme ét laplus blanche, qui d.) ét quand elles sönt passées, il leursuccéde
est reputée chez nous sous le nőm dtfarine dt des semences oblongues ét blanches (.Fig. e.)
JtfurembergoM Frankfort, Ön lecul t ivebeaucoup qui sönt généralement connues.
én Allemagne, sur-tout dans les pays du Rhin, II y a deux espéces de ris , célúi qui
«n Franconie ét én Souabe. erőit SUT des hauteurs, ét l'autre qui ne vient

II y a de l'épeautre barbu ét saru barbe •> que dans des terres marefcageuses. Le pre-
íes'deux so-rtes se ressemblent parfaitement mier est" semé dans des terrains secs ét sur
pour toutes les autres qiialités. Fig. a. én des hauteurs, ét ön l'estime beaucoup piuí
montre la fleur ét la graine. que le second , parce que les grains qu'i l
_.. -r ct « i i > • porté, sönt plus blancs , d'un meil leur ccút,Fig. 2. Le Sarrasm, ou bled noir. P ! U S fermes J qu,ils se c o n s e r v e n t plus fong.

fagopyrum. L.) temps. Mais pár contre cetté premiere espéca
La Gréce ét La Turquie sönt la patrie du rapporte moins que la seccmde, ét sa culture

bled sarrasin; i l y a environ quatre siécles est plus exposée á des accidtns dangereux ;
qu'onl'aplanté pour la premiere fois ea Italie, ön la cvdtive pár c e t t é raison moins frequem-
oú il recut alors le nőm de frumentum sira- ment que la seconde espéce. Celle-ci est non
senicum. II n'est point délicat ét c rótt dans seuíement semée dans des fonds naturellement
les terres les plus sablonoeuses ét les moias humides ét marécageux , mais ön les met
fert i les; il est pár conséquent un dón inap- encore sous l'eau pár le mo-yen de cananx
préciable de la Natúré pour toutes les pau- jusqu'á un pied de profondeur. Ils restent
Trés contrées couvertes de sable. II ne pousse dans cet état d'inondation , jusqu'á ce que
pás des tiges trés hautes. Ses feuilles sönt les épis ont pousse; alsrs- ön fait dessécher
triangulakes ét semblables pour la forme a ie terrain. Ön peut bien s ' imaginer, conibiea
celles du lierrej la tige ét les feuiUes devi- les exhalaisons deceseauxstagnantes doivent
ennent rouges , quand la plajite comraence á rendre mal-saines les contrées, oá l'on cul-
aiűrir. ( Fig. b..) A ses fleurs rouges succé- üve beaucoup de ris. Aprés la récolte les
dent des grains noirátres ét triangulaires. grains sönt baítus , écalés sur des m o u l i n s a
(Fia. c.) Ordinaireraent ön ne fait pás de la ris, sschés avec sóin, (cár sans cela ils ne
faríné du sarrasin , mais seuíement du gruau, se conserveraieat pás) ét transportés dans l'é*
dout ön fait de la soupe, de la bouiHie , ét tracger comine un article de commerce.
d'autres méts de fariae, qui doonent une
iQuiriture agréable ét saluiaire.

Fig. 3. Le Ris.
(Oryza tátivá. L.)

Ca préteüd que rEthiopie a été o r / g i n a i -

Le ris est uű des alknsns les plus sala-
taires, el l'on én prépare un grand nombre
de méts différen?. Ön én tire auss i , pár le
mélange avec le tin palmiste ét pár la d i s t i l -
iat ion, une, l i q u e u r spiritueuse, que nous

soui le no m d"1
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Pltces XX. T- ni>
PLEURONECTARUM DIVERSAE SPECIES.

4*-

JPleuronectae, peculiari habitu corporis a ce-
teris piscibus di f ferunt, nam forma sünt lata
ét complanata, iá orbis fere spéciéin, unde
ét nőmén apud Germanos (Plattfische, Platt-
eisen} sortiti sünt , oculis , quorum altér
altero major est, in unó duntaxat latere po-
sitis. Non reliquorum more piscium in aquis
vagantiir, séd in fundo maris imrnoti jacent,
in arenis delitescentes. Praecipue maré ger-
manicum ét balticum inhabitant, ibique ma-
gna eorum copia capitur, quae tűm recens, tűm
arefacta non exiguam cemmercio matériám
praebet. In pretio sünt ob gratum saporem
carnis, majores praesertim. Earum species
praecipuae (praeter Pleuronectem proprie di-
ctum , qui in T. I. Orbis hujus picti cum ga-
dis exhibitus fűit) sünt sequentes:

Fig. i. (Pleuronectes rhom-
bus L.)

Hic longus fere sesquipedem , dorsum
habét fuscum, ventrem album , quam fór-
mám duplex figura osteadit. Piscis hic in
gsnere suo maximé obvius , passim in mari
germanico ét Albi flumine vivi t , quapropter
ab Hamburgensibus Elbus nuncupatur. Ocu-
los in dextro latere gerit.

Fig. 2. (Pleuronectes flesus L.)
Hic in mari germanico ét baltico vivens,
ultra pedis longitudinem extenditur. Co-

lorem refert fuscum nigricantem, maculis e
viridi flavesrentibus, aculeos albos. Frequem

in fluviis capitur, ét caro partim receas, pár-
tim fumo durata grati est saporis.

Fig. 3. (Pleuronectes limanda L,)
Hic priori longitudine pár, dorsum ha-

bens flavum , ventrem album, similiter in
mari germacico ét baltico vivit, Saporis sua-
vitate priores superat, nec tam obvius est,
üt üli, quapropter ét magis aestimatur.

Fig. 4 (Pleuronectes hypoglos*
sus L.)

Piscis bic plerumque 3 pedes longus,
adeoque ordinarias pleonectarum species ma-
gnitudine superans, caput fuscum, dorsum
canescens, alvum albentem habét. Non raro
tamea in eam ereseit amplitudinem , üt 200
aut 300 librarum- pondus aequet. In totó
oceano septemtrionali vivit, qua de caussa ét
frequens prope Norvégiám , item ad Terram
No vám capitur, ubi Angii ét Galli mágnás
piscationes habent t ex eoque arefacto pi.
scem, quem Staokfsch Gerrnani vocant, prae-
parant. Caro recens rainus boni est saporis.

Fig. 5. (PleuronectesmaximusL.)
Hic praeterquam in ma>i germanico ét

baltico, praesertim in mediterraneo vivens,
in ingentem ereseit amplitudinem , maculis
fuscis ét flavescentibus , oculis sinistro lateri
kihaerentibus. Carnem suppeditatsolídam sa-
poris* egregii. Capitur praecipue in Anglizt

nonnunquam 20 aut 30 übrarum pondere^



Halak XX. III. Dar. 46. Szám.

F É L S Z E G Ú S Z Ó K F A J A I .

Minden halaktól k ül ömb őznek testeknek kü-
lönös alkotásokra nézve; mivelhogy ellapí-
tott formájúak mint a' tányér, a' honnan van
a' német neve is (Plattfísch); a' szemei pedig,
mellyek közül egyik gyakran nagyobb a'má-
siknál, mindenkor tsak egyik oldalokon van-
nak. Ezek nem kóvályognak mint más halak
a' vízben , hanem megfeküsznek a* tenger fe-
nekén, 's bebújnak a' fövénybe. Lakások fő-
képpen az északi és napkeleti tenger. Ott bő-
ven halászszák őket, 's mind fr iss iben, mind
megszárasztva nagy kereskedést űznek vele.
Nagy betsben tartják jó izü húsára nézve,fő-
képpen a' nagyokat. Legnevezetesebb fajok
(a' már nevezett félszegúlzón kívül, a' Képes
könyvnek I. darabjában a'toké halak között)
a' következendök.

1. Kép. A' sima lapúFélszegúszó-
(Pleuronectes rhombus L.)

Ez mintegy másfel lábnyi hoszszaságú,
barna hátú, fejér hasú, a' mint a' kettős raj-
zolattya mutatja. Legközönségesebb ez a'
több fajok között, mindenütt van az éjszaki
tengerben, és az Álhis folyó vizében, a' hon-
nan Hamburgban Elbújnak nevezik. Szemei
a' jobb oldalán vannak.

2. Kép. A' Flundcr Félszegúszó.
(Plauranectes flesus L.)

A' flundcrnek hazája az éjszaki és napke-
leti tenger, a' hoszsza nem több egy lábnyi-
nál, a' színe pedig setétbarna , zöldsárgás
foltokkal 's fejér tüskékkel. Bőven fogják a'
folyó vizekben, 's a' húsa mind frissiben mind

felfüstölve igen jó ízű. Küíömben Theerbut-
nak is nevezik a' Németek.

3. Kép. A' Pikkelyvérhal.
(Pleuronectes litnanda L.)

Akkora mint az elébbeni, sárga hátú, fe-
jer hasú, és szinte úgy az éjszaki és napke-
letitengerben találtatik. Az elébbenieknél jobb
i z ü , nem ollyan közönséges m i n t a z o k , a*
honnan nagy betsben is tartatik-

4. Kép. A' lónyelvu'Félszegúszó.
(Pleuroncctes hypoglussus L.)

Ennek hoszsza rendlzerént 3 lábnyi ,és így
hoszszabb mint a' többi fajok, a' feje barna,
a' háta szürkés, a 'hasa pedig fejér. Néha
akkorára is megnó, hogy két, három má-
zsát nyom. Lakik az éjszaki nagy tengerben,
és így Norvégiánál is, valamint Neufund-
land és Terra nova körül bőven fogják , a'
hol az A n g l u s o k és Frantziák halálzl 'zák 'i
belőle tékehalat kéízítuek, A1 húsa frissiben
nem igen jó izú.

5. Kép. A' legnagyobb Félszeg-
űszó.

(^leuronectes maximus L.}

Ennek hazája az éjszaki és napkeleti ten-
gereken kívül főképpen a! középtenger, igen
nagyra nő, szép barna és sárga foltos, 's a'
szemei bal oldalán vannak. A' húsa k e m a u y -
kés, 's igen jó izü, 's az Anglusok leginkább
halászszák minthogy Anglia körül 20, 30 íou»
tosokat is lehet fogni.



Fisoké XX, n. m, 40.
VERSCHIEDENE SCHOLLEN-AKTÉN.

Die SchvUen zeichnen sich vor allén andern
Fischen durch ihren sonderbaren KÖrperbau
aus; denn sie sind gánz breit uad platt ge-
driickt, wie ein Teller , (daher mán ihnea
auch den Namen Plattfische oder Platteisen
gégében hat) und ihre Augen , wovon oft
eins gröfser als das andere ist , stehen im-
Kiér nur auf dér einen Seite des Körpers. Sie
schvveifen nicht, wie die andern Fische, im
Wasser herum , sondern liegen auf dem
Meeresgrunde stil l, und verstecken sich im
Sande. Sie bewoímen vorziiglich die Nord-
und Ostsee, wo mán sie háufig fischt, und
sowohl frisch als gedörrt einen ansehnlichen
Handel damit treibt. Mán schátzt sie wegen
ihres wolilschmeckenden Fleisches, sonder-
lich wenn sie grofs sind. Die vorzüglichsten
Arten sind (ausser dér eigentlichen Scholle,
welche ich schon im I. Bande unsers Bilder-
buchs bey den Stockfischen mit aufgestellt ha-
bé) folgende.

Fig. i. Dér Glattbut
(Píeuronectes rhombus. L.)

Dér Glattbut ist ohngefahr anderthalb
^ufs láng, auf dem Rücken braun und ám
Bauche weifs, wie mán hier aus dér doppel-
ten Figur sieht. Dieser Fisch ist einer dér ge-

im ganzen Geschlecht, lebt allent-
n in dér Nordsee, und in dér Élbe, da-

r mán ihn aucii in Hamburg Elbus nennt.
séine Augen auf dér rechten Seite,

Fig. 2. Dér Flunder.
(Pleuronectfis flesus. L)

F/nnderlebt in dér Nord-und Ostsee,
nicht über einen Fuís láng, und ist dun.
ana von Farba mit grüngelben Flecken
weifsen Stacheln, Er wird auch háufig iá

USsea Slangén, und sein Fieisch ist frisch

Er

oder auch gerauchert sehf wohlschmeckend.
Er heifst auch sonst dér Tkecrbut.

Fig. 3. Die Glahrke.
(Pleuronectes limanda. L.)

Die Glahrke oder auch Kliesche ist von
dér Gröfse des Flunders, auf dem Rücken
gelb, ám Bauche weifs, und lebt gleichfalis
in dér Nord- und Ostsee. Sie übertrifft die
vorigen an Wohlgeschmacke, ist uicht só gé-
mein wie jené , und wird defswegen auch
hochgeschátzt.

Fig. 4. Dér Heiligebut
(Pteuronectes hypoglossus. L.~)

Dér Heiligebut ist gewöhnlich jj Fufs
láng, und alsó langer als die gewöhnlichen
Schollenarten, sieht ám Kopfe braun, auf
dem Rücken graulich und ám Bauche weiís
aus. Er wird aber auch oft só grofs , dafs ér
2 bis 300 Pfund wiegt. Er lebt im ganzea
nördlichen Óceán, daher ér auch bey Xor-
wegen, só wie bej Neufoundland háuűg ge.
fangen, und eine grofse Fischerey daraufvon
den EnglandernundFranzosen getrieben, und
Stvckfach daraus gemacht wird. Frisch ist
sein Fleisch nicht ft-ohlschmeckend.

Fig. 5. Dér Steinbut
(Pleurenectes maximus. L-)

Dfir Steinbut wohnt aufser dér Nord-und
Ostsee auch vorzú'glich in dem mittellándi-
schen Meere, wird Sehr groís, ist schönbraua
und geiblich geíleckt, und hat die Augen
auf dér linken Seite. Er hat ein festés uad
sehr wohíichmeckendes Fleisch, und seiae
Fischerey wird vorzüglich iű Engiand sUrfc
getrieben , wo mán weíche ZQ bis ^O Pfund
schwer, íangt.

__



Poiíiont XX. No.

DIFFERENTES ESPECES DE SOLES.

sólet se dislinguent de tous les autres
poissons pár la singuldrité de leur structure;
leur forme est large ét platté comme une ás-
siette, ce qui ieur a fait donner le surnom
de poissons plats, ét leurs yeux, dönt l'un
est trés souvent plus grand que l'autre, sönt
toujours tous les deux du mérne coté de la
tété. Elles ne rodent pás dana l'eau, comme
font tous les autres poissons, mais se tien-
nent tranquilles au fond de la mer ét se ca-
chent dans la bourbe. Ön les trouve sur-tout
dans la mer BaUique ét dans celle du Nord,
oú elles sönt prises ea abondance; tant frai-
ches que seché«s elles sönt un article consi-
dérable de commerce. Leur chair est trés
estimée pár són bon goűt, sur-tout lorsqu'el-
les sönt UB peu grandes. Outre la sole pro-
prement dite » dönt j'ai déja donné la de-
scription dans le premier Volume de ce Por-
tefeuille á l'occasion des Stockfisches ou
Meríouches, ü y én a encore les espéces sui-
fantes.

Fig. i. La Barbue.
ÍPleuronecteí rhombus. L.)

Sa longueur est á-peu prés d'un pied ét
demi, sa couleur est biune s u r l e dós ét blan-
che au centre, comme ön le voit pár la figu-
re double ci-jointe. Cetté espéce est la plus
eommtme dans tout 1« ge-nre des soles; ön la
trouve partout dans la mer du Nord ainsi que
dans l'Elbe ; á Hambourg ön l'appelle pour
cela sole de f Élbe. E1U a ses deux yeux sut
Is coté droiU

Fig. 2. Le Flez,
(Pieuronectes Jlesus. L.)

lefiez vit dans 'a mer Baltique ét dans
«elle du Nord ,. ét n'est jamais plus long dvun
pied. Sa couleur est d'un brun foncé avec

tóche* jaunes - noirátres, ét tout le corps

est garni de pointes blanches. Ön la prend
aussi fórt souveiu dans des riviéres, ét sa
chair, sóit fraiche, sóit fumée, est d'ua ex-
Cellent goűt.

Fig. 3. La Limande.
(Pleuronectcs limanda. L.)

La limande est de la longueur de l'e-
spéce précédente. Éllé est jaune si'j le dós,
blanche au ventre ét vit également dans la
mer du Nord ét dans la Baltique. Éllé est
préférée á toutes les autres espéces pár la
délicatesse dt són goűt, ét comme éllé est
aussi la moins commune , ön én fait. le plu*
grand cas.

Fig. 4. Le Flétan.
(l'leurttncctes hyfjogiossus, L.)

Cetté espéce étant ordinairement longue
de 3 pieds pour le moins, surpa^se én lon-
gueur toutes les autres espéces de soles. Sou-
vent mérne éllé atteint une longueur si enorme
qu'elle pése 2 jusqu'á 300 livres. Sa tété est
brune, le dós grisátre ét le ventre blanc. Éllé
TÍt dans tout l*océao du Nord, ét ön la prend
fréquemment aux cötes de la Norvégé, ét de
la Térre neuve. Les Anglais ét les Francais
én font une grandé peche ét én préparent
du Stockfische. Sa chair fraiche n'est pasd'uo
bon góut.

Fig. 5. Le Turbót. ,
(Pieuronectes maximul. L.)

Outre la mer du Nord ét la Baltique le
turbót habite aussi la Méditerranée. II de-
vient trés grand, est fórt joliment marqueté
d« táches bruoes ét jaunátres ét ses yeu*
soat placés sur le coté gauche. J»a chair est
ferroe ét d'un bon goűt. Cest sur-tout eo
Angleterre qu'on én fait la peche, ét ön y ««*
ttouve qui péseat 20 jusqu'á 30 livrts.







flantae XXXfl.

P A L M A R U M S P E C I E S .
T. 211. JS'o. 47

Fig. i. (Cocos nucifera L.)
xlaec universe intra tropicos Africae, Asiae
Americaeque atque in óceáni australis iasulis
proveniens , síné controversia inter omnes
palmarum species est uti l issima. Stipitem
habét Dodosum, iu cannae propemodum spe-
ciem, ét fólia pennata ultra 10 pedes longa,
pedum 2 e t d h n i d i i latitudine. Per totum an-
num perpttuo fiores gerit ét fructus alterna-
t i m maturtscenles. Fructus ejus nux est.quazn
cocos vocant, forma ét magnitudine meloni
mediocri s imilis, involuta exterius pelle fifara-
ta coloris e fusco flavi. Cortex proprie dictus
ét nucleum conűneus, valde est crassus, du-
r u S j l ig ' iosus, adso üt tornari ét poliri ele-
ganter possit. Unus saepe s t í l u s 10 aut 20.
ejusmodi nuces fért, quae semimaturae liquo-
rem suavem sa lubremque continent, non siti
t a n t u m resünguendae , séd nonnull is etiatn
morbis levandis idoneum. M >gis maturescente
nuce liquor hic lacteus paulat im spissior íit,
ac sensim in nuclei soliditatem ac formain
abit, qui in medio sui C A v u m retinet l iquore
repletum Itaque una tal is nux simul etfamera
ét sitim levaf. Praeterea divcrsis modis prae-
paratur in cibos, q u i n etiam, oleuin quoddam
pretiosum inde exnrimitur , quod

mercatoribus indicis quaestura praebet. Ex
fibrato ejus velamine funes ac texta diversa
conf ic iuntur ; durus autetn cortex poculis, pa-
tinis, cochlearibus ac rariae supellectiü prae-
parandae inservit. Ex florum germinibus re«
cisis liquor quidam vinosus st i l lat, qui aut
recens bibitur, aut ad praeparandum jirruc
adíiibetur. Fólia adhuc tenera olus, quod vo-
cant palmeum , medulla verő pálmáé mollior
palmeum , üt vocant , cerebrum suppeditat.
Lignum ét fólia eundem, quem pálma dacty.
lifera, usum praestaat. Foliis ejus arundina.
ce^s, chartáé loco, ad .stilo scnbendum üti
só lent.

Fig. 2. (Pálma oleracea L.)
Haec praesertim in America australi pro-

.veniens, ioter omnes paíraarum species altis-
sima est, nam saepe ad altitudinem pedum
300 se extollit. Stipes, lignum ét fólia , sicut
in palmis reiiquis, usus praestantmultiplices;
praecipue verő olus palmeum, i. e. fólia te-
nera, nondum explicata, suppeditat, ét ce-
rebrum palmeum sive medullam mollem tere-
ramque, quae non modo ab incolis comedi-
túr, séd condita ad mensarum delicias etiaza
in Európám exportatur.
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i. Kép. A' kókus Pálma.
(Cocos nucifera £.)

.A kókus pdlma közönségesen a' két napté-
rítő között terem, Afrikába,. Ázsiába, Ame-
rikába , és a' déli tenger f/.igetein , 's kétség-
kívül leghasznosabb minden pálma fajok kö-
zött. Megnő mintegy go lábnji magasságra.
A' dereka bötykös mint a' nád, toll f/árú le-
velei pedig 10 lábúéinál is hoízszabbak, 's
harmadfél lábnyi szélességűek. Ez a' fa cgéiz
eszlendot által terem, v i rágz ik 's a' gyii-
möllsei egymásután érnek meg. Ennek a 'gyü-
möltse az úgy nevezett kókusdió (a. Kép.) a'
melly formájára és nagyságára nézve egy kö-
zépszerű dicyéhez h a s o n l í t , és k í v ü l r ő l bar-
nasárga rostos héjjal van beborítva. A' belső
h é j j á , mellyben a' bélé van, igen vastag, ke-
mény, fás, és esztergályozni 's p a l l é r o z n i is
lehet. Hlyen dió 10, 's 20 is terein egy szá-
ron. Ha ezek a' diók feie értében vannak,
«kkor bennek valarnelly igen jó ízű egés-
séges víz taláítatik, melly nem tsak a' szom-
júságot eloltya , hanem némelly betegségek-
ben is igen hasznos. Ha a' dió éréséhez kö-
zelget, akkor ez a' tejes nedvesség béllé vá-
lik benne, de azért még is marad üresség a*
mellyben nedvesség van, a' honnan ez a' dió
mind az éhséget mind a" szomjúságot elűzi.
Ezenkivfil elkészítik sokféle módon , 'i igen

jó olajat is ütnek belőle, mellyel az Indusok
nagy kereskedést űznek. A' rostos héj jából
mindenfé le fonalak, madzagok és kötelek
készülnek, a 'kemény héj jából pedig ivópo-
harak, tsészék , kanalak, és egyéb házi esz-
közök. Ha a' virágbimbóit levagdalják, va-
lamelly bo,r ízű nedvesség foly be lö lök, és
ezt vagy fr iss iben iszízák, vagy r iskásapá-
linkával elegyítve. A' fiatal leveleit enni való
zöldségre a' derekának belét pedig velő for-
ma eledelre f o r d í t j á k . Egyébaránt a' levelei
és a' fája ugyan a'végre fordíttalnak , m i n t
az Egyiptomi szilva fája és levei. Káka for-
ma levele i re írni is ízoktak kartzoló hegyes
eszközökkel.

2. Kép. Az Arekapálma.
(slreca oleracea,)

Ez a' pálma főképpen déli A m e r i k á b a n
terem, 's legmagasabb ir inden pálma fajok
között, mert gyakran 300 lábnyira is felnő.
A' derekának, f á j á n a k , 's leveleinek azt a'
haíznát veszi a' föld népe, a' mit más pál-
m a f a j o k n a k } mindennémii szükségeiknek k i-
pótolásokra; de leginkább kedver i ik a ' leve-
leinek új jövéseit, és az ágainak gyenge belét
mellyel nem tsak magok é lnek, hanem eze-
ket bétsinálva Európába is e lkü ldöz ik mict
valameliy keUemetes étket.
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Fig. i. Die Cocos-Palme.
((Cocos nucifera, L.)

Die Cocos-Palme wachst überhauptzwischen
den Wendekrcisen in Afrika, Asien, Amerika
und auf den Siidsee-Inseln, und ist unstreitig
die nützlichste unter allén Palmen-Arteu. Sie
\vird bis 80 Fufs hoch. Ihr Stamm ist knotig,
fást wie Rohr, und ihre gcfiederten Blátter
sind über 10 Fufs láng, und dritthalb Fufs
breit. Sie tragt das ganze Jahr hindurch ira-
mer Bliithen und Friichte , welche letztere
nach und nach reifen. Ihre Friichte sind die
sogenannten Cocos• A'üsse (Fig. a.) die von
Form und Gröfse wie eine málsige Melone,
und von aufsen mit einer braungelben faseri-
gén hiille überzogen sind. Die eigentliche
Schale , welche den Kern enthált, ist sehr
dick, har t , holzartig, und láíst sich drech-
seln und schön poliren. Zehn bis zwanzig dér-
gleichen Niisse wachsen an Einern Stengel.
Wenn sie halb reif sind, enthalten sie ein
überaus wohlschmeckendes und gesundes Was-
ser, welches nicht alléin den Durst lösrht,
isondern auch für mehrere Krankheiten dient.
Mit dem Altér dér Nuís verdickt sich dieser
Milchsaft nach und nach, und wird endlich
ein fester Kern, dér aber immer noch eine
Höhlung behált, welche mit Saft angefüllt ist.
Eine solche 2íufs sülit alsó Hunger und Durst
zugleith. Mán bereitet sie aber auch noch auf
verscíiiedene Arten zu, und prefst auch ein

vortreífliches Öhl daraus, womit in Indien ein.
grofser Handel getrieben wird. Aus dér fase-
rigen Külle macht mán Stricke und allerhand
Gewebe; die harte Schale aber wird zuTrink-
geschirren, Schalen, Löffeln und allerhand
Hausgeráthe benutzt. Aus den Blumenspros-
sen , wenn mán sie abschneidet, fliefst eia
weinigter Saft, dér entweder frisch getrua-
ken, oder mit zum Arrak genommen wird.
Eben só gebén die jungen Blátter Falmkoh.1
und das \veiche Mark dér Palme, das soge-.
nannte Palmenhirn. Blátter und Holz werden
eben só genutzt wie bey dér Dattel Palme.
Auf die schilfáhnlichen Blátter schreibt maa
auch mit Griffeln.

Fig. 2. Die Kohl-Palme.
(Areca oleracea. L.)

Die Kohl-Palme wachst vorziiglich io Síid-
Atnerika, und ist die höchste unter allén Pál-
mén-Arten, denn ihre Höhe steigt oft bis an
300 Fufs. Ihr Stamm, Holz und ihre Blát-
ter werden von den Landeseinvvohnern, wie
bey den andern Palmen-Arten, zu einer Mén-
ge Bedürfnissen benutzt ; besonders aber
braucht mán von ihr den Palmkohl, oder ih-
re jungen unentwicfcelten Blátter, und das
Palmhirn, oder ihr zartes junges Mark, wrel-
ches nicht alléin im Lande verspeiset, son-
dern sogar auch eingemacht, als eine grofse
Delikatesse nach Europ.a geschickt wird.
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Fig. T. Le Cocotier.
{Cocos nucifera, L.)

Le cocotier erőit dans tous les pays de l'A-
frique, de l 'Asie el tíe l ' A m é r i q u e , ainsi que
dans toutes les isles de la mer du Sud , situós
«ntre les Tropiques, ét il est saos contredit
l'espéce la pius utile des palmiers. II aUeint
une hauteur de 80 pieds , sa tige est noueuse,
íi-peu-pres comme celle de la canne, ét ses
feuilles empennées sönt longues de plus de
díx pieds ét larges des 2 isz. Comme il f leu-
lit tous les mois, il páráit p e n d a n t t o u t e Fan-
née couvert de fleurs ét de fruits, qui műris-
sent a l ternat ivement . Són fruit est le Cocos,
ou la noix d* Flnde, (Fig. a.) dönt la forme
«t la grosseur ressemblent á celles d'un me-
lón médíocre, ét qui est couverte d'une peau
mince, de couleur b r u n e - j a u n á t r e , ét g a r n i e
én dedans d'une espéce de bourre filandreuse.
La coque qui enveloppe la noix, est épaisse,
dure ét l igneuse; ön peut la travailler au
tour ét lui donner un pol i fórt lu isant . Ces
ooix cro'ssent pár groupes de dix á v i n g t
piéces; lorsqu'elies ne sönt pás encore ent ié-
rement múres, ön én tire une bonne quantt té
d'eau fórt salutaire ét agréabfe au goút, dönt
Ön fait usage dans le pavs, tant pour se dés-
altérer que p<"ur un remedé dans di f ferentes
znaladies. Mais si le f ru i t a pris són accrois-
getnen!,ce suc laiteux prend de la consisíance,
ét se change én une espéce d'amande, au mi-
lieu de iaquelle il resté cependant toupurs
une cavité remplie de suc. Une pareiüe n o i x
sppaise pár consequeot la fáim én mérne tems
qu'elle étanche la soif; ön L'appréte anssi de

s maaiérej, ét ön ea tire une huile

excellente, nvec la quel le il se fait un grand
commerce dans PInde. J3e la peau filandreuse
les lodiens font des cordages de toutes espé-
ces ét dif;érens tissages. Avec la coque dure
ön fait des gobelets , des vases, des cuillers
ét autres jolis ouvrages de ménage. Ouaud
ön coupeles bonts des rameaux,oúde-/raient
naltre les jeunes cocos, il én. découle un suc
v i n e u x , qui tout hais sert de boissou, ou qui
est employé pour fa irede l'Arrac. Les jeunes
feu i l le s du sommet de l'arbre d o n n e n t le chou
palmiste trés bon á nianger , ét la moeile
tendre (le I'arhre est c o n n u e sous le nőm de
cerveau palmiste. Ön fait le mérne usage des
f e u i l l e s ét du b o i s comme de ceux du pal-
mier dattier; les premieres servent aussi de
papier ét ön écrit Iá dessus avec des poincoos.

Fig. i. Palmier Arequier, ou Pal-
iniste roynl.

(síreca oleracea. L.)

Cet arbre erőit preíqu'exclu ivement dans
l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e ; i l est la p l u s haute
de toutes les espéces de palmiers, cár il a
souvcnt jusqu'á 300 pieds de hauteur. Les
habi tans du pays se servent de són bois ét
de ses feu i l l e s , comme de ceux de toui les
autres palmiers, pour subvenir á un grand
nombre de besoins ; m.us ce qu'on én rétire
de p lus remarquable, c'est le chou palmiste,
ou ses petites feui l les n'étant encore dévelop-
pées, ét la cerveau palmiste , ou sa moeile
jeune ét fonclante , qu'ou ne man^e pás seu-
Isment daa> le pays mérne, mais q'ii étant
conBte est aussi transportée dans I'Europe
comme une trés grandé délicates>e,
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LÜTRARÜM ÉT MUSTELARUM SPECIES,

Fig. i. Lutra.
( Mustela lutra L.)

Lutra, longa pedes 2 atque dimidium, ÍB
Európa ét tota boreali Asia ad rivos, fluvif>s
ét lacus v iv i t , sub quorum ripis s ibi habitacula
excavat, sub aquis lateate ostio. Piscibus,
ranis, muribus aquaticis aviculisque vescitur.
Bestiis adnumeratur c:\ilidissimis, quap>opter
aegre t a n t u m capitur, ét piscinarum terror
ac pestis est. Ing'enio elférő ét mordax , p'e-
rumque noctupraedatum exit. Peilem fuscam,
ventre ac pectore cano, utílem operibas pel-
liceis matériám praebet. Caro piscem sápit,
ét raro tantum, cibique melioris inopia, co-
meditur.

Fig. 2. (Mustela lutreola L.)
Haec prioré minor, pedis fere longitu-

diné, colore e fusco flavo. ín Polonia, Rus-
sia, Sibiria, rarissime tantum in Germania
vivi t , vivendi rationem pabulumque cum lu-
tra communem habét, nisi quod pellis dete-
rior est.

Fig. 3. Vison.
( Mustela i-ison L, )

fison, itidem ex lutrarum génére, irfCa-
nada ad ripas ét aggeres v i v i t , quos perfo-
dere amat. Longus 16 pollices, colore casta-
neae, piscibus , rattis , volati l ibusque vesci-
túr. Inter lutras ét martes medius , quasi
traasitum ad hős ab illis praebet. Ingenio est

cicurabili, ét bellam operibus pelliceis maté-
riám suppeditat.

Fig. 4. Martes domestica.
(Mustela foina £.)

Haec, longa 16 pollices, in mediis Euro-
pae Asiaeque partibus saxa, lapidum cumu-
los, horrea, stabula domosque inhabitat, ac
muribus, talpis, avibus, tűm feris tűm do-

. . . . . \mesticis, earumque DVJS , ranis, itemque po-
mis vescitur. Colorem refert cineris atque
castaneae, pilos in extrema sui parte nigre-
scentes. Pellis ejus ad opera pellicea non ad-
módúm elegáns, perquam electrica est. Síer-
cus valde moöchura ölet.

Fig. 5. Pecan.
(Mustela canadensis L.)

Hanc Canada gignit , longam '2 pedes, si
caudam excipias. Peliis admodum elegáns,
colore est castaieae, ciuereo confuso, atque
in flavum versicoíor. Ceterum üt reliquae mar-
tes iniaoribus bestiis avibusque victitat,

Fig. 6. \'ansire.
{Murtela gaisra L.)

Haec Africanorum est martes, apud quos
in Guinea ét Ivladagascaria freqaens occurrit.
Longa est, si caudam excipias, pellices 8,
colore fusco obscuriore, eoque eleganti, qua-
propter peílis ejus peili zibeilinae perquam
simiíis est. Sub terra, quam suffodit, habitat,
ét rapto vivit.
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i. Kép. A' közönséges Vidra.
(Mustela lutra L.)

tidra harmadfél láfanyi hoTzCzú , Európá-
ban él és Ázsiának éjszaki részeiben, a' pa-
takok folyóvizek és tavak mellet, a' hol a'
partokba beássa magát, úgy hogy lyukának
szája a' viz alatt lévén, halakat, békákat,
partiegereket 's néha apró madarakat is ra-
gadozhasson magának. A' legravaszabb álla-
tok közé t a r t o z i k , megfogni igen nehéz, és
a' halastavakban nagy károkat tcsz, igen
vad és harapós állat, 's főképpen éj jel ra-
gtÁloz. A' bőre barna de *' mejje 's hasa
szürke és prámbörnek igen jó. A' húsa hal
ízű, és igen ritkán eszik meg tsak szükségbcíl.

2. Kép. A' Nértz,
(Muitela lutreola L.)

A* nértz kissebb mint a' v idra, mintegy
i lábnyi hoízszaságú 's barna sárga színü. A1

hazája Lengyel, Oroszország és Sibéria; Né-
jnelországban igen r i tkán találtatik. Élése
módjára és élelmcre nézve a* v i ' i rával égé-
ízen megegyez; de a' bőre amazénál tae-
iélyebb,

3. Kép. A' Kanadai Vidra,
(Mustéla tison X.)

A' vidrának ez a' faja tsak Kanadában
•találtatik a' partok és gátok BneHeu,mellyek«
ben maginak lyukakat ás. A' hoízíza iő íz-
nyi, setét gesztenye szinű , és halakkal, pat-
jtinyokkal és madarakkal él. Ez az állat a'

vidrák és menyétak nemét láttatik öszvekötni.
Meglehet szelidíteni, és igen szép prém lefa
belőle.

4. Kép. A' Nyest Menyét.
(^Mustela fuina £..)

A' nyest közép Európában él, és Ázsiá-
ban a'köiziklás helyeken a'kőrakások között,
a' l sürökben, istállókban és házak falaiban,
a' hoszsza 16 iznyi., egerekkel, vakoudakok-
kal, m a d a r a k k a l , házi szárnyas állatokkal
és azoknak tojásaikkal, békákkal , és gyű-
möltsel is éldegél. Hamu Iz inü és gesztenye
színü, de a' szöre hegyei feketék. A* bőré-
ből nem igen derék prémbőr v á l i k . Nagy elek-
tritzitással bír, a' ganéj ja pézsma szagú,

£. Kép. A' Kanadai Menyét
(Mustela canadcnsis L.) '

Ennek hazája Kanada, 2 lábnyi hoszszú
farka n é l k ü l , a' bőre pedig, a' m e l l v b ö l igen
szép prémbőr készül geíztenye szinü, de egy-
szersmind hamusz int és sárgát játtzik. Egvéb-
aránt minta' többi meryétek ez is apró álla-
tokkal és madarakkal él.

6. Kép. Az Afrikai Menyét.
(Mustela galera L.)

Ennek hazája Guinea és Madagaskár a'
hol bőven találtatik. A' hoszíza farka néikúl
i g í z n y i , sz.ép setét barna szíaű; a 'honnan
a' bőre a'tzoboly bőrhöz igen hasonlít. Lyu-
kakat ás magának a' földbea 's onnan jir
prédálni.
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OTTERN-UND MARDER-ARTEN.

Fig. i. Die Fisch-Otter.
(Mustela lutra. L.)

\
Dér Fisch-Qtter ist 2 J/2 Fufs láng, lebt in
Európa und im ganzrm nördiichen Asien , an
Báchen, Flüssen und Landseen, grabt sich in
holile Ufer ein, Jiat den Eingang zu seiner
HÖhle unter dem Wasser, und náhrt sich von
Fischen, Fröscken, Wasseimáusen und kiéi-
nen Vögeln. Sie geliört unter die schlauesten
Thiere, ist schwer zu fangen, und den Fisch-
teichen sehr schádlich. Sie ist sehr wild und
beiísig, und raubt vorziiglich in dér Nacht.
Ihr Balg ist b raun , Erust und Bauch aber
grau , und liefert ein gutes Pelzwerk. Ihr
FleiscJi schmeckt fischartig, und wird selten,
nur aus 2íoth, gegessen.

Fig. 2. Dér Nörz.
(Mustela lutreola. L.)

Dér Nörz, oder Sumpf- Otter , ist kleiner
ak die Fisch-Otter , nur ohngefáhr i Fufs
láng, und von Farbe braungelb. Sie bewohnt
Polilen, Rufsland, Sibirien und höchst selten
Deutschland , hat übrigens Lebensart und
NahruHg mit dér Fisch-Otter vollkoramen
gémein, ihr Feizvverk ist aber schlecbter als
jenes.

Fig. 3. Dér Vison.
(Mustéin iison. L,) •

Dér Fison, welcher gleichfalb zu den
Fisch-Ottern gehört, lebt m Canada an den
Ufern und Dammen, welche ér durchgrabt .
Ér ist ló Zoli láng, dunfcel kastamenbraun,
und uahrt sich voa Fischen, Ratíen und Ge-

flügel. Ér raacht gleichsam den Otíergang
von den Ottern zu den Mardern. Ér láfst síelt
zahm machen, undgiebteinschöoesPelzwerfc,

Fig. 4. Dér Haus-Marder.
(Mustclafoina. L.)

Dér Haus-Marder (Stein-Marder, Buch-
Marder) lebt im mittleren Európa und Asien,
in Klippen, Steinhaufen, Scheuern, Stallen
und ^^ohnhausern, ist 16 Zoli láng, und náhrt
sich von Mausen, Maulvviirfen, Vögeln, zah-
mem Geflügel und derén Syern, Fröschen und
auch von Obst. Ér sieht aschgrau und fcasta-
nienbraun aus, und seineHaare habén schwar-
ze Spitzen. Sein Balg, dér kein sonderliches
Pelzwerk giebt, ist sehr elektrisch; Sein Koth.
riecht síark nach Bisam.

Fig. 5. Dér Pekan.
(Mustela canadeníis. L,)

Dér Pekan ist in Canada einheimisch, s
Fufs láng, ohne den Sch\vanzj sein Balg, dér
ein schönes Pelzwerk giebt, kastanienbrau*
mit aschgrau und gelb schillerod. Ér lebt üb-
rigens, wie die andern Marder, von kieine-
ren Thieren und Vögeln.

Fig. 6. Dér Vansire.
(.Wustela g áléra. L.)

Dér Vansirc ist dér afrikanische Marder,
wo ér in Guinea und auf Madagascar haufig
angetroífen wird. Ér ist, ohne Schwanz, ig
Zoli láng, und schön dunkelbraun von Far-
be; daher sein Ba!g den Zobelíellen sehr ahn-
lich sieht. Ér grabt sich in die Érdé, und
lebt vöm Raube.
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ESPECES DE LOUTRES ÉT DE MARTRES.

Fig. i. La'Loutre.
(Mustela lutra. L.)

La loutre est de la longueur de deux pieds
ét demi; éllé vit dans lEurope ét dans toute
l'Asie septentrionale, aux bords des ruiáseaux,
des f leuves ét des lacs, ét ses terriers sönt
creusés dans le rivage de fac*n que leur ou-
verture se trouve au dessous de la surface de
l'eau. Éllé se nourrit de poissons, de gre-
nouilles, ét rats d'eau ét de petits oiseaux
EHe est trés faroiuhe ét mordamé ét ön la
compte avec ruison parmi les animaux les plus
rusés, ce qui fait aussi qu'elle est fórt dirfi-
cile á prendre. Cet enuemi pernicieux des
étangs est d'autant plus dangereux qn'il choi-
sit iá D ü h pour aller á la rapine. Sa peau
est de couleur brune, el grisátre au ventre ét
a la p o i t r i n e ; éllé fournit une bonne fourrure.
Sa chair a un goű: de poissons, mais ön la mán-
ge rarement, ét seulement én cas de besoin.

Fig. 2. Le Noerza.
(Mustcla luíreola. L.)

Le noerza est plus petit qua 1'e^péce pré"-
cédente, n'ayant qu'un pied de íor igueur, ét
sa couleur «st d'un brun jaunátre. II habite
la Poíogne, la Russ ie, la Sibérie, trés rare
ment aassi l 'Allemagne. Sa rrianiére de vivre
ét sa nourriture sönt exactement les tnemes
que ceíles de la loutre , mais la fourrure
qu'elle doane est beaucoup moios booae,

Fig. 3. Le Vison.
(Muítela viton. L.)

Le lison, qui est aussi une espéce de
loutre, vit dans le Canada sur les rivages ét
aupres des digues, á travers desquelles il a
l'usage de se perfer des passages. Sa lon-
gueur est de 16 pouces , ét sa couleur d'un
chaia.u foacé. II 5* aourrit dt poissons, de

rats ét de volaille, ét se laisse apprivoiser.
11 fait pour aiosi dire le passage des loutres
aux martres, ét Tön én rétire une fotrure
élégante.

l
'Fig. 4. La Fouine 011 JMartre dó-

mestique.
(Muítcla f»ina. L.~)

Lafouine ou martre domcstiquc se trouve
dans les co itrées i n t é r i e u r e s de l'ííurope ét
de l'Asie , ét vil daos des rochers , des mnn-
ceaux de pierres, des granges, des étables i;t
des maisons. Sa longueur est de 16 pouces;
etle se nourri t de souris, de taupes, d'oiseaux,
de volai l le domestique ét de ses oeufs, de
grenouil les ét mérne de fruits . La couleur de
són poil est grise ét chata in ét nőire vers le
bout. Sa peau ne donne pás une b o n n e four-
rure, mais éllé est remarquable pár són élec-
tricité. Sa íiente a une forte odeur de musc.

Fig. 5. Le Pekan..
(Mustelit canadeniis. L.}

Le ptkan est originaire dans le Canada.
xSa longueur est de deux pieds sans compter"
la queue. Sa peau donne une l 'ourrure pré
cieuse; la couleur én est d'un chatain-clair
ét changeante enlre le . jaune ét le gr is cendré.
Sa n o u r r i t u r e consiste, comme celle de tou-
tes les autres martres, dans de petits animaux
ét des oiseaux.

Fig. 6. Le Vansire.
(Mustela galcra. L.)

Le vansire, qu'on nőmmé aussi martre
d 'Af r ique , se t rouve fréquemment dans la
Guinée ét sur l'isle de Madagascar. II est'
de 18 pouces, sans Ja q u e u e , ét d'un t
brua foncé; cetté couleur de sa peau lui donne
unde grandé ressemblance avec cellc de la zibé-
liae. II s 'enfouit daus la térre ét v i t de rapine.
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LAGOPODES DIVERSORUM GENERUM.

Fig. i. Tetrao.
* ( Tetrao urogallus L, )

Fig. 2. Tetrao gallina.
Tetrao, gallo indico magnitudiae pár, iá

Gertnania atque universe ín Európa boreali
pineta spatiosa umbrosaque inhabitat, ibi-
que gemmis seminibusque pinoruui, abi t tum,
betularum, corylorum atque insectis vescitur.
Gallus eolorem chalybis refert e nigrescente
glaucum ; dorsum ét alas fuscas ; gal l ina ve-
rő, gallo minor, distincta est maculis e fu?co
candicantibus, notis albis adspersa. Aetate
tenera caro ejus egregiam ferinam praebeí.

Fig. 3. Tetrix.
(Tetrao tetrix L.y

Fig. 4. Tetrix gallina.
Tetrix, quoad victum. tetraoni similis, séd

minor, galli d-omestiei magnitudine. ín bo-
reali Európáé parte, praesertim Angl ia , Sco-
tia , ét Suecia, montanas betularum si lvas
inhabitat, ibique germinibus seminibusque be-
t u l a r u m , corylorum, populorum, quas bal-
samiferas vocant, vaccitiüsque vescitur. Galii
color chalybeus est e nigrescente glaucus at-
que c i n e r e u s ; ga l l inae verő fuscus, f lav i s con-
spersus raacults. Uterque caudam habent iq
duas d iv i sam partes, a se divergeates ac re-
curvatas. Aetate tenera tetrix cibum egregium
suppeditat.

Fig. 5. Attagen vulgáris.
Gaiius.

Fig. 6. Gallina
Hic, galüaa domestica miaor, in mediis

Európáé partibus montanas arborum foliata-
rum silvas l u c i d i o r e s inhabitat, ac floribus
seminibusque betularum ét corylorum vesci.
túr. Adspersus est maculis canis, fuscis , ni-
gris, albisque ét pede.s hirsutos habét. Gallus
sub gutture nigra notatus est macula , qua ;
gallina cárét. Caro delicati est saporis, Eo-
rum diversae existunt species^

Fig. 7. Attagen pyrenaicus.

Fig. g. Attagen italicus.

renaicus praecipue in montibus
Pyrenaeis frequens, elegaater pictus est ma-
cuüs flavis, canis, fuscis nigrisque ét penaas
duas in cauda longiores habét.

Attag én italicus in inferiori Itália, regoo
Neapolitano atque Sicilia degit, plumas noc
minus eleganter pictas gerens.

- 9- (Tetrao lagopus

Hic summas Alpes Helvetiae Sabaudiae-
que , porro Norvégiám, ét partes Orbis maxi-
mé boreales inhabitat. Aesíate maculis albis,
canis, Liigris adspersus est; hieme penitus aí-
bet: pedes habét plumatos. Sub nire caver-
Bas profundas, immo longos meatus effodit^
Ín quibus hiberno tempore degit- Gemmis
abietum betularumque, vacciniis atque erica
victitat. Caro, dum recens est, vilem féri-
nam praebet.
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A FAJDOKNAK KÜLÖMBFELE F A J A I .

i t Kép. A' Fajtyúk.
{Tetrao urogallus L.)

2. Kép. A fájtjuk Jértze.

-A. fojty&'i akkora mintegy pulyka, Német-
országban áltál jában pedig éjízaki Európában
a' nagy setét fenyves erdőkben él, a.' fenyő
fák bimbóival és magraival. Nyírfák és mo-
gyorófák növéseive l és bogarakkal. A' hímje
feketés zomántzoskék, a' háta 's -szárnyai pe-
dig barnák; a' jénze pedig a' melly kissebb
világos és setétbarna pettegetésü fejérrel ele-
gyest. Míg fiatal a' húsát igen jó vadhúsnak

.tartják.

3. Kép. A' Nyírfajd.
(Tetrao tetrix L )

4. Kép. A' Jértzéje.
A' nyírfája élése módjára nézve e' fajt-

.tyúkhoz hasonlít, hanem kissebb amannál,
tsak akkora mint egyházi kakas. Európának

.éjszaki régeiben él, főképpen A n g l i á b a n , Skó-
tziában , Svétziában, a' hegyeken a' nyírfás
erdvkben, a' hol a' nyír fák, mogyorufák,
balsamnyárfák jöyeseivel, gyümöltse ive l vagy
magvaival, és málnával él. A' hím feketés
zamántzoskék és hamuszínü, a' jtrtze pedig
barna és sárgával pettegetelt. Mind a* kettő-
nek kétfelé kihajló fctske farka van. Fiatal
korcfkban igen jó ízű a* húsok.

$. Kép. A' Tsászánnadár,

.házi tyúk, Európának közép részeiben él a1

l igetekben 's a' hegyeken, 's a' nyírfák ép
mogyorófák barkáival és gyümöltse ive l él.
A' szine fcürke, barna, fekete, és fejér irom-
ba vagy pettegetett , a* lábai borzasok, a*
hímnek a' torka alatt egy fejér folt van, melly
a' j é i tzénéLhibáz ik . A' tsáízármadárnak a' hú-
sa igen kellemetes íjü. Eunek több fajaj
vágynak.

7. Kép. A' Pirénumi Tsáízár-
-madár.

S. Kép. Az Olaszországi Tsászár-
madár.

Az első főképpen a' P i r é n u m i hegyekea
lakik , igen szép sárga, szürke, és fekete tar-
kájú, a' farkában kél hoi'zszú kiálló tolla van.

A' másik olaszorfiágnak alsó részében él,
Nápolyban éi Szitziliában, és hasculóképpen
igen szép to l ia i vann.i'<.

9. Kép. A Hófajd vaí?y Gatyás-
fajd.

(Tetrao la^opuí L.)

A' Hím.

6. Kép. A' Jértze,
»' fsiszármuüár oiats akkora műit egy

A' Hófajd a' legmagasabb Helvétziai és
Szávai hajasokon él, úgy szinte Norvégiá-
ban, és a' földnek éjüaki réizeiben. Nyáron
fejé?-, szürke és fekete pettegeíésü, télen pe-
dig egészen fe jér , a' lábai pedig tollasok. Ez
a1 hóban él télen által fenyőfák és nyírfák
bimbóival, a 'fonyával, és hangaíával . A*
húsa frissiben rosz vadbús.
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WALDHÜHNER 7ERSCHIEDENER ART.

- Fig. i. Dér Auerhabn.
(Fetrao urogallus. L.)

• Fig. 2. Die Auerhenne.

Oer jiucrhahn tst von dér Gröfse eines,wei-
schea Hahns, lebt in Deutschland und iiber-
haupt itn nördlkhen Európa, in groíseu dun-
keln Fichtenwáldern, wo ér sich von den Knos-
pen undSamea dér Fichten und Tannen , Bir-
ken und Haséin Und Insekten cáhtt, Dér Hahn
sieht schwltrzlich staíilblau, und auf dem Rü-
cken uadFlügeln braun, dit Henntaber, welche
klcinerist, licht und dunkelbraun geperlf, und
mit Weifs gesprengt, aus. Jung, hált mán
sein Fleisch fiir ein gutes Wüdpiet.

Fig. 3. Dér Birkhahn.
(Tetrao telrix. L.}

Fig. 4. Die Birkhenne.
Das Birkhuhngleicht in dér Lebensart dem

-Auerhahne, istaber kleiner, nttr von dér Gröís-e
eines Haushahns. És lebt im nördíichen Eu-
rópa, besonders in England , Schottland und
Schweden, auf Bergen in Eirkec\vlildern , wo
£S sich von den .Sprossen und Saamen derBir-
ken, Haséin, Balsampappeln undHeiflelbeeren
nahrt. Dcr Hahn sieht schwarzlich stahlblau
und aschgrau, die Henne aber braun und gelb
gesprengt atis. Beyde habén eiuen gespal'e-
nen und auswárts gebogenen Schwanz. Jung
ist das Birkhuhn eiae sehr gute Speise.

Fig. 5. Das gemeine Hasellmhn.
Dér Hahn.

Fig. 6. Die Héráié.
Das Haselhuhn ist nicht só grofs als ein

gewohnlich.es Hausliuin. "És lebt in deci mitu

lejen Európa in lichtea Laubholzern auf Ge-
birgen, und nahr.t sich vöm Saamen und BIü-
then dér Birken und Haséin. És ist grau ,
braun, schvvarz und weifs gesprenget, und
arf den FSfsen rauh. Det Halm hat unter
der Kehié ein schvvarzes Fleckchen, welcaes
die Henne nicht hat. Das Fleisch des Hasel-
huhns ist delikát. És giebt verschiedeae Ár-
tea des Haselhuhns.

Fig. 7, Das pjTenáische Haseí-
Jiuhn.

Fig. S- Das italiánische Hasel-
Jiuhn,

Cas fjyrendisc&e Haselhuhn halt sich be-
sonders in den Pyrenáen auf, ist selfr schöa
gelb, grau, braun und schwarz gezeichaet,
und hat zwey lángé Sclnvaczfedern.

Das italiánische Haselhuhn lebl im untern
TJieile von Italien, Neapel und Siciííen, und
ist nicht minder schön von Federn.

Fig. 9. Das Schneehutm.
(Tetrao lagopiu. L.)

Das Selm&'J.uhn kbt auf dea höchsíen
Schweizer- und Savoischen Alpen, in Xarwe-
gén und dea nördlichsten Wel!gegenden. £s
jst im Sommer weifs, grau und schwarz ge-
sprenget, üsd ira Winter ganz xveiís; an dea
Beinen aber gefiedert. Ér grábt tiefe Löcher
und ganze Gangé in den Schnee, ivorian ei
sich im Winter aufhalt, und náhrt sich von
Tannen - und Birkenknospen , Heidelbeeren
und Heidekraut. Sein Fleisch iót frisch eia
sclilechtes VViídpret.
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DIFFÉRENTES ESPÉCES DE COQS SAWAGES.

Fig. i. Le Coq de Bois, ou
l'Auerhahn.

(Tetrao urogallus.)

Fig. 2. La Poule.
JU uuerhahn est de la grandeur du coq d'índe;
il vit dans l 'Al iemagne, ét rnéme daos toute
l'Europe septentr ionale au mi l ieu de grandes
íoréts de pins bien sombres, ét se n o u r r i t d'in-
sectes, de bourgeons ét de semences des pins,
dessapins, des bouleaux ét des coudr ie r s . La
rouleur du coq est nőire t irant sur le b!eu d'a-
cier, e tbrune sur le dós etlesailesjla poute, qui
est rnoins grandé que !e coq, est marquetée de
tachesbrunes, tant claires que foncées, ét par-
semée de perles blanches. Tant quel 'auerlKihn
est jeune,sa chair passe pour étre UD bon gibier.

Fig. 3. Le Coq de Bruyére.
(Tetrao tetrtj:. L.)

Fig. 4. La .Poule.
Le coq de bruyere A le mé'ne génre de vie

que PauerhaLn, m a i s il estplus pe it ét seule-
rnent de la grandeur d'un co>-j domesliq-ie. II vit
dans l'Europe septentr ionale , sur loul trés fre-
quemment dans l 'Angle 'e r re , PEcosse ét la
Suéde. II se piait beaaccup sur les montagnes
couvertes de foiéts de bculcaux, oú l se nour-
rit de bourgeons ét de semences des bou'eaux,
des coudriers, dts p^upliers ét des mjrt i i les .
L a c o u l e u r d u coq est d'un gris cendré, ou aussi
uoirátre t irant sur le bleu d'acier; celle de la
touleestbrune átaches jaunes. Ils ont tous les
deux une queue fourchue ét recourbée; quand
i!« sout encore jeunes, ön aime á les maoger-

Fie, í. La Gelinotte de bois
G •J orchnaire.

Fig. 6. La Poule.
La ^(eiim"e de bois n'est pás aussi grandé

poulc comettique, e t i l j én a dil ié.

rentes espéces. Éllé se t rouve dans tous les
pajs intérieures de l'Europe el vit sur des
montagnes couvertes de bois u n p e u c la irsoi i
éllé se nourr i t de la semence ét des fieurs des
bouleaux ét des coudriers. Éllé est táchetée
én b r u n , gris , no i r e t b l a n c , ét ses jambes
sönt velues. Le coq sa dis t ingue de la poule
pár ane tache női re qu'il a au üessous du
gosier. Sa chair est d'un goút ex

Fig. 7. La Géliaotte de bois des
Pyrénées.

Fig. g. La Poule.
Elle se trouve principalement dans les

P_yrénées, ét sa couleur est un beau mélange
de jaune, de gris, de brun ét de noir ; elk
a deux plumes fórt longues á la queue.

La.gflinottc <?halie se trouve dans la
partié i n f é r i e u r e de 1'ItaHe , ét s u r t o u t dan^
les detix Siciles ; éllé n'est pás monv. bélié
CD couíeurs que la pécédenie.

Fig. 9. La Gelinotte blanche, ou
la Poule de neige.

(Tetrao lagnpui. L.)

Elle vit su: les Alpes les p'us élevées de
la Suisse ét de la Savóié , e;i Norvégé ét én
generál dans les régions les p'.us septentr io-
nales dn globe. Pendant Pété él lé est tache.
tée én blanc, brun ét noir, mais dans l'hiver
elte est tout á fait blanche; ses jambes sönt
velues. Elle creuse des t r o u s profonds dans
le neige, ét mérne des longuís galeries , oú
éllé demeure p e n d a n t l 'hiver. Elle se nourrit
de bourgeons, de s^pins ét de bsuleaux, de
mvrtiües ét de bruyére. Sa chair fraiche est
un assés mauvais gibier.
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F R U M E N T O R U M S P E C I E S .

Fig. i. Zea.
{Zea mays L.)

Zea , etiam triticum turcicum ét frumentum
indicum appellata , ex India orientali in Eu-
rópám allata fűit , atque tűm i b i , tűm in ca-
Ikl ior ibus Európáé partíbus copiose seritur.
üsum praestat njultiplicem, quoniam tűm ad
aleados homines, tűm ad saginandas bestias
mire idonea est. Ejus duae exis.tunt species
i) iea minor (seu vulgáris L.") qu a s apud nos
in Európa seritur, ét ultra 3 aut 4 pedum al-
titudinem exsurgit, ét -2~),iea major (ze* arae-
ricana L.) quae in America non raro iá pe-
dum ig aliitudinem se extptlit. Zea flores in
eodsm culmo fért masculosfemioeosque. Flos
masculus (fig. a.; suprafemineum (fig. b.) est,
referentem figurám cirri , cui subjecta est
pars quaedam crassior, f ructum continens
(fig. c.). Hic, clavae propemodum figura, dum
tnalurus est (fig. d.) complures granorum fla-
ventium aut rubidoru-m series continet. Grana
haec farináé , alicae, cerevbiae ét vino, quod
vuigó crematum voeant, praeparando, nec
Bonsaginandopecori inserviunt. Clavae illáé,
atlb-uc immaturae, aceto condiuntur, ét ex

liquore culmorum dulci saccharum praeparari
potest, quae tamen praeparatio, ob exiguam
liquoris il l ius copiam, operáé pretiumnon est.

Fig. 2. Miliura,
(Panicum milia^um L.)

Milium ex India originem trahit. Ejus
duae priucipales existunt species, i) milium
rna/uj (Kolben-Hirse) etiam Sorgo dictum; ét
'^) milium rninus sive ordinarium , quod se-
inen paniculis inclusum g e r i t , üt avena. Si-
militer ét pro diverso 'colore seminis trés di,
s t inguunfur species: milium album, flavum
nigrum4 Milium in tota australi Európa, prae-
sertim Germania , copiose seritur. Culmum
agjt crassum, cannae similem, 3 aut 4 pe-
dum aí t i tudine, foliis arundjnaceis latitiidine
digiti. Culmus iste in ramos div isus, semen
rulgo notum solotis gerit paniculis, quarum
quaevis grana 500 aut óooconíinet. Haec cor.
tice duro splendidoque, quo involuta suat,
malarum ope nudantur. Milium, praesertim
alicae aut pultis instar coctum, cibum prae-
bet vulgo gratum alendoque corpori
si műm.
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i.Kép. A' Kukoritza.
(Zen mays L.)

A kukoritza mellyet tengerinek, tőrökbú-
7ának és máiénak is n e v e z n e k , napnyúgoti
Indiából került Európába, és mind ott, mind
pedig Európának melegebb részeiben igen bő-
ven termeszteük. A' haszna k ü l ö m b k ü l ö m b -
féle, mert mind az embereknek eledelekre,
mind az ál latoknak tartásokra és hizlalásokra
fordíttatik. Ennek két faja van : íj a' küzün-
Jeges kukoritza (zea vulgáris L.) melly nálunk
termeíztetik, és 3—4 iábnyira felnő. 2) az
Amerikai kukoritta (zea americana L.) melly
Amerikában gyakorta 18 lábnyira . i s felnő.
A' kukoritzának hím és anya virágai vannak
ugyan azon egy száron. A' hímvirág (a. Kép.)
egy bokrétában áll az anyavirágok felett, é".

• ezek (b. Kép.) ollyanok mint egy egy bojt,
's a' kukoritza tsöböl jőnek ki (c. Kép.)
A' megért kukoritza tsön (á. Kép.) több sor
kukoritza szemek vannak sárgák vagy setét-
pirosak. A' kukoritza szemeket lisztnek vagy
darának megörl ik. Sert és pál inkát főznek
belőle vagy állatokat hizlalnak vele p. o. lú-
dat. Az éretlen kukoritza fejeket etzettel be-
tsinálják, a' kukoritza szárnak édes levéből

pedig tzukrot is lehet főzni, de a' melly nem
hasznos fáradság lenne, mivel igen kevés édes
lév van benne.

2. Kép. A' Köles.
(Panicum rniliaceumL,')

A' köles Indiából kerü l t hozzánk. Ennek
két nevezetes fajai vannak ; i ) a ' ttirok melly-
nek a' szemei kalász forma bokrétákban te-
r e m n e k ; 2) közönséges ktilcs mellynek a' sze-
mei ágbogokban teremnek m i n t a' zabnak.
A' f/inére nézve háromféle köles van ú. m.
fe jér , sárga 's fekete. A' kölest Európának
egéí'z déli részeiben főképpen Xémetországbaa
igen bőven termesztetik. Ennek a' szára vas-
tag, hasonló a' nádhoz, 3 — 4 lábnyira fel-
nő, 's a' levelei mint a' kákának egy ú j n y i
szélességüek. A' szára ágokra oszlik , és az
esmeretes kölest termi, terepély ágbogakhan,
mellyekben öt hat száz szem talál tat ik. A'
köles szemeknek fényes kemény héj jok van;
mellyre nézve inegkül l ik vagy megtörik, vagy
küllőben vagy a' malomban, hogy ezen ke-
mény hé j jokból ki kerii l joa a' köleskása. A'
köleskását főképpen kásának szokták főzni,
és igen tápláló 's kedves eledel.
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Fig. i. Dér Mays.
(Zea mays. L.)

Dér Mays, dér auch türkischer Waizen oder
indianisclies Kern genannt wird, ist aus West-
indien nach Európa gekommen, und wird
sowohl dórt, als im ganzen \varmeren Eu-
rópa sehr háufig gebautt. Ér hat einen iiber-
aus mannigfal t igen Nutzen, denn ér dient so-
wohl Menschen als Thieren zűr Speise und
Mastung. És giebt zwey Sortén davon: l)
den kleinen oder gemeinen Mays ( Zea rulga-
rit. X.), dér bey uns in Európa gebauet und
über 3 bis 4 Eufs hoch wird, und 2} dengro-

Jsen Mays (Zea Americana. L.~) dér in Ame-
rika oft eiue Höhe von ig Fufs erreicht. Ucr
Mays hat mannliche und weiblkhe Blüthen
aut Eínem Hjlme zusammen. Die mannliche
Biű'the (Fig. a.) steht über dér weiblichen
(Fig. b.), welche^wie eine Quaste aussieht,
und an welcher untén die Fruchtkolbe (Fig.
c.) sitzt. Die reife Fruchtkolbe (Fig. d.) hat
uiehrere Reihen geIber oder dunkelrother Kör-
ner. Diese Körner werden zu Mehl, Grütze,
L.crbrauen und Brand\veinbrennen, wie auch
zűr Viehmast gebraucht. Die uureífen Kőiben

macht mán mit Essig ei0, und aus dem sűTsen
Safte dér Stengel kann Zucker bereitet w«r-
den; welches aber, da ér niclit reichhaltig
ist, nicht dér Mühe lohnt.

Fig. 2. Dér Hirsen.
{Panicum miliaceum,)

Dér Hirsen stammt aus Indien her. Mau
hat z\vey Hauptarten davon; i) Kolben-Hir-
sen, dér seinen Samen in Rispen wie derHa-
fer trágf. Eben só giebt és in Rücksicht dér
Farbe des Samens dreyerley Arten, weifsen,
gélben und schwarien Hirsen. Dér Hirsen wird.
im ganzen südlichen Európa, besonders aber
in Deutschland haufíg gebauet. Ér treibt ei-
nen dicken, rohrahnlichen 3 bis 4 Fufs hohen
Halm, mit Fingerbreiten Schilfblattéra. Dér
Halm theilt sicíi in Áste , und bringt den be-
kannten Samen in lockeren Rispen, derén
jede 500 bis 600 Köraer trágt. Die KÖrner
habén eine glanzende harte Schaale, uud müí-
sen auf einer Mühle enthiilset werden. Zűr
Kost wird dér Hirsen, vorziiglich als Grütze
oder Brey gekochr, und ist eine sehr nafiren-
de allgemein beliebte Speise.
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Fig. i. Le Mais.
(Zea /. L.)

mais, qui porté aussi le nőm de bkd de
Turquie , ou W*i (Clnde, t ire soa arigine des
Indes , d'oú il fut apporté én Turquie ét de-
lá danff les autres parües de l 'Europe , sur-
tout dans les plus méridionales, oű il est trc;
fréquemment cul t ivé . Les avantages que l'on
én rétire sönt trés grands, cár non seulement
une grandé partié des hommes én font l e u r
nourriture, mais il sert aussi á engraisser des
animaux privés. Ön én connalt deux sortes:
i) le petit ihais, ou le vulgaire, qui est le
seul cult ivé én Europe , ét dout hí tige de-
•vient haute de 3 á 4 pieds; 2) le grand mais,
qui atteint souvent én Amérique une hauleur
de 18 pieds. — Le mais porté sur le mérne
pied des Oeurs males ét femelles; les íleurs
máles (tig. a.) sönt au sommst de l'epi ét au
dessus de femelles (fig. b.) qui ressemblent
& une houpe , ét au bas desquelles se trou-
vent les grappes des grains (fig. c.;. Ce grap-
pes sönt composées de plusieurs rangs de
•rains, dönt la couleur, lorsqu'ils sönt múres,
«st jaune, ou d'un rouge foncé. Ön fait de
ces grains de la farine ét «íu gruau ; OH én
brasse d* labierre, én distille de Teau de
f ie ét l'empíoie aussi á engraisser des aoi-
maux. Les jeunes grappes t'tant eacore vertes
sönt confites dans dy vinstgre, ét la tige fraiche
coatient UQ suc, comme la canae - á-sucre ;

dönt ön pourra i t aussi préparer un véritable
sucre; mais comme il 112 rend pás beaucoup,
il ne vaut pás la peine de l'extraire.

Fig. 2. Le Milkt.
(Vanicnm mUiaccurn, £.)

Le miilet, nous a été apporté des Iiides.
Parmi la quan t i t á de ses espéces, nous ne nőm-
merőm ici que les deux principális, f) Le
grund miilfít ou forgó, qui porté la semeace
dans des épis én maniére de bouquels; 2) le
petit m illet ou millet ordinaire, dönt la se-
mence est enfermée dans des panicules sem-
blables a ceux de l'avoine. L i couleur des
graii>s fait dis t in^uer encoretrois autres espé-
ces de mi l le t , le blane, le f e une ef !e noir. —
Ön c u l t i v é le m i l l e t dans toute l'Europe mé-
ridionale, mais le p l u s f r é q u e m m e n t én Alre-
magne. II pousse des tiges én forme de tu-
yaux, á la hauteur de 3 á 4 pieds; ses feuil-
les soal larges d'un doigt ét semblables á cél-
les du roseau. "Cetté tige se partage én phj.
s ieurs branches, ét porté la semence, qui est
généralement connue, dans des pacicules, dönt
chacuu contient 500 jusqu'á óoo grains. Ces
grains sönt eníermés dans des coques dures
ét luisantes, dönt il faut les nettojer sur de&
raoulins. Avtc le miüet ainsi raoadé ön pré-
páré des rnets , qui ressemblent assés au ris;
la bouillie qu'on én fa i t , est une nourritute
généralement estimée ettrés alimeateuse.
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NB. N u m e t u t R o m a n u s u b u l a r u m aeri incisarum seriem, g e rm.a n i e u.s verő paginam the fulium
textus indicaK

L ANIMÁLTA QUADRUPEDIA.

Tab. XXlII. Egui. Equus ferus, r, Equus
domesticus, i. Equus hemiouus, i, Onager, i .

T. XX L V. Aiinuí ejusque species hibridae,
Asinus donieslicus, 2. Mulus , a. Hinnus, i,
Quagga, 2.

T. XXV. Cervi diversorumgencrum. Cervus,
cerva, pullus c e r v m u s , o. JJama , 9 A'ces, 9,

T. XXVI. Caprae ét hirc; áivt-rs. gén. Ibex,
u. Hircus, 11. Capra angorc-n=is, u. Capra
m a m b i i c a , Jí, Capra hircus revers*a. 11. Ca-
pra hircus depressa , II.

T, XXVII. üves divers. gén. Argali, 12
Öv is poí jccrata, 12. Ovis aries, 12. Ovis
laticauíiata, 12.

T. XXVIIÍ. Boves divers. gén. Urus, 13.
Taurus, 1-3. Eison, 13. Zebu, 13. Bubalus, 15.

T. XXIX. Continuatio. Bős grunniens, 14.
Bős indicus f j inina, 14. Bős cafer, 14. BQE
moschatus , 14.

T. XXX. Aniilopae ét Gazelláé. Anti lope
ort-as, 19. Ant . tragucamelus, 19. Ant. picta,
19. Anf . sírcpsicercs, 19. Ant, bubahs, 19,
Ant enou , \<j,

T. XXXI. Continuatio. Antilope reduuca,
21. Ant. oryx, 21. Ant. scripta, 21. A n t . cer-
vicapra, 2). A a f . gutlurosa, 21. Ant. saiga, 21.

T. XXXII. Continuatio^ Anl i lope rupica-
pra , :2. Ant. dorc.ss , 22. Ant. corinna, 22.
Anr . keve i la , 22. Ant . oreotragus, 22. Ant.
dama , 22.

T. XXXÍII. Oves divers. gén. Ovis longi-
caudata, 27. GVJS strepsiceros, 27. Ovis gui-
neensis , 27.

T. XXXIV. Sues divert, gén. Aper, 40. Sus
doipe^ticDs , 40. S u-s tajassu, 40, Sus sianieo-
sis , 40. Sus aetfnopicus. 40,

T. XXXV. Alarmotae ét talpáé. Marmota,
4 J . Monax, 42. Bobac , 42. Empetra, 4.'. Ci-
le l lus , 42. Talpa europaea, 42. Talpa asia-
tica, 42.

T. XXXVí. Lutrae ét mustelae. Lutra, 48.

Lutreola, 48. Vison , 48. Foina , 48. Pecan,
43. Vansire , 48.

II. A V ÉS.

TaK XV. Corvi, cornices ét monedulae, Cor-
vus,38. Corvus corone , 38. Corvus frugue-
gus, 38- Corvus corDÍx,^g. Monedula, 38.
Moneduía cana, 38. Moneduía cajennensis,
Cornix senegalensis, 38,

T. XVI. Picae ét graculi. Pica , 44. Pica
senegalensis , 44. Corvus glandanus, 44. Glan-
daria caerulea canadensis. 44. Gíandaria si-
birica, 44. Gland. cayennensis, 44. Gland,
síneasis, 44i Gland. peruana, 44.

T. XVII. í-agopodes divers. gén. Urogallus,
4,9- Tetrix, 49. Tetrix galíiná, 49. Attagen
bonafio, 49. Gallina , 49. Attagen pjrenaicus.
49. Attagen itaJicus, 49, Tetrao lagof us , 49,-

III, PISCES,.

Tab. X. Pisces fluviatiles memoratu digni,
H u s o , 4,, Sturio, 4. Acipen-er ruiljenus , 4.
Siturus glanis, 4.

T. XI. Pisces orientalis Indiáé. Gaüus raa-
r i n u s , 6. Zeus ciliaris, 6. Pavo mar DÚS, 6.
Scorpaena horrida, 6. Scorpaena rofitan*, 6-

T. XII. Pisces mirnbiíes. Balistes monoce-
ros, 16. Cenírisciis scutaíus, 16. Pega^u-. dra-
CCDÍS. 16, Svcgnatbus hippocampus, 16. £ien-
ni us viviparus , 16.

T. XIIÍ. Squali divers. gén. Acantíiias, 17.
Squaíus glaucus , 17. Squrfi. cauicuia , 17.
Squal. fascialus . 17. Squal. catuius, 17.

T. XIV. Pisces dclicativTcs. Pttromjzon
ni::nDusv ig. Pe:rcnivzon íiuvioti i is , iá,
Pleuronectes solea, Jg" Pieuroa. zebra, 1$.
Mnraena helena , 18-

T. XV. Squüli divers. gén Squalus centri-. .
na , 23. Squal. squaHna , 23. SqaaJ. galeus,
23, Lophius p;;catcrius. 23.

T. XVI. Rajarum diversae species. Raja ba-
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tis . 28 R. oxyriachus, 28- R- aquila, 28- R.
pastinaca , 28. R. clavata, 23. R. rubus , 28.

T. XVÍI. Pisces fluviatiles Germaniat. Car-
pio vulgáris, 32. Cyprinus carpio, 32. Bar-
bús, 32. Lucioperca, 32. Perca, 52.

T. XVIII. Continuatio. Carassius , 37. Tin-
ca, 37. Perca cernua, 37. Lücius, 37. An-
gui l la ,37 .

T. XIX. Foriarum species. Salmo trutta,
41."* S. fa i io , 41. S. fano, 41. S. Goedenii,
41, S. a l p i n u s , 41,

T. XX. Píeuronecrae divers, gén. Pleuro-
nectes rhombus, 46. Pl. ö«sus, 46. Pl. li-
inanda, 46. Pl. hypoglossus, 46. Pl. maxi-
mus, 46.

IV. 1NSECTA.

Tab. VI. Insecta pretiosa. Cochenilla , 31.
Rermes, 31.

V. PLANTAEL

Tab,. XXII. Plantae panariae. Cassa-va, 3.
Batatas, 3.

T. XXlII . Plantae tinctoriae. Bixa orel-
lana, 5, Crocus autumnaüs, 5.

T. XXIV. Plantae c-aiidarum regionom. Dra-
caena draco, g. Areca catechu , 8-

T. XXV. Plantae tinctoriae. Isatis tincto-
ria, 10. Reseda íuteola, 10.

T. XXVI. Frumen'orttm fffnera. T r i t i c u m ,
15. Secale, 15. Hordeum, 15- A v e - i a , 15.

T. XXVriI. Plantac venenattte Germaniae.
Cicuta minor, 20. Conium maculatiun, 20.
Cicuta viros.i, 20.

T. XXVIlí, Fungi vsnenati Germnniae, Aga-
ricus integer ruber , 24. Ág. intí.j. glaucus,
24. Ág. int. v ir idis, 24. Ág. tormínosus, 24.
Ág. muscariiis,'^4. Ág. tiuietarius, 24. Ág.
p i p e r a t u s , 34.

T. XXIX. Partét florum singularcs. Slarai-
aa fiorum, 29. Pistiíhim florum, 2}. Corolla
jlos+m, 29,

T. XXX. Continuatio. Calyces florum, 30,
Flores integri ét semina nonnulla, 30. Fa-
sciculus florum, 30.

TÍ XXXi. Fungi esculenti. Agaricus deli-
ciosus, 33. Ág. mammosus, 33. Ág. lactifluus,
33. Ág. lactií luus, 33. Ág. lactifluus, 33. Ág.
c innamotneus , 33. Ág. campe&tris, 33. Ág.
c h a n t a r e l l u s , 33.

T. XXXII. Continuatio. Boletus bovinus,
34. B. b u l b o s u s , 34. B. r a r n o s i s s i m u s , 34. B.
versicolor, 34. P h a U u s esculentus , 34. Hel-
vella m i t r a , 34. Clavaria fastigata, 34. Ly-
coperdon t u b e r , 3 4 .

T. XXXÍÍI. Plantae rencnatae Germaniae.
B e l l a d o n n a , 39. Solanum hortense, 39.

T. XXXIV.' Palmarum species. Cycas circi-
jialis , 43. Phoenix dactylifeta , 43.

T. XXXV. Frumentorum species. Spelta, 45.
Polygonum fagopyrum, 4^5. Oryza, 45.

T. XXXVI. fa/marum spscies. Cocos uucí-
fera, 47. Areca oleracea, 47.

T. UXYlLJhMMAtorani species. Zea,5O.
Mil ium, 50.

Ví. ANTIOUITATES.

Tab. IV. Múmiáé aegypíiacae, 7.
T, V. Pcdiíes Romani. Duó mi l i te s l«gio-

nari i gravis armatúráé, 25. Duó rni l i tes levis
armatúráé, 25. Miles R. onustus iu itinere,
25. A q u i l i f e r , 25 Tubicioes ét buccioatores, 25.

T. VI. Eqtiites Ve'erum. Imperalor R. equo
i n s i d e n s , 26. Lictor eques , 2*5. Eques R., ;6.
Eques N u m i d i c u s , 26. Eques cataphracfus,
26. Eques Dacicus , 1:6.

VI!. MISCELLANEA.

Tab. VIII. Insírumtntn feterum urbibmcX'
pt/gnandis idonea, Instrume^ta , quíbus oppu-
gnanies se contra obsessos defendebaiH, 33.
Aries, 35, Turres opp'Jgnatori^e, 35.

T. IX. M.:ckinae simplices. Funií, 36. Ve-
ctis , 36. Planum iac l inatum , jő.

Finis Tomi t é r t i i.
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a* m a t é r i á k r e n d é f z ér én t.

NB. A' róni a i f z á m a' Réztábla ftámát, az a r a b i a i íiám pedig a'magyarázat levél lap fiámat mutatja.

I. EMLŐSÁLLATOK.

XXIII. Táb. Lovak ts szamarak. A' vad ló,
l. A' ízelíd ló, i. A' Dzsigeta, i. Az Oná-
g", L

XXIV. T. Szamarak. A* szelíd Szamár, 2.
Az öszvér . 2. Az öszvérizamár , 2. A' Kvag
ga , 2.

XX. V. T. Szarvasok. A* Dámvad, !tím és
nőstény , 9. A' Jávorszarvas, 9.
• XXVI. T. Ketske'k e's bakok. A' Vadketske,
i j . A' Bak ketske , u. Az Angori ketske, n.
A' Mámbeli k., 11. A' Zsidó k,, ji. A' törpe
ketske , i i .

XXVII. T. Juhok. Az argali Juh, 12. Az
éjszaki Juh, 12. A' közönséges Juh, 12. A'
lombos Juh , 12.

XXVIII. T. Marhák. A' Belény, 13. A'sze-
líd Marha , 13. A' Bízón , 13. A' púpos Mar-
ha, 13. A' Bivaly ,^13.

XXIX. T. Marhák. A' röfögő Marha, 14.
Az Indiai Tehén, 14. Az Afr ikai Bivaly | 14'
A* pézsma ökör, i/.

XXX. T. Zergék. A' hódos Zerna , 19. A*

Eúpos Zeiaa, 19. A' tarka Zerna, 19. A' tsí-
os Zerna, 19. A' bivaly Zerna, 19. A' Gnű

XXXI. T. A' Nágor Zerna t ».. A' Patáa
Zerna , 21. A' tsíkos Zerna, 21. A' Szarvas-
k e t s k e , 21. A' gugás zerge, 21. A' Zaica, =i.

XXXII. T. A' kó zá!i Zv-ree, 22. A ' G J ü e ü a .
82. A' Korínná, 22. A' keveV Z d r . e . .-2. A'
szökdösö Zerge, 22. A' Dánia Zeige '-">

XXXHI. T. Juhok. A' hoízí/ú iark'á'juh,
27. A' Krétai Juh, 27. Az Arlor./í y Juh 17'

XXXIV. T. Dijznck fajai. A' vl-d ftilzbá*
4o. A* sze'íil Disznó, 40. ^l' p é y s m i P i i V n ó ,
4o. -A' ,S/ámi Diíznó , 40. A' Szert isenorízági
Duinó , 40.

X X X V . T. MurmutSrok és inkondokok. A'
«avasi MuriKutér, 42 A' Vi f- .? i :» ia i >'., 4.1. -'12
Oroszopszági M , 43. A' K a n a d a i M., 42. Az

, 42. Az Furooai Vakoudűk , 42. Az
i Vakoudok, 4T

XXXVI. T. Vidrák és Menyetek fajai, tf
közönséges Vidra, 48. A' ívértz , 48. A' Ka-
nadai Vidra, 48. A' Nyest Menyét, 48. A' Ka-
nadai Menyét, 43. Az Afrikai Menyét, 4S.

II. MADARAK.

XV. Táb. Hollók, Varjak <(i Tsókdk. A*
Holló, 38. A' fekete V a r j ú , 35. A' vetést
V a r j ú , 38. A' közönséges Var jú , 38. A' Tsó-
ka, 38. A' sziirke Tsóka, 38- A' Kajennái
Tsóka, 38. A' Szenegáli V a r j ú , 38-

XVI. T. S-.'.!rkdk és Szajkóit. A' tarka Szar-
ka, 44. A' Szenegáli Szarka, 44, A' Szajkó,
és ennek fa ja : , 44.,

XVII. T. f̂ Fajdoknak fajai. A' Fajdtyúk,
49. A' Nyírfajc 1, 49. A' Tsáízármaciár , 49. A'
Firénumi T.sászár;riadár, 49. Az olaszorízági
Tsászármadar, 49- A' Hófajd, 49.

III. HALAK.

X. Táb. Tsudálatos folyó rízi halai. A'
viza Tok , 4. A' közönséges TOK., 4. A' Sö-
reg, 4. A' Hartsa, 4.

XI. T. Indiai Huiak. A' Tűkörhal, 6. A*
Naranu/ial, 6. A' rettentő Eskarap, 6~. A*
re ,xiesö Eskara;', <5.

XII. T. T-sudálatof halak. Az egy szarvú
Szarvasi;ál, 16. A' Bitskahal, 16. A' sárkány
Pe^áz, 16. A' Vízilchal, 16. Az eleventszülŐ
N^-áll-ahal, 16.

XIII. T. Tzípák. A' tüskés Tzápa, 17. A*
kék Tzápa, 17. A' tigrisbóriJ Tz., 17. A' tsí.
kos Tz., 17. Az iromba Tz., 17-

XIV. T. Jóízű hűlik. A' tengeri Orso'hal,
!?. A' folyóvízi Orsóhal, 18- A' közönséges
Félízegúszó, ig. A'tsíkos Felszegúí'zó, ig.

X V . T. Tzópák. A' bároirfieíü Tzápa. 23.
A' buksi Tz , 23. A' bámesz Tz., 23. Á' be-
kaiul, 29.

XVI. T. Rdidk. A' sima R^'fa, 28. A5 he-
gyts orú Kaja, 28. A' Teagerisas Raja, 28. A'
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fulánkos R a j a , 28. A' Norvégiái Raja, 28. A'
tüskés Raja, 2g.

XVII. T. Folyóvízi halak. A' Potyka, vagy
Posár, 32. A' Tükrösponty, 32. A' Márna
Ponty, 32. A' SüHÖ Sigér, 32.
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XIX. T. Vifitránrok és Szemlingck. A' Ga-
lótza, 41. A' Pisztráng, 41. A' köv i Pisztráng,
41. A' tengeri Pisztráng, 41. A' havasi Szem-
l i n g , 41.

XX. T. Félszeguszók fajai. A' sima lapu
Félszegúszó, 46. A' Hundér F., 46. A' Pik-
kely vérhal , 46. A' Lónyelvü F., 46. A' leg-
nagyobb F., 46.

-IV. BOGARAK.

.VI. Táb. Betses bogarak. A' KoseniHa,-31,
;A' Karmasicbogár, 31.

.V. NÖVEVÉNYEK,

XXII. Ta'b. KénySrtérmök. A'kenyérgyöke-
iü M a n i k ó r , 3. A ' Balatáíz , 3.

XXLII. T, Fest e nüvei'ífnyek. A' feslömagú
Bikíza, 5. A' jóféle Sáfrány, 5.

XXIV. T. Meleg tartománfbéü nüieiti'nyek,
A' Sárk-ánvfa, g- Az Arékpálma, 8.

XXV. T. Festő n~ncvfnyek. A' R-stÖ Záté,
ró. A' Rezeda, 10,

XXVI. T. í'ctnemei. A' Búza, 15. A'Rozs.
15. Az Á r p a , 15. A' Zab , 15.

XXVÍI. T. Mérges plóntdk. Az apró Bü-
rök, KŐ. A ' n a g y Bürök, 20. A' mérges vízi
Bürök, 20.

XXVIII. T. Merhet Gombák. A ' piros Ga-
lótza,24. A' kék Galótza, 24. A ' z ö l d Ga-
lótza, 24. A' barna G a i ó t z i . -24. A' méreg
Gomba, 24. A* ganéj Gomba, 24. A1 keserű

4Calambitza, 24.
XXIX, T. S-.tliyetszedctt firtíg reszsfr. A'

Himszálok, 29. Az Anyaszál, 29. A'Bokré"ta,
2y. A' Szirom , 29.

XXX. T. '̂ kirágnak egyes rtszei. Kehell-
jek,30. Egéíz v i rágok ' s egynéhány magok,30.

XXXI. T. Ennivaló Gombák. Az ola lz Ga-
lótza, 33. Az apró Galótza , 33. A* kenyér
G o m b a , 33. A' izeg fú Gomba, 33. A' tsiper-
ke g o m u a , 33. A' Vargánya, 33.

XXXII/T. A' Tinógomba. 34. A' Medve-
gomba, 34 .̂ A' Tökegomba, 34. A' Fáigomba,
•;4. A' Szbmörtsökgomba , 34. A' Püspöksu-
veggomba, 34. A' Ketskegomba, 34. A' Szar-
vasgomba , 34.

XXXIII. T, Mérges Ylántdh. A' Natragu-
l y a , 39. Az ebszölö Zolna , 39.

XXXIV. T. Pálmdk. A' S/ágópálma, 48.
Az Éi j ' ip tomi S^i lvapal ina, 43.

XXXV. T. ÍLlet ncmd. A' T^!>köly, 45. A'
Haritska v. Pohánka, 4.-. A' K i z s k á s . i , 45.

X X X V I . T. fáimák. A <ókuspáhn.i, 47. Az
A r e k a p á l m a , 47.

XXXVII. T. Élet nemei. A' Kukoritza, 50.
A'-Köles , 50.

VI. RÉGISÉGEK.

IV. Táb. Egyiptomi M ú m i á k , 7.
V. T. Hómai Gyalogkatonúk, Két nehéz

fegyverú Légiobeli Katonák, sj. Két könnyű
fegyverü Katonák, 25. A' fe l rakodoí t Romai
katona M a r s ú t j á b a n , 25. A' Sastzímerhordó.
25. A' Trombhás , és K ü r t ú ' < ; , ^5.

VI. T. lii'gi Loragok. A' Komái l o v a s Ve-
zér , 26. A'FíbAtalom Porkolábja I J V O B , 26.
Egy Romai lovas, -26. A ' -N'umidyu nyargaló
lovas, -26. Egy lovagló p i k k e j -jjánuélban,
26. A' Dátzini lovagló , 26.

VII. ELÉG V'ESTARGVAK.

VIII. T. ^í' régiek ostromló eszk'óieik. Az
oltalom ef/közök , 35. A' KSfaltörök , 35. Az
ostromló Tornyok . 35

IX. T. Egyes erőmive/f. A' kötél , 30. AT
íó . ~;5. Az ereszkedd, 36.

e a' h a r m a d i k D 2 r a b n a k.



INHALT DES DRITTEN BANDES,

n a c h den M a t e r i e n g e o r d n e t .

Die r ö u u s c h e Z a h l zeigt die Kupfettafel det S u i t e ; éle d eu t s«h e Zahl hingegen das B U11
des T ex t e s oder F o H u m.

I. VIERFÜSSIGE THIERE.

Taf. XXIII. Pferdc. Das wilde F férd, i.
Das zahme Pferd, i. D<;r Dshiggetai, i . Dér
Onager, i.

T. XXIV. Esel und seine Abartcn. Dér zah-
me Esel, 2. Das Mául Tíiier, 2. Dér .Maul-
Esel, 2. DerQu.igga, 2.

T. XXV. Hirsche verschicdencr Art. Dtr
edle Hirsch , die Hirschf tuh und das Hirsch-
kalb, 9. Dér Dambirsch, 9. Das E!endthier, 9.

T. XXVI. Zicgeri und Böcke lersc/iiedener
Art. Dér Steii b ' jck, n. Die Hausziege, 11.
Die angorische Zíege, 11. Die Mamber-Ziege,
\\. Die Juid.1 Ziega, 11. Dér Zwerg-Bock, n.

T. X X V / I . ScA.i/e vcrsvhiedcner Art. Dér
Argali, iá. Das nordische Schaf, 12. Das ge-
meine Schaf, 12. Das Schaf mit dem Fett-
•»c)vwanze, iá.

T. XXVIII. Ochsen terschiedener Art. Dér
Auerochse, 13, Dér zahme Ochs, 13. Dér
BÍ50D , 13. Dcr Zebti, 13. Dér Büffe ! , 13.

T. XXÍX. Fortsetzung. Dér Grun7-Ochse,
oder Sarluck.i4. Die i í j d i s c h e Kuh. 14. Dér afri-
kanische BüíFel. 14. Dér Moschus-Üchse, 14.

T. XXX. ^-Jntilopen und Gazellen. Dér Err>-
pophos, 19. J ' e r B i g g e l , 19. Dér N;!,zau, 19.
Dér Rudu , 19. Dér Bubái, 19. Dér Guou, 19.

T. XXXI. forijetznng. Dér Nagor, 21. Dér
Pasán, 21. Dér G u i b , 21. Die Hirsch-Ziepe,
oder Bezoar Antiíope, 2 j . Die Kropf-Gazel-
le, 21. Die Saiga , 21.

T. XXXII. Forísetíung. Gnzellen von klein-
ster Art. Die Germe, a-2. Die gemeine Gazel-
le, 22. Die Korináé, 22. Dér Kevell, 22. Dér
Klippspringer, 1-2. D e r N a n g u e r , 22.

T. XXX1ÍL Sch'ffe verschicdcner Art. Das
langschwánzige Schaf, 27. Das Strepsikeros
oder kretische Schaf, 27. Dér Adimain oder
das Guineische Schaf, 27.

T. XXXIV, Schweine verschiedener Art. Das
wilde Schwein, 40. Das zahme Scliwein, 40.
DasNabel-Schwirin,4o. Das siamisciieSchwein
40. Das átkiopische Schwein, 40.

T. XXXV. Murmelthiere und Maulwűrfe.
Das Alpen-Murmelthier, 42. Dér Monax, 4--
üer Bobac, 42. Dér Empetra, 42. Dér Ziese',
42. Dér europá'ische Maulwurf, 42. Dér Gold-
Maulwnrf, 42.

T. X X X V I . Otter und Maricr - Arten. D',e
Fisch Otter, 43. D r Nörz, 43. Dér Vison ,
43. Dér H-aus Mar>ler,4S. Dér Pekao, 4g. Dér
Vans i re , 43.

II. VÖGEL.

Taf. XV. Rabén, Kráhen und Dohlen. Dér
Rabé, 33. Die schwarze iíráhe, 38. Die Saat-
Kriihe, 33. Die Nebeí Kráhe, 38. Die Dohle,
38- Die graue Dohle, 38- Die cayennisch:
Dohle , 38. Die senegalische Krahe , 3$.

T. XVI. Elstern und Haher. Die europái-
sche Elster, 44. Die Elster aus Senegal, 44.
Dér Háher , 44. Dér blaue canadísche Háher,
44.. Dér sibirische Háher, 44. Dér Háher aus
Cayenoe, 44. Dér chinesische Haher, 44. Dér
peruani sche Háher, 44.

T. XVII. IValdliühncr rerschiedener Art. Dér
Auerhahn und die Auerhenne , 49. Dér Birk-
hahn und die Birkhenne, 49. Das gemeine
Hase!huhn, 49. Das pyrenlische und italie-
nische Kaseíhuím , 49. Das Schueehuhn, 49.

m. FISCHE.
Taf. X.

sen,4. DerStöhr.4. Dér810^161,4. f)ef VVe!s,4,
T. XI. Ostindische Fische. Dér Meerhaha.,

6. Dér langhaarige Spiegeifisch , 6. Dér Meer-
píau,6. Dér Zauberfiich, 6. Dér fliegende
Drachenkopf, 6.

T. XII. Wun-feróare Fische. Dér Einhorn-
fisch, lö.Der Messerí isch. 16. Dér Sec-Drache,
16. Das See-Pferdchen, 16. Die Aalmutter , 16.

T. XIII. Havjísche verjchiedener Art. D^r
Dorahar, 17. Dér blaue Hay, 17. Dér getie-
gerte Hav, 17- Dér caadirte Hay, 17. D;r
kleingeflíckte Hay, 17.



h a l t
T. XIV. Lícker/iafte Jische. Die Lamprete,

;8- Das Neunauge , ig. Die ordináre Zunge,
ig. Die kandir te Zunge , 18- Die Murüne, ig.

T. XV. Hayjlsche verschiedener Art. Das
Seeschwein, '23. Dér Meerengel, 23. Die Meer-
sau, 23. Dér Seeteufel, 23.

T. XVI. Perschiedene Rochen Arten. Dér
Glattroche, 28- Die Spitznase, -2%. Dér Meer-
aHier , 23. Dér Stechroche, 23. Dér Dornro-
the, 28

T. XVII. Deutsche Flufs-Fische. Dér gemei-
ne Karpfen , 32. Dér Spiegelkarpi 'en, 3^. Die
Barbe, 32. Dér Zanrfer, 32. Dér Barseh, ^2.

T. XVIII. Fortfetzung. Die Karausche, 37.
Dér Schlcj, 37. Dér Kaulbarsch, 37. Dér
Hédit, 37. Dér Aal , 37.

T. XIX. Forellen-Arten. Die Lachs-Forelle,
41. Die Teich Forelle, 41. Die Stein-Forelie,
41. Die See-Forelle, 41. Die Alp-Fore ' le , 41.

T. XX. yerschiedene Schollen Dirién, Dér
Glat tbut , 46. Dér F l u n d e r , 46. Die Glahrke,
46. Dér Heiligcbut, 46. Dér Steinbut, 46.

IV. IJíáECTEN.

Taf. VI. Kostbare \nsekten. Dic Cochen iü f ,
31. Dér Kermes, 31.

V. PFLANZEN.

Taf. XXII. Brod- Pflanzen. Die Cassava-
oder Mar. iok-Wurzel . 3. Die BaiatU-n, 3.

T. XXIII. Fürben- l'fianicn. Dér Orlean oder
Rocoubaum, 5. Dér áchíe Safran, 5.

T XXU' Vflimenaus hcifstn Landern. Dér
Dracheiiblutbaum, 8. D e Areca Palme, Jj.

T. XXV. F.irben • l'flanzen. Dcr U'did , 10.
Dér Wau , 10.

T. XXVI. Getreidearten. Dér Waizen , 15.
Dér Rögben 15. DieGerste, 15. DerHafer, 15.

• T. XXVtI. Deutsche Giftpflanzen. Dér kiéi-
re Schie.'üng, 20. Dér geíktkieSchierüng, 20.
Dér Wasser Schierl iog, 20.

T. XXVIII. Deutscfie Giftschwanims. Dér
giftige rothe Taub'.ing, 24. Dér giftige Blau-
ling, 24. Derg i f t i ee H.rschlir.g, 24. Dér Flie-
gensch\vamm,24 Dér MistbláUer£chwamm,24.
E ér Pfefferschwamm, 24.

T. XXIX. Einzelne fílumenlhcile, StaubTá-
den dér Btumen, 29. Stempel dér BluaicD, 29.
Die El..raenkroűe, -9-

T. XXX. Fortseliung. Bhimenkelche, 30.
Ganzé Blumen und einige Saamen, 30. Eio
Bliímen-Biisciiel, 30.

T. XXXI. Efsbare Schwarnmc, Dér efsbare
Reisker, 33. Dér Muceron, 33. Dér gute Gelb-
Bratling, 33. Dér braune Bratling,33. Dér gu-
te Si iber-Hrátl iag, 33. Dér Jsagelscúwasnin ,
33. Dér C h a m p i g n o n , 33. Dér gélbe Pfiffer-
Img, 33-

T. XXXII. Fortse.'zung. Dér k a s t a n i e n b r a u -
ne Pili. 34. Dér Kuollen Pilz, 34. Dér Eich-
haase, .34. Dér b u n t f ? Pi lz, 34. Die Sp!tz-Mor-
cliel, 34. Dia Bischofs-Mii í/c ,34. Dér Ziegen-
b á r t , 34. Die Tii i f t 'c l , 34.

T. X X X I I Í . Einltciinisfi/ie Gifip-flanzen. Die
Tohkirsche odcr Toübeere, 39. Dér Nacht-
sli i t t e n , 39.

T. XXXIV. Val.nrn-Arten. Die Sago . Pál-
me, 4?,. Die Daiteí Palme , 43.

T. XXXV. Getreide-Ancn. Spelz oderü in-
kel, 45. Heidckoru oder Cuchwaizen, 45. Dér
R c i s , 45.

T. XXXVI. Palmen Artcn Die Cocos-Pal-
mc, 47. Die Kohl-Palme, 47.

T. X X K V I I . Getreide• Arten. Dér Mays ,
50. Dér Hirsen, 50.

VII. ALTERTHÜMER.

Taf- IV. Agyptische M u m i e n , 7.
T. V. Römische f'ufs- Soldaten. Zvrcy schwer-

b e v v a f f n e t e Legions-Soldaten, 25. Zvvey leicht-
bewalfnete So ldaten . 23. Dér bepack'-e rönii-
sche Soliat auf dem Marsch?, 2,5. Dér Adler-
t r a g e r , 23. Tro.npeten- und Hon.b . L r , 25.

T. Ví. Keiterey dcs Alterthums. E.-n römi-
scher Feldherr zu Pferdc, 26 Ein Diener dér
obersten Gevvalt, -26. Ein romischer Rii ter, 26,
Ei;i numidi scher K e i t e r , 26. Ein Reiter im
Schuppeaharnisch, 26. Ein dacischer Rei-
t e r , 20.

VIII. VERMISCHTE GEGEN.STANDE.

Taf. VIII. Balagerungswerkzeuge dér Altén.
Belagerunss - S ihutzwehren , ,'-5. Mauernbre-
cher. 35. Belagerungs-Thürme , 35.

T. IX. Linfacfte Masshinen. Das Seil, 36.
Dér Hebel, 36. Die schiefe Fiache, 36.

t n d e d e s d r i t t t n B a n d t s.



T A B L E D E S M A T I E R E S .

-WB. Le cbiffre r ó ma iá designé la Uble de la Suite, ét le chiffre a r « ! i e la pag« ou feuiíle du Teste,

L QUADRUPEDES.

Tab. XX1IÍ. Chevaui:. Le Cheval sauvage,
t , F.e Cheval domestique, i. Le Dsiiiggetaí, i.
L'Onagre, i.

T. XXIV. V^ine ét ses espéces bútardss. L'Ane
rfomesüque, c. Le Műiét , 2. Le Mule, 2. Le
Quagga, 2.

T. XXV. Diffrfrentsi espéces de cerfs. Le Cerf,
la Biche, le Faon, 9, Le Daim, 9. L'Elau, y.

T. XXVI. Chérrts el Boucs de différcntes
espéces. Le B o u q u e t i n , 11. La Chévre ciome-
st ique, 11. La Chévre d'Angora, 11. La
Chévre de Mambre, 11. La Chévre de Juitla,
11. Le Bouc damoistai] , 11.

T. XXVÍI. Brcbis de différr.ntes espéces. Le
Mouflon, 12 La Brcbis du Nord, 12. La Bre-
bis o r d i n a i r e , lu . LaBrebis á queue grasse, 12.

T. XXV1IÍ. Boetifs de di/érentes espéces.
L'Ure, 13. Le Bison, 13. Le Zebu, 13. Le
Bú ff le , 13. Le Tau>-?au, 13.

T. XXIX. Continuation. Le Sarkik, 14. La
Vache Indienoe, 14. Le Butf'ie A f r i q u a i n , 14.
Le Boeuf - musqué , 14.

T. XXX. jíniilopes ét Gazeües. L'EmpO-
phos, 19. L'Antüope Drago Cameius, 19. Le
Condo'us, 19. Le Condorna, ou l ' A n t ü o p e
Strepsiceros, 19. Le Bubáié, 19. L'Anii lope
Gnou , 19.

T. XXXI. Continuation. LeNagor, 21. Le
Pasán, 21. Le G u i b . 21. L' n t i i o p e propre-
m e n t d i t e , 21. La Gazelle á goilre, 21. ;Le
Sai'ga, 21.

T. XXXIII. Cr.mtinuaíion. Le Chamois, 22.
La Gazelíe ordinaire, 22. La Cor inne, -:2.
Le Kével, 22. Le Sauteur de rocs, 22. Le
JS'anguer, 22.

T. XXXIII. Brebis ded:Jfcrfntcs cspeces. La
Brebis á locgue queue, -^7. La Brcbis de Cré-
te, 27. La Brebis de la Guinée, z~,

T. XXXIV. Diffifrentes esprcr.j d,~. cochons,
Le Sanglier, 40. Le Pécí,-j, 40, L e C o c i i i n
de Siam , 40. Le Sangl ier d ' E t h i o p i e , 40.

T. X_XXV". 'Marmottes c^ Taupcs. La Mar-
motte ordinaire , 42. Le Monax, 42. Le Bo-
baque, 42. La Matmot te de Canadi, 42. L-r
Cliomir, 42, La Taupe ordinaire, 42, L.A Taupe
dorée, 42.

T. XXXVI. Espéces de Lóul rés ét de Martres.
La Loutre, 43. Le Noerza, 48. Le Vison ,
48- La Fouine ou Marté domestique, 48. Le
Pekan, 48. Le Vansire, 48.

II. OISEAÜX.

Tab. XV. Corbeaux, corneilles ét choucas.
Le Corbeau, 38- La Corneille nőire, 38- Le
Choucas commun , ^g. Le Choucas gris, c.§.
Le Choucas de Cayeone, 38. La Corueilte de
Waégal, 3$.

T. XVI. Pies ét Geait, La Pie vulgaire,
44- La Pie du Sénégal, 44. Le Geai , 44. Le
<>eai bleu du Canada , 44. Le Geai de la Sí
bérié,-44. Le Geai de Cayenne, 44. Le Geai
de la C h i n e , 44. Le Geai du Pérou, 44.

T. XVII. Diffe'rentes espéces de Coqs sauvages,
Le Coq de b o j s , 49. Le Coq de bruyére, 4yl
La Géhnotte de bois ordinaire, 49. La Gé-
Imotte de bois des Pyréaées, 49. La Géliaoí.
te blanche, ou la poule de neige, 49.

III. POISSONS.

Tafa. X. Toúsons remarquables de rivu-re
e §rand t ' s turgeon, 4. L'Esturgeon ordiaai-

re' 4- Le p e i i t Esiurgeon , 4. Le Silure.
r. XI Yoisscns des Indcs. Le Coq de mer,

6. Le poisson á miroir á poil long. 6. PaoB
cíe mer, 6. Le Pythonisse, 6. La Scorpéae
volante , 6.

T. XH. Poissons merveilleiix. La Licorne
de mer, 16. La Bccasse bouclée, 16. Le Dra-
gon de mer, l(5. Le cheval marin, 16. La
í erce - piere vi-- iparé , 16.

T* XtlI. Kéquins de dijférentes espéces.
L'AguiHat, 17. Le Cagnot bleu, 17. La Rous-
se'te tigrte, 17. Le Réquin rayé, 17. La Roas-
sette, 17.

T. XIV. Poissont f rianás. La Lamproye ,
18- La petité Lamproye, 18. La Sole, iS. La
Zebre de mer, 18- La Muréoe, \8

T. XV. Contin'iátion. Le Porc, 23. L'A;.
gelct de n:er. 23. Le Milandre, 23. Le Diable
de mer. 23.

T. XVI. Dijférentes espéces de Riits, La
Raie lissi, ig. La Flossade, 20. L'AJ ;le ma-
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rin, 23. La Pastenade de mer, 28. La Raie
roussée, ^%. La Kaié bouclée, 28.

T. XVII. Poisjons deriviére communs én j4l-
lemagne. La Carpe commune , 33. La Carpe
miro i tée , 32. Le Barbeau, 32. Le Sandre,
32. La Perche, 32.

T. XVIII. Continantion. Le Corassin , 37.
La Tanche, 37, Le Kulebars,37. Le Brochet,
37 L 'Angui l le , 37.

T. XIX, Esfjéces de Truites, La Truite sau-
monnée , 41. La Tmite de marais, 41. La
Truite ordinaire, 41. La Truite de mer , 41,
Le Salmonet des Alpes, 41.

T. XX. Difft/rentes espcces de Soles. La Bar-
bue , 46. Le Flez, 46. La Limande, 46. Le
Fíétan, 46. Le Turbót , 46.

IV, INSECTES.

Tab. VI. l/uectes precieux. La Coclienille,
31. Le Kermés, 31,

V, PLANTES.

Tab. XXIT. Plantes a pain. La Rncine de
Cassave ou de Magnoc. 3. Les B.itates. 3.

T. XXIÍI. Vlantes a teintttre. Le Roucou ,
5. Le Safran, 5.

T. XXIV. Vlan'es de pays chauds. Le Sang
de dragon, g. Le Paimier d'Arec ou Aréca, 8.

T. XXV. Pixn'vs á teinture. La Guéde, 10,
L'Herbe a j a u n i r , 10.

T. XXVI. Lei ejpéces d* Eled. Le Froment,
15. Le Seigle, 15, L'Ürge, i^. L'Aviine, 15.

T. XXVH. Planfes v^neneuses d*Aüemfi^nf,^
La petité Ci;üe, 20. La Ci^üe ra/ée , 20. La
Cigüe aqu.i t ique , 20.

T. XXVIII . Champignons tt'ntfaeuses f Alle-
magne. Le TaeubLng rouge vénéoeux, 24. Le
Taeubling b ieu , 24. Le Taeubhng verd , 24.
Le Moussercn vén.m»ux, 24 Le Chanjpigüon
de mo íches, 24. Le Mousseron de furnier,
34. L'EcoussiD , ^4-

T. XXIX. Yarties detaillecs desfeurj. Les
Etamioes, 29. Le Pistii, 29. La Corolle, 29.

T. XXX. Continuation. Les Calices, 30.
Fleurs entiéres, 30. Ua Bouquet , 30.

T. XXXI. Ch.ampi%nvns rnangeables. Cham-
pignon brun , 33. Le Alousseron, 33. Le Brat-
íing dóré, 33. Le H r á i l i n g b run , 3-}. Le Brat.
liog argenté,3:;. Le 0100,33. Le Champignon
propre , 33. Le Pot i rou j a u n e , 33.

T. XXXII. Continuation. Le Potlrou b run ,
34. Le Potiron noueux , 34. Le Potiron ra-
meux , 34. Le Potiron p.inacaó, 34. La Mo-
ril le, 34, La Mitre% 34. La B.irbe de chevre,
34. La Truffe , 3 j.

T. XXMII. Vinnie* ve'tiSneusesd'Aílemagne.
La béllé D,-»me , ^). La Vl.. 'r^llí , 39.

T. X X X I V . Ei-ifces de lía^rniers. Le Paimier
á Ságon, 43. Le l '^ ímier d atier, 43.

T. XXXV. 'L'spther de blcd. L'Enipeautre,
Le Sarrasia, 45. Le R i s , 45.

T. XXXVI. t:nfictí de Salmiers, Le Coco-
tier. 47. Palmier Aré iu ie r , 47.

T. XXXVII . Espeees de Bled. Le Mays, 50.
Le M i l l e t , 50.

VII. ANTIQUITÉ.^.

T.i'1. IV. Momies Egyptiennes. 7.
T. V. Infm'crie romainc, Deux Légionaires

pesammsíii armis , ^5. üeux Soldats légére-
ment armé:, 25. Le Sóidat romaio én marche
avec són bagage, 25. Le Porté Aigle , 25.
Trompf t tes ét joueurs de cor, 25.

T. V L. Cavalerie de r<intiqui'i!. U.'i Géoérai
én chef Ro.siain a cheva l , -26. un .Sat •íiití du
piuvoi r siipréme, aó. Un Cavalier R m a i n ,
26. Un Cavalier N u i n i d e , 26 Un Cjvalier én
cu;rasse d'écailles, ^6. Ua Cavalier Dacé, 26.

VIII. MÉLANGES.

Tab. VIII. Ins rurncns de sicge des Anciens^
Reíloutes á i'us-i^e ds>s áiéges, 35. Le Belier
ou Pa^e-mur , 35. Tours de Sit-ge. 35.

T. IX, Machinrs simplet. La Corde, 36. L:
Levier, 36. Le Plaa iDcliaé, 36.

Fin d u t r o i t i é m e Tömé,


